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झै सभाष्य अथववेदकी विषयसूची # 


TTR TO दशक... 


विषय 
8& तृतीयकाण्ड क$ 
प्रथम अनुवाक-- 


प्रथम सूक्त | इसका सांग्रामिक अग्निमें भुस वा कणिका 
सहित ओदनपिएडको उलूखलसे होमनेमें विनियोग होता 


है । इस कमेमें इसी सूक्तसे इकीस रेतेके कण ढाजमें भर 


शत्रुसेनाकी ओर उड़ाये जाते है । 

द्वितीय सूक्त । इससे पहिले सूक्तम कहेहुए कम करे । 

तृतीय अचिक्रदत्‌ सरक्त । इससे शत्रुसे निकाले हुए राजा 
को फिर उसके राज्यमें प्रवेश करानेके लिये शत्रुसेनाकी 
समान आकार वाले पुरोडाशको कुशों पर फैला कर जल 
में लेजाय और उसको डुवानेके लिये पुरोडाश पर मट्टीके 
ढले रक्खे ॥ तथा राजाको अपने राज्यमें प्रवेश करानेके 
लिये इन सूक्तसे क्षीरौदनका सम्पातन अभिमन्त्रण करके 
राजाको चटावे ॥ तथा इसका साकमेधपवेमें पहिले दिन की 


पृष्ठ 


१० 


जानेत्राली आग्नेयी इष्टिके प्रधानयागानुमन्त्रणमे विनियोग हे १६ 


चतुर्थ सूक्त | इससे स्वराष्ट्रमवेशकमेमें पहिले सूक्तमे कहे 
हुए कर्मोको करे ॥ इसकी सातवीं ऋचाका | प्रायणेष्टिके 
पथ्यास्वस्तियागानुमन्त्रणमें विनियोग होता है । 

पञ्चम सूक्त । इस सूक्तसे तेज बल आयु और धन आदि 
की पुष्टिके लिये पलाश टृत्तकी मणिंको वासित ओर संपा- 
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तित करके बाँचे ॥ तथा आंगिरसीमहाशान्तिके पलाशमणि 
बन्धनमें भी यह सुक्त पढ़ा जाता हे । ३७ 
द्वितीय अनुवाक- 


प्रथम सूक्त । अभिचारकम में इससे खेरमें उगे पीपलकी 
मणिका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके बाँधे ॥ तथा 
इङ्गिडालंकृत पाशोंकों इससे संपातित और अभिमन्त्रित कर 
शत्रुके मम में वीथें ॥ तथा इसी सूक्तसे पूववत्‌ पाशोंको 
अभिमन्त्रित कर तिउपराश्वः' इस सातवीं ऋचासे नदीके 
प्रवाहमें फेक देवे ॥ इसी प्रकार पहिलेकी समान अभि- 
मन्त्रित पाशोंसे आठवीं ऋचासे प्रेरित करे ॥ तथा अभि- 
चरित और अभिचयमाणके लिये विहित महाशान्तिके 
मणिबन्धनमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता हे । खदिर और 
अश्वत्थका निवंचन । ४२ 

द्वितीय सूक्त । इससे क्षेत्रियव्याधिकी चिकित्साके लिये 
हिरनके सींगकी मणिको बाँधे, ओर सींगसहित जलको 
पिलावे, हिरनके चमके शंकुळिद्रभागको प्रज्जलित करके 
जलमें डाले और उस जलसे रोगी पर अभिषेक करे, यव- 
होम, और अभिमन्त्रित भातका भक्षण करे। तथा कोमारी- 
शान्तिके हरिणविषाणाग्रके मणिबन्धनमें यह सूक्त पढ़ा जाता 
है । जलके भीतर संपूण औषधि होनेक। प्रमाण । ५१ 

तृतीयसूक्त । इसका उपनयनकमंमें बालके नाभिदेश | 
को छूकर अजुमन्त्रण किया जाता है । मेधाजनन और 
आयुबेधेनके कामांमें इससे होम किया जाता हे । विवाहमें 
इसकी चौथी ऋचासे शुल्कद्रव्यको अलग कर यह द्रव्य | 
तेरा है और यह मेरा कह कर विभाग करे । सांमनस्यकमे | 
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में पाँचचीं और छठी ऋचासे सम्पातित घट आदिको ग्राम- 
मध्यमें लावे । 

चतुथ सूक्त । इससे विघशमनकम में स्पर्धात्मक विध्नका 
नाश करनेके लिये सोनापाद्वाकी मणि बाँधे, सपे, सींग 
वाले और डाढ़ बाले प्राणियोंके विध्नको शान्त करनेके 
लिये इससे सम्पातित बाँसके दण्डेको धारण करे । संग्राम 
में शत्रुरचित माया आदि विद्याको दूर करनेके लिये संपा- 
तित आयुधको धारण करे । सब कामोंके आरंभमें विध्नों 
को शान्त करनेके लिये इस सूक्तको पढ़ भुससे धूपन करे | 
खुगल शब्दका अथ । 

पञ्चम सूक्त । इससे पुष्टिके लिये किये जाने वाले अष्ट- 
का कम में आहुति दी जाती है । अएकाशब्दकी व्याख्या । 
सोमयागके सोमक्रयणी यपदहोमानुमन्त्रणमें इसकी छठी 
ऋचाका विनियोग होता है । चातुर्मास्यके साकमेधमें पूर्ण- 
दर्विहोममें इसकी सातवीं ऋचा पढ़ी जाती है । रात्रिमें राजा 
की आरतीके समय रात्रिदेदताका आवाहन करनेमें इसकी 
दूसरी ऋचाका विनियोग होता है । और इसकी तीसरी 
ऋआ चाका रात्रिकी पिह्टीकी प्रतिकृतिको बैठानेमें विनियोग 
किया जाता है । तहाँ ही रात्रिके उपस्थानमें इसकी सातवीं 
ऋचाका विनियोग होता है । दिनके पाँच भाग | 

तृतीय अनुवाक 

प्रथम सूक्त । इसका वालग्रहरोग पर और निरन्तर 
ख्रीसंग करनेसे उत्पन्न हुए यच्मारोग पर तथा सब्रव्याधि 
की निद्वत्ति पर प्रयोग किया जाता है । यज्ञमें रुग्ण हुए 
यजमानकी चिकित्सामें भी इसका विनियोग होता है । 
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द्वितीय सूक्त । वास्तोष्पत्यगणकी सूची । इससे नव- 
शालावास्तुसंस्कारके लिये शालाभूमिक्रो हलसे जोते । 
चतुगेणी महाशान्तिके शान्त्युदक आदियें इस सूक्तका सत्र 
विनियोग होता है । नवशालाके गतोंमें खड़े हुए स्थूणों 
को इस सूक्तसे अभिमन्त्रित करे | इसकी पहिली दूसरी 
ऋचाओंसे शालभूमिको हहर करे । छठी ऋचासे घृताक्त 
बाँसको स्थूणाओं पर स्थापित करे । आठवीं ऋचासे जल 
पूर्ण कुम्भ वाली पत्नीको घरमें पहिले प्रवेश करावे) १०६ 
तृतीय सूक्त । अपने देशमें नदीका प्रवाह करनेके लिये 
नवीन जलप्रवाहसे ग्राम नगर आदिको भयका अवसर 
आने पर तथा दूर गई हुई नदीको फिर अपने स्थान पर 
पर बुलानेके लिये इसका प्रयोग किया जाता है । वर्षा 
करानेके लिये भी इसका प्रयोग होता हे । धनके उठानेके 
समय होने वाले विघ्नोंको शान्त करनेके कम में इससे घरत 
का होम होता हे, तथा सम्पातित अभिमन्त्रित घटजलसे 
आसावन ओर अभिषेक भी किया जाता हे । जलके नदी, 
अप, वार, उदक्‌ नामा निवेचन । अग्निपे आहुति देने 
से वर्षांका होना । ११६ 
चतुथ सूक्त । इससे गौओंकी पुष्टि चाहने वाला पहि- 
लोन गोके श्लेष्ममिश्रित नवी नदुग्धको संपांतित और अभि- 
मन्त्रित करके प्राशन करे और गोओंकी पुष्टि चाहनेवाला 
इससे गौको अभिमन्त्रित करके देवे, तथा इससे जलपूण 
पात्रको अभिमन्त्रित कर गोवाटमें लेजावे । तथा इसीसे 
वायें हाथसे अन्ने उपलेको उठा दाये हाथसे उसके आये 
भागको गोवाटमें फंके। तथा इसी मूक्तसे सारूपवत्स ओदन 
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में गोइरके पिण्ड, गूगल और लवणको मिला कर अग्नि 
में तीन रात्रि तक दवा रक्खे फिर चोथे दिन प्रातःकाल 
सम्पातित ओर अभिमन्त्रित करके भक्षण करे, यदि भात 
बिगड़ गया हो तो न खावे। १२७ 
पञ्चम सूक्त | इसका वाणिज्यलाभके लिये विनियोग 
होता हे । वज, वस्न; एगीफूल, घोड़ा हाथी वा रत्न आदि 
को इससे सम्पातित ओर अथिमन्त्रित करके उठावे | व्य- 
रि करना चाहने वाला इससे इन्द्रकी पूजा वा उपस्थान 
करे । क्रव्याच्छमनकम में आउतीं ऋचासे पूर्णाहुति देय । १३४ 
चतुर्थ अनुवाक- 

प्रथम सूक्त बुद्धिको चाहने वाला सोकर उठने पर 
इसको पढ़ हाथसे मुख घोये । इससे दही और मधुका संपा- 
तन और अभिमन्त्रण करके ब्राह्मणकों प्राशन करावे । 
प्रयको दही आर मधुस मिश्रित अन्न प्राशन करावे, वश्य 
आदिको केवल भात खिलावे । तथा वयंस्यकममे स्नातक 
सिंह व्याघ्र आदि सातभेंसे एकके नाभिके रोमोंकी मणि 
को सुवण और लाखमें मढ़ इस सूक्तसे संपातन और अभि- 
पन्त्रण करके बाघे तथा वर्चेस्काम क्षतत्रियादिको स्तातक- 
आदिके मर्मोदो स्थालीपाकनें डाल इससे सम्पातित और 
अमिमन्त्रित कर प्राशन करावे तथा वर्चस्काम पुरुषका 
इस सूउतसे अभिमन्त्रित और सम्पादित जलसे खान ओर 
अभिषेक करे । १४४ 
द्वितीय सूक्त । उसका कप निप्पतिकम न हपलसाभक्रम 
में अद्भत शांतिमें, यज्ञ वास्तुसंस्कारकम में आर अभिचयन 
कम में विनियोग होता हे । शुनासीरशब्दका ग्रथ । २१४३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


नी? (|... . 

बिषय पृ 
तृतीय सूक्त । इसका सौतको जीतनेके कम में प्रयोग 

होता हे । विवादजयकम में इसका जप किया जाता हे। १६४ 
चतुथं सूक्त | दूसरेकी सेनाको घबड़ानेके कम में इससे 
घृतकी आहुति दे कर श्वेत पेर वाली बकरी या भेड़को 
संपातित और अभिमन्त्रित करके शत्रसेनाकी ओर छोड़ 
देय । तथा संग्राममे बिजय पानेके लिये इससे घृतहोम सक्तु 
होम, धनुषरूपी ईधनका रखना आर बाणरूपी समिधाओं 
को रखना आर राजाको अभिमन्त्रित धनुषका देना आदि 
करे । अभिचयनमें इससे ब्रह्मा उन्नीयमान उख्यका अनु 
मन्त्रण करे । इसको आठवी ऋचास महात्रत आजिधावन 

में अवदुए वाण दुभन्द् करे । १६६ 
पञ्चम सूक्त । इससे निक्र तिकम में धूलिकणमिश्रित 
धानोंकी आहुति देय तथा अर्थोस्थापनविध्नशमनकम में 
इस सूक्तसे घृत आदि तेरह द्वव्योंकी आहुति देय वाइसी 
कम में इस सूकतका जप करे । इसकी पहिली ऋचासे अर- 
णियोंमें वा आत्माथे अग्निका समारोप किया जाता है । 
यज्ञमें चोथी ऋचासे अथर्ववेदको जाननेवाले चार ऋषि 
शिष्योंकी बुलाया जाता है। ओर इसी ऋचासे अभ्नि- 
चयनमें रखी जाती हुई गाहपत्येष्टिका अनुमन्त्रण होता 
ह | अग्निचयनमें गूलडकी समिधा रखनेके अनन्तर “अग्न 
आदि तीन ऋचाओंका ऑर अयमण बृहस्पतिम्‌ 
इन दो क्रचाद्याका अप करे) आठवीं ऋचासे वाजप्रस- 

वीयहोबका अनुपन्त्रण कियाजाता है। छः ऊर्वियोंका बणन१७६ 

भें छुन क. | 

| प्रथम सूक्त | इसकी पिली सात ऋचाओंसे मांसभक्षी 
| रासस आदिसे उपहर घर गोठ और खेत आदिकी शांति 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ह] by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


[ छ ] 


विषय पृष्ठ 


के लिये मणिधारण होम आदि करे जाते हैं । तथा इस 
ूक्तसे क्रव्याच्छमनके समय सत्तत्रोक . जलको कबीलेकी 
दो समिधाओंसे मथ कर उस मन्थका पलाशकी दर्वीसे 
प्रत्येक मन्त्रसे होम किया जाता है | वशाशम्न कम में इस 
से वशाका अभिमन्त्रण करके वशाका ब्राह्मणको दान दिया 
जाता है । यदि वपा वा हविको कोआ उल्लू कुत्ता मनुष्य 
आदि लेकर भाग जावें तो प्रायश्चित्तके लिये इस दश ऋचा 
बाले सूक्तसे घृतकी आहुति दी जाती है । बृहद्वणका जहाँ 
विनियोग होता है तहाँ सर्बत्र इसकी सात ऋचाओंका विनि- 
योग किया जाता है तथा सोमस्कन्दनमें ब्रह्मा ये अग्नयः' 
आदि सात ऋचाओंसे आहुति देय । ्राबसथ्याधानमें 
क्रव्याच्छमनके अनन्तर घरमै आकर ये अग्नयः आदि 
सात ऋचाओंसे छृतक्री आहुति दी जाती है । तहाँ ही 
क्रव्यादाग्निके शमनमें हिरण्यपाणिम्‌ आदि अन्तकी तीन 
ऋचाओंसे क्रव्यादग्निमें सक्तमन्धका होम किया जाता है। 
चातुमास्यके साकमेधपर्वमें आतिथ्येष्टिके अनन्तर सातवीं 
ऋचासे अग्निका उपस्थान किया जाता हैं अग्निकी विभूतिं । 
इन्द्रदेव और अग्निदेवक्का एक रथमें बैना । लोंदके 
महीनेका प्रमाण | १६१ 
द्वितीय सूक्त । तेज चाहने वाला इससे हायीदाँतको 
छूकर उपस्थान करे | इससे हस्तिदन्त मणिका सपातन आर 
अभिमन्त्रण करके बाघे । तथा पुरोहित प्रतिदिन प्रात/काल 
में इस सुक्तसे हाथीको अभिमन्त्रित कर राजाको दिया 
करे। अह्मवर्चसकामके लिये,और वस्न शयनके अझ्निसे जलने 
पर की जाने वाली ब्राह्मी महाशान्तिके हाथीदोतकी दशि 
के बाँधनेमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता है । २०७ 
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तृतीय सूक्त । इससे पुंसवन कम में वाणका अभिमन्त्रण 
करके ख्रीके शिर पर उखे | तथा इससे घृतकी आहुति 
दे शरणमणिको संपातित और अभिमन्त्रित करके बाँधे । 
तथा इससे फालचमसमें सरूपतरस्सा गोके दूधको डाल 
उसमें धान और जोंको डाल घुमा कर अण्डकोषों पर 
वाँधा जाता है। तथा पलाश और बिदारीकन्दको एक 

स्थानमै पीस कर ख्रीके दाहिने नथनेमें हुलास दिया जाता है। २१३ 
चतुर्थ सूक्त | इसका धान्यसमृद्धिकम में विनियोग होता 
हे । तथा इसकी पहिली ऋचासे पितृमेधकम में शवदाहके 

अनन्तर स्नान करा जाता हे। पाँच बशाके मबुष्य। २१६ 
पञ्चम सूक्त । इसका ख्रीवशीकरणामें प्रयोग किया जाता 


है । ख्रीवशीकरण विधि । २२४ 
छठा अज्नुवाक- 


प्रथम ओर द्वितीय सूक्त । इन दोनोंसे अपनी सेनाको 
उत्साहित करनेके लिये प्रत्येक दिशामें प्रत्येक ऋचासे उप: 
स्थान किया जाता हे । स्वस्त्यनकम में इन दोनोंसे तेरह 
द्रव्योंकी आहुति दीजाती हे । तथा इसी कम में इन दोनों 
से हुतशेपसे प्रत्येक दिशामें बलिहरण और उपस्थान किया 
जाता है । तथा सांप वीळू आदिके भयको हटाना चाहने 
वाला घर खत आदियें अभिमन्त्रित वूलिकणांको बखेरे । 
तथा इन दोनोंसे तणमालाको सम्पातित करके झह वा 
नगर आदिके द्वार पर बाँधा जाता है । तथा इन दोनोंसे 
गोबरक्रो अभिमन्त्रित करके उसको घरें डाले, द्वार पर 
गाढ देवे ओर अग्निमें होमे । तथा इन दोनों सूक्दोसे 
| चिनचिटेक्री मञ्जनी वा सिलोयको अभिमन्त्रित करके पूव 
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वदू घर आदिमें बिसर्जन करे । तथा तीस महाशान्तियों 
की तंत्र भूत शान्तिमें येस्याम्‌' इस ऋक्ससे प्रत्येक दिशामें 
होम करे और “प्राची दिक्‌' इस ऋचासे प्रत्येक दिशामें 
उपस्थान करे । २३१ 
तृतीयसूक्त । गौ, गधेया, घोड़ी और मान्ुषीके जुड़वाँ 
सन्तान होनारूप अद्भुत होने पर उसकी शान्तिमें इसका 
प्रयोग किया जाता है । २४७ 
चतुथं सूक्त । इससे ओदनसवमे पशुके अवयत्रोमं पोच 
गुलगुले रक्खे जाते है और न होमी हुई इविका स्पशं किया 
जाता है । दुष्ट बा अदुष्ट प्रतिग्रहके दोषकी शांतिके लिये 
इसकी सातवीं आठवीं ऋचाओं से प्रतिग्रहके पदाथेको अभि- 
न्त्रित करके ग्रहण करे । इसकी आठवीं ऋचासे भूमि- 
दान लिया जाता है । ग्रहयजञमें इस सूक्तसे बुधकी हवि 
और घतका होम, उपस्थान और समिदाधान होता है। 


(९) 
स्वगंसुखका अथे । रे २५३ 
पंचम सूक्त । इससे साम्मनस्य कमे होते हे तथा उपा- 
कम के घृतहोममें भी इसका विनियोग होता है । २६३ 


छटा सूक्त । श्राचायेसे उपनयनके अनन्तर आयुरभि- 
लाषी बालकके शरीरका इससे अभिमन्त्रण कराया जाता 
है । पेतृमेधमें शवदहनके अनन्तर इस सूक्तका व्रह्मा जप 
करे । आग्रहायणीकर्ममें इसकी दशबीं ग्यारदवी दो ऋचां 
को पढ़ कर ब्रह्मा उठता है । तथा सोमक्रयणक अनन्तर 
दशवीं ऋचाको पढ़ कर ब्रह्मा उठ । २७१ 
$8 चतुथ काण्ड कैः 


प्रथम अनुवाक 
प्रथम सूक्त । इसका वेद कल्प आदिके अध्ययनके समय 
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विप्रशमनके लिये तथा शाख्रवाद आदिमं प्रतिवादियोंका 

विजय करनेके लिये जप किया जाता है । गोपुष्टि कममें 

- और गौओके रोगकी शान्ति करनेमें भी इससे लवणका 

अभिमन्त्रण करके गौश्ंको पिलाया जाता है। तथा पौ 

तालात ग्रादिमें स्थित जलको अभिमन्त्रित कर गौभोंको 

पिलाया जाता है।. बृहद्वणका जहाँ २ पाठ होता है 

तहाँ २ स्त्र इसकी प्रथम ऋचाका विनियोग होता है 

उपाकम में उपाध्याय और चतुर्थिकाकर्ममें वर इस ऋचाको 

जपे । प्रवग्येकमेमे निधीयमान महातरीरका अह्मजज्ञानम्‌ 

आदि दो ऋचाओंसे अलुमन्त्रशा होता है । अञ्चिचयनके 

हिरणयमय रुक्मका इस प्रथम ऋचासे झन्नुम्ंत्रण होता 

है । ब्राह्मी महाशान्तिमें भी ॥ सूक्तका डिनियोग होता है । 

तुला पुरुषविधिमे इस सूक्तसे आहुति देय २८१ 
द्वितीय सूक्त । इसका बशाशमन कमसे और अभ्चिचयन 

में अलुयोजन र 'प्रनुमन्त्रण होता है । हिरण्यमयपुरुषोप- 

धानमें इसकी सातवीं ऋचाका पाठ होता हे । २६६ 
तृतीयसूक्त । गो आदिके व्याघ दोर आदिके भयको 

दूर करनेके लिये खरके खू टेका इससे सम्पादन और अभि- 

मन्त्रण करके उससे गोसंचार भूमिको कुरेदता हुआ पीछे २ 

जावे । तथा इससे जलपूर्ण घटका अभिमन्त्रण करके गो- 

प्रचारदेशमें ले जावे फिर तहाँ धूलका कूट बना कर उसके 

अधभागको दाहिने हाथसे फेंक देय । तथा इससे सारूप- 

वत्स ओदनका इन्द्रदेवके लिये तीन दार होम करे। ३०७ 
चतुर्थ सूक्त । वीर्यकाम पुरुष इससे वीयकरणकर्ममें कपित्थ 

की मूलको 'ग्रोषधिकी समान खोद दूधमें औंटा अभि- 

प्रन्त्रणा करके पत्यश्वा चढ़े हुए धनुषको गोदीमें रखकर पिये। ३१३ 
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पश्चमप्रूक्त । इसका रूयभिगमनमें प्रयोग किया जाता है। ३२० 
छठा सातवाँ सूक्त | इससे तथा श्रगले सूक्तसे कन्द- 
विषकी चिकित्साके लिये जलको अभिमन्त्रित कर विषाविष्ठ 
पुरुषको पिलावे और प्रोक्षण करे। तथा सुपारीके हृक्षके 
टुकडेको जल सहित अभिमन्त्रण करके जल पिलावे ओर 
छिड़के । जीण हांरेणचमेसे गरम किये हुए वा गिरे हुए 
बुहारीके टुकड़ोंसे गरम किये हुए जलको इन दोनोंसे अभि- 
मन्त्रित करके पिलावे और प्रोक्षण करे | जलपूण पात्रका 
संपातन और अभिमन्त्रण करके उससे स्नान करावे | 
विषलिप्त ऊर्ध्वफलोसे सक्तुमन्थको अभिमन्त्रित करके 
पिलावे । धतूरेके फर्लोका प्रत्येक ऋचासे अभिमन्त्रण करके 
होनेके लिये भक्षण करे । तथा विषाक्रांत पुरुषको घी 
अर हल्दी इससे अभिमन्त्रित करके पिलावे । ३२७ 
तृतीय सूक्त । इससे राज्याभिषेकमें जलपूण कलशसे 
पुरोहितके द्वारा अभिषेक और जप किया जाता है । तथा 
इससे सम्पातित स्थालीपाकका प्राशन तथा अभिमन्त्रित 
घोड़े पर चढ़ा कर अपराजितदिशाक़ी ओर भेजे । राजस्य 
में आसन पर बेठते समय वा राजाभिपेकके समय भी यह 
सूक्त पढ़ा जाता है । ३४० 
चतुर्थ सूक्त । इससे डपनयनके अनन्तर 'माज्ञनमणिका 
सम्पातन और अभिमन्त्रण करके आयुष्काम बालकके बाँधे 
तथा गजत्तय होने पर कीजाने बाला एरावती महाशांति 
के आञ्जनमणि बन्धनमें यह सूक्त आता है । ३४८ 
पञ्चममूक्त । इससे उपनयनके अनन्तर आयुष्काम बालक 
के शहमणि बाँधे और जलभयमें विहित वारुणी महा- 
शान्तिके शइमणिबन्धनमें भी यह पढ़ा जाता हे । ३५६ 
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तृतीय अनुवाक- 
प्रथम सूक्त | इसका अलुड॒त्सवर्मे प्रयोग होता है। ३६३ 
द्वितीय खूक्त । इसका शस्त्र आदिके मारनेसे निकलते 
हुए रुधिरके प्रवाहको रोकनेके लिये टूटी हुई हड्डीको ठीक 
करनेके लिये प्रयोग होता है । ३७६ 
तृतीय सूक्त । इससे उपनयनके अनन्तर आयुष्काम 
बालकका स्पश करके अब्नुमन्त्रण किया जाता है। जहाँ 
लघुगण और अंहोलिंगगणका पाठ होता है। तहाँ स्त्र 
इसका प्रयोग होता है । यञ्गमे रुग्णहुए यजमानकी चिकित्सा 
में भी यह सूक्त पढ़ा जाता है। ३८ 
चतुर्थ सूक्त । इसका अजौदनसब्े काम पड़ता है । इस 
की शाँचबी ऋचासे सकल सक्य्गोंमें छृतक्री आहुति दी 
जाती है । इसकी तीसरी ऋचाका वाजपेयमें यूप पर चढ़ 
कर यजमान जप करता है। वरुणमघासपत्रेमें अग्निप्रणयन 
के समय ब्रह्मा इसका जप करता हुआ चले । तथा सोम- 
यागके उत्तरवेयप्रिप्रणयनमें भी इसका जप किया जाता है । ३६४ 
पञ्चम सूक्त । टृष्टि चाहने वाला इससे मन्त्रोकत देव- 
ताओंके लिये घृतका होम करे । तथा अभिवर्षण कर्म इस 
से कियेजाते हैं । उपतारकाुतशांतिमें इससे घृतकी आहुतिं 
देय । चातुमास्यकी अन्वारम्भणी येष्टिमे इसकी छठी ऋचा 
से पजेन्यचरुयागका अनुपन्त्रण किया जाता है । धूतकेतु- 
रूप उत्पातद्शेनमें औरुप्राजापत्या शान्तिमें इसकी ग्यारहवीं 
ऋचासे घृतहोप होता है। ४०७ 
चतुर्थ अनुवाक 
प्रथम सूक्त | इससे अभिचारकममें गाली देते हुए शत्र 
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से भाषण करे धूमकेतूत्पातशान्तिके वारुणपशुप्रयोगमें इस 
की तीसरी ऋचाका पाठ होता है। ४२३ 


द्वितीय तृतीय और चतुर्थ सूक्त । स्त्री, शूद्र, कापालिक 
आदिके किये हुए अभिचारदोषको हटानेके लिये चिर- 
चिटा सहदेई आदि मन्त्रोक्त औषधियोंको शान्त्युदककलश 
में डाल कर उसके अलुमन्त्रणामें विनियुक्त इन तीन सूक्तो 
को पढ्ना चाहिये । ४३३ 
पञ्चम सूक्त । त्रझग्रह आदिसे उत्पन्न हुए भयको हटाने 
के लिये इससे त्रिसंध्यामणिका सम्पातन और अभिमन्त्रण 
करके बाँधे । ४५३ 
पञ्चम अनुवाक-- 
प्रथमसूक्त । दश सक्तोंका मृगार नाम हैं । इनका सवः 
भैषञ्यकमरे होमसंपात अवसेक आदिमें विनियोग है । इस 
प्रथम सूक्तसे गोओंके रोगोंकी शांति पुष्टि प्रजनन कर्म्म 
सलवणा वा केवल जलको अभिमन्त्रित कर गौओंकों 
पिलावे । तथा गोपुष्टिकम में गोठमें आती हुई गोओँके 
सामने इस सुक्तसे उठे | इसकी साती ऋचासे वनकी 
ओर जाती हुई गौओंका अजुमन्त्रण करे । तथा इसी कम में 
इसकी सातवीं आठवीं ऋचाओं ते बळडेकी लारसे मिला 
हुआ नवीन दुग्ध संपातन ओर अभिमन्त्रण करके भक्षण 
करे । तथा इन्हीं दो ऋचाओऑसे अभिमन्त्रण करके गौओं 
को देय । जलपूर्ण पात्रको अभिमन्त्रित कर गोठमें लेजावे 
आर सारूपवत्सौदनमें गूगल लवण और गोबरके पिण्डो 
को डाल अग्निमें तीन रात्रि तक दबा रक्खे और चौथे दिन 
निकाल इन दो ऋचाओंसे संपातित और अभिमन्त्रित 
करके खावे । - | ४६१ 
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द्वितीय सूक्त । इससे संग्रामजयके लिये घृतहोम सक्तु- 
होमे धनुरिध्माधान इपुसमिदाधान और राजाको अ्रभिमं- 
त्रित धनुषका प्रदान किया जाता है। तथा इससे अभि- 
षिक्त राजाका प्रत्येक दिन प्रातःकालमें अभिमन्त्रण करे 
तथा जलपूरणपात्रसे प्रोक्षण करे तथा क्रव्याच्छमनकममें इस 

से हृषभका अभिमन्त्रण किया जाता है । ४७१ 
तृतीय सूक्त । इससे छठे अलुवाकके चतुथेसूक्त तकका 
बुहृद्वणमे पाठ होनेसे शान्त्युदक आदियें इनका विनियोग 
होता है | इनका अंहोलिंगगणमें भी पाठ हे । अग्नेमन्वे 


सूक्तसे सामिधेनीका अनुमन्त्रण किया जाता है । ४७६ 
चतुर्थ सक्त । यह दश हविष्का मृगारेष्टिमें इन्द्रकी स्तुति 
करने वाला सूक्‍त है । ४८६ 


पञ्चम सूक्त । मृगारोष्टिमे इससे वायु और सविता देवता 
की स्तुति की जाती है, तथा आँधीके भयसे की जाने 
घाली वायव्या प्रहाशान्तिमें इसका प्रयोग होता है। ४६७ 
छठा अनुवाक 
प्रथम सूक्त । सोमयागमें इससे औदुम्बयाके घतहोमक्रा 
नुमन्त्रण करे। तथा मृगारेछिमें ्यावापृथिबीकी इस सुक्तसे 
स्तुति की जाती है । | ५०५ 
द्वितीय सूक्त । गरगारेप्टिमें इससे मरुतोंकी स्तुति. की 
जाती हे । बलकी कामना वालेके लिये की जाने वाली 
मारुद्रणौ शान्तिमे भी इसका पाठ होता है । इसकी सातवीं 
ऋचासे साकमेधपवेमें शृहयागका अनुमन्त्रण करे। २१२. 
तृतीय सूक्त । मगारेष्टिपें भव और शःदेवताकी इससे 
स्तुति की जाती है । तथा स्वभेषज्य कर्ममें कबीलेके सात 
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जलपूर्ण दोनोंको सम्पातित और अभिमन्त्रित करके रोगी 
पर छिड़के भव और शव शब्दकी ब्याख्या । ५१8. 
चतुर्थसूकत। इससे मगारेष्टिमें मित्रावरुणकी स्तुति कीजाती दै१२६ 
पश्चमसक्त । जातकम में इससे कोड्याला बूटी और 
केवड़ेको पीस कर अभिमन्त्रित करके सुबणंक ठुकड़ेखे 
प्राशन करावे । तथा मेधाजननके लिये, बच्चेके पहिले 
घोलने पर माताकी गोदीमें बेठे हुए बालकक तालुमें इस 
सूक्तसे किये हुए होम ( की राख ) को लगावे । तथा दही 
और मधुको संपातित और अभिमन्त्रित करके बोलकको 
चटावे । तथा उपनयनमें दण्ड देनेके अनन्तर इस सूक्तको 
बालकसे बचवावे । तथा आयुष्काम पुरुप्र शंखपुष्पप्राशन 
आदि पाँच कर्म कर उपनयनमें इससे घृतहोम करे । 
अध्यायोत्सजनमें इससे घृतकी आहुति दे रसोमें संपातलावे ५३४ 
सप्तम अनुधाक-- 

प्रथम तथा द्वितीय सरकत । इनका अपनी ओर दूसरेकी 
सेनाओंमें खड़ा होकर जप करे । इनसे भंगके पाश मूं ज 
के पाश वा कच्चे पात्रोंको अभिमन्त्रित कर शुत्रुसेनाक 
धूमनेके स्थानमें फेक देय । तथा जय और पराजयको जानने 
के लिये दोनों सेनाओंमें सेंटेके तिनकोंकों रख कर इन 
दोनोंसे अभिमन्त्रित कर उनको आंगिरस अग्निसे भस्म 
करे । उस समय जिस सेनाकी ओर धूम जावे उसको 
हारने वाली समझे । तथा इनसे अङ्गारककी हवि ओर घृत 
का होम समिदाधान और उपस्थान करे । ५४७ 
तृतीय सूक्त । इसका शान्त्युदक आदियमें, स्त्रियोंकी पुरुष | 
विषयक रतिको दूर करनेमें पुरुषोंकी स्त्रीविषयक रतिकी यु 
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अभिलाषाको दूर करनेमें, दुःशकुनदर्शन, काकपैथुन 
आदि बिरुद्धदशेनमै जप बा विनियोग होता है। ५६३ 


चतुर्थप्रकत । इसका बरह्मास्योदनसवमें विनियोग होता 
है । तथा इससे इद आदि बना उनको रसोंसे पूण किया 
जाता है । ५६६ 
पञ्चम सूक्त । इसका अतिम्त्युसवमे विनियोग होता है 
तथा गौओंके जुडवाँ सन्तान होनारूप अंद्वुवकी शान्तिम 
इससे होम और गौओंका अभ्युक्तण होता है। ४७६९ 
आठवा अनुवाक-- 
प्रथम द्वितीय सुक्त । इनका चातनगणमें पाठ होनेसे 
भूतग्रह आदिके उच्चादूनकरममें विनियोग होता हे । द्वितीय 
सूक्तसे । शमीके पत्तोंके चूणेको शमीफलमें रख अभिमन्त्रित 
कर ग्रहाविष्ट पुरुषको भक्षण कराया जाता है। अलङ्कार 
के साथ धारण कराया जाता है। और रोगीके घरमें शमी 
णंचूणे फंका जाता है । और अश्वक्तयमें की जाने वाली 
गांधर्वी शान्तिमें इस द्वितीय सूक्तसे गूगल आदिका होम 


होता है | गंध और अप्सराओंके घर । ५८६ 
ट्तीयसूक्त । इससे द्रतजय कमेमै पाशोंका अधिमन्त्रण | 
करके द्यतक्रीडा आदि कम होते हैं । ६०६ 


चतुथं सूक्त । इससे सवसम्पत्काम पृथिवी आदि देव- 
ताओंका पूजन और उपस्थान करे । तथा इससे सन्नति- 
होम और पुरस्ताद्धोम होते हे । ६१४ 
पञ्चम सूक्त | इसका कृत्यानिहरणकमके शान्त्युदकमें 
विनियोग होता है । ६२५ 
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यस्य निश्वसितं वेदा यो वेदेभ्योलिलं जगत्‌ । 
निमे तम्‌ अहं वन्दे विद्यातीर्थमहेश्‍वस्म्‌ ॥ १ ॥ 
॥ श्रीगणेशाय नमः ॥ वेद जिनके श्वासरूप हैं ओर जिन्होंने 
बेदों के द्वारा सम्पूर्ण जगत्‌की रचना की है, उन बिद्यातीथे महे- 
श्वरको में प्रणाम करता हूँ ॥ १ ॥ 
तृतीयकाण्डे षडनुवाकाः । तत्र प्रथमेनुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र 
“अग्निणः शत्रून्‌” इति मथमं सक्तम्‌ । तस्य परसेनामोहनकर्मणि 
फलीकरणामिश्रितस्य वा कणिकिकामिश्रितस्य वा ओदनपिण्डस्य 
सांग्रामिकामौ उलूखलेन होमे विनियोगः ॥ 
तथा अस्मिन्नेव कर्मणि एकविंशतिं शर्कराः शे कृत्वा परः 
सेनां प्रति निष्पुनीयात्‌ ॥ 
तथैव अप्वाख्यायै देवतायै अनेन सूक्तेन चरु जुहुयात्‌ | 
तदू उक्त कौशिकेन | “अभिनेः शत्रन [ ३. १ | असिनो 
दूतः [ ३. २ ] इति मोहनान्योदनेनोपयम्य फलीकरणानः उलू- 
खलेन जुहोत्येवमणून एकविंशत्या शर्कराभिः प्रतिनिष्पुनात्यप्वां 
यजते” इति [ कौ० २. ५ ] ॥ 
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छ 


तीसरे काएडमें छः अनुवाक हे । इनमें पहिले अनुवाकमे पाँच 
सूक्त हैं । उनमें “अग्निणेः शत्रन” यह प्रथम सूक्त है । इसका 
बुस वा कणिका मिले हुए आओदनपिएडको सांग्रामिक अग्निमे 
उलूखलसे होम करनेमें विनियोग होता है ॥ 

तथा इसी कममें कीस शर्कराओंको ( रेतेके कणोंको ) छाजमे 
रख कर शत्रसेनाकी ओर उडावे ॥ 

तथा अप्याख्यायै देवतायै इस सूक्तसे चरुका होम करे | 

इसी बातको कौशिकसूत्रमें कहा है, कि-“अझ्निनः शत्रून 
[३। १] अग्निर्नो दूतः [ ३। २ ] इति मोहनान्यपनोदनेनो 
पयम्य फलीकरणान्‌ उलूखलेन जुहोत्येवमणून एकातशत्या शक 
राभिः प्रतिनिष्पुनात्यप्वां यजते” ( कोशिकस्रू्र २। ५ ) 

तत्र प्रथमा ।। 


अभिनेः शत्रून्‌ प्रत्येतु विद्वान्‌ प्रतिदहन्नमिशस्ति- 
मरांतिम्‌ । 

स सेनां मोहयतु पेरेषां निहस्तांश् कृणवज्जातवदाः 

अग्निः । नः । शरन्‌ । मति । एतु । विद्वान्‌ । प्रतिञ्दइन्‌ | 

` अभिशस्तिम्‌ । अरातिम्‌ । 


स्‌ः । सेनाम्‌ | मोहयतु । परेषाम्‌ | निःऽहस्तान्‌ । च । कृणवत्‌। 
जातऽबेदाः ॥ १ ॥ 
अङ्गति गच्छति सर्वै व्यामोतीति अग्निः । ® अगिगत्यर्थः । 
झस्मादु अङ्गेनलोपश्च [ उ० ४, ५० ] इति निप्रत्ययः । “नेड्‌: 
बशि कृति? इति इट्‌ तिषेधः । नेर्क्तास्तु अग्निशब्दम्‌ अप्तर- 
साम्येन बहुधा व्युत्पाद्यन्ति | तथा हि । अग्निरग्रणी सवंदेव- 
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शाशत 220 
ताना प्रधान भूतः “अग्निरग्रे प्रथमो देवतानाम्‌” [ तै० ब्रा० २, 
४, ३, ३ ] इति श्रुतेः । देवासुरसंग्रामे देवसेनाया अग्रे नयनाद 
वा अग्रणी रग्निः । सेनानी रित्यथ; । “अग्निदेानां सेनानी?” 
इति हि ब्राह्मणम्‌ । यद्वा अग्र प्रथमं यज्ञेषु कतव्येपु तादथ्यन 
प्रणीयत इत्यग्निः । सवत्र अग्रशब्दोपपदान्नयतेः “सत्सूद्रिष०” 
इत्यादिना कतरि कर्मणि वा क्विप्‌ । पृषोदरादित्वाद्व रूपसिद्धिः। 
यट्टा अङ्गं शत्रसेनारूपं नयति दाहेन आत्मसात्‌ करोति [ इति | 
घा अग्निः । अङ्गशब्दोपपदान्नयतेनेमतेवा रूपसिद्धिः । अथ वा 
न क्नोपयति स्वसंवद्धपदार्थजातम्‌ अनाद्रै करोतीति वा अग्निः। 
क्नूपीशब्दे उन्दे च | अस्मान्नञ्पूर्वाद्‌ रूपम्‌ ॥ अपि बा अयः 
नेन आहवनीयादिस्थानगमनेन अभिव्यक्तः प्रज्वलितः नयति 
हवींपि देवान्‌ प्रापयतीति । श्रयनेन हविषः स्वात्ममासिमात्रेण 
तद्धविदेग्ध कुर्वन्‌ देवान्‌ नयतीति वा अग्नि; । अस्मिन पकष पतेः 
अञ्जेदेहतेवा नयतेश्च यथाक्रमम्‌ अकारादीं्रीन्‌ बणोन्‌ उद्धृत्य 
अग्निशब्दो व्युत्पाद्यः । एतत्‌ सर्वे यास्केनोक्तम्‌ । अनि 
कस्मात्‌ । अग्रणी मवति । गर यज्ञेप प्रणीयते अङ्ग नयति संन- 
मानः । अक्नोपनो भवतीति स्थौलाष्ठीविः । न क्नोपयति न 
स्नेहयति । त्रिभ्य आख्यातेभ्यो जायत इति शाकपूणिः । इतात्‌ 
अक्ताद दग्धाद्वा नीतात्‌ । स खल्वेतेः अकारम्‌ आदत्तं गकारम्‌ 
अनक्तेवी दहतेर्व नीः परः इति [ नि. ७. १४] ® । सच 
“न्दरो मन्यतु” [ कौ० २. ७ | इत्यादिसत्रोक्तप्रकारेण मन्थः 
नादिसंस्कारसंस्कृतः सेनाभिनरत्र विवज्षितः । सोयम्‌ अग्निः 
विद्वान्‌ जयोपायं जानन्‌ नः अस्माक शत्रून्‌ शातयितृन्‌ देष्यान्‌ 
प्रत्येतु परतिप्ुख गच्छतु । प्रतिमुखो भवतु इत्यथः । कि कुवन्‌ हु 
अभिशस्तिम्‌ आभिमुख्येन अभितो बा हिंसकम्‌ । $ शख हिंसा- 
याम्‌ । अस्मात्‌ कतरि क्तिच्‌ । छान्दस पूर्नेपदमरकृतिस्वरत्वम्‌ । 
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क्तिन्नन्तेन वा बहुत्रीहिः ® । अरातिम्‌ रातिदानम्‌ तेन च श्रेयो- 
मात्रम्‌ उपलच्यते । अस्मच्छेयोविधातिन शत्रु प्रतिदहन मातिकू- 
ल्येन प्रत्यङ्गं प्रतिपुरुष वा भस्मसात्‌ कुवन्‌ । यद्वा । छै प्रतिदहन 
इति “लक्षशहेत्वोः क्रियायाः” इति हेतौ शतृप्रत्यय; % । प्रतिदह- 
नाद्धोतोः शत्रुन जत्येतु इति संबन्ध; ॥ अपि च सः अग्निः परे- 
षाम्‌ शत्रूणां सेनाम्‌ इनेन अधिपतिना सह वतमाना शात्रुहननाय 
संभूय गमनयुक्तां वां | यथाहुः । सेना सेश्वरा समानगतिवा 
[नि० २. ११ ] इति । तां चतुरङ्गबलरूपिणीं मोहयतु व्याकुल" 
चित्तां करोतु । युद्धविषयकार्याकार्यविभागज्ञानशन्यां करोतु 
इत्यर्थः । & सुह वैचित्ये $॥। किं च जातवेदाः जातानां प्राणिनां 
वेदिता सर्वज्ञोयम्‌ अग्निः शत्रून्‌ निहेस्तान्‌ हस्तव्यापारश्यान्‌ 
युधग्रहणासमर्थान कृणवत्‌ कुयात्‌ । ® कृवि हिंसाकरण- 
योश्च । अस्मात्‌ लिङर्थे लेटि अडागमः । “धिन्विकृएव्योर 
च? इति उप्रत्ययः । तत्संनियोगेन अकारोन्तादेशः । तस्य 
स्थानिवद्भावात्‌ लघ्रपथणुणाभावः । जातवेदा इति । गतिकारक 
योरपि पूर्वपदपरकृतिस्वरत्वं च इति | उ० ४,२२६ | असुन पूवे- 
पदप्रकृतिस्वरत्व च & ॥ 


देवासुरसंग्रामे देवसेनाको आगे लेजानेसे अग्रणी कहलाने 
वाले मन्थन आदि संस्कारसे संस्कृत संग्रामाझि हमारी जयके 
उपायको जानने वाले है अतः यह हमारे श्रेयका नाश करनेवाले 
हमारे हिंसक द्वेषियोंके अंगोंको और प्रत्येक पुरुषोंको भस्म करते 
हुए-शत्रुओंकी ओर बढ़ें । और बह अझ्निदेव सेनापतिकै साथ 
मिल कर शत्रुहनने लिये जानेको उद्यत शत्रुओंकी चतुरंगिनी 
सेनाके चित्तको व्याकुल करदे ओर यह. उत्पन्न हुए प्रत्येक 
प्राणीको जाननेबाले अग्निदेव शत्रुओंके हाथोंको आयुध उठानेमें 
असमर्थ कर दें ॥ १ ॥ 
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ति अवित) 
यूयमुग्रा मरुत ईदृशे स्थामि प्रेत मुणत सहध्वम्‌ । 
भ्रमोंग्रणन्‌ वसंवो नाथिता इमे अग्निहयुं दूतः 

ततु विद्वान्‌ ॥ २ ॥ 


यूयम्‌ । उग्राः । मरुतः । ईहशे । स्थ 1 अभि । प्र।इत । गृणत। 


इहा 
अमीमृशन्‌ । वसवः । नाथिताः। इमे । अग्निः | हि । एपाम्‌ । 
दूतः | प्रतिऽएतु । विद्वान ॥ २॥ 


हे उग्राः उदृगूणेबलाः है मरुतः एतन्नामानो गणदेवाः यूयम्‌ 
शेशे अप्रधृष्पे संग्रामलन्षणे कर्मणि स्थ मत्सहायाः सन्तः संनिहिता 
भवथ । & ईदृशे इति । इदम्‌शब्दोपपदात्‌ “त्यदादिषु दशोना- 
लोचने कञ्‌ च” इति कन्‌ प्रत्ययः । “इद॑किमोरीश्‌ की” इति 
इदम ईश्‌ आदेशः छ ॥ ततः अभि प्रेत आभियुख्येन शत्रन 
प्रहरणाय गच्छत ॥ अनन्तरं गृणतः हिंसतः युध्यमानान्‌ शत्रून्‌ 
सहध्वम अभिभत्रत । & मण हिंसायाम्‌ । तुदादित्वात्‌ शः & ॥ 
तथा इमे वसतः वस्वाख्या गणदेवा नाथिताः जयाथं ार्थिताः 
सन्तः अमीमृणन शत्रून्‌ अस्माकम्‌ अभिघातयन्तु । छै मृणतण्य- 
न्ताच्छान्दसे लुङि चकि “उत्स त्‌” “नित्यं छन्दसि इति ऋदाः 
देशः & ॥ हिशब्दः चाथ । एपाम्‌ वसूनां दृतः दूतवद अग्रसरः । 
प्रधानभूतः “अग्नि; प्रथमो वसुभिनों अव्यात्‌ | तें० स० २.१. १९ 
२ ] इति हि मन्त्रवर्णः । तथाविधः विद्वान्‌ जानन्नभ्िश्व प्रत्येतु 
शत्रून्‌ प्रतिगच्छतु । यद्व हि यस्माद्‌ एपां वसूनां दूतः अनुचरः | 
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“अग्नि दूतं इणीमहे” [ ऋ० १, १२. १ | इत्यादिश्रृतेः । अतः 
सोपि तत्पेरितः प्रत्येह इति॥ 

हे भयङ्कर बली मरुद्वण नाम बाले देवताओं! तुम इस अमः 
वृष्य संग्राममे मेरी सहायता करते हुए मेरे पास स्थित रहो । 
फिर शत्रओंके सामने होकर प्रहार करनेके 1५283 तद्‌- 
नन्तर युद्ध करतेहुए शत्रुओंका तिरस्कार करो । ओर वसु नामक 
गणदेवता भी विजयके लिये हमारे प्राथना करने पर हमारे 
शत्रओंको नष्ट करें । और इन वसुथोमें प्रधान और इन वसुओंके 
द्‌त विद्वान्‌ अप्निदेव भौ शत्रृओँकी ओर बढ़े { ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


अमित्रसेनां मघयन्नस्मार्‌ बञ्र्यतीममि । 


युवं तानिन्द्र इत्रहन्नस्निश्च दहतं प्रति ॥ ३ ॥ 
अपित्रञ्तेनाम्‌ । मघ5वन । अस्मान्‌ । शतरुञयतीम्‌ । अभि । 
युवम्‌ । तान्‌ । इन्द्र । इत्रऽहन्‌। अग्निः । च । दहतम्‌। रति॥२॥ 

हे मघजन्‌ धनवस्निस्द्र अस्मान्‌. त्वस्परिचरणकत्‌ न्‌ निरपरा- 
धानपि शत्रूयतीम्‌ शत्रूनिव आचरन्तीम्‌ अमित्रसेनाम्‌ शत्रुसेनाम्‌ 
अभि । गच्छेति योग्यक्रियाध्याहारः । ® शत्रयतीम्‌ इति। शु 
शब्दात्‌ “उपमानाद्‌ आचारे "इति क्यच्‌। “अकृत्साेधातुकयोः०' 
इति दीर्घः । तदन्तात्‌ शतरि “उगितश्च? इति ङीप्‌ । “अनित्यम्‌ 
आगमशासनम्‌? इति नुमभावः । “शतुरनुमः० ' इति डीप्‌ उदा- 

1 तैत्तिरीयसंहिता २। १) ११। २:में कहा है, कि-“अग्निः 
प्रथमो वसुभिनों अव्यात्‌-वसुओमें पहिले अग्नि हमारी रक्षा करं 
और ऋगेदसंहिता १। १२। १ में कहा है, कि-“अग्न दूतं 
दृणीमहे-हम अस्तिको दूतरूपभे बरण करते है” ॥ 
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_ TT 0000 कद 
तत्वम्‌ । नजु शत्रूयतीम्‌ इति शत्रुलक्षणस्य कर्मणः क्यजन्तधा- 
त्बरथेन्तर्भावात जीवति रोदिति इत्यादिवद्‌ अकर्मकेण भवितव्यम्‌ । 
सत्यम्‌ । उपमानकर्मणोन्तभावेपि उपमेयकमेणः अनभिधानात्‌ 
तदपेज्ञया सकर्मकत्वाद अस्मान्‌ इति कर्मणि द्वितीया | तदग उक्त 
भगवता पतञ्जलिना “सुप आत्मनः षयच्‌' इत्यत्र । “पुत्रीयति 
माणवकम्‌” इति स्तुत्य “दे त्र कमेणी उपमानकर्म च उपमेय 
कर्म च । उपमानकर्म अन्तर्भू तम्‌ । उपमेयकर्मणा सकमको भवति 
इति ® । हे इत्रहन्‌ दृत्रस्यासुरस्य घातक इन्द्र तवम्‌ अग्निश्र 
युवम्‌ युवां ताम्‌ उक्तां शत्रुसेनां प्रति दहतम्‌ प्रातिकूल्येन भस्मी- 
कुरुतम्‌ ॥ 

हे धनवान इन्द्र ! आपकी सेवा करने वाले हम निरपराधियों 
से भी शत्रकी समान आचरण करती हुई शत्रसेनाके सामने आप 
जाइये । हे तत्रासुरका संहार करनेवाले इन्द्र ! आप ओर अग्नि 
देव दोनों ही प्रतिकूल होकर शत्रुसेनाको भस्म करिये ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


प्रसूत इन्द प्रवता हरिण्यां प्र ते वज्रः प्रमएन्नतु 
शत्रून । ] ० CO ७ [| 

जहि प्रतीचा अनूचः पराचा विष्वक सल कृणुहि 
चित्तमेषाम्‌ ॥ ४ ॥ [ 

प्रसूत: । इन्द्र । प्रञ्वता । इरिऽभ्याम्‌ । म। ते । वजः । 
ऽन्‌ । एतु । शत्रन । 

नहि । प्रतीचः । झनूच। पराचः। विष्वक्‌ । सत्वम्‌ । कृणुहि । 

__चिततम्‌। एषाम्‌ ॥ ४ ॥ 
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८ अथच्‌ वेदसं सभाष्य- 


हे इन्द्र ते तव रथः प्रवता प्रबणवता मार्गण । इन्द्रस्थाना- 
पेक्तया शत्रसेनाप्रदेशः प्रवणः । अनेन अध्वनि रथस्य गतिप्रति- 
बन्धाभाव उक्तः | & “उपसगोच्छन्द्सि धात्वर्थे” इति बतिः। 
अत्र आर्थग्रहणसामथ्यांत्‌ बत्यन्तस्यापि अन्नव्ययत्वम्‌ & । हरि- 
भ्याम्‌ एतञ्जामङ्काभ्यास्‌ अश्वाभ्यां युक्तः सन्‌ खु सुष्ठ प्र एतु 
शत्रसेनां प्राभोतु ॥ ततस्ते त्वदीयो वज्रः प्रमृणन्‌ प्रकषण हिंसन्‌ 
शत्रून्‌ अस्मदरातीन्‌ प्रतु प्रगच्छतु ॥ त्य च प्रतीचः प्रतिमुखस्‌ 
आगच्छतः अनूचः अबु पश्चाद आगच्छतः पराचः पराङ्छुखं 
गच्छतश्र शत्रन जहि विनाशय । ® “हन्तेज।” इति हो जादेशः 
“असिद्धवद अत्राभात्‌” इति तस्यासिद्धत्वात्‌ “अतो हेः” इति 
हेलु गभाबः । प्रतीच इत्यादिषु प्रत्याद्युपसग उपपदे “ऋत्विग्‌० 
इत्यादिना अश्चतेः क्विन्‌ । “अनिदिताम्‌ °” इति नलोपः । रासि 
“झचः” इत्यकारलोपे “चो” इति दीघंत्वस्‌ प्रतीचः अनूचः 
इत्यत्र उदात्तनिष्ृत्तिस्वरेण शस उदात्तत्वम्‌ । “चो” इति पूव" 
पदान्तोदात्तस्य तदपवाद्त्वेपि व्यत्ययेनात्र न प्रश्‍क्तिः | पराच 
इत्यत्र उदात्तनिटृ्तिस्वरापवादत्वेन च चुस्वरे प्राप्ते परत्वाद्‌ 
“अनिगन्तोश्चतावमत्यये” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ & । कि च 
एपाम्‌ शत्रणां सत्यम्‌ व्यवस्थित शत्रुहननलक्षणेककारयोंद्यतं 
चित्तम्‌ अन्तःकरणं विश्वक्‌ सवतः अश्चनशीलम्‌ अव्यवस्थित 
कायाकायविभागज्ञानशान्यं कृणुहि कुर्‌ । ® “उतश्च प्रत्ययाच्छ- 
न्दसि वा वचनम्‌” इति हेलु गभावः & ॥ 
हे इन्द्र |) आपका रथ क्रमशः नीचेको ढलकाव वाले मागसे 
हरिनामक घोड़ोंके साथ शत्रसेनामें आजावे, तदनन्तर आपका 
वज्र घोररूपसे संहार करता हुआ शत्रुओंकी ओर बढ़े और आप 
भी सामनेको सुख करके आतेहुए, पीछेसे आतेहुए और पराङ 
मुख होकर जाते हुए शत्रुओंका रूंदार करिये । ऑर इन शत्रओंके 
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शत्रुवधरूप एक ही कार्यमें संलग्न-व्यवस्थित-चित्तको कार्य और 


अकायके समझनेसे शुन्य अव्यवस्थित करिये ॥ ४ ॥ 
पश्चमी ॥ 


इन्द्र सनी मोहयामित्राणाम्‌ । 

अग्नेवोत॑स्य भाज्या तान्‌ विषूचो वि नांशय ॥५॥ 
इन्द्र । सेनाम्‌ । मोहय । अमित्राणाम्‌ । 

अग्ने | वातस्य । घ्राज्या । तान्‌ । विषूचः | वि । नाशय ।३। 


हे इन्द्र अमित्राणाम्‌ शत्रणां सेनाम्‌ स्वकीयया मायया 
मोहय मूढां बिचित्तां [विगत ]|कृतव्यता[चेतसं] कुरु । इन्द्रस्य 
मायासंबन्धः श्रुत्यन्तरे प्रसिद्धः । “मायाभिरिन्द्र मायिनम्‌ 
[ ऋ० १, ११, ७ ] इति ॥ ततः अग्नः वातस्य वायोश्च मिलि- 
तयोस्तयोः [ धाञ्या ] धाजिः दहनविषये या वेगिता गतिस्तथा- 
विधया बेगगत्या तयोरेव बा गत्या तान्‌ सेनागतान्‌ शत्रून्‌ 
विषूचः स्वेतः पलायमानान्‌ कृत्वा वि नाशय । @ ध्राज्येति । 
प्रज गतो इत्यस्मात्‌ वसिवपियजिरजित्रजिश्रजीत्यादिना | 3० 
४, १२४ ] औणादिक इञ्‌ प्रत्ययः ® ॥ 


हे इन्द्र ! आप शत्रुओकी सेनाको अपनी मायासे मूढ़ वना 
दीजिये 1 तदनन्तर असि ओर वायुके मिलने पर जो बेगवती 
दहनगति होती है उनकी समान वेगवाली गति करके आप सेना 
में उपस्थित शत्रुआंको चारों ओरसे भगाकर नष्ट करिये ॥ ५॥ 


| इन्द्रका मायासंबंध अन्य श्रृतिमे प्रसिद्ध है । यया-“माया- 


भिरिन्द्र मायिनम्‌? ( ऋग्वेदसहिता १। ११। ७ ) ॥ 
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पष्ठी ॥ 
इन्रः सेना मोहयतु मरुतो मन्‍्लाजसा । 
च्तष्यभिरा दत्ता पुनरेतु पराजिता ॥ ६ ॥ 
इन्द्र । से नाम्‌ । मोहयतु । मरुतः | घ्नन्तु । ओजसा । 
चर्च पिः । अग्निः । आ । दत्ताम्‌ । पुन; । एतु । पराऽजिता ६ 
न्द्रः देवानाम्‌ अधिपतिः सेनाम्‌ शत्रुसंबन्धिनीं मोहयतु ॥ 
तथा तत्सखिभूता मस्तश्च तां सेनाम्‌ ओजसा बलेन घ्नन्तु | 
& इन्तेलोटि “गमहन०” इत्युपधालोपे “हो हन्तेः०” इति 
घत्वम्‌ छ ॥ अग्निर्देवः चक्षूंपि शत्रूणाम्‌ अक्षीणि आ धत्ताम्‌ 
स्वयं स्वीकरोतु । अयहरतु इत्यर्थः ॥ एवं मोहनादिना पराजिता 
पराभूता पुनरेतु प्रतिनिवतेताम्‌ ॥ नर जी 
[इति | तृतीयकाएडे प्रथमेनुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
देवताओंके अधिपति देवराज इन्द्र शत्रुकी सेनाको मोहम डाल 
दे इ्दरदेवके मित्ररूप मरुद्गण भी उस सेनाका बलपूवेक संहार 
करें, अग्निदेव शत्रुओंके नेत्रोको स्वीकार करले अर्थात्‌ हर लेवे 


इस प्रकार मोहन आदिसे पराजित हुई शत्रुसेना लौट जावे ६ 
तुतीयक्ाण्डके प्रथम अनुषाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ७२) 


५अग्निणों दूतः” इति द्वितीयसूक्तेन परसेनामोहनकर्मणि पूर्व- 
सूक्तोक्तानि कमाणि कुयोत्‌ । सूत्र तु तत्रवोदाहतम्‌ ॥ ८ 
“अग्नि्णों दूतः” इस दूसरे सूक्तसे शत्रसेनाको मोह डालना 
आदि पूर्वसृक्तमें कहेहुए कमे करे । सूत्रका उदाहरण देचुके हैं। 
| तत्र प्रथमा ॥ va 
अग्निने दूतः प्रत्येतु विद्वान्‌ प्रतिदहन्नामिशारेतः 
मरातिम्‌ । 
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स चित्तानिं मोहयतु परेषां निहस्तांश्च कृणवज्जातः 
वेदाः ॥ १ ॥ 
अग्निः । नः । दूत्तः । प्रतिऽएतु । विद्वान्‌ । प्रतिऽदहन्‌ । 


अभिऽशस्तिम्‌ । अरातिम्‌ | 
सः । चित्तानि । मोहयतु । परेषाम्‌ । निःऽहस्तान। च । कृणवत्‌ 


जातवेदाः ॥ १॥ 

अग्नि; अङ्गनादियुणयुक्तो दूतः देवानां दूतवद अग्रसरः विद्वात्‌ 
नः अस्माकम्‌ । शत्रन्‌ इति शेपः । अन्यत्‌ एवेखूक्त व्याख्यातम्‌ | 
सेनापदस्थाने चित्तानीति बिशेष; ॥ 

अंगनादि गुणयुक्त, देवताओंमें दूतकी समान अग्रणी हमारे 
शात्रओंको जानने वाले अग्निदेव हिंसक शत्रओंको भस्म करते 
हए उनकी ओर वढे, शत्रओंके चित्तोंको मोहम डालें आर प्रत्येक 
उत्पन्न हुए प्राणीमें विद्यमान अग्नि शत्रओंके हार्थोको आयुध 
उठानेसं असमथ कर ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


प्रयमाग्नरमूसुहद्‌ यान वित्तान वा ह्यद | 
वो घमलोकपः प्र वो धमतु सवतः ॥ २ ॥ 
अयम्‌ । अग्निः । अमूपुहत्‌ । यानि । चित्तानि । वः । हृदि 


वि । वः । धमतु । ओकसः । प्र । वः। धमतु । स्वतः ॥ २॥ 


हे शत्रवः वः युष्माकं हृदि हृदये यानि चित्तानि अस्मदाः 
क्रमणविपयज्ञानानि सन्ति तानि सर्वाणि अयं हूयमानोग्निः अंग 
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१५. अधर्ववेद्सदिता संभाष्य भाषावार. 
वा २ २ 
नादिगुणयुक्तः अमूमुहत्‌ मोहयतु । 8 मुहेण्यन्ताद लुङि चरि 
रूपम्‌ 9 ॥ ततो वः युष्मान्‌. ओकसः स्वस्वनिवासस्थानाद वि 
धमतु विशेषेण निःसारयतु । स्थानश्रष्टान्‌ करोतु इत्यथः॥ अपि 
च सर्वतः सर्वस्मादपि स्थानाद्‌ वः युष्मान्‌ प्र धमठु मकषेण गमः 
यतु । स्थानशून्यान्‌ करोतु इत्यर्थ! । & ध्मा शब्दाग्निसंयोगयोः । 
परस्मात्‌ लोटि शपि “ाघ्राध्मा०” इत्यादिना धमादेशः & ॥ 

हे शत्रओं ! तुम्हारे हृदयमें हमको दवानेके जो विचार हैं उन 
सबको यह अग्निदेव मोहग्रस्त करदेवें फिर तुमको तुम्हारे निवास- 
स्थानसे निकाल देवें ।। २॥ 

तृतीया ॥ 
CRM NC । डकूत 

इन्द्र चित्ताने मोहय॑न्नवाडाकूत्या चर । 
अग्नेवीतंस्य भाज्या तान्‌ विषयों वि नाशय॥३॥ 
इन्द्र । चित्तानि । मोहयन्‌ । अर्वाङ्‌ । आऽक्रत्या । चर । 


शनेः | वातस्य । ध्राज्या । तान्‌ । विषूचः । बि । नाशय ॥३॥ 
` हे इनदर चित्तानि शत्रूणां मनांसि मोहयन्‌ आकूत्या अस्पच्छत्र- 
संहरणबुद्धया सहितः सन्‌ अवाङ्‌ शत्रुसेनाभिसुखश्वर गच्छ ॥ 
अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ ॥ 

हे इन्द्र ! आप शत्रुओंके चिच्तोको मोहमें डालते हुए हमारे 
शत्रओंके संहार करनेके भावको मनमें रख शत्रसेनाके सामने 
घूमिये तथा अग्नि और वायुके मिलने पर जो उनकी दहनरूपा 
प्रचण्ड गति होती है, तैसी वेगवती गतिसे शत्रुओंको भगाते 
हुए नष्ट करिये ॥ ३ ॥ कना 


व्याकृतय एषामिताथों चित्ताने मुह्यत । 
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अथो यदयेषा हृदि तदेषां परि निजहि ॥ ४ ॥ 

वि । आ5कूतयः । एपाम्‌। इत । अथो ति चित्तानि | मुद्यत । 

ग्र्थो इति । यत्‌ । अद्य । एपाम्‌ । हृदि। तत्‌। एपाम्‌ । परि । 
नि; | जहि ॥ ४॥ 


हे व्याकूतयः । विरुद्धाः संकल्पाः यूयम्‌ । एषाम्‌ शत्रूणां 
मनांसि इत प्राप्नुत ॥ अथो अपि च हे चित्तानि शत्रुसंवन्धीनि 
मनांसि यूयमपि युद्यत मौढ'यं प्राप्लुत । यद्वा हे देवाः यूयम्‌ एषाम्‌ 
शत्रूणां व्याकूतयः विविधाङूत्युत्पादकाः सन्तः इत तान्‌ गच्छत॥ 
अथो अपि च तवीयानि चित्तानि मुद्यत मोहयत । & युद्यतिरत्र 
अन्तणींतण्यर्थः & ॥ अथो अपि च हे इन्द्र एषाम्‌ संग्रामाथ 
प्रहत्तानां शत्र॒णां हृदि हृदये अद्य इदानीं यत्‌ चिकीपित कायजा- 
तम्‌ अस्ति एषां संवंधि तत्‌ सर्व परि निजहि परितः सबतो नाशय || 

बिरुद्ध सङ्ल्पों ! तुम इन शत्रुओंके मनमें जाओ, और हे 
शत्रओंके मनों ! तुम मोहमें पड़ जाओ, हे देवताओं ! तुम इन 
शत्रओंके मनमें अनेक प्रकारके विरुद्ध सङ्कन्पोंको उपजानेके 
लिये यहाँसे उनके पास जाओ और उनके चित्तोंको मोहमें डालो | 
और हे इन्द्र ! संग्रामके लिये उद्यत शत्रुओंके चित्तमें जो विचार 
भर रहे हैं उन सबको आप नष्ट कर दीजिये।॥ ४॥ 

पश्चमी ॥ 


अमीषा चित्तानि प्रतिमोहयंन्ती ग्रहाणाज्ञान्यपे परेहि 
अभि प्रेहि निदेह हतु शाकेगद्यामित्रास्तमसा 
विध्य॒ शत्रून्‌ ॥ ५ ॥ 
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~= ताना ल 
अमीषाम्‌ । चित्तानि । प्रतिमोहयन्ती । शहाण । अङ्गानि । 
ग्रप्वे । परा । इहि । 


॥ 1 
अभि | प्र) इहि । निः | दह । हुद्‌ऽछु । शोक; । ग्राह्या । 
क क | 

अभित्रान्‌ । तमसा । विध्य । शत्रन ॥ ४ ॥ 

है अप्वे अपवाययति अपगपयति सुख प्राणांथेति अप्या पाप- 
देवता । ® अपपूर्वाद वेतेबीयतेवा “डोन्यत्रापि दृश्यतें” इति 
डप्रत्यये उपसर्गस्यान्त्यलोपश्छान्दसः । यास्कस्त्वाह । अप्या यह 
एनया विद्धोऽपवीयते व्याधियों भयं वा [ नि० ६, १२ | 
इति छ । हे तथाविधे पापदेवते अमीपाम्‌ अस्मच्छत्रृशां चित्तानि 
प्रनांसि प्रतिमोहयन्ती प्रत्येक मोठ्य गमयन्ती । छ हेतो शत्‌ 
प्रत्यय; & । प्रतिमोहनाद्ध तोः [ अङ्गानि गृहाण |। ® ग्रहाः 
शेति । ग्ाप्तकाले लोट्‌ ® । हे अप्वे खत्कतेकस्य शत्रुग्रहणस्यायं 
प्राप्तः कालः तदर्थ परेहि अस्मत्तः पराड्युखी सती शत्रून्‌ गच्छ ॥ 
गत्वा च अभि प्रेहि अभितः सर्वतः शत्रुशरीरं प्रसपे । प्रविशे- 
्यर्थः ॥ प्रविश्य च हृत्सु हृदयेषु स्थिता सती शोके! रोगभयादि- 
जन्यैनिदेह ॥ ततः तमसा तमोरूपया ग्राह्या पिशाच्या शत्रून 
शातयितृन्‌ अमित्रान्‌ द्वेष्यान्‌ विध्य ताडय। मारयेत्पथः। ® व्यथ 
ताडने । “ग्रहिञ्या०” इत्यादिना सप्रसारणम्‌ ६७ ॥ 


हे सुख और प्राणोंको हरने वाली अप्वा नामक पापदेवते | - 


हमारे शत्रुओं के मनोंको मोहमें डालती हुई तू उनके अंगोंमें व्याप 
हो । हे अप्वे ! तेरा शत्रुको ग्रहण करनेका समय गया 
है अतः तू हमसे पराउसुख होकर शत्रु्योंकी ओर जा आर जा 
कर शत्रओंके शरीरमें छुसजा और शत्रुओके हृदयमें स्थित हो 
कर रोग और भय आदिके शोकोंसे उनको भस्म कर फिर तमो 
रूप पिशाची के द्वारा शत्रुओंको ताडित कर, मार डाल ॥ २ ॥ 
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पष्ठी ॥ 
_ १ २७ | SR भ्ये ल्‌ । Qi 

असो या सेनां मरुतः पेरेामस्मानेत्यभ्योजसा स्पधंः 

माना । | 

७ 6" | | | २३७ | स्ट ~ MR ज 
ता विध्यत तमसापत्रतन यथपामन्या अन्य न जानात्‌ 
असौ । या। सेना । मरुतः । परेषाम्‌ । अस्मान्‌। ग्राःएति । 

अभि । ओजसा । स्पर्धमाना । 
ताम्र । विध्यत । तमसा । अपउ्वतेन । यथा । एपाम्‌ । अन्यः । 

आन्यम्‌ । न । जानात्‌ ॥ ६ ॥ 

हे मरुतः असौ परिदृश्यमाना परेपाम्‌ शत्रूणां या सेना ओजसा 
स्वकीयेन बलातिशयेन स्पधमाना अस्माभिः सह संघष युद्धोद्यम 
कुर्वाणा सती अस्मान्‌ अभि ऐति अस्मदभिमुखम्‌ आगच्छति । 
& स्पर्ध संघर्षे । लटः शानच्‌ । “तास्यबुदात्तत्‌०” इति लसावे- 
धातुकाजुदात्तत्वे शपः पित्त्वाद्‌ अनुदात्तत्वे धातुस्वरः ® | ताम्‌ ` 
तथाविधां शत्रसेनाम्‌ अपत्रतेन । त्रतम्‌ इति कमनाम । अपगत- 
कर्मणा सर्वव्यापारविघातकेन तमसा भवद्धि! मरेरितेन मायामयेन 
अन्धकारेण विध्यत ताडयत ॥ तत्मकारं दशयति । एषाम्‌ शत्रूणां 
मध्ये अन्य; कश्चित पुरुपः अन्यम्‌ स्वव्यतिरिक्तं पुरुष यथा येन 
प्रकारेण न जानात्‌ न जानीयात्‌। तथा विध्यतेति संबन्धः । 
परस्परनारतान भिन्ञान्‌ कृत्वा बिनाशयतेत्यथः । ® जानात्‌ इति । 
ज्ञा अववोधने । लेटि “इतश्च लोप;०” इति इकारलोपः। “ज्ञाज- 
नोजा” इति जादेशः & ॥ 

[ इति ] तृतीये काणे प्रथमेबुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
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हे मरुहणों ! जो यह शत्रओकी सेना अपने बलके कारण 
हमारे साथ स्पर्धा करती हुई हमारी ओर आरही है इसको आप 
अपने प्रेरित सब कार्मोके विघातक मायामय अंधकारसे बींध 
डालिये । ( उसकी रीति यह है, कि-) इन शत्रुओमे कोई भी 
पुरुष अपनेसे अतिरिक्त दूसरेको न जानसके अथात्‌ इनको पर- 
स्परकी बातोंसे अनभिज्ञ रख कर मार डालिपे॥ ६ ॥ 

तृतीयकाण्डक प्रथम अचुबाकमे दिलीय सूक्त समाप्त (७३) 

“अचिक्रदत्‌” इति सूक्तेन शत्रृत्सादितस्य राज्ञः पुनः स्वराए 
प्रवेशार्थ शत्रुसेनाकारं पुरोडाशम्‌ उदकेषु दर्भान्‌ संस्तीये तत्र 
निनयेत्‌ । ततो निमञ्जनार्थ तं पुरोडाशं लोष्टेन पूरयेत्‌ ॥' 

तथा अनेन सूक्तेन स्वराष्ट्रमवेशार्थ क्षीरोदनं संपात्य अभिः 
मन्त्रय राजानम्‌ आशयेत्‌ ॥ 

अत्र सूत्रम्‌ । “अचिक्रदत्‌ [ ३. ३ ] आ स्वा गन्‌ | हे. ४ ] 
इति यस्माद्‌ राष्ट्राद अवरुद्धस्तस्याशायां सेनाविधं पुरोडाशं दर्भे- 
पूदके निनयति” इत्यादि | को? २, ७ ]॥ 

` अत्र “अचिक्रदत” इत्यस्य साकमेधाख्यपर्वणि पूर्वेद्युः क्रियः 
माणायाम्‌ आग्नेय्याम्‌ इष्ट्यां प्रधानयागालुमन्त्रणे विनियोगः । 
उक्त वैताने । “कातिक्यां साकमेधाः । पूर्वेदयरिष्ट्याम्‌ अग्नेरनी- 
कवतोचिक्रदत्‌” इति [ वे० २. ५ ] ॥ 

“अचिक्रदत्‌? सूक्तसे शत्रुसे निकाले हुए राजाको फिर अपने 
राज्यमें प्रवेश करानेके लिये शत्रुकी सेनाके आकार बाले पुरो 
डाशको जलमें कुशा फैलाकर उन पर रकखे, तदनन्तर उसको 
डबानेके लिये उस पुरोडाश पर मट्टीके ढले रकखे ॥ 
> नथा इस सूक्तसे अपने राष्ट्रम ्रेशकरानेके लिये क्षीरोदनका 
सम्पातन और अभिमन्त्रण करके राजाको प्राशन करावे ॥ 

इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“अचिक्रदत्‌ ( २।२ ) 


पि १, ० 
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आत्वा गन्‌ ( ३1४ ) इति यस्माद्‌ राष्ट्रान्‌ अवरुद्धस्तस्याशायां 
सेनाविध पुरोडाशं दर्भेपूदके निनयति०” ( कोशिकसूत २।७) 
“अचिक्रदत का साकमेध नाम वाले कममें पहिले द्नि की 
जाने वाली आग्नेयी इष्टिके प्रधानयागाजुमन्त्रणमे विनियोग हे । 
इस विषयमें वैतानसूत्रका प्रमाण है, कि कातिक्यां साकमेधाः । 
पूर्वद्युरिष्ट्यां अग्नेरनीकवतोचिक्रदत' ( वेतानसत्र २ ५ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


अर्चिक्रदत्‌ स्वपा इह भुंबदग्ने व्युचिसव रोदसी उरूची। 
युञ्जन्तु ला मस्तों विश्ववेदस आमुं नय नमसा 
 रातहव्यम्‌ ॥ १ ॥ 

| स्बऽपाः । इह । थुवत्‌ । ग्ने । वि । अचस्व । 
रोदसी इति । उरूची इति । 

| उ त्वा । मरुतः | विश्वश्वेद्सः । आ । ग्रमुम्‌ । नय । 

नमसा । रातःहब्यम्‌ ।१॥ 


हे अग्ने असौ स्वराष्ट्रात्‌ प्रच्युतो राजा अचिक्रदत्‌ पुनः स्व- 
राष्ट्रपवेशाय स्वास्‌ आहयति । प्रार्थयत इत्यर्थः । & कदि क्रदि 
क्लदि आहाने रोदने च। अस्माद्‌ ण्यन्ताद्‌ लुङि चङि रूपम्‌ । 
“अनित्यम्‌ आगमशासनम्न'' इति चुमभावः % ॥स त्वदनुग्रहात्‌ 
इह स्वराष्ट्रं स्वपाः स्वकीयानां प्रजानां पालकः सुकमा वा युवत्‌ 
भवतु । & भवतेलेंटि अडागमः । छान्दसः शपो लुक्‌ । “भूछ 
वोस्तिङि” इति शुणप्रतिषेधे उवङ्‌ & ॥ तद्रक्षणाथ त्वच उरूची 
उरूच्यो उर्वश्वने । व्यापनशीले इत्यर्थः | छ उस्पूवाद[ अञ्चतेः | 
२ 0 5९१ 
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अश्वतेश्रोपसंख्यानम्‌” इति ङीप्‌ । उदात्त[निट्त्ति]स्वरेण 
डीप उदात्तत्वम्‌ $ । ईदृशो रोदसी रोदस्यो द्यावापृथिव्यो व्य- 
चस्व व्याप्नुहि | ® व्यचतिव्यांपिकर्मा $ ॥ अपि च विश्‍व- 
वेदसः सर्वविषयज्ञानयुक्ता मरुतः एतञ्नामान एकोनपश्चाशत्सं- 
हयाका देवाः हे अम्ने खा त्वां युञ्जन्तु माप्नुवन्तु । त्वत्सहाया 
भवन्तु इत्यर्थः । ® विश्ववेदस इति । विद ज्ञाने इत्यस्माद्‌ भावे 
असुन्‌ । “बहुत्रीहौ विश्वं संज्ञायाम्‌” इति पू्पदान्तोदात्त- 
सम्‌ & । [ नमसा ] नमस्कारेण युक्तं रातहव्यम्‌ दत्तहविष्कस्‌ 
आशुम्‌ उक्तलक्षणं राजानम्‌ आ नय पुनः स्वराष्ट्र मापय ॥ 

हे अग्ने | यह अपने राज्यसे च्युत हुआ राजा फिर अपने 
राज्यमें प्रवेश करनेके लिये आपका आह्वान करता है, आपकी 
प्राथना करता है, यह आपके अनुग्रहसे अपनी प्रजाओंका पालन 
करने वाला हो, इसकी रक्षा करनेके लिये आप व्यापनशील 
यावापथिवीमें व्याप्त होजाइये और हे अग्ने सब विषयोंका ज्ञान 
रखने बाले मरुत्नामक उड़श्चास देवता आपकी सहायता कर । 
नमस्कार करने वाले ओर हवि अपण कर चुकने वाले इस 
राजाको आप फिर राज्य पर प्रतिष्टित करिये ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
दरे चित्‌ सन्तेमरुषास इन्द्रमा च्यावयन्तु सख्याय 
विप्रम्‌ : CI चर 1 ~ 
यदू गायत्री बृहतीमकमस्मै सौत्रामण्या दुघपन्त देवाः 
(रे । चित्‌ । सन्तम्‌ । अरुषास; । इन्द्रम्‌ । आ । च्यावयन्तु । 
सख्याय । विप्रम्‌ । 
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यत्‌ । गायत्रीम्‌। बृहतीम्‌ । अर्कम्‌ अस्म । सौत्रामण्या । दषटपन्त । 
देवाः ॥ २ ॥ 

_अरुषास; आरोचमानाः दीप्यमानाः । छै अरुष आरोचनाद्‌ 
इति यास्कः | नि० १२, ७ | # | ऋत्विजः दूरे चित्‌ सन्तम्‌ | 
चित्‌ शब्द; अप्यर्थे । स्वर्ग बसन्तं विद्यमानमपि विप्रमू । i 
विनामैतत्‌ । मेधाविनम्‌ इन्द्र सख्याय अस्य राइ; सखि 
साहाय्याचरणाय । ® “सख्युय इति यः ® । आ च्यावः 
यन्तु आगमयन्तु ॥ आनेतव्यस्येन्द्रस्य आधिक्यं दशयति ps 
यस्मात्‌ कारणाद देवाः सिद्धाः अस्मा इन्द्राय गायत्रीम्‌ सोमा- 
हरणादिना प्रख्यातवीर्य गायत्याख्यं उन्दः बृहतीम्‌ अस्मान्न्यू 
नाधिकाक्षराणाम्‌ अन्येषां छन्दसां प्रधान भूतास्‌ । बृहत्याः प्राधा- 
न्यं च अन्यत्र श्रूयते । “यानि च डन्दांस्यत्यरिच्यन्त यानि च 
नोदभवन तानि निर्वीर्याणि हीनान्यमन्यन्त । सात्रवीद बृहती । 
मामेव भूतवा माम्‌ उपसंश्रयतेति” | तै० ब्रा० १. ५. १२, रे ] 

] ? इति । अकम्‌ अचेनसाध- 
“बहती छन्दसां स्वाराज्यं परीयाय शः मू 
नभूतं मन्त्रात्मकं बृहदुक्थात्मक शस्नम्‌ सौत्रामण्या । सुष्ठु त्रायत 
इति सुत्रामा इन्द्र; । तह वत्यया क्रियया दधूषन्त अधारयन्‌ | 
गायत्र्यादिभिरिन्द्रम्‌ अतिशयितवीयंम्‌ अकुवन्नित्यथः । यद्वा 
गायत्र्यादिकम्‌ अस्मा इन्द्राय । भायच्छन्‌ इति शेषः ॥ तथा 
सौत्रामणया एतन्नामकेन हवियेज्ञेन देवा दृशवपन्त । पूव विसस्ता- 
वयवम्‌ इन्द्र पुनः सवोवयवोपेतम्‌ म । श्रूयते हि । 
“न्द्रस्य सुषुवाणस्य दशधेन्द्रिय वीर्य परापतत्‌ । तद्‌ देवाः 
सौत्रामण्या समभरन” [ ते० सं० ५, ६+ २. ४ ] इति । तस्माद 
अतिशयितबीरययोगात्‌ तमेव आ च्यावयन्तु इति संबन्धः ॥ 


हे प्रदीप्त ऋत्विजों ! आप दूर अर्थात्‌ स्व गेमें भी विद्यमान 
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बुद्धिमान्‌ इन्द्रको इस राजासे मित्रता करनेके लिये अथात्‌ इसकी 
सहायता करनेके लिये लाइये, क्याँकि-देवताओनि इस इन्द्रमें 
सोम लाना आदिसे प्रसिद्ध वीर्य वाले गायत्रीच्छन्दको और 
इससे न्यून अचरवालोमै प्रधान बृहती 1 छन्दको और पूजनके 
साधन बृहदुक्थ मन्त्ररूप शसत्रको सौत्रामणिके द्वारा स्थापित 
किया है अर्थात्‌ गायत्री आदिसे इन्द्रको परमबीयवान्‌ कर दिया 
है । वा गायत्री आदि इसको दी हैं और सौत्रामणि नाम वाले 
हवियेज्ञसे पहिले टूटे फूटे अंग बाले इन्द्रको देवताओने सब 
अयवबोंसे संयुक्त कर दिया हे | इस कारण परमत्रीयवान्‌ 
इन्द्रको ही लाइये ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
ग्रद्धवस्त्वा राजा वरुणो हयतु सोम॑स्खा हयतु 
पतिभ्यः । 


+ बृहतीछन्दका प्राधान्यत्व अन्यत्र भी प्रसिद्ध है । तैत्तिरीय - 


ब्राह्मण १ । ५ । १२ । ३ में कहा है, कि-“'यानि च छन्दांस्य- 
त्यरिच्यन्त यानि च नोदभवन्‌ तानि निर्वीयाणि हीनान्यमन्यन्त। 
साब्रवीद्‌ बृहती । मामेब भूत्वा मां उपसश्रयतेति ॥-जो छन्द 
बढ़े हुए थे और जो उठ नहीं सके थे उन्होंने अपनेको हीन 
और निर्वीये माना । उस समय बृहतीने कहा, कि-मेरा आश्रय 
लो” । “बृहती छन्दसां स्वाराज्य परियाय ।-वृहतीको छन्दोंका 
स्वाराज्य प्राप्त हुआ” ॥ 

1 तेत्तिरीयसंहिता ५ । ६ । ३ । ४ में कहा है, कि-“इंद्रस्य 
सुषुवाणस्य दशधेन्दरियं बीर्य परापतत्‌ । तद्‌ देवाः सौत्रामण्या 
समभरन्‌”? ॥ 


६९८ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


जु Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri rl 
२११-१ Eg आजा 
तृतीय काएडम्‌ कक ६९१९११७. 
Rd F. 6 po wo वन 2112 


oS 
७ 


ठू है «७, 
“पि नि पिटर टा" 40 00 
ही ची 

(छ) 


दन्द्रस्वा हयतु विड्म्य आभ्यः श्येनो“भूलां विश... 
या पतेमाः ॥ ३ ॥ ~ 

अत्‌ऽभ्यः । त्वा । राजा । वरुणः । हयतु । सोमः। त्या । इयतु। 
पर्वतेभ्यः । 135439 

इन्द्र । त्वा । यतु । विदूऽभ्यः। आभ्यः । श्येनः। भूत्वा । विशः । 
आ । पत । इमाः ॥ ३ ॥ 


हे परेरवरुद्धराष्ट्र राजन्‌ त्वा त्वां वरुणो राजा अद्धचः स्वसं- 
बन्धिनीभ्य; सकाशाद्‌ हयतु आकारयतु । & अद्भय इति । 
“पो भि” इति तकारः & ॥ तथा सोमः लतारूपेणाबस्थितः 
पर्वतेभ्यः स्वनिवासस्थानेभ्यः त्वां यतु ॥ इन्द्रश्च विट्पतिः । 
“स्वस्तिदा विशां पतिट्टेत्रहा विभृधो बशी । बषेन्द्रः”[ ऋ० १०, 
१५२, २ ] इति श्रूयते । आभ्यः यासु प्रजास त्वम्‌ इदानीं निव- 
ससि आभ्यो विड्भ्यः प्रजाभ्यः सकाशात्‌ त्वा त्वां हयतु । 
राज्यश्रष्टस्य राज्ञः त्रीणि निवासस्थानानि सभावितानि । समु- 
्रमध्यम्‌ पताः देशान्तरं वा । तेभ्यः सेभ्यः स्वकीयेभ्यो वरू 
णादयस्त्वाम्‌ आहयन्तु । पुनः स्तराज्यप्रवेशायेत्यथः ॥ एव तंद- 
वैराहूतस्त्वम्‌ इमाः स्वकीयाः पूर्व पालिता विशः प्रजाः श्येनो 
भूत्वा । श्येनः पक्षिविशेषः । स इव शीघ्रयतिः पररनाधपितअ 
जनों ७०) 
भूत्वा आ पत आगच्छ। ® पत्लु गतो । लोटि “अतो हे. 
इति हेलुक्‌ $॥ 
दूसरोंने जिसका राज्य दवा लिया है, हे ऐसे राजन ! वरुण 


तुझको जलसे बुलावें, तथा लतारूपसे स्थित सोम अपने निवास- 
स्थान पर्वतोसे देरा आहवान करें और प्रजाओंके स्वामी इन्द्रदेव 
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HT OOOO 
तुझको जिन प्रजाओंमें तू आज कल निवास 1 कर रहा है, 
९ 23 ज्यसे 
उन प्रजाओंसे तुझको बुलाबे तात्पय यह है, कि-राज्यस श्रष्ट 
हुएके समुद्र पर्वत और देशान्तर ये तीन निवासस्थान होते हैं, 
उन सब अपने स्थानांसे वरुण आदि अपने राज्यम प्रवेश 
करानेके लिये बुलावें । इस प्रकार उन देवताओके बुलाने पर 
तू अपनी पूर्वपालित प्रजाओंपें शत्रुओंसे अप्रधृष्य होकर श्येनको 
. समान शीघ्र गतिसे आ ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
शयेनो हव्यं नंयत्वा परस्मादन्यचेत्रे अपरुद्ध चरन्तम्‌। 
अश्विना पन्थां कृणुतां सुगं त इमं सजाता आभेः 
) संविशध्वस्‌॥ ४ ॥ क्‍ 
शयेनः । हव्यम्‌ । नयतु । आ । परस्मात्‌ । अन्यञ्झेत्रे । अप5रु- 
दम । चरन्तम्‌ । 
अश्विना । पन्थाम्‌ । कृणुताम्‌ । सुञ्गमू । ते। इमम्‌। सऽजाताः। 
अभिउसंविशध्वम्‌ ॥ ४ ॥ 
श्येनः शंसनीयगतिः द्यस््थानो देवः अन्यक्षेत्रे परराष्ट्रे अवरु- 
` दम्‌ शत्रुभिनिरुद्ध' चरन्तम्‌ वमानम्‌ अत एब हव्यम्‌ हातव्यम्‌। | 
& “बहुलं छन्दसि” इति हः संप्रसारणम्‌ ® । ३शां तं 
राजानं परस्मात्‌ परराषट्राइ आ नयतु स्वदेशं प्रति प्रापयतु ॥ 

1 ऋग्वेदसंहिता १० । १५२ । २ में कहा है, किं-“स्बस्तिदा । 
'विशां पतिश्त्रहा विम्रृधो वशी । ठपेन्द्रः ।-इन्द्र स्वस्ति देने वाले, | 
प्रंजाओंके पति, दृत्रासुरके संहारक न युद्ध ( करने वालों ) 
को वशमें करने वाले तथा वषों करने वाले हँ? ॥ 
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तथा हे राजन्‌ ते तव अश्विना अश्वनों देवो । ®“ छुपां सुलुक्‌० ` 
इत्याकारः & । पन्थाम्‌ पन्यानम्‌ । छान्दसम्‌ आत्वं नलोपो 
वा & । आगमनमागे सुगम्‌ सुखेन गन्तु योग्यं निरोधकशतु- 
शून्यं कृणुताम्‌ कुरुताम्‌ । ® सुगम्‌ इति । “सुदुरोरधिकरणे” 
इति डः & । हे सजाताः समानजन्मानो बन्धवः यूयम्‌ इमम्‌ पुनः 
स्वराष्ट्र विष्टं राजानम्‌ अभिसंविशध्वम अभितः स्वतः प्रविश्य 
संविशध्वम्‌ उपविश्य सेवध्वम्‌। &विशेव्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ &॥ 

प्रशंसनीय गति वाले स्त्रगेनिवासी देव दूसरेके राज्यमें 
शत्रओंके रोकनेके कारण पड़े हुए अत एव आह्वान, करने योग्य 
` तुझ राजाको दूसरेके राष्ट्रसे अपने देशमें पहुँचावें त राजन! 
अश्विनीकुमार देवता आगमनके मागको शत्रको निरोधसे शून्य 
अत एव सुखसे गमन करने योग्य करें । हे बांधर्वो ! तुम ग्रपने 
फिर आये हुए इस राजासे मिल कर इसका सेवन करो ॥४॥ 

पञ्चमी ॥ 


हृयन्तु खा प्रतिजनाः प्रति मित्रा अत्पत । 
इन्द्राशी विश्वे देवास्ते विशि च्षेममदीधरव्‌ ॥ + ॥ 


हयन्तु । त्वा । प्रतिऽजनाः । प्रति । मित्राः । अष्टषत । 


~ 


इन्द्राग्नी इति । विशवे । देवाः । ते। विशि । मम्‌ । अदीधरन्‌ ॥२॥ 
* प्रतिजनाः हे राजन्‌ त्वा त्वां वयन्तु सांतत्येन सेवन्ताम्‌ । 
& वेज तन्तुसंताने इत्यस्मात्‌ लोट्‌ | कतरि शप्‌ %॥ तथा 
्रतिमित्राः प्रतिकूलानि मित्राणि अष्टपत विरोध परित्यज्य संभ- 

जन्ताम्‌ । ® हड संभक्तौ इत्यस्मात्‌ डान्द्से लुङि ` लिङ्सिः 
चोरात्मनेपदेषु' इति पश्े इडभावः | “उश्च? इति सिचः कि्ताद 
गुणाभावः & ॥ इन्द्राग्नी विश्वे देवाश्च विशि । जातावेकवच- 
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शक... त त शिल 
नप । विज्षु प्रजासु ते तब क्षेमम्‌ रक्षणम्‌ अदीधरन्‌ धारयन्तु 

कुर्वन्तु । ® धारयतेण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ की ॥ 
हे राजन्‌ ! जो तुम्हारे मनुष्य तुमसे प्रतिकूल रहते थे बे 
सदा तुम्हारी सेवा करें और तुम्हारे मित्र तुमसे प्रतिकूल रहते 
थे, वे विरोधको त्याग कर तुमसे प्रेम करें । इन्द्र अग्नि ओर 
विश्वेदेवता प्रजाओंके रक्षणकी शक्तिको तुझमे स्थापित कर्‌ ५ 

पष्ठी ॥ 
अस्ते हवे विवर्दत्‌ सजातो यश्च निष्ट्यः । 


आपा्चमिन्द् तं कृत्वाथेममिहावे गमय ॥ ६ ॥ 
य; । ते | हवम्‌ । बिञ्वदत्‌ । सञ्जात; । यः | च । निष्टचः। 


| १ 
अपाञ्चम्‌। इन्द्र । त्‌ । कृत्या | अथ । इमम्‌ । इह । अव । गमय ॥६॥ 

हे राजन्‌ ते तव हवम्‌ स्वराष्ट्रभवेशविषयं पुनराह्वानं यः 
सजातः समानजन्मा । समबल इत्यर्थः । यश्च निष्ट्यः नीचः । 
निङृष्टबल इत्यर्थः । & “अव्ययात्‌ त्यप्‌” इत्यत्र “निसो गते” 
इति वचनात्‌ त्यप्‌ । हस्वांत्‌ तादौ तद्धिते” इति सकारस्य 
मूधन्यः $ । अनयोरन्यतरः कथि द्‌ विवदत्‌ विवदेत्‌ नानुमन्येत । 
& विपूर्वाद्‌ वदेलेटि अडागमः & । हे इन्द्र तम्‌ उभयविधं 
शत्रुम्‌ अपाञ्चम्‌ अपगतं वहिष्कृतं कृत्वा अथ अनन्तरम्‌ इमम्‌ 
मृतं राजानम्‌ इह अस्मिन्‌ राष्ट्रे अब गाय बोधय राष्ट्रस्य 
अयमेव राजेति प्रख्यापयेत्यथेः ॥ 

इति भथमेनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे राजन्‌! तेरे राज्य फिर प्रवेश-विपयक आह्वानका 
जो सम बल वाला वा न्यून बल वाला वा इन दोनोंसे अति- | 
रिक्त और कोई अनुमोदन न करे हे इन्द्र ! इन सब प्रकारके | 

| 
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शत्रओको बहिष्कृत करके तुम इस वास्तविक राजाको इस राष्ट्रमै 
( यही राजा है इस प्रकार ) प्रसिद्ध करो ॥ ६ ॥ 
प्रथम अनुबाकमे तीसरा सूक्त क्रमात ( ७४ ) ॥ 

“कमा त्वा गन” इति सूक्तेन स्वराष्ट्रपवेशकमंण्येव पूवसूक्तो- 
क्तानि कोणि कुर्यात्‌ । सूत्रं तु तत्रेबोदाहृतम्‌ ॥ 

अत्र “पथ्या रेबतीः” [.७ ] इत्येषा प्रायणीयेष्टयाँ पथ्या- 
स्वस्तियागालुमन्त्रणे विनियुक्ता । “दीत्षान्ते प्रायणीयायाम्‌” 
इति प्रक्रम्य “पथ्या रेवतीः [ ७] वेद; स्बस्ति;” [७. २६, १] 
इति हि वेतानं सूत्रम्‌ [ ३. ३ ]॥ प 

आ त्वा गन! इस सूक्तसे स्वराष्ट्रप्रेशकममें ही पू 
कहे हुए कमे करे । सूत्रको पहिले ही लिख चुके हैं । है 

इस सूक्तकी “पथ्या रेवती' नामवाली सातवीं ऋचाका प्रायणेष्टि 
के पथ्यास्वस्तियागानुमन्त्रणमें विनियोग दै । वेतानसूत्र ३। ३ 
का इस विषयमें प्रमाण है, कि-“दीक्षान्ते प्रायणीयायाम्‌ इति 
प्रक्रम्य “पथ्या रेवती; ( ७ ) वेद स्वस्तिः” (७। २६ | १) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

आ ला गत्‌ राष्ट्र सह वचेसोदिहि प्राङ विशां पतिः 

रेकराट त्वं वि राज । 
सवासा राजन्‌ प्रदिशो हयन्तूपसच्या नमस्यो/ भवेह 
आ । त्वा | गन । राष्ट्रम्‌ । सह । वर्चसा । उत्‌ । इहि । प्राङ। 


DNS DDD ्शशशशशशटशशशा 


बिशाम्‌ । पतिः | एकऽराट्‌ । स्वम्‌ । बि । राज । 
सर्वा; । त्वा । राजन । ्ऽदिशः। हवयन्तु। उपऽसद्यः। नमस्यः । 
भव । इह ॥ १॥ 
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क 


हे राजन्‌ त्वा त्वां राष्ट्रम्‌ शत्रुभिराक्रान्तं स्वकीयं राज्यम्‌ 
आ गन्‌ पुनरागमत्‌ । ® गमेलु डि “मन्त्रेघस०' इति च्लेलु क्‌ । 
“मो नो धातोः? इति नत्वम्‌ & ॥ ततस्त्व वच॑सा बलन सह 
उदिहि उदितः प्रख्यातो भव । ® इणो लोट्‌ & ॥ अन- 
न्तरं प्राक्‌ पूव विशाम्‌ प्रजानां सवासां पतिः पालकः सन्‌ एकः 
राट निःसपत्नो मुख्यो राजा भूत्वा त्वं बि राज विशेषेण दीप्य- 
स्व | & एकराडिति | एकशब्दोपपदाद राजतेः “सत्सुद्रिष० 
इति क्विप । “ब्रश्न०” इत्यादिना पत्वम्‌ । जश्त्वचत्वे ® ॥ हे 
राजन्‌ त्वा खाँ सवाः प्रदिशः प्रकृष्टा दिशः प्राच्याद्याः तदभि- 
मानिन्यो देवताः तत्रस्था जना वा इवयन्तु स्वामित्वेन अजुजा- 
न्तु ॥ इह अस्मिन्‌ स्वकीये राष्ट्रे उपसद्यः स्वेरुपसदनीयः 
सेव्यः | व्यत्ययेन यत्‌ & । नमस्यः नमस्कायश्च भव । 
& “नमोवरिवश्चित्रङः क्यच्‌” इति क्यच्‌ । तदन्ताद्‌ “चो 
यत्‌? इति कर्मणि यत्‌ । अतोलोपयलोपौ । “तित्‌ स्वरितः &। 
यद्वा नमस्यः नमस्काराहः । $ “छन्दसि च” इति यः । छान्द 
सम अन्तस्तरितत्कम €७॥ 
हे राजन्‌ ! शात्रओं पर दवा हुआ तुम्हारा अपना राज्य 
तुम्हें फिर प्राप्त होगया है, अतः बलके साथ उदय हो प्रसिद्ध 
हो । फिर पहिले तुम प्रजाओंके पालक बनते हुए शत्ररहित 
मुख्य राजा बनकर विशेषरूपसे दीप्त हो, हे राजन्‌ ! पूवं आदि 
सब श्रेष्ठ दिशाओंके अभिमानी देवता ओर पूवे आदि दिशाओंमें 
रहने वाले मनुष्य तुमको स्वामीरूपमें जानें और अपने राज्यमें 
तुम सबसे सेवनीय और सबके नमस्कारके पात्र बनो ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
हवां बिशों गणता राज्या.थ लामिमाः प्रदिशः पञ्च देवीः 
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वष्मेन्‌ राष्ट्रस्य ककुदि श्रयस्व तते न उग्रो वि भजा. 
वसुनि ॥ २ ॥ | 

स्वाम्‌ । विशः । हृणताम्‌ । राज्याय । त्वाम्‌ । इमाः। प्रदिशः | 
पञ्च । देवीः । 

षेत्‌ । रषट्रस्य | ककुदि | श्रयस्व । ततः । नः । उग्रः । वि । 


भज । वस्रूनि ॥२॥ 


"ह राजन्‌ त्वां विशः प्रजा राज्याय । ® राज्ञो भावःकर्म वा 
राज्यम्‌ । “पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक?” इत्यत्र पुरोहितादिषु 
“राजा5से!? इति पाठाद्‌ यक्‌ ® । राजभावाय राजकमणे वा 
इृणताम्‌ संभजताम्‌॥ तथा इमाः परिदश्यमानाः प्रदिशः प्राच्याद्राः 
पञ्च मध्यदिशा सह पश्चसंख्याका देवीः देव्यो द्योतमानाः। हण- 
ताम्‌ इति संबन्धः ॥ ततः राष्ट्रस्य वर्ष्मन्‌ वष्मेणि शरीरे । 
& सप्तम्या लुक्‌ । “न डिसंबुद्धयोः” इति नलोपप्रतिषेधः & । 
स्वपालनीयभूशरीर इत्यर्थः । तत्रापि ककुदि ककुदीवोन्नते स्थाने 
प्रशस्ते वा सिंहासने श्रयस्व थास्स्व ॥ ततः उपवशानन्तरम्‌ उग्रः 
उद्गूर्णबलः शत्रुभिरनभिमाव्यः सन्‌ वसूनि धनानि न; अस्माक 
सेवकानां वि भज यथायोग्यं यच्छ | ® “द्यचोऽतस्तिङः 
इति सांहितिको दीघेः ® ॥ हि ु 

हे राजन्‌ ! प्रजाएँ आपको राजकम करनेके लिये वरण करें 
ये जो मध्यदिशासहित पूर्व आदि दमकती हुई पाँच श्रेष्ठ दिशाये 
हैं, ये आपकी सेवा करें, तदनन्तर आप राष्ट्रक शरीर ( भूशरीर ) 
के ककुद॒की समान उन्नत प्रशस्त सिंहासन पर बेठिये । ऑर 
सिंहासन पर बेठनेके अनन्तर प्रचण्ड बलवाल होकर हम सेवकों 


को यथायोग्य धन दीजिये ॥ २ ॥ 
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अच्छे ला यन्तु हविनः सजाता अग्निदूतो आजिरः 
सं चराते। षाः 127 

जायाः पुत्राः सुमनसो भवन्तु बहुं बालि प्रति पश्यासा 
उग्रः ॥ ३ ॥ 


अच्छ । त्वा । यन्तु । हविनः। सऽजाताः । अग्निः । दूतः । 
अजिरः । सम्‌ । चराते । 
। 


जाया; । पुत्राः | सुऽमनसः । भवन्तु । बहुम्‌ । बलिम्‌ । प्रति । 

पश्यासे । उग्रः ॥ ३ ॥ 

हे राजन्‌ त्वा त्वां सजाताः समानजन्मानः अन्ये राजानो 
हविनः | हवम्‌ आहवानम्‌ आज्वारूपप एषाम्‌ अस्तीति हविनः 
ताइशाः सम्तः । अच्छ इत्याभिमुख्ये । [ यन्तु | अभिगच्छन्तु । 
सर्वे राजानस्त्वदाज्ञावशवर्तिनो भवन्तु इत्यर्थः।। [ तथा ] अजिरः 
स्वया मेरितः गमनशीलो वा दूतस्त्वदीयो भटः अग्नि; । लुप्तोप- 
मम्‌ एतत्‌ । अभ्निरिव अमश्वष्यः सं चराते संचरतु । ® सपूवा- 
चरतेलेटि आडागमः । “बेतोन्यत्र” इति ऐकारः । अजिर इति। 
अज गतिक्षेपणयोः इत्यस्मात्‌ अजिरशिशिरशिथिल० [ उ १. 
२३ | इत्यादिना किरजन्तो निपातितः & ॥ अपि च जायाः 
भाया पुत्राश्च तदुपलक्षिताः सर्वे बान्धवाः सुमनसः पुनःस्व- 
राष्ट्रमाप्त्या सोमनस्ययुक्ता भवन्तु । $““सोर्मनसी अलोमोषसी” 
त्युत्तरपदाघ्युदात्तत्वम्‌ ® ॥ उग्रः उद्शूणंबलस्त्वं बहुम्‌ अधिक 
बहुविधं वा बलिम्‌ उपायनं करं बा प्रति पश्यासँ प्रतिमुखम्‌ 
आगत;पर्य । ® भतिपूवाद्‌ दशेलेंटि व्यस्ययेन आत्मनेपदम्‌ । 


अडेत्वे पूववत्‌ & ॥ - 
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हे राजन्‌ ! आपके सजातीय अन्य राजे आपकी आह्वान 
रूप आज्ञाको मानते हुए आपके सामने श्रावें अर्थात्‌ सब राजे 
आपकी आश्गामे रहेँ और आपका प्रेरित दृत अझिकी समान 
अप्रधृष्य रूपसे विचरण करे और आपकी स्री पुत्र वांधव आदि 
फिर राज्य मिलनेसे प्रसन्न मन वाले हों ओर प्रचण्ड बल वाले 
आप सामने आई हुई भेटको देखें ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 
अश्विना लाग्ने मित्रावरुणोभा विश्व देवा मरु 
तस्त्वा हयन्तु । 
यधा मनो वसुदेयाय कृणुष्व तता न उग्रो वि 


मजा वसंति ॥ ४ ॥ 

अशिवना । त्वा । अग्रे । मित्रावरुणा । उभा । विशे । देवाः। 

मरुतः । त्वा । हयन्तु । 
अध । मनः। वसुञ्देयाय । कृणुष्व । सतः । न; । उग्रः । बि । 

| 

भज । वसूनि ॥ ४ ॥ 
हे राजन्‌ त्वा त्वाम्‌ अग्रे थमम्‌ अश्विना अश्विनों देवो 
उभा उभौ मित्रावरुणा मित्रावरुणो च । द्वयन्तु इति संबन्धः ॥ 
तथा त्वा त्वा विश्वे देवाः मरुतश्च हृयन्तु राऽ्यभ्रवेशं कारयन्तु ॥ 
अध अथ राज्यप्रवेशानन्तरम्‌ । ® “निपातस्य च” इति सांहि- 
तिको दीर्घः & । हे राजन्‌ मनः त्वदीयं बसुदेयाय अथिभ्यो 


धनप्रदानाय कृणुष्व कुरु । ® कृविहिंसाकरणयोश्च। व्यत्ययेन ` 
आत्मनेपदर । वसुदेयायेति । “अचो यत्‌” इति भाषे यत्‌ । 
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MO जाता 
“द्यति” इति $कारान्तादेश; । &यतोञ्नाव;” इत्पाद्युदात्तखम्‌। 
समासे कृदुत्तरपद प्रकृतिस्वरत्वम्‌ & ॥ ततो न इत्यादि व्याख्यातम्‌ 
हे राजन्‌ ! अश्विनीकुमार और मित्र/वरुण नामक दोनों 
देवता आपका राज्यप्रवेश करावें और मरुद्देवता भी आपको 
राज्यप्रवेश करावें, फिर रा० गमवेशके अनन्तर आप अपने मनको 
याचकोंको धन देनेमें लगाइये और प्रचण्डबलसम्पन्न होकर 
हमको यथायोग्य धन दोजिये ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
आ प्र देव परमस्याः परावतः शिवे ते द्यावा(थव! 
उभे स्ताम्‌ । 
तदयं राजा वरुंणस्तथाह स लायमछत्‌्स उपेदमेहि ५ 
आ। प्र! द्रव। परमस्याः | पराऽवतः । शिये इति | ते | 
द्यावापूथिबी इति । उभे इति । स्ताम्‌ । 
तत्‌ । अयम्‌ । राजा । बरुण; । तथा । आह। सः । त्वा । 


अयम्‌ । अहत्‌ | सः | उप । इदम्‌ । आइ । इहि॥ ५ ॥ 

हे दूरदेशस्थित राजन्‌ परावतः । दूरनामेतत्‌ । परमस्याः परा- 
बत; अत्यन्तद्रदेशात्‌ था प्र द्रव स्वराष्ट्राभिसुखं शीप्रस्‌ आगच्छ। 
& परमस्या इति । व्यत्ययेन स्याडागम; । | परावतइति। | “उप- 
सर्गाच्छन्द्सि धात्वर्थ” इति वतिः । अत्र अर्थग्रहणसामथ्योत्‌ 
लिङ्गसंख्यायोगः समर्थितः ® ॥ स्वराष्ट्र प्रविशतः ते तव उभे 
द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यो शिवे मङ्गलकारिण्यौ स्ताम्‌ भवः 
ताम्‌ । & अस्तेलोटि तसस्ताम्‌ । “श्नसोरल्लोपः” इति अकार- 
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लोपः & ॥ तत्‌ तस्मिन्‌ खदागमनविषये अयं वरुणो राजा तथा 


यथा प्राणुक्त तथा तेनैव प्रकारेण आह त्रूते । सोयम्‌ उक्तो वरु- 
शस्त्वा स्वाभू आह्‌ आयति । ® दयतेश्छान्दसे लुङि “लिपि- 
सिचिद्दश्न” इति अड । “आतो लोप इटि च” इति आकारः 
लोपः &॥ स बरुणेनाइतस्त्वम्‌ इदम्‌ स्वराष्ट्रम्‌ उपैहि उपागच्छ ॥ 
हे दूरदेशमें स्थित राजन्‌ ! अत्यन्त दूर देशसे अपने राष्ट्रको 
ओर शीप्रतासे आइये अपने रषट्रमे प्रवेश करते समय थो और 
पृथिवी आपका मंगल करनेवाले होवे, यह राजा वरुण भी आपके 
आगमनके विषयमें जैसे पहिले कहा था, तैसे कहते हें, यह बरुण 
देव आपका आह्वान करते हैं, इस प्रकार वरुणदेवके बुलाने पर 
आप अपने राज्यमें आइये ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 
नन्द मनुष्या३ः परेहि सं ह्यज्ञास्था वरणैः संविदानः। 
| ha ~ ~ [| [| 
स ल्वायमंहत्‌ स्वे सधस्थे स देवान्‌ यक्षत स उ 
कल्पयादू विशः ॥ ६ ॥ 
इन्द्र 5इन्द्र । मतुष्या । परा । इहि । सम्‌ । हि । अज्ञास्थाः । 
वरुणेः समूऽविदानः । 
सः । स्वा । अयम्‌ । अहत्‌ । स्वे । सधऽस्थे । स । देवान्‌ । 


यच्त्‌ । सः ऊ इति । कल्पयात्‌ । विशः ॥ ६ ॥ 

र्र । आदरार्थ पुनर्वचनम्‌ । हे इन्द्र परमैश्वययुक्त मनुष्याः 
मतुष्यान्‌ अस्मान्‌ । & शसो नस्वाभावश्छान्दसः & । यद्वा 
म्नोरपत्यभूताः प्रजाः प्रति परेहि आगच्छ | हि यस्मात्‌ कारः 
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णात्‌ हे इन्द्र त्वं बरुणैः बरुगेन संविदानः ऐकमत्य प्राप्त । 
पूजायां बहुवचनम्‌ । सम्‌ अज्ञास्थाः एतदाहबानविषये समान- 
ज्ञानवान्‌ असि तस्माद आगच्छेति संबन्धः । & ज्ञा आबत्रो धने । 
अस्मात्‌ लुङि “संप्रतिभ्याम्‌ अनाध्याने इत्यात्मने पदम्‌ & ॥ 
सोयं वरुणेन ऐकमत्यं प्रास इन्द्रः हे राजन्‌ त्वा स्वास्‌ अहत्‌ 
आइवयति । ततः स्वराष्ट्रं प्रविशेति शेषः ॥ प्रविश्य च स्मे स्वः 
कीये सधस्थे सहस्थाने स्वराष्ट्रे $ सहशब्दोपपदात्‌ तिष्ठतेरधि- 
करणे कः । “सधमादस्थयोश्छन्दसि” इति सहस्य सधादेशः & । 
तत्र बर्तमानः स राजा देवान्‌ इन्द्रादीन्‌ यत्तत्‌ यजतु | & यजे- 
लेटि अडागमः। “सिब्बहुलम्‌०” इति राप &॥ स उ सएव 
राजा विशः मजाः कल्पयात्‌ स्वस्वव्यापारेषु कल्पयतु निगुङ्काम्‌ । 
® कल्पयतेलेटि आडागमः ® ॥ 

३ परमैशवर्ययुक्त इन्द्रदेव ! पबुकी सन्तान भूत प्रजाओंफे पास 
आप आइये । क्योंकि-आपने वरुणदेवके साथ सम्मति करके 
इस राजाके आह्वानके विषयकी आज्ञा दी है इस कारण आप 
आइये । हे राजन्‌! वरुणके साथ एकमत हुए ये इन्द्र आपका 
आह्वान करते हैं अतः अपने राज्यमे प्रवेश करिये ॥ अपने राज्य 
में प्रवेश करके यह राजा इन्द्र आदि देवताओंका यजत करे ओर 
यही राजा प्रजाओंको अपने २ व्यापारमें नियुक्त करे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


पथ्या खितीबहुधा विरूपाः सवींः संगत्य वरीयस्ते 
EE | 

तास्त्वा सवाः संविदाना हयन्तु दशमीमुग्रः सुमना 
वशेह ॥ ७ ॥ 
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पथ्या । रेवतीः। बहु ज्या । विऽरूपाः सर्वाः ।सम्‌ऽगत्य । वरीयः ! 
ते। अक्रन्‌ । 

ताः। त्वा । सवाः । सम्‌ऽविदानाः । इयन्तु । दशमीम्‌ । उग्रः । 
सुऽमनाः । वश । इह ॥ ७ ॥ 


रेवतीः रेम्त्यः धनवत्यः। & “छन्दसीरः” इति मतुपो वत्वम्‌। 
“येतो बहुलम्‌”? इति संसारणम्‌ । पररूपत्वम्‌। गुणः 
“रेशब्दान्मतुप उदात्तत्तरं वक्तव्यम्‌’ इति मतुप उदात्तत्वम्‌ । 
“चा छन्दसि” इति पृवसवणदीयंः ® । पश्याः पथोऽनपेताः 
मागहितकारिएयः एहस्सङ्गा देवताः । & “धिमंपथ्यंथंन्यायाद 
अनपेते” इति यत ॐ | झद्ठा पथ्याः पथि साधवः । & दान्दसो 
यत्‌ & । रेवतीः आएः । तदभिमानिन्यो देवताः । “आपो वे 
रेवतीः” [ ते० ब्रा? ३. २. =, २ ] इति श्रतेः । ता बिशेष्यन्ते | 
बहुधा बहुप्रकारं वतेमाना विरूपाः विविधाकाराः एवंवित्रा याः 
सन्ति ताः सवाः संगत्य संभूय हे राजन्‌ ते तव वरीयः उरूतर 
श्रेयः अक्रन्‌ कुवेन्तु । ® वरीय इति । उरुशब्दाद ईयसुनि 
“म्रियस्थिर०” इत्यादिना वरादेशः । अक्रन्निति। करोतलु ङि 
“मन्जे घस०” इति च्लेलु क्‌  । हे राजन्‌ ताः सवा देवताः 
संविदानाः ऐकमत्यं पराप्ताः सत्यः [ त्वा ] हयन्तु त्वां राष्ट्रपवे- 
शार्थम्‌ आह्वयन्तु । तामिराहुतः इह अस्मन राष्ट्रे उग्रः उदूण 
बलस्त्वं सुमनाः संतुष्टमनाः सन्‌ दशमीम्‌ नवतिसवत्सरोध्वेभा- 
विनी वर्षदशकास्मिकां चरमात्रस्थाम्‌ । ® अत्यन्तसंयोगे 
द्वितीया ® । तावत्पय॑न्तं बस निउस। जरापयन्तं स्वकीय राज्य 
निष्कण्टक भुङच्वेत्यथः ॥ 

इति तृतीयकाणडे प्रथमेजुवाके चतुथं सूक्तम्‌ ॥ 
७०७ 


८८-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj भाष्य भाषाबुवादसहित Chennai and 


३४ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसाः 


६७७ ७ ¬ 
हे राजन्‌ ! धनबान्‌ मार्गमें हित करनेवाले रेवती नामक अनेक 
प्रकारके जो जलदेवता 1 हैं वे सब एकत्रित होकर आपका परम 
कल्याण करें हे राजन्‌! ये सब देवता एकमत होकर आपको 
राष्ट्रमवेशके लिये आह्वान करें, उनके आह्वान ॥ पर आप 
प्रचंड बल वाले और मनमें संतुष्ट होकर नब्मे बषसे आगे आने 
वाली सौ वर्षकी अवस्था तक राज्यमें रहिये अर्थात्‌ बुढ़ापे तक 
निष्कण्टक रीतिसे राज्यको भोगिये ॥ ७ ॥ 
तुतीयकाण्डके प्रथम अनुखाकमै चतुर्थ सूक्त समाप्त ( ७५ )॥ 
८&आयमगन पर्णमणि” इत्यनेन सूक्तेन तेजोबलायुधनादिपु- 
एये पलाशट्क्षमणि वासितं कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य वध्नीयात्‌। 
तथा च सूम्‌ । “आयमगन्‌ [ ३. १ ] अयं प्रतिसरः [ ८, 4] 
अयं मे बरणः [ १०. ३, ] अरातीयोः [ १०, ६ | इति मन्त्रो 
क्तान वासितान. बध्नाति” इति [कौ० ३, २] ॥ उक्तो वासित- 
शब्दार्थः ॥ 
तथा “आङ्गिरसीं संपत्कामस्य” इति [ न० क० १७ ] बिहि 
तायां महाशान्तो पलाशमणिबन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । उक्तं नचात्र- 
कल्पे । . “आयमगन्निति मन्त्रोक्तम्‌ आङ्गिरस्याम्‌” इति | न° 
गा हु टी परणमाणि?” इस सूक्तसे तेज बल आयु और धन 
आदिकी पुष्टिके लिये पलाशह॒क्षकी मणिको वासित .सम्पातित 
और अभिमन्त्रित करके बाँधे । इसी बातको सूत्रमें भी कहा हे, 
कि-“आयगमन्‌ ( इस प्रथमकांडके पश्वमसूक्त ) अयं प्रतिसरः 
( इस अष्टमकाणडके पश्चमसूक्त ) अयं मे वरुण; ( इस दशम- 
काँडके तृतीयसक्त ) और अरातीयोः ( इस दशमकाण्डके छठे 
| तैत्तिरीय ब्राह्मण ३२। २।८। २ में कहा है, कि-“आपों 
बै रेवतीः । -जल रेवती हैं” ॥ 
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सक्त ) में कथित बासितोंको बाँधे” ( कौशिक सूत्र ३। २ ) ॥ 
वासित शब्दका अर्थ पहिले कहा जा चुका है ॥ 
तथा “आंगिरसी सम्पत्कामस्य-सम्पत्ति चाहने वालेके लिये 
आंगिरसी महाशान्तिको करावे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित 
आंगिरसी महाशान्तिके पलाशमणिबन्धनमें भी यह सूक्त है। 
इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“आयमगन्निति मंत्रोक्त 
आंगिरस्यास्‌” ( नक्षत्रकल्प १६ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


आायमंगन्‌ पमाणिवली बलेन प्रम्रणनत्सपत्नान्‌ । 

ग्रोजां देवानां पय ओषधीनां वच॑सा मा जिन्वत्व- 
प्रंयावन्‌ ॥ १ ॥ 

आ । अयम्‌ । अगन्‌ । पणेऽप्णिः । बली । बलेन । प्रआणन । 


सऽपत्नान्‌ | 
| र । 1 ~ | 1 
ओजः । देवानाम्‌ । पय; | ओषधीनाम्‌ । वचेसा। मा । जिन्वतु । 


श्रप्रञ्यावन्‌॥ १ ॥ 

अयम्‌ अस्मदादिभिः संपदर्थ प्रियमाणः पर्णमणिः । पणेः 
पलाशटक्षः सोमपर्णोद्र भूतत्वात्‌ “सोयं पणः सोमपणाद्धि जातः? 
[तै० ब्रा० १,२.१.६ ]इति श्रृतेः। आगन्‌ आगच्छतु । किंबिधः । 
बली अतिशयितबलवान। अभिमतफलं दातु' समय इत्यथः । 
अत एव बलेन स्वकी येन सामथ्योतिशयेन सपत्नान्‌ शत्र्न्‌ पमणन्‌ 
प्रकर्षण हिंसन्‌ । आगच्छतु इति संबन्ध; | पुनस्तमेव विशिनष्टि । 
देवानाम्‌ इन्द्रादीनाम्‌ ओजः बलरूपः तथा ओषधीनाम्‌. सवासां 
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Ma... न 
पयः सारभूतः | ओषधिसारसोमजन्यत्वात्‌। एवंलक्षणः पणेर्माणः 
अप्रयावन अप्रयावा मां विहाय अनपगन्ता सन्‌ [मा] माँ बचेसा 
तेजसा जिन्वतु प्रीणयतु । तेजस्विनं करोतु इत्यथेः । & हिवि 
दिवि धिवि [ जिवि ] प्रीणनार्थाः । इदिस्वाद चुम्‌ । अप्रयाव- 
न्निति । यातेवैनिप्‌ । “सुपां सुलुक्‌०” इति सोलु क्‌ । नलोपा- 
भावरदान्दसः & । यद्वा हे अप्रयावन अप्रयातः सर्वदा धायमाणः। 
& “न डिसंबुद्धथो” इति नलोपाभावः छ ॥ हे मणे मा मां 
तेजसा जिन्वतु । ® पुरुषव्यत्ययः ® । जिन्वेत्यथेः ॥ 

अभिमत फल देनेमें समर्थ अत एव अपने बलसे शत्रुको 
मारती हुई यह पलाशांटक्षकी मणि आवे, इन्द्र आदिको बलरूप 
और सब औषधियोंकी सारभूत यह पणेमणि मुझे न छोड़ कर 
मुझे तेजसे तेजस्वी करे ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
मयि चत्रै पएमए मयि धारयताद्‌ रयिम्‌ । 
अहे राष्ट्रस्याभीवर्गे निजो भूयासमुत्तमः ॥ २ ॥ 
मयि । चत्रम्‌ । पर्ण5मणे । मयि । धारयतात्‌ । रयिम्‌ । 
' अहम्‌ । ष्ट्रस्य | अभिऽबगे । निऽजः। भूयासम्‌ । उत्‌ ऽतमः ॥२॥ 
हे पर्णमणे पलाशनिमिंतमणे चत्रम्‌। बलनामेतत्‌ । बल क्षत्रियः 
जातिंबा मयि मणिधारके धारयतात्‌ धारय स्थापय ॥ तथा रयिम्‌ 
धनं च [ मथि ] धारयतात्‌ । ® धारयतेईस्तातङ्‌ आदेशः &॥ 
अहं च त्वद्धारणाद राष्ट्रस्य राज्यस्य अभीवर्गे आवजने स्वा- 
 घीनीकरणे निजः अनन्यसहायः उत्तमः उत्कृष्टतमो भूयासम्‌ । 
1 तैत्तिरीय ब्राह्मण १। २। १ । ६ में कहा है, कि-““सोऽयं 
पर्णः सोमपर्णाद्धि जातः ।-यह पलाश सोमपणसे उत्पन्न हुआ। 
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स्वबाहुबलेनैव सर्वे राष्ट्र वशीकृत्य सवेश्रेष्ठो भवानीत्यरथः । 
& अभीवे इति | अभिपूर्वाद्‌ हजेभावे घञ्‌ । “उपसगस्य घञ्यः 
मुष्ये बहुलम्‌” इति दीपः । उत्तम इति । “उत्तमशश्वत्तमो 
सवत्र” इति उञ्छादिषु पाठाद्‌ अन्तोदात्तः & ॥ 

हे पलाशनिमिंतमणे ! बलको ओर धनको मुझमें स्थापित 
कर. और में भी राज्यको स्प्राधीन करनेमें दूसरेकी अपेक्षा न 
करने वाला होऊं अर्थात्‌ अपने भुजबलसे ही सम्पूण राष्ट्रको 
वशमें करके सर्वश्रेष्ठ होजाऊ ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

यं निंदधुवनस्पतो गुह्य देवाः प्रियं मणिम्‌ । 

तमस्मभ्यँ सहायुषा देवा दंदतु भतवे ॥ ३ ॥ 
पम्‌ । निदधुः । वनस्पतौ । सुम्‌ । देवाः । प्रयम्‌ । मणिम्‌ । 
तम्‌ । अस्मभ्यम्‌ । सह । आयुषा । देवाः । ददतु । भते ॥ ३ ॥ 

देवाः इन्द्राद्या यम्‌ अभी एफलदत्वेन प्रसिद्धम्‌ अत एव मियम्‌ 
मियंकरं गुह्यम्‌ गोपनीयं मणि वनस्पती पलाशटक्षे निदधुः निहि 
तवन्तः । ® वनानां पतिर्वनस्पतिः | पारस्करादित्वात्‌ सुट्‌ । 
“उभे वनस्पत्यादिषु युगपत्‌?’ इत्युभयपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । श्यम्‌ 
इति । गुह संवरणे इत्यस्मात्‌ “शंसिगुहिदुहिभ्यो वेति वक्तव्यम्‌ 
इति क्यपू & । तम्‌ तथाविधं मणिम्‌ अस्मभ्यं भतवे भरणाय । 
& तुमर्थे तवेन्‌ प्रत्ययः $ । आयुषा सह देवाः ददतु प्रयच्छन्तु । 
छडदाज दाने इत्यस्मात्‌ “अदभ्यस्तात्‌” इति कस्य अदादेश;£॥ 

इन्द्र आदि देवताओंने अभीष्ट फलदाता होनेसे प्रसिद्ध अत 
एव प्रिय गोपनीय मणिको पलाशहृच्तमे रक्खा है देवता उस मणि 
को हमारा भरण करनेके लिये दें और आयुको भी दें ॥ २ ॥ 
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चतुर्थी ॥ 
सोमस्य पणे सहं उग्रमागन्निन्द्रेए दत्तो वरुणेन शिष्टः 
त॑ प्रयासं बहु रोच॑मानो दीर्घोयुलायं शतशारदाय ४ 


। 


सोमस्य । पः । सहः । उग्रम्‌ । आ । अगन्‌ । इन्द्रेश । दत्तः । 


वरुणेन । शिष्टः । 

तमू । मियासस्‌। वहु । रोचमानः। दीर्वायुञ्त्याय | शत5शारदाय ४ 

सोमस्य घुलोकस्थायाः सोमलतायाः पणः आइरणसमये भूमौ 
पतितपणाद्‌ उद्धतः । श्रयते हि “ठृतीयस्याम्‌ इतो दिवि सोम 
आसीत्‌ । त गायत्र्याहरत्‌ । तस्य पणंस्‌ अच्छियत । तत्‌ 
पर्णाभबत्‌ । तत्‌ पणस्य पणात्वम्‌? [ त° सं ३, ५, ७, १ ] 
इति । उग्रम्‌ उदद्‌गूण प्रभूत सहः पराभिभवनत्तमं बलम्‌ उक्त- 
लक्तणबलरूपः एवंलक्षणो मणिः आगन्‌ माम्‌ आगच्छतु । कथं 
भूत; । इन्द्रेण देवेन दत्तः बरुऐेन शिष्ट; अनुशिष्टः अनुज्ञातः 
तमू उक्तलक्षणं पणमणिम्‌ बहु बहुविध रोचमानः रोचमानम्‌ | 
& द्वितीयायाः “सुपां सुलुक्‌० इति छुः & । मणि प्रियासम्‌ 
ञ्चियास घारययम्‌ । किमर्थम्‌ । शतशारदाय शतसंवत्सरपरिमि- 
ताय दीघायुत्वाय चिरकालजीवनाय । % दीघांयुत्वायेति पदम्‌ 
“दोघायुत्वाय बृहते रणाय” [ २, ४, १ | इत्यत्र व्याख्यातम । 
शरदेव शारदम्‌ । प्रज्ञादेराक्कतिगणत्यात्‌ स्तार्थिकः अण्‌ । यद्रा 
शरदः ऋतोः सवन्धी शारदः संवत्सर; | “ स्यदम्‌” इति अण | 
उभयत्र बहुत्रीहा पूवपदमकृतिस्वरत्वम्‌ & ॥ 

दूसरका तिरस्कार करनेमें समथ सोमके पणेकी मणि मुझे 


प्राप्त हो । इन्द्रदेवकी दी हुई और वरुणदेबकी अलुशिए दमली 
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हुई पणंमणिको में सौ वर्ष तककी दीर्घायु पानेके लिये धारण 
करता हूँ ॥ ४ ॥ 


पश्चमी ॥ 
ग्रा मारुक्षत्‌ पर्णमाणिमेद्या अरिष्टतातये । 
पथाहरमुत्तरोसान्यर्यम्ण उत संविदः ॥ + ॥ 
आ । मा । अस्चत्‌ । पणऽमणिः । मद । अरिष्टऽतातये । 
यथा । आहा । उत्तरः । असानि । अयम्णः। उत | सम्‌ऽविदः ५ 


अयं पर्णीमणिः मं महत्यै अरिष्टतातये । रिष्टं हिंसनम्‌ तदः 
भावः अरिष्टम्‌ । तत्क्रियाये । & “शिवशमरिष्टस्य करे” इति 
गरिष्टशब्दात्‌ करोत्यर्थ तातिल्‌ प्रत्ययः । “लिति इति प्रत्य- 
यात्‌ पूर्वस्य उदात्तत्वम्‌ & । मा माम्‌ आरुचत्‌ आरोहतु मयि 
चिरं वतंताम्‌ । ® रुहेश्छान्दस लुडि “शल इगुपधाद अनिटः 
क्सः” इति क्सप्रत्ययः & । अयम्णः । अरीन्‌ यमयतीति अयमा 
अधिकबलः पुरुप्रदाता च । अयंमा अधिकधनः । “य; खलु वे 
ददाति सोर्यमा” [ तै० सं० २. ३. ४. १ | इति श्रुतेः । तस्माद 
अधिकात्‌ उत अपि च संविदः समानज्ञानात्‌ । समवलाद इत्यर्थः| 
तस्माद्‌ यथा येन प्रकारेण अहम्‌ मणिधारकः उत्तरः उत्कृष्टतरः 
सानि भवानि । तथा आरुक्षत्‌ इति सबन्धः । ६ अस्तेर्लोटि 
““ग्राडु त्तमस्य पिच्च? इति आडागमः । अयम्ण इति । “अल्लो- 


पोउनः” इत्यकारलोपे उदात्तनिटत्तिस्वरेण विभक्तरदात्तत्वस्‌ & ॥ 


यह पर्णमणि मेरा बड़ा भारी कल्याण करनेके लिये मुझमें 
चिरकाल तक रहे में शत्रुओंका दमन करने वाले परम बली बड़े 
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भारी दाता अयंमा 1 से और समान बल वालेसे भी जिस प्रकार 

श्रेष्ठ होऊ तिस प्रकार यह मणि मेरे ( हाथ पर ) चढ़ी हे ॥५॥ 
षष्ठी ॥ 

ये धीवानो स्थकाराः कर्मारा ये मनीषिणः । 


उपस्तीन्‌ पर्ण मह्यं त्वं स्वीच कृख्वभितो जनांन्‌ ६ 
ये । धीवानः । रथऽकाराः। कर्माराः । ये | मनीषिणः । 


उपऽस्तीन्‌। पर्ण । मह्यम्‌ । सवम्‌ ।सर्वान्‌। कृणु । अभितः । जनान्‌ ६ 
ये धीवानः धीवराः मात्स्यिकाः । ® दधातेः क्वनिपि “घुमा- 


स्था०” इत्यादिना इत्वम्‌ & । ये च रथकाराः रथनिमातारो 
जातिविशेषाः । उक्तं हि । 


रथकारस्तु महिष्यात्‌ करण्यां यस्य संभवः 
| इति | अमरः ] । वेश्यायां क्त्रियाद उत्पन्नो महिष्यः । 
शूद्रायां वेश्याद उत्पन्ना करणी । ये कर्माराः ्रयस्कारमश्चतयः 
ये च मनीषिणः मनस इशितारो बुद्धिविशेषोपजीविनः । हे पर्ण 
तद्विकार मणे त्वम्‌ । & बिकारे प्रकृतिशब्दः & । सर्वान्‌ उक्तो 
पलन्षितान्‌ जनान्‌ मह्यम्‌ । & पटष्ठथथें चतुर्थी ® । मम अभितः 
सवतः उपस्तीन्‌ सेवार्थं समीपे विद्यमानान्‌ उपासीनान वा कृणु 
कुरु । ® उपपूर्वाद अस्तेः क्तरि क्तिच्‌ । “छन्दस्युभयथा” इति 


सावधातुकत्वादू भूभावांभावः । अज्ञोप्च । आसेवा । आदि 
लोपश्छान्दसः ® ॥ 


जो मच्छीसे आजीविका चलानेवाले धीवर हैं और जो रथको 


1 “यः खलु बे ददाति सोऽयमा ॥-जो देता है वह अर्यमा 
ह” ( तत्तिरीयसहिता २) ३। ४। १) ॥ 
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बनाने वाले रथकार हैं | और जो लुहार आदि कर्मकार हँ 
और बुद्धिसे आजीविका चलानेवाले मनीषी हैं हे पण (पलाश) 
से बनी हुई मणो ! इन सब मनुष्योंको तू मेरे चारों ओर सेवाके 
लिये समीपमें विद्यमान कर ॥ ६॥ 

सप्तमी ॥ 


च | । टर 
थे राजांना राजङृतः सूता ग्रामण्यश्च ये । 
उपस्तीन्‌ पर्ण मह्यं ल॑ सन्‌ कुखमितो जनान्‌ ७ 
ये । राजानः। राजकऋतः । सूताः । ग्रामण्य । च। ये । 


[| [| | 

उपशस्तीन्‌। पण । महयम्‌। त्वम्‌ । सर्वान । कृणु | अभितः | जनान्‌ ७ 
7 "ये राजानः अन्यदेशाधिपा राजकृतः राजानं कुवन्ति राज्ये 
झभिषिश्वन्तीति राजकृतः सचिवाः सूताः । ब्राह्मण्यां क्षत्रियाद्‌ 
उत्पन्नः सतः । तञ्जातीयाः सारथ्योपजीविनो वा । ये [ च | 
ग्रामण्यः मस्य नेतारः । ® “सत्सृद्विष० इति क्विप्‌। 
4एरनेकाचः०” इति यण्‌ &9 ॥ उपस्तीन इत्यादि पूवद योज्यम्‌।' 

जो दूसरे देशके राजे हैं और जो राज्यमें राजाका अभिषेक 
करनेवाले राजकृत्‌ मंत्री हैं और जो ब्राह्मणसे क्ञत्रियामे उत्पन्न 
हुए सारथ्यकर्मसे आजीविका चलानेबाले सूत हैं और जो ग्राम 
के नेता हैं, हे पर्णमणे ! उन सबको तू मेरी सेवा करनेके लिये 
मेरे चारों ओर विद्यमान कर ॥ ७ ॥ हः. 

| रथकार रथ बनाने षालोंकी एक जाति है। जो वेशय जाति 
की खीमें क्तत्रियसे उत्पन्न होता है वह माहिष्य कहलाता हे ओर 
शूद्रमे वेश्यसे उतपन्न हुई कन्या करणी कहलाती है, अमरकोशमें 
कहा है, कि-माहिष्यसे करणीमें जो उत्पन्न होता हे बह रथकार 
रोता है । यथा-“रथकारस्तु माहिष्यात्‌ करण्या यस्य संभवः” ॥ 
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~~~ 


अष्टमी ॥ 
पर्णो|सि तनूपानः सयोनिवीरो वीरेण मया । 
संवत्सरस्य तेज॑सा तेनं बध्नामि त्वा मणे ॥ ८ ॥ 
पर्ण । असि । तबूञ्पानः । सऽयोनिः । वीरः । वीरेण । मया । 
सम्‌ऽवत्सरस्य । तेजसा । तेन । बध्नामि । त्वा | मणे ॥ ८ ॥ 
हे मणे त्वं पर्णोसि अमृतमयस्य सोमस्य पणविकारोसि ॥ 
अत एव तनूपानः तन्वाः शरीरस्य पाता रक्षितासि ॥ वीरः 
वीरस्त्वं वीरेण वीयवता मया सयोनिः वी्यवस्वकारणेन समान- 
जन्मासि ॥ तेन उक्तन कारणेन सवत्सरस्य एतदुपलक्षितकाल- 
भेदनिवाहकस्य आदित्यस्य तेजसा युक्तं त्वा त्वां बध्नामि धारः 
. यामि त्वदी यतेजोवाप्तये धारयामि ॥ 
| इति तृतीयकाण्डे प्रथमोन्रुकके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] प्रथमोनुवाक; ॥ 
हे मणे ! तू अमृतमय सोमका पर्णविकार है, अत एव शरीरकी 
रक्षक है, तू वीर है वीर्यवान होनेसे मेरी समानजन्मा हे, इस 
कारण सूयके तेजसे भरी हुई तुझको में तेरा तेज प्राप्त करनेके 
लिये धारण करता हूँ ॥ ८ ॥ 


तृतीयकाण्डक प्रथम अनुवाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त ( ७६) ॥ 
प्रथम अनुवाक समाप्त 


द्वितीयेनुवाके पश्च सूक्तानि । “तत्र पुमान पु'सः इति प्रथमं 
सूक्तम्‌ । तेन अभिचारकमंणि खदिरोच्याशवच्यमणि संपात्य 
अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ ॥ 
| . तथानेन सूक्तेन पाशान्‌ इङ्गिडालकृतान्‌ संपात्य अभि- 
तर्य शत्रुममणि निखनेत्‌ ॥ 
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~~~ 


तथेव अनेन सूक्तेन पूर्ववत्‌ पाशान्‌ अभिमन्त्र्य “ेधराञ्चः 
[ ७ |” इत्युचा नदीप्रवाहे प्रक्षिपेत्‌ ॥ 

एवमेव पववद अभिमन्त्रितान्‌ पाशान्‌ “पणान्नुदे” [८] 
इति ऋचा अश्वत्थशाखया प्रणुदेत्‌ ॥ 

[ सत्रितं हि | “पुमान्‌ पुंस इति मन्त्रोक्तम्‌ अभिहुतालकृत 
बध्नाति यावन्तः सपत्नास्तावन्तः पाशान्‌ इङ्गिडालकृतान्‌ सपा- 
तवतोनूक्तान्‌ ससूत्रांश्रम्जरा ममंणि निखनति नावि पणान ८ 

बुदस्व काम? 8, २, ४ इति मन्त्रोक्तं शाखया प्रणुदति 'तिध- 
राश्वः ७ इति प्रथावयति” इति | को० ६, २ | 

तथा “अभिचरतः अभिचर्यमाणस्य च” इतिं[ न० क० १७ | 
विहितायां महाशान्तौ मणिवन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । तद उक्तं 
नत्तत्रकल्पे । “आङ्गिरस्यां पुमान्‌ पंस इति मन्त्रोक्तम्‌ अभिचरतो- 
भिचर्यमाणस्य च” इति [ न° क० १६ ] ॥ 

द्वितीय अतुवाकमें पाँच सूक्त है | इनमें “पुमान पुस 
पहिला सूक्त है । इससे अभिचारकममें खदिरमें उगे हुए अश्वत्थ 
की मणिका संपातन ओर अभिमंत्रण करके बाँधे । 

तथा इस सूक्तसे इंगिडालंकृत पार्शोको अभिमंत्रित ओर 
सम्पातित कर शत्रुमममें निखनन करे । 

तथा इसी सूक्तसे पहिलेकी समान पाशोंको अभिमन्त्रित करके 
“तेधराञ्चः? इस सातवीं ऋचासे नदीमें प्रवाहित कर देय | 

इसी प्रकार पहिलेकी समान अभिमन्त्रित पाराको “म्र णान्तुदे'' 
इस आठवीं ऋचासे अश्वस्यशाखासे मरित करे॥ 

सूत्रम भी कहा हे, कि- पुम्रान्‌ पुस इति मन्त्रोक्त अभिहुता- 
लंकृतं बध्नाति यावन्तः सपत्नास्तांवन्तः पाशान्‌ इगिडार्लक्ृतान्‌ 
सम्पातवरतोऽतूक्तान ससूत्रांथम्वा मप्रणिनिखनति नावि “प्रणान'” 

नदस्त्र कामः 8।२।४ इति मन्त्रोक्तं शाखया प्रणुदति 
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'तेधराश्चः? ७ इति प्रश्नावयति ॥-अर्थात्‌ पुमान्‌ पुंसः इस मंत्रमें 
कहे हुए अभिहुत अलंकृत मणिको बाँधे) जितने शत्रु हों उतने 
ङ्गिड़ालंकृत सम्पात वाले अनूक्त ससूत्र पाशोंको सेनाके द्वारा 
शत्रके मममें बींधे । ओर “लुदस्व कामः! इस नवमकाएडके द्वितीय 
अबुवाकके चतुथस्‌क्तके मन्त्रमें कही हुई शाखाके द्वारा नावमें 
( बैठ ) “प्रणान! इस आठवीं ऋचासे पाशोंको प्रेरित करे और 
'तेधराञ्चः’ इस सातवें मन्त्रसे बहावे ( कोशिकख्ूत्र ६। २ )॥ 
तथा “अभिचरतोऽभिचर्यमाणस्य-जिसके ऊपर अभिचार 
हुआ हो उसके लिये ओर अभिचार करने वालेके लिये” इस 
नक्षत्रकल्प १७ में विहित महाशान्तिके मणिबन्धनमें भी यह सूक्त 
हे । इसी बातको नक्षत्रकल्प १६ में कहा है, कि-आंगिरस्पां 
पुमान्‌ पुंसः इति मन्त्रोक्तं अभिचरतोऽभिचयमाणस्य च ॥-अभि- 
चार करने वाले और जिस पर अभिचार किया जाता है उसके 
लिये भी की जाने वाली आंगिरसी महाशांतिमें पुमान्‌ पु'सः 
मनत्रमें कही हुई मणिको बाँधे” ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
पुपान्‌ पुंसः परिजातोश्वत्त्यः खंदिरादथिं । 
स हन्तु शत्रून्‌ मामकान्‌ यानहं द्वेष्मि ये च माम्‌ १ 
पुमान्‌ । पुसः | परिऽजातः । अश्वत्थः । खदिरात्‌ । अधि । 
सः हन्तु | शत्रुन्‌| मामकान्‌ । यान्‌। अहम्‌ ्रेष्मि। ये। च । माम्‌? 


पुमान्‌ पुंस्त्वोपेतो वीयातिशययुक्तो इततः पुंसः ताटशाद्‌ छक्षात्‌ 
परिजातः प्रादुभू तः | एतदेव बिशिनष्ठि । अश्वत्थः अश्वरूपः 
सन्‌ अग्निस्तिष्टत्यत्रेति अश्व्यः । श्रयते हि। “अग्निर्देवेभ्यो 
निरायत । अश्वो रूप कृत्वा सोरच्थे संवत्सरम्‌ अतिष्ठत्‌ । तद्‌ 
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शट 


अश्वच्यस्याशवत्यत्वम्‌” [ तै० ब्रा० १, १, ३.६ ] इति । अस्मा 
देव अग्निसंवन्धाद्‌ अश्वत्थस्य शत्रुहननसमथत्वेन पुस्त्वव्यप- 
देशः । खदिराद अघि । अधि! पश्चम्यर्थानुवादी | खदिरहचाद 
उद्भूतः । इतरद्क्षेभ्यः खदिरस्य अतिशयितसारवच्वेन पुस्त्व- 
निर्दे शः । तथात्वं च गायत्रीसारजत्वात्‌ । श्रूयते,हि। “बषट्कारो वे 
गायत्रयै शिरोच्छिनत्‌ । तस्यै रसः परापतत्‌ । स पृथिवीं माविशत्‌। 
स खदिरोभवत्‌” [ति० सं० ३. ४.७. १]इति । स खदिरोत्पन्नो- 
शतरच्पो मणिख्पेण धारयमाणः मामकान्‌ मदीयान्‌. शून शातयि- 
तन्‌ हन्तु हिनस्तु । तानेव शत्रून्‌ विशिनष्टि । अह यात्‌ शू 
्ेष्म अपकारकारिणो ट्रेष्मि ये च शत्रबो माम्‌ । द्विपन्तीति बिप- 
रिणामेन संवन्धः । तान्‌ उभयविधान हन्तु इति संबन्धः ॥ _ 
परमतीर्यमय अत एव पुरुपद्टच्ञ कहलाने वाले अश्वस्य ‡ आर 
गायत्रीके सारसे उत्पन्न अतः परमबली पुरुष अ खदिर 
वक्ष † से उत्पन्न अर्थात्‌ खदिरडक्ष ( खेर ) में उत्पन्न अरवस्न 
( पीपल ) मणिरूपसे धारण करने पर-में जिनसे द्वेष कर हूँ 
और जो पुसे द्रेष करते हैं उन शत्रुओंको नष्ट कर डाले । ।१॥ 


1! तैत्तिरीय ब्राह्मण १। १।३।8 में कहा है, कि-“अग्नि- 
वेभ्यो निरायत । अश्वो रूपं कृत्वा सोऽश्वत्ये संवत्सरम्‌ ps 
छत्‌ । तत्‌ अश्वत््यस्यारवस्थत्वम्‌ । ।-ञ्र्नि त 8 
शौर अश्यका रूप बना का. भर तक अश्वच्यमें रहे थे, 
अश्वत्त्यका अश्वच्त्यत्व 

+ तैत्तिरीयसंहिता ३। १ । ७। १ में कहा है, कि “वषट्कारो 
वै गायत्र्यै शिरोऽच्छिनत्‌ । तस्यै रसः पयत प 
प्राविशत्‌ । स खदिरोऽभवत्‌ ॥-वषट्कारने गाय ० 
काटा उसका रस गिरा और पूथिवीमें प्रविष्ट होगया, वही ख 


होगया” ॥ 
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द्वितीया ॥ 

॥ [ 4 | ~ | 0२ 1 
तानश्वत्त्य निः श्रणीहि शत्रून्‌ वेबाधदोधतः । 
न्द्रेण वृत्रघ्ना मेदी मित्रेण वरुणेन च ॥ २ ॥ 
तान्‌ । ग्रश्‍वच्य । निः । शृणीहि । शत्रून्‌ । वैबाधऽदोधतः । 
इन्द्रेण ।इृत्रऽध्ना । मेदी । मित्रेण । वरुणेन । च॥२॥ 
हे वेबाध । विविधं बाधते कण्टकेरिति विबाधः खदिरः । तत्रो- 

त्पन्नो वेबाधः । $ “तत्र जातः” इत्यण्‌ % । तादश अश्वत्थ 
तद्विकारमणे । & विकारे प्रकृतिशब्दः & । दोधतः भृशं कम्प- 
यितन्‌ । ® धूजो यङ्लुगन्तात्‌ शतरि अन्त्यलोपश्छान्दसः । 
“अभ्यस्तानाम्‌ आदिः ” इत्याद्यदात्तत्वम्‌ $। ईदृशान्‌ तान्‌ उक्तान्‌ 
विविधान्‌ शत्रून्‌ निः शृणीहि निःशेषं घातय । ® शु हिंसायाम्‌ । 
क्रयादिः । प्वादित्वात्‌ हस्वत्वम्‌ & ॥ मणेः शत्रुहननसामर्थ्यै 
3 दशयति इन्द्रेणेत्यादिना । तत्रध्ना शत्राख्यम्‌ असुरं हतवता । ® 


हन्तेः “ब्रह्मभरूशटत्रेषु क्विप्‌ ' इति भूते काले : क्विप्‌ । कृदुचर- 
पदकृतिस्वरत्वे अल्लोपे “अनुदात्तस्य ,च यत्रोदात्तलोपः” इति 
विभक्तरुदात्तत्वम्‌ ® । तादृशेन इन्द्रेण मित्रेण वरुणेन च मेदी 
रही । इन्द्रादिभि; शत्रुहननसामर्थ्यं सारम्‌ आपादितोयम आश्व 
त्यो मणिरित्यर्थः । & जिमिदा छहे । ग्रहादित्वाद्‌ णिनिः | 
घजञन्ताद वो मत्वर्थीय इनिः & ॥ 

कण्टकोंके द्वारा अनेक प्रकारसे बाधा देने बाले वैबाधोपनामक 
खदिरमे उत्पन्न अश्वस्थसे बनी हुई मणो ! पूर्वोक्त शत्रुओंका तू 
पूणरूपसे संहार कर । ( मशिकी शत्रुहननकी शक्ति दिखाते है, 
कि टृत्रका सहार करनेवाले इंद्रके और वरुणके साथ हे मणे ! 
तेरा स्नेह है । तात्पय यह है, कि-इन्द्र आदिमे शत्रसंहारकी सार 
यह ग्राश्‍वच्य मणि धारण की थी ॥ २॥ 9४३ 
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तृतीया ॥ 
यथोश्‍वत्त्य निरमंनोन्तमहृत्युणिवे । 
एवा तान्त्सवीनिभङ्गधि यानहे देष्मि ये च माम्‌ २ 
ची । अरवच्य । निःउअ्रमनः । अन्तः । महति । अणवे । 
एव । तान्‌| सर्वान्‌ । निः। मङ्गधि । यान्‌ । हम्‌ । द्रेष्मि । 
ये। च। माम्‌ ॥ ३ ॥ 


हे अश्वत्थ मण्युपादानभूत हा महति विस्तीण अणवे अन्त- 
रिक्षे । “अस्मिन. महत्यणंवेन्तरिक्षे? [ ते० सं० ४, ५. १९, ९ ] 
इति लिङ्गाद्व महाणंबः अन्तरिक्षम्‌ । तत्र अन्तः मध्य ग्रन्तःखदि- 
रकोटरे यथा येन प्रकारेण निरभिनः निभिद्य उत्पन्नोसि | 
& भिदिर्‌ विदारणे । अस्मात्‌ लङि हलूङत्यादिना सिपो लोपे 
“दृश? इति रुत्वम्‌ छ । एव एव तान्‌ बच्यमाणान उभयविधान्‌ 
सर्वान शत्रन निभिन्द्धि निःशेषेण विदारय | ® भिदेर्लोटि 
“हुकल्भ्यः ०” इति हेविरादेशः । ` “श्रसोरल्लोपः”” इत्यकारलोपः । 
“करो झरि सवण” इति दकारलोपः &॥ यान. अहस्‌ इत्यादि 
गतम्‌ ॥ 

हे मणिके उपादान अश्वक्त्य | तू अणव उपनामवाले 1 अत- 
रिक्तम खदिरकी खखोड़लको भेद कर जिस मकार त 
है इसी प्रकार तू जिनसे हम द्रप करते हैं ओर जो हमसे द्वेष 
करते हे उन सब शत्रुय्रोंको पूणरूपसे नष्ट कर ॥ २ ॥ 


ime ली * 
। तैत्तिरीयसंहिता ४ । ५ । ११। १ में कहा है, किर 


गे ११ 
महत्यर्णवे अन्तरिक्षे ॥-इस महान. अणेव अन्तरित्तमें” ॥ 
७२१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ll 


- ----:- "कणसात --- 


Digitiz 


४८ अथववेदस हिंता सम्भा सहित 


चतुर्थी ॥ 

यः सहंमानश्चरंसि सासहान इव ऋषभः । 

तेनांश्वत््व त्वया वयं सपत्नांन्त्सहिषीमहि ॥४॥ 
यः । सहमानः । चरसि । ससद्ानःऽइव । ऋषभः । 
तेन । अश्वस्थ | त्वया । वयम्‌ । सऽपस्नान्‌ । सहिषीमहि ॥४॥ 

यः अश्वत्थः सहमानः परान्‌ अभिभवन्‌ चरति बतेते। किमिव | 
सासहानः स्वकीयेन दर्पेण सजातीयान अन्यान्‌ अत्यथेमू अभि- 
भवन्‌ ऋषभ इव । & सहेयेङ्लुगन्तात्‌ लटः शानच्‌ ® । हे 
अश्वत्थ तेन उक्तलक्षणेन त्वया वयम्‌ त्वद्विकार भूतमणिधारकाः 
सपत्नान्‌ शत्रून सहिषीमहि सहामहै । नाशयाम इत्यर्थः ।  सहे- 
राशीलिंडि रूपम्‌ $ ॥ 

अपने दपंसे अन्य सजातीय छक्षोंको दवाता हुआ अश्वस्य 
जेसे इृषभकी समान बढ़ता है हे अश्वत्थ ! तेरी विकार मणिको 
धारण करनेवाले हम ऐसे तुझको शत्रुथोंका संहार करें ॥ ४॥ 

पञ्चमी ॥ 
सिनातेनान्‌ निश्चेतिमत्योः पाशैरमोक्यैः । 
अश्वत्व शन्‌ मामकान्‌ यानहं द्वेष्मि ये च माम्‌ ५ 
सिनातु । एनान्‌ । निः5ऋतिः । मृत्योः । पाशैः । अमोक्यैः । 
अस्वस्थ । शन्‌ । मामकान्‌ । यान्‌ । अहम्‌ । द्वेष्पि | ये । च । 
मामू ॥ ५ ॥ ड 

निऋ तिः पापदेवता अमोक्यैः सवथा मोक्तुम्‌ अशक्यैः । 

_ ® “कृत्याश्च ' “शकि लिङ च” इति शक्यार्थे मुचेणयतू प्रत्ययः । 
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“चजोः कुधिएएयतोः” इति कुत्वम्‌ छ । तथाविधेमृ त्योः पाशैः 
म्राणापहर्वृभिदामभिः [ एनान्‌ उक्तान्‌ शत्रून्‌ ] सिनाठु वध्नातु । 
&पिज्‌ वन्धने । क्रयादिः&॥ अश्वच्य शत्रून्‌ इत्यादि व्याख्यातम्‌ 

हे अश्वत्थ | में जिनसे द्रेप करता हूँ और जो मुझसे द्वेष 
करते हैं उन मेरे शत्रुको पापदेवता निक्र ति किसी प्रकार भी 
न छुड़ाये जा सकने वाले मृत्युके पाशोंसे बाँध लेवें ॥ ५ ॥ 

पष्ठी ॥ 
यथांश्वत््य वानस्पत्यानारोहन्‌ कृणुपेधरान्‌ । 
~ = 6 «०८. ०० न्द्र 

एवा मे शत्रमूर्धानं विष्वेग्‌ भिन्दि सहस्व च ॥६॥ 
यथा । अश्वत्थ । वानस्पत्यान्‌ । आउरोहन्‌ । कृणुषे । अधरान्‌ । 
एव । मे) शत्रोः मूर्धानम्‌ । विष्वक्‌ । | भिन्द्धि सहस्व | च ॥ ६॥ 

हे अश्वस्य [ यथा ] त्वे वानस्पत्यान्‌ । अत्र वनस्पतिप्ररोहाहों 
देशो बनस्पतिशब्देनोच्यते । तत्र भवा वानस्पत्याः | $ “ दित्य- 
दित्यादित्य०” इति भवार्थे णयः । यद्वा समूहाथ णयः & । तान्‌ 
हत्तान आरोहन्‌ अधरान्‌ नीचान्‌ कृणुषे करोषि । एव एवं मे 
मदीयस्य शत्रमूर्धानं शिरो विष्वक्‌ सवतो भिन्दि विदारय । 
तथा सहस्व च अभिभव । बिनाशयेत्यथः ॥ 

हे अश्वस्य | तुम वनस्पति उत्पन्न होने योग्य देशमें उत्पन्न 
हुए वनस्पति ठो पर चढ्ते इए जसे उन्हे नीचा करते चले 
जाते हो इसी प्रकार मेरे शत्रुओंके शिरोंको पूण रीतिसे विदीणे 
करो और उनका तिरस्कार करो उनको नष्ट कर डालो ॥ ६॥ 

सप्तमी ॥ 


ते विराजः प्र सैवन्तां छिन्ना नोखि बन्थंनात्‌ । 


\ 
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न वेबाधप्रणुत्तानां पुनरस्ति निवतनम्‌ ॥ ७ ॥ 
ते | अधराञ्चः । प्र । सबन्ताम्‌। ठिन्ना । नौःऽइव। बन्धनात्‌। 


न । वेबाधञ्सबुत्तानाम्‌। पुनः । अस्ति । निउवतेनम्‌ ॥ ७ ॥ 

ते पूर्वोक्ता द्विविधाः शत्रवः अधराञ्चः अधोग्ुखम्‌ अश्वन्तो गच्छ- 
न्तः प्र सवन्ताम्‌ नदीप्रवाहस्य उपयव गच्छन्तु। न कदाचित्‌ पार 
प्राप्नुवन्तु इत्यथ; । $ अधरशब्दोपपदाद्‌ अ्रश्नतेः क्विन । सवन्ताम्‌ 
इति । च्युङ सङ गतौ । भ्वादिः  । तत्र दृष्टान्त । बन्धनात्‌ । 
बध्यतेस्मिन्निति बन्धन तीरद्ृत्ञादिकस्‌ बध्नात्यनेन नावम्‌ इति 
[ बा ] बन्धनं रज्जुः । ततशिडन्ना वियुक्ता नोरिव। सा यथा 
तीरम्‌ अप्राप्ता नदीप्रवाहेण अधो नीयते तद्वत्‌ ॥ अश्वत्त्यस्य 
महिमप्रख्यापनार्थ पारभापतिशड्धां वारयति नेति । वेबाधप्रणुत्ता- 
नाम्‌ वबाधः खदिरोत्पन्नोश्वत्थः तेन प्रणुत्तानां प्रणुन्नाः 
माम्‌ अवाङ्युख प्ररितानां शत्रणां पुननिवतेनम्‌ पुनरागमनं 
नास्ति । & “नुदविदोन्दत्राघ्राही भ्योन्य तरस्याम्‌ इति विकल्प- 
नाद निष्ठानत्वाभावः & ॥ 

जिसमें नावें बाँधी जाती है उननदी के तटके हक्तोंसे वा रस्सियों 
से छिन्न हुई नौका जेसे नदीके प्रवाहसे नीचेकी ओर ही घसीटी 
जाती हैं, इसी प्रकार दोनों प्रकारके मेरे शत्र नदीके प्रवाहके 
ऊपर ही रहें, पार कभी न पहुँच सकें, ( क्योंकि-) खदिरमें 
उत्पन्न हुए अश्वत्यासे प्रेरित शत्रओंका पुनः आगमन नहीं 
होसकता ॥ ७॥ 

अष्ठमी ॥ 


अशान्‌ बुदे मनसा प्र चित्तेनोत ब्रह्म॑णा । . 
प्रणान्‌ वृत्तस्य शाखयाश्वर्थस्यं नुदामहे ॥ = ॥ 


र | 
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प्र । एनान्‌ । नुदे । मनसा । प्र । चित्तेन । उत । ब्रह्मणा । 


प्र । एनान दत्तस्य । शाखया । अश्वत्थस्य । बुदामहै ॥ ८ ॥ 


एनान्‌ प्राणुक्तान्‌ शत्रून मनसा शत्रुनिरसनविषयज्ञानवता 
अन्तःकरणेन प्र णुदे स्थानाद्‌ उच्चाटयामि ॥ चित्तेन मन्त्राः 
थैचिन्तनपरेण मनोट्त्तिविशेपेण प्र णुदे ॥ उत अपि च ब्रह्मणा 
मन्त्रेण अभिमन्त्रितया अश्वत्थस्य दृत्तस्य शत्रत्रश्रनसाधनस्य 
शाखया एनान्‌ शत्रून्‌ प्र णुदामहे । ® चुद प्ररणे। तुदादिः । 
स्वरितेस्वाद्‌ आत्मनेपदम्‌ & ॥ 

इति तृतीयकाएडे द्वितीयेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

में इन पहिले कहे हुए शत्रुओंको शत्रुका तिरस्कार करनेके 
भावसे सम्पन्न चित्तके द्वारा स्थानसे उच्चांटन करता हूँ, मन्त्राथ- 
चिन्तनपर मनेष््त्तिविशेषसे शत्रुका स्थानसे उच्चाटन करता हूँ 
और मन्त्रसे अभिमन्त्रित शत्रुको काटनेको साधन अश्वच्यद्च 
की शाखासे इन शत्रुओंको इम नष्ट करते हैं ॥ ८ ॥ 

तृतीयकाण्डके द्वितीय अनुघाकमे प्रथम सूक्त लमाप्त (33) ॥. 

“हरिणस्य” इति वक्तेन क्षेत्रियव्याधिभेषज्ये इरिण्षङ्गमणेबन्धः _ 
नम्‌ तच्डङ्गसहितोदकपायनम्‌ हरिणचमेणः शङुच्डिद्रमगं मज्वा- 
ल्य उदके प्रक्षिप्य तेनोदकेन उपःकाले व्याधितस्यावसचनम्‌ यव- 
होमम्‌ अभिमन्त्रितभक्तभक्षणं च कुयोत्‌। तइ उक्त संहिताविधो । 
“हरिणस्येति बन्धनपायनाचमनानि शङ्कुधानज्वालेनापनचात्रेव- 
सिञ्चति” इत्यादि [कौ० ४. २]। अपनचत्रे उषःकाले इत्यथः ॥ 

“कौमारी व्याधितस्य वालस्य” इति [ न० क० १७] बिहि- 

तायां कौमार्याख्यायां महाशान्तो हरिणविषाणाग्र मणिबन्धनेपि 
एतत्‌ सूक्तम्‌ । [ तह उक्त ] नचात्रकल्प । “हरिणस्येति विषा- 
णाग्र' कोमार्याम्‌” इति [ न० क० १& ]॥ 
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“इरिणस्य' सुक्तसे क्षेत्रियव्याधिकी शान्तिके लिये हरिणके 

सींगकी मणिको बाँधे उसके सींग मिले हुए जलको पिलावे | 
हिरनके चमके शंकुछिद्रभागको प्रज्वलित करके जलमें डाले, उस 
जलसे प्रातःकालमे रोगी पर अभिषेक करे, जौका होम करे 
झर अभिमन्त्रित भातको खावे । वरी बातको सहिताविधिमें 
कहा है, कि-“हरिणस्येति बंधनपायनाचमनान्नि शंकुधानज्वाले 
नापनत्तत्रेऽसिश्चति” इत्यादि ( कोशिकसत्र ४ | ३ )॥ 

“कौमारीं व्याधितस्य वालस्य॥-रोगी बालकके लिये कोमारी 
महाशांतिको करे” इस नच्तत्रकल्प १७ से विहित कौमारी महा- 
शान्तिके हिरनके सांगके अग्रभागकी मणिके बंधनमें भी यह 
सक्त पढ़ा जाता है । इसी बातको नत्तत्रकल्प १६ में कहा है, 
कि-“हरिणस्येति विषाणाग्रं कौमायाम्‌” ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
हरिएस्यं रघुष्यदोधि शीषेणिं भेषजम्‌ । 
स कषत्रियं विषाणया विषूचीनंमनीनशत्‌ ॥ १ ॥ 
इरिणस्य । रघुऽस्यदः | अधि । शीषेणि । भेषजम्‌ । 
सः । क्षेत्रियम्‌ । विऽसानया । विघूचीनम्‌ । अनीनशत्‌ ॥ १॥ 
रघुष्यदः रघु लघु शीघ्रं स्यन्दते गऽ्छतीति रघुष्यत्‌ । 

& स्यन्देः विवप्‌ । “अनिदिताम्‌०” इति नलोपः । “वालमूल° 
इत्यादिना रघोलत्वविकल्पः & । तथाविधस्य हरिशास्य कृष्ण- 
मृगस्य अधि शीषणि शिरसि। अधिः सप्तर्स्थाबुवादी । छ “शीष- 
श्छन्दसि” इति सप्तम्यां शीषन्नादेशः &। भेषजम्‌ रोगनिवतक 
शृङ्गरूपम्‌ औषधम्‌ अस्ति। सः हरिण; विषाणया स्वशृङगेण क्षेत्रि 


यम्‌ परक्षेत्रे चिक्रित्स्य मातापितृशरीराद्‌ आगतं क्षयकुष्ठापस्मारा 
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Mi, 5० नल 
दिक विषूची नम्‌ विष्वक्‌ स्यतः अनीनशत्‌ नाशयतु । ® विवाद 


अश्चतेः क्विन्‌ । “अनिदिताम्‌०” इति नलोपः | “विभाषाञ्चेः 
रदिक्‌ खियाम्‌'' इति स्वार्थिकः खः । “अचः”? इत्यकारलोपे 
“च” इति दीघः $ ॥ १ 
शीघ्रतासे चलनेवाले कृष्णमृगके शिरमें रोगको दूर करनेवाली 
सींगरूप औषध है वह हरिण अपने सींगसे दूसरेके शंरीरमें 
चिकित्सा करने योग्य माता पिताके शरीरसे आई हुई चय कष्ट 
अपस्मार आदि व्याधिको सव ओरसे नष्ट करे ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
अनु ला हरिणो खा पञ्चिश्तुमिर्तमीत्‌ । 
विषाणे वि ष्यं गुष्पितं यद॑स्य चत्रियं हृदि ॥ २ ॥ 
अनु | र । हरिणः । षा । पत्‌ऽभिः। चतुऽभिः । अक्रमीत्‌ । 


विऽसाने। वि | स्य । शुष्पितम्‌ । यत्‌। अस्य । क्षेत्रियम्‌ । हृदि॥२॥ 

हे विषाण क्षेत्रियरोगबिनाशनाय मणिरूपेण शतां त्वा ल 
अनु दृषा सेचनसमर्थो युबा हरिण; ह चतुर्भिः पद्धि पारदः 
अक्रमीत्‌ आक्रान्तवान्‌ । क्षेत्रियरोग पाठ्रहारः पीडितवान्‌ 
इत्यर्थः ॥ सत्रं च अस्य रुग्णस्य हृदि हृदये युल्फितम्‌ शुल्फवद्‌ 
ग्रथितं यत्‌ क्षत्रियम्‌ रोगजातम्‌ अस्ति तद्व वि ष्य [वनाशय । 
६ घो अन्तकर्मणि । अस्मात्‌ लोटि “तः श्यनि” इति 
आकारलोपः ® ॥ 

हे विषाणे ! क्षेत्रिय रोगके नाश करनेके लिये मणिरूपसे 
धारणकी हुई तुमको सेचनसमथ तरुण हरिण चारों पैरोंसे 
आक्रान्त करता था अर्थात्‌ तेरे प्रभावसे मृगने क्षेत्रिय रोग को 
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पैरोंसे खुँद पीड़ित किया था अतः तू भी इस रोगीके हृदयमें 
जो युल्फकी समान शं था हुआ क्षेत्रियरोग है उसको नष्ट कर॥२॥ 
तृतीया ॥ वक 
अदा यदवरोचते चतुष्पक्षांमव च्छदिः । 
तनां ते सवं च्त्रियमङ्गेम्यो नाशयामसि ॥ ३ ॥ 
अद; । यत्‌ । अवञरोचते । चतुष्पक्सूञड्व । छादेः । 
तेन । ते । सर्वम्‌ । क्षेत्रियम्‌ । अङ्गेभ्यः | नाशयामसि ॥ ३ ॥ 
अदः चन्द्रमणडलस्थं विकृष्टं यत्‌ हरिणरूप वस्तु अवरोचते 
अवभासते | यद्वा अद्‌ः परिदृश्यमानं यद्‌ भूमौ आस्तृतं हारिणं 
चमं अबरोचते । किमिव । चतुष्पत्तम्‌ चतुष्कोणं छदिरिव । 
छाद्यते अनेन ग्रहस्‌ इति छदिस्तृणकटः स इव । & छद अपवा- 
रण इत्यस्माद ण्यन्तात्‌ अर्चिशुचिहुसपिछादिछदिभ्य इसिः 
| उ० २, १०७ | इति इसि प्रत्ययः । “इस्मन्त्रन्क्बिषु च” इत्यु- 
पथाहस्वत्वमू &। तेन चन्द्रमण्डलस्थहरिणात्मकेन पुरोव्तिणा वा 
चमणा हे रुग्ण ते तब सवम्‌ क्षयकुष्ठादिरूपेण बहुविधं क्षेत्रियम्‌ 
रोगम्‌ अङ्गेभ्यः कृत्लावबवेस्यो नाशयामसि नाशयामः ॥ 
चन्द्रमण्डलमे जो यह हरिणरूप वस्तु प्रकाशित होरही है 
अथवा यह जो भूमिमें विळा हुआ हिरनका चर्म चार कोने वाले 
तृणकट ( घर ) की समान दिप रहा है हे रोगिन्‌ ! उस चन्द्र 
मण्डलस्थित हरिणसे वा सामनेके हिरणचर्मसे में तेरे क्षय कुष्ठ 
आदि अनेक प्रकारके क्षेत्रियरोगको नष्ट करता हूँ॥ ३॥ 
पक चतुर्थी ॥ 
अमू ये दिवि सुभग विचृतो नाम तारके। 
वि चतरियस्य मुथतामधमं पाशमुत्तमम्‌ ॥ २ ॥ 
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अमू इति । ये इति। दिवि । सुभगे इति सुऽभगे । विऽचुतौ । 
नाम । तारके इति। 


बि। त्रयस्य । ग्रुञ्चताम्‌ । अधमम्‌ । पाशम्‌ । उत्‌ऽतमम्‌ ॥ ४ 

दिवि द्युलोके अमू परिदृश्यमाने सुंभगे शोभनभाग्ययुक्त ये 
सिद्ध । विचुतौ नाम तारके इत्यादि शिष्टम्‌ “उदगातां भगवती 
इत्यत्र [ २. ८. १ ] विस्तरेण व्याख्यातम्‌ ॥ ४ कर 

ये जो आकाशे विचुत नामके ( मूलनामके ) सौभाग्ययुक्त 
तारे है । ये माता पिताके अंगोंसे शरीरमें आये हुए पुत्र आदि 
के क्षेत्र ( शरीर ) में चिकित्सा करने योग्य क्षय कुष्ठ अपस्मार 
आदि क्षेत्रिय रोगके नीचेके और ऊपरके शरीरमें स्थित पाशकों 
समान बंधक रोगके बीजको ( शरीरसे ) अलग कर ॥ ४॥ - 

पञ्चमी ॥ 

आप इद वा उं भेषजीरापो अमीवचातनाः॥ 
आपो विश्‍वंस्य भेषजीस्तास्तवां मुथन्तु चेत्रियात्‌ ५ 
आप; । इत्‌ । वे । ऊ इति। भेषजीः । आपः। अमीबऽचातनीः | 
आपः । विश्वस्य । भेषजीः । ताः । त्वा । गुञ्चन्तु। क्षेत्रियात्‌ १ 

आप हदै । इदित्यवधारणे । उः पूरणः । आप एव खलु 
भेषजीः भेषजभूताः अभिषेकपानादिना रोगापनोदनेन सुखहेतवः। 
& “केवलमाम्रक०” इत्यादिना भेषजशब्दाद दीप । उदात्त- 
निट्क्तिस्वरेण डीप उदात्तत्वम्‌ । “वा छन्दसि” इति जसि 


पूर्वसवणंदीधत्वम्‌ की । तथा आप एव ओषधिरूपेण परिणताः - 
अमीवचातनीः अमीबचातन्यः रोगाणां नाशयित्र्यः । ® चात- 
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यतिर्नाशने इत्युम्‌क्त & । आप एव विश्वस्य सवस्य रोगस्य 
भेषजीः । ओपधान्तरवद् न कस्यचिदेव रोगस्य भेषज कि तु 
सर्वेषामपीत्यथः । अपां भेषजरूपत्वम्‌ अन्यत्र स्पष्टम्‌ आम्नातम्‌ 
“प्सु मे सोमो अब्रवीद्‌ अन्तविश्वानि भेषजा” [ ऋ० १, 
२३, २०] इति। ताः एवम्‌ उक्तसामर्थ्योपेता आपः हे व्याधिग्रहीत 
त्वा त्वां क्षेत्रियात्‌ रोगाद्‌ युञ्चन्तु वियोजयन्हु॥ 

जल ही भेषज हैं अर्थात्‌ अभिषेक पान आदिसे रोगको दूर 
करनेके कारण सुख देने बाले हें । तथा जल ही ओषधिरूपमें 
परिणित होकर रोगोंके दूर करने वाले है और जल ही सब रोगों 
की औषध हैं । तात्प यह है, कि-दूसरी औषधियोंकी समान 
जल किसी एद रोगकी औषध नहीं हैं किंतु सव ही रोगोंकी 
औषध हैं। ऐसे जल हे रोगिन्‌ ! तुभे क्षेत्रियरोगसे छुड़ावं ॥५॥ 

पष्टी ॥ 

DS 0 1 NE ० 1 ~ 
यदांसुतेः क्रियमाणायाः क्षेत्रिय खा व्यानशे । 
वेदाहं तस्य भेषजं चषत्रिये नाशयामि वत्‌ ॥ ६॥ 
यत्‌ । आऽसुतेः । क्रियमाणायाः । क्षेत्रियम्‌ । त्वा । विञ्य़ानशे । 


बेद । अहम्‌ । तस्य । भेषजम्‌ । क्षत्रियम्‌ । नाशयामि । त्वत्‌ ६ 

हे रुग्ण त्वा त्वां क्रियम्राणायाः स्वी क्रियमाणाया आहुतेः | 
आसूयते आसिच्यते इत्यासुतिद्रेवी भूतम्‌ अन्नम्‌ । [ तस्मात्‌ अ] 
यथोपयुञ्यमानाद्‌ अन्नाद्‌ यत्‌ चेतियं कुष्टादिरूपे व्यानशे व्या- 
मोत्‌ । & अशूव्याप्ती । लिटि “अश्नोतेश्च” इति दीघर भूताद्‌ 

1 ऋग्वेदसंहिता १ । २३ । २० में कहा है, कि-“अप्सु मे 
सोमो अब्रवीत्‌ अन्तविश्वानि भेपजा ॥-सोपदेवताने मुझसे कहा 
ह, कि-जलके भीतर सम्पूण ओपधिये है” ।। 
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श्रभ्यासाद्‌ उत्तरस्य जुट & । तस्य उक्तलक्षणस्य रागस्य भष- 


जम्‌ निवर्तकम्‌ औषध यवादिरूपम्‌ अहम्‌ चिकित्सको वेद 
जानामि । & “विदो लटो बा” इति उत्तमे णलि रूपम्‌ छ ॥ 
अतः त्वत्‌ त्वत्तः सकाशात्‌ क्षेत्रिय नाशयामि । & त्वद्ग इति । 
“पञ्चम्या अत्‌” [ “एकवचनस्य च” ] इति युष्मदुत्तरस्य ङसे- 
रदादेशः § ॥ 

हे रोगिन्‌! तेरे उपयोगमें लाये हुए अन्नसे जो कुष्ट आदि 
रूप क्षेत्रियरोग तुझम व्याप्त होगया है उस रोगको हटाने वाली 
जौ आदि औषधको में चिकित्सक जानता हूँ, अत एव तुभमेंसे 
में कषेत्रियरोगको नष्ट करता हूँ ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


अपवासे नक्षेत्राणामपवास उषसांमुत । 
झपास्मत्‌ सव टुभूतमपं क्षेत्रियमुंच्तु ॥ ७॥ 
अपऽवासे । नत्तत्राणाम्‌ । अपऽबासे । उषसाम्‌ | उत । 


अप । अस्मत्‌ । सबेम्‌ । दुःऽभूतम्‌ । अप । क्षेत्रियमू | उच्डतु ७ 
नत्तत्राणाम्‌ तारकाणाम्‌ । ® नत्तत्राशि नत्षतेतिकमणः इति 
हि यास्कः [ नि० ३. २० ]। अभिनक्षि० [ उ० ३. १०४ | इत्या- 
दिना नक्षगतो इत्यस्माद्‌ अत्रन्‌ प्रत्ययः ® । तेषाम्‌ अपवास 
पगमनकाले उपसः प्रारम्भे । उतशब्दो बिकल्पाथ । अथ वा 
उषसाम्‌ । मतिदिवसम्‌ आहष्टर्मपेक्तया उषसाम्‌ इति बहुवचन- 
निर्देश; | तासाम्‌ अपवासे अपगमने । प्रभातकाले इत्यथः 
तस्मिन्‌ क्रियमाणेन अभिषेकादिना सवम्‌ निखिलं दुभू तमू रोगः 
निदानभूतं. दुष्कृतम्‌ अस्मत्‌ अस्मत्तः अप उच्छत्विति सबन्धः 


अपगच्छतु इत्यथः । ततः चोत्रियम्‌ इृष्ठापस्मारादिरूपस्‌ अप 
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Mmm र त 
उच्छतु अस्मत्तः अपगच्छतु । सकारणं रोगजातं निवतेताम्‌ इत्यर्थः। 
& उदी विवासे & ॥ 
[ इति ] तृती यकाएडे द्वितीयेबुवाके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

नक्तत्रोंके दूर होने पर अर्थात्‌ उपःकालमें अथवा उषःकालके 
घीतने पर अथात्‌ प्रतिदिन प्रभातकालमें किये हुए अभिषेक 
दिसे रोगका कारण संपूर्ण पाप हमसे दूर होवे । फिर कष्ट 
अपस्माररूप क्षेत्रिययोग हमसे दूर होजावे अथात्‌ कारणसहित 
रोग हमसे दूर होजावे ॥ ७ ॥ 

तृती यछाण्डके द्वितीय अनुधाकमे दूसरा सूक्त समा ( ७८ ) ॥ 

“आ यातु मित्रः” इति सूक्तेन उपनयनकर्मणि माणवकं 
नाभिदेशे संस्पृश्य अबुमन्त्रयेत । सूत्रितं हि। “दक्षिणेन पाणिना 
[ नाभिदेशे ] संस्तभ्य जपति अस्मिन्‌ वसु बसवो धारयन्तु’ 
[ १, ६ ] “विश्वे देवा वसवः [ १, २० ] “आ यातु मित्रः 
[ ३. ८ ] 'असुत्र भूयात्‌' [ ७, ९४ ] इत्यादि [ कौ० ७.६ ]॥ 

अस्य सूक्तस्य आयुष्यगणे पाठात्‌ “मेधालननायुष्यैजुहुयात्‌” 
[ कौ० ७, ८ ] इत्यादिष्वपि विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ | 

एवमेव नक्षत्रकल्पेषि “आयुष्यः शान्तिः स्वस्तिगण ऐरा- 
वत्याम्‌” [ न° क० १८ ] इत्यादिष्वपि अस्य विनियोगः || 

परिशिष्टरपि । । 

आयुष्यश्राभयश्रेव तथा स्वस्त्ययनो गणः [ प० ५, ३ ] 
` इत्यादिषु च ॥ 

५३हद्साथ? [ ४ ] इत्यनया वित्राहे शुल्कद्रव्यं पृथक्कृत्य 
इदं द्रव्यं तव इदं बमेति द्वाभ्यां निबतेयेत्‌ । सूत्रितं हि । “इहेद- 
साथेत्येतया शुल्कम्‌ अपाकृत्य द्वाभ्यां निवतेयतीह तव राध्यताम्‌ 
अत्र ममेति यथा वा मन्यन्ते” इति [ को» १०, ५ ] ॥ 


“सं बो मनांसि” [ ५, ६ ] इति द्वाभ्यां सांमनस्यकर्मणि 
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ग्राममध्ये संपातितोदकुम्भनिनयनम्‌ जिवर्षवत्सिकाया गो; पिशि- 
तानां प्राशनम्‌ संपातितान्नप्राशनमू संपातितसुरायाः पायनम्‌ 
तथाविधमपोदकपायनं च कुयोत्‌। तथा च सूत्रम्‌ । “सं वो मनांसि 
[ ५ ] संज्ञानं नः [ ७, ५४ ] इति सांमनस्यान्युदकुलिजं संपा- 
तवन्तं ग्रामं परिहृत्य मध्ये निनयत्येवं सुराकुलिजं त्रिहायण्या 
वत्सतयाः शुक्लानि पिशितान्याशयति भक्त सुरां प्रपां संपातः 
बत्‌ करोति” इति [ को० २, ३] ॥ 

“आर यातु मित्रः” इस सूक्तसे उपनयनकमेमें बालकके नाभि- 
देशको छूकर अनुमंत्रण करे । इसी बातको कौशिकस्रत्र ७ । ६ 
में कहा है, कि-“दन्षिणेन पाणिना नाभिदेशे संस्तभ्य जपति 
“अस्मित चसु वसवो धारयन्तु’ ( १ । & » “विश्वे देवा वसवः’ 
(१। ३० ) “आ यातु मित्र ( ३। ८ ) 'अपुत्र भूयात्‌? (७। ५५ )” 
इत्यादि ॥ 

इस सूक्तका आयुष्यगणमें पाठ है अत एव “मेधाजननायुष्ये- 
जु'हुयात्‌॥-मेघाजनन और भ्रायुष्यगणके मंत्रोसे होम करे” इस 
कौशिकसूत्र ७ | ८ के अनुसार जहाँ इनका विनियोग हो तहाँ 
इस सूक्तका भी पाठ होगा | 

इसी प्रकार “आयुष्य शांतिः स्वस्तिगण ऐरावत्याश इस 
नन्तत्रकल्प १८ के अनुसार ऐरावती महाशांतिमें भी इसका विनि- 
योग होगा । 

“हेद्साथ' इस चौथी ऋचासे विवाहमें शुल्कद्रव्यको अलग ' 
रखकर ये द्रव्य तेरा है ये द्रव्य मेरा है, ये मेरा हे इस प्रकार 
विभाग करे । सूत्रम भी कहा है, कि-“इहेदसाथेत्येतया शुल्क 
अपाकृत्य द्वाभ्यां निवर्तयतीह तक राध्यताम्‌ अत्र ममेति-यथा वा , 
मन्यन्ते” इति ( कौशिकसूत्र १०। ५ ) | 


च 


सं बो मनांसि इन २ वीं और छठी क्रचासे साँमनस्य कर्ममें + 
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वि SSI शतक 
ग्रामके मध्यमे संपातित जलपूर्ण कुम्भको लावे तीन वर्षकी गोके 
पिशितका प्राशन करे, सम्पातित अन्नका माशन करे, संपातित 
सुराको पिलावे और पौके सम्पातित जलको पिलावे । इसी बात 
को कौशिकसूत्र २। ३ में कहा है, कि-“सं वो मनांसि (५) 
संज्ञानंन (७। ५४ ) इति सांमनस्यान्युदकुलिज सम्पातवन्तं 
ग्राम परिहृत्य मध्ये निनयत्येव सुरकुलिजं त्रिहायण्या वत्सतयाः 
शुक्लानि पिशितान्याशयति भक्त सुरां प्रपां सम्पातवत्‌ करोति॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
आ यातु मित्र ऋतुभिः कल्पमानः संवेशय॑न्‌ 
पृथिवीमुखियामिः । 
_अथास्मम्य वरुणो वायुरग्निबृहद्‌ राष्ट्र संवेश्ये[दथातु 
1 ' आ । यातु । मित्र; । ऋतुऽभिः | कल्पमानः । सम्‌ऽवेशयन्‌ | 
पूथिवीम्‌ । उसियाभिः | | 


अथ | अस्मभ्यम्‌ | बरुण; । वायुः । अग्नि; । बृहत्‌ । राष्ट्रम्‌। 
समूज्वेश्युम्‌ । दधातु ॥ १ ॥ 
मित्रः । मीतेमेरणात्‌ त्रायते इति मित्रः एतन्नामको देवः । 8 
मित्रः प्रमीतेखायते इति हि निरुक्तम्‌ [ नि० १०. २१ ] & । 
यद्वा सवेषां मित्रवद्‌ उपकारकः । “मित्रं देवाः” इति प्रक्रम्य 
आज्नातम्‌ । “सवस्य वा अहं मित्रम्‌ अस्मि” [ ते० सं० ६. ४. 
८, १ ] इति । सः मित्रः आ यातु अस्मद्रत्तणार्थम्‌ आगच्छतु । 
कीदृशः । ऋतुभिः बसन्ताद्येः कल्पमानः । ऋतुसांतत्येन दीघम्‌ 
आयुः कतु समर्थो भवन्ित्यथ; । &कृपू सामर्थ्ये । लटः शानच्‌। 
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शपि “कृपो रो लः” इति लत्वम्‌ । “अदुपदेशाल्लसावेधातुक”” 
इति] अनुदात्तत्वे शपः पिखाद्‌ अनुदात्तचवे च धातुस्वरेण आयु 
दात्त्वम्‌ ॐ । किं कुवन्‌। उस्तियाभिः गोभिः । किरणरित्य्थः । 
पृथिवीम्‌ विस्तीर्णो भूमिं संवेशयन्‌ व्याप्नुवन्‌ ॥ अथ मित्रागम- 
नानन्तर वरुणः वायुः अग्निश अस्मभ्यम्‌ बृहत्‌ महत्‌ राष्ट्रम्‌ राज्य 
संवेश्यम्‌ संवेशाईम्‌ अवस्थानयोग्यं दधातु विदधातु मकरात । 
्त्येकापेक्तया एकवचनम्‌। ® संपूर्वाद विशेः अहा थे यत्‌ मत्ययः 
मरणसे रक्षा करने वाले वा मित्रकी समान सबका उपकार 
करने वाले मित्र नामंक देवता अपनी किरणोंसे पृथिवीको व्याप्त 
करते हुए वसन्त आदि ऋतुओंसे हमारी दीघांयु करनेमें समर्थे 
होते हुए आयें मित्रदेवताके आगमनके अनन्तर वरुण वायु और 
अदेवता हमें बड़े भारी राज्य पर बैठने योग्य करें ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


घाता रातिः संवितेदं जुषन्तामिन्दरस्ष्टा प्रति हयन्तु 
मे 


> 21 221 
न लि 


हुवे देवीमदितिं शुत्र सजातानां मध्यमेष्ठा यथासांनि 
: घाता । रातिः । सविता । इदम्‌ | जुषन्ताम्‌ । इन्द्रः । त्वष्टा । 
प्रति । इयेन्तु । मे । वचः । | | 
हुने । देवीम्‌ । अदितिम्‌ । शूरऽऽुत्राम्‌ । सऽजातानाम्‌ । मध्यः 

4 मेऽस्थाः । यथा । असानि ॥ २ ॥ 


डि ० रै 
घाता सर्वस्य विधाता एतन्नामा देवः रातिः दानशीलोयमा। 
“यूः खलु वे ददाति सोमा” ॥| ते० सं० २, २, ४, १, ] शत 
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श्रतेः । & रा।दाने इत्यस्मात्‌ कतेरि क्तिच्‌  । सविता सवस्य 
प्रेरको देवश्च इदम्‌ मदीयं हविः जुषन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ । ® जुषी 
प्रीतिसेवनयोः  ॥ एते थात्रादयः इन्द्रस्त्वष्टा च मे मदीय 
बच््यमाणं वचः वाक्यं स्तुतिलक्षणं वा प्रति हयन्तु आभिश्चख्येन 
कामयन्ताम्‌ । सादरं एवन्तु इत्यर्थः । & ह्य गतिकान्त्यो:७॥ 
शूरपुत्रान्‌ शूरा विक्रान्ताः शौयो पेताः पुत्रा मित्रवरुणादयो यस्याः 
सा तथोक्ता तां देवीम्‌ दानादिएणयुक्ताम्‌ अदितिम्‌ अदीनां देव- 
मातरं हुवे आह यामि । ® हेनो “बहुलं छन्दसि” इति सप्रसार- 
शम्‌ & । किमर्थम्‌ । सजातानाम्‌ समानं जातानां बन्धूनां मध्य- 
मेष्ठाः मध्यमेव मध्यमम्‌ । मध्येवतमानो यथा असानि भवानि। 
समृद्धकामः सन्‌ स्वसमानैः सेव्यो यथा भवानि तथा झुवेन्तु 
इत्यर्थः । छ मध्यमपूर्वात्‌ तिष्ठतेविच्‌ । छुपामादित्वात्‌ षत्वम्‌ । 
“तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌” इति सप्तम्या अलुक्‌ । असानि। असेलॉटि 
“आडुत्तमस्य पिच्च” इत्याडागमः & ॥ 1: उक 

३ सबके विधाता धाता नाम वाले देव ओर दानशील अयमा 
नामक देव तथा सबके प्रेरक सविता देवता मेरी हबिको स्वीकृत 
करें । और धाता आदि देवता तथा इन्द्र और त्वष्टा देवता भी 
मेरी स्तुतिरूपवाणीको आदरपूर्वक श्रवण करें । जिसके मित्र 
वरुण अर्यमा आदि शर पुत्र हे उस देवमाता अदितिका में 
आह्वान करता हूँ ( आहवान करनेका कारण यह है, कि-) जिस 
प्रकार मैं अपने सजातियोंमें मध्यमें बैठने योग्य होऊ तात्प 
यह है, कि-मैं पूणकाम होकर अपने समान पुरुषासे जिस प्रकार 

` सेवनीय बनन, तेसा देवता करें ॥ २ ॥ 


| तृतीया ॥ 
: हुवे सोमं सवितारं नमांभिविश्वानादित्याँ अहमुत्तरते 
kt ` ५३५ 
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अयमग्निदीदायद्‌ दीपमेव सजातिरिद्धोभातिबुवाळिः 
हुवे । सोमम्‌ | सबितारम्‌ | नमःऽभिः । विश्वान. । आदित्यान्‌। 
अहम्‌ । उत्तरऽस्वे । 
अयम्‌ । अभिः । दीदयत्‌ । दीर्थम्‌ | एव । सज्जातेः । इद्धः । 
ञः ब्रवत्‌ऽभिः ॥ ३ ॥ 
नो सा विश्वान्‌ सवान्‌ आदित्यान्‌ अदितेः पुत्रान्‌ 
अन्यांश्र नमोभिः नमस्कारोपलात्तितैः स्तावकेमन्जेः अह रोक्ता 
उत्तरत्वे यजमानस्य श्रेष्टये । % निमित्तसप्तम्येपा छ । श्रष्ठ्याथ 
हुबे आह्वयामि ॥ तथा अयम्‌ आहुत्याधा र भूतः अग्निदीदयत्‌ 
दीप्यताम्‌ । ® दीदेतिश्छान्दसो दीसिकमा । अस्मात्‌ लेटि अडा- 
गमः & । अप्रतित्रुद्धि अप्रतिकूलवादिभिः अनुकूलं वदद्धिः 
सजातैः समानजन्मभिः पुरुषैः दीघमेव चिरकालमेव इद्धः समद्धिः 
तेर भिवधितः । यथाहं असानि इति वाक्यशेषः | तथा दीप्यताम्‌ 
इति संबन्धः । & इद्ध इति । जिइन्धी दीस । अस्माद निष्ठा- 
याम्‌ इट्प्रतिषेधः । “अनिदिताम्‌० ” इति नलोपः &॥ हि 
घे प्रयोग करने वाला यजमानको श्रेष्ठता दिलानेके लि 
सोमदेवताको सवितादेवताको और अदितिके अन्य भी सब पुत्रों 
को नमस्कार और स्तृतिके मनत्रोसे आह्वान कस्ता हुँ । म. 
सजातीय पुरुषोंसे चिरकाल तक बढ़ावा पाता रहुँ, इसलिये यह 
आहुतिका आधारभूत अग्नि भदीस होवे ॥ २ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


आर मे > || [0000 झाजंत्‌ | 
इहेदेसाथ न परो गंमायेयों गोपाः पुष्टपातिवे आजत्‌। 
अस्मै कामायोपं कामिनी विश वो देवा उपसयन्तु ४ 
ड दु ७२७ 
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इह्‌ । इत्‌ । अप्ताथ । न । परः । गमाथ । ईयः । गोपाः । 
पष्ठऽपतिः | वः । आ । अजत्‌ । 
अस्मै | कामाय । उप | कामिनीः | विश्वे। वः। देवा! । उपऽसंयन्तु 
हे कामिन्यः यूयम्‌ इहेत्‌ । ® इत्‌ इत्यवधारणं € । इह 
कन्यासमीपदेशं एव असाथ भवत वतध्ञम्‌ । $ अस्तलटि आडा- 
गमः छ ॥ पुरः पुरस्ताद्‌ न गमाथ। अनेतृकाः सत्यो न गच्छत। 
& पुर इति। “पूर्वाधरावराणाम्‌ असि पुरधवश्चेपाम इति 
असिप्रत्ययः तत्संनियोगेन पूवशब्दस्य पुरादेशश्च। गमाथ । गमे 
लेटि आडागम; । छान्दसः शपो लुक्‌ ॐ ॥ इयः मागमेरको 
गोपाः गोपायिता पालयिता पुष्टपतिः । पुष्टं पोषः । तस्य पतिः 
पोषयिता । पूषा देव इत्यथः । “पूषापोषयत्‌” [ ते० ब्रा० १, 
६, २, २ ] इति हि श्रतिः । इहृशो देवो वः युष्मान्‌ आजत्‌ प्रर- 
यतु । ® अज गतिक्षेपणयोः | इये इति | ईर गतो । अस्माद्ग 
एयन्ताद “अचो यत्‌” इति व्यत्ययेन कतरि यत्‌ । गोपाः । गुपू 
रक्तणे | “गुपूधूपविच्छि० इति आयप्रत्ययः । तदन्तात्‌ विप्‌ । 
अतो लोपे “वेरपृक्तलोपाद्‌ वलिलोपो बलीयान्‌” इति यलोपः 
तथा कामाय कामयमानाय । & कामयते? पचाद्रच्‌ & । अस्मै 
वराय । यद्वा कामः कामना । &!भावे घञ्‌ । अस्मै इति षष्ठयर्थे 
चतुर्थी & । अच्य वरस्य कामाय उप तत्समीपे कामिनी; कामे! 
काम्यमान फलम्‌ तद्‌ आसु विद्यत इति कामिन्यः स्रियो गावः. 
& मत्वर्थीय इनिः ® । यद्वा कामयमानाः । ® ग्रहादित्वांद्‌ 
णिनिः ® । इंदृशीः वः युष्मान्‌ विश्वे देवा उपसंयन्तु उपमग- 
यन्तु । ® इण्‌ गतो । अस्मात्‌ लोटि “इणो यण्‌” इति यण्‌ & ॥ 
हे कामनियों ! तुम कन्याके समीपके स्थानमें ही रहो, 
सामनेसे न जाऔ अथात्‌ नेतारहित होकर न जाओ मागप्रेरक 
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रक्षक पोषण करनेवाले स्वामी पूषा देवता तुम्हें प्रेरणा करे, इस 
चरकी इच्छाके लिये कामनिर्योको विश्वेदेवा आपको पासमें रकखें४ 
पञ्चमी ॥ 


से वो मनाँसि से बता समाकूतीनमामसि । 
अमी ये वित्रता स्थन तान्‌ वः से नमयामसि ॥५॥ 
सम्‌ | बः । मनांसि । सम्‌ व्रता । सम्‌ । आऽङ्तीः | नमामसि । 


कुर्मः ॥ तथा व्रता ब्रतानि । | कमनामैतत्‌ । बचनादानादिकमाणि 
सं नमयामः ॥ एवम्‌ आकूतीः संकल्पान सं नमयामः | छै नमे- 
एयन्तात्‌ लटि शपः ` “छन्दस्युभयथा इत्याधधातुकखाद शिल्प: | 
“इदन्तो मसिः? & । ये अमी यूयं पूर्व विश्रताः बिरुद्धकमोणः 
स्तन भवथ । & अस्तेलोंटि तशब्दस्य ' “तप्तनप्तनथनाश्च” 
इति तनादेशः। “श्नसोरल्लोपः इत्यकारलोपः & । तान्‌ विमन- 
स्कान्‌ बः युष्मान्‌ सं नमयामसि संनमयामः । & नमेणयन्तात्‌ 
लटि “ज्वलहलहाजञनमाम्‌ अज्ञुपसगोढ बा” इति मिरवविकल्पस्य 
अनुपसगविषयत्वात्‌ सोपसगेस्य तु अमन्तत्वेन माप्त मित्त नित्यम 
इति “मितां हस्वः” इति उपघाहस्वत्वम्‌ कै ॥ 

हे विरुद्ध मन वाले पुरुषों ! तुम्हारे परस्पर विरुद्ध पर्नोको 
एक विषयसे प्रसन्न होनेवाले विरुद्धतारहित करता र । तुम्हारे 
वार्तालाप आदि कर्मोको और तुम्हारे संकल्पोंकों में विरोधभाव 
से शून्य अनुकूल करता हुँ । पहिले जो तुम परस्परके विरुद्ध 
कम करते रहते थे उन तुमको अनुकूल करता ह ॥ ५ ॥ 
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षष्ठी ॥ कद 

अह गृभ्णामि मन॑सा मनासि मम चित्तमनु जा 

मम वशेषु हृदयानि वः कृणोमि मम यातमनुपत्मान 

एतं ॥ ६ ॥ हः | 
अहम्‌ । ग्रभ्णामि । मनसा । मनांसि । मम । चित्तम्‌ । अन्नु । ` 
चित्तेमिः | आ । इत । 
मम | बशेषु | हृदयानि । वः | कृणोमि । मम । यातम्‌ । अनु5- 
वर्तमान; । आ । इत ॥ ६ ॥ 

` है विमनस्काः युष्मदीयानि विभतिपन्नानि प्रनांसि मनसा 

मदीयेन अहं शह्मामि स्वाधीनीकरोमि ॥ तथा यूयमपि मम चित्तम्‌ 

अलुचित्तेमिः अनुसारिभियु ष्यदीयेश्रित्त: एत आगच्छत ॥ मम 

वशेषु वशे इच्छामात्रे । ® व्यत्ययेन बहुवचनम्‌ & । यद्वा वशेषु 

वशीकृतेषु स्वाधीनेष्वर्थषु । ® वश कान्तौ । इत्यस्माद “वशि- 

रण्योरुपसंख्यानम्‌” इति भावे कर्मणि वा अप्‌ ® । वः युष्मः 

दीयानि हृदयानि कृणोतु भवन्तः कुवेन्तु प्रत्येकबिवत्तया एकः 

वचनम्‌ ॥ एवं मम यातम्‌ गमनं यूयमपि अनुवत्मान; अनुसत- 
मार्गा; सन्तः ऐत आगच्छत ॥ 

इति तृतीयकाणडे द्विती येजनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे विमनस्क पुरुषों ! तुम्हारे प्रतिकूल मनोंको में अपने मनसे 

स्वाधीन करता हूँ तथा तुम भी मेरे चित्तके अनुकूल हुए चित्तो 

के साथ आओ, मेरे अधीन कार्मोमे तुम अपने मनको लगाओ 

तथा मेरे स्वीकृत मागे पर चलनेकी इच्छा रखकर तुम आओ ६ 

तृतोयकाण्डके दिती य अनुवाकमे तीसरा सूक्त समाप्त ( ७९.) ॥ 
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बिनाशार्थम्‌ अरलुमणिबन्धनम्‌ सरपेश्विदंष्र॒यादिविध्नशमनार्य 
संपातयुक्तवेणुदणडधा रणम्‌ संग्रामे शतुकृतमायादिरूपविध्ननिवार- 
णार्थ सं पातयुक्तायुधधारणम्‌ सर्वारम्भविन्नशमनाय फलीकरणघ्‌' 
पनं च कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि । “कर्शफस्येति पिशङ्गत्रम्‌ अरलु- 
दण्ड यद्‌ आयुं फलीकरणैधेपयति” इति [ को० ५. ७ | ॥ 
_ विध्नशमनकर्ममें स्पर्धारूप विध्नका नाश करनेके लिये “कश- 
फस्य' सक्तसे अरलु ( सोनापाढ़ा ) की मणि बाँधे, सपके ओर 
सींग वाले प्राणियोंके और डाढ़ वाले प्राणियोंके विध्नको शमन 
करनेके लिये सम्पातित बाँसके दण्डेको धारण करे ओर संग्राम 
में शत्रकी रचीहुई माया आदि विध्नोंकों दूर करनेके लिये संपा- 
तित आयुधको धारण करे और सब कार्मोका आरम्भ करते 
समय विध्नको शान्त करनेके लिये थुससे धूपन करे । रें भी 
कहा है, कि-“कशेफस्येति पिशङ्गसूत अरलुदण्ड यद्व आजुन फली- 
` क्रणैधूपयति” ( कौशिकसत्र ५। ७ )॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 

क्शफंस्य विशफस्य थोः पिता प्रथिवी माता । 
यथांभिचक्र देवास्तथाप कृणुता पुनः ॥ १ ॥ 
कर्शफस्य । बिञ्शाफस्य । चौ; । पिता । पृथिवी । माता | 
नर | अभिऽचक्र । देवा! । तथां । अप । कृणुत । पुनः ॥१। 

कर्शफस्य [ करशफस्य ] कृशशफस्य वा रवापदस्य व्याघ्रादेः 


भमानपुरुषकालसर्पादेः विस्पष्टशफस्य 
विशफस्य विगतशफस्य स्पः फस्य 
वा क्र रगोमहिषादे; तस्य उभयविधस्य बहुविधविध्नकारिणः दौः 


द्यलोकः पिता दृष्ट्घादिद्वाण उत्णदकः । पृथिवी माता स्वावयवा- 
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वष्टम्भेन आधारत्वेन च मातृवज्जनयित्री । अनेन विघ्नहेतूनाम्‌ 


एतेषां इढमूलत्वात्‌ तन्निवारणम्‌ अल्पप्रयाससाध्य न भवतीति 
सूचितम्‌ । अथ वा पितृमात भूतद्यावा पृथिवीसंकीतनेन विध्नोत्पा- 
दनाभावाय तेषां स्तुतिः कृता । एवं विध्नकारिणां स्तुति; श्रृत्य- 
न्तरेपि दृश्यते । “धयोबः पिता पृथिवी माता सोमो श्रातादितिः 
स्वसः? इति [ ऋ० १, १६१, ६ ]। “नमो अस्तु सपेभ्यो ये के 
च पृथिवीम्‌ अनु” [ तै० सं ७. २, ८, ३ ] इति च ॥ तेषां 
विघ्नहेतूनाम्‌ अपनोदनाय तत्मेरका देवाः माथ्येन्ते यथेत्यादिना । 
हे देवाः यूयं यथा येन प्रकारेण अभिचक्र उक्तान्‌ विध्नहेतून्‌ 
पूर्वम्‌ अस्मदभिस्ुुखान्‌ कृतवन्तः स्थ । & करोतेः परोक्षे लिटि 
मध्यमबहुवचने रूपम्‌ “यावद्यथाभ्याम्‌” इति निघातप्रतिषेघः &॥ 
तथा तेनेव प्रकारेण पुनः अप कृणुत अस्मचः अपगतान कुरुत । 
निवतयतेत्यर्थः । ® कृवि हिंसाकरणयोश्च । “धिन्विकृण्व्योर 
च” इति उप्रत्ययः & ।' 

जिनके हाथमें खुर होता है ऐसे कृश ( शफ ) खुर वाले 
ब्याप्र आदिके, शफरहित स्पधा करनेवाले पुरुष काल सर्प आदि 
के और स्पष्ट शफ वाले क्रूर गो महिष आदिके दृष्टि आदिके 
द्वारा उत्पादक आकाश पिता हें और आधार होनेसे माता पृथिवी 
हें ( इससे सूचित किया हे, कि-इन विघ्नहेतुऑके दृढमूल 
होनेसे इनका निवारण थोडेसे प्रयत्नसे नहीं होसकता । माता 
झौर पितारूप द्यावापूथिवीका संकीतेन करके विध्नोत्पादनके 
अभावके लिये इनकी स्तुति की है ) 1 हे देवताओं ! तुमने इन 


+ विघ्नकारियाँकी स्तुति दूसरी श्रुतियोंमें भी सुनी जाती है। 
यथा-“धौवेः पिता पृथिवी माता सोमो भ्रातादितिः स्वसा ॥ 
द्यौ तुम्हारे पिता है, पृथिवी तुम्हारी माता हैं, सोम तुम्हारे 
भ्राता हैं और अदिति तुम्हारी बहिन है” ( ऋग्वेदसंहिता १ । 
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विध्रहेतुआंको जिस प्रकार हमारे अभिष्रुख किया है उसी प्रकार 
तुम हमसे इनको हटाओ।॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 

अश्रेष्माणो अधारयन्‌ तथा तन्मनुना कृतम्‌। 
कृणोमि वथि विष्कन्धं मुष्काबहों गवामिव ॥ २॥ 
अश्रेष्पाण : । अधारयन्‌ । तथा । तत्‌ । मनुना । कृतम्‌ । 
कृणोमि । व्रि । विऽस्कन्धम्‌ । मुष्कऽ्बहः । गवाम्‌ऽव ॥२॥ 

अश्लेष्माणः अरिलष्टाः विघ्नैरभिमतकारयसंमाप्तिशऱ्या जनाः। 
& श्लिष आलिङ्गने इत्यस्मात्‌ शिलिष श्लेषणे इत्यस्मात्‌ चोरा- 
दिकाद्‌ वा औणादिको मनिन्‌ & । यद्वा श्लेष्मोपलज्षितत्रिदोष- 
दूषितशरीररहिताः दिव्यदेहा देवाः अधारयन्‌ । विध्नशमनाय 
अरलुटत्तविकारमणिं दण्डादिकं च तवन्तः ॥ तथा तद्वदेव तत्‌ 
मण्यादिधारणं मलुना मनुष्यसष्टे; कत्रा स्वायंथुवेन कृतम्‌ अबु- 
ष्ठितम्‌ ॥ एवम्‌ अहमपि मएयादिधारणेन विष्कन्धम्‌ कायमहत्ति- 
प्रतिबन्धकं विध्नजातं वध्रि । शुष्कचर्ममयी रञ्जुवेधी । [ बघ्री ] 
वरत्रा स्यात्‌ इत्यभिधानात्‌ | अ० को० २, १०, ३१ ]। तद्युक्तम्‌ 
उन्मूलनपाशयुक्तं कृणोमि | पाशेनाकृष्य उन्मूलयामीत्यथेः । 
& वघ्रीशब्दाइ त्रीह्यादेराकृतिगणत्याद मत्वर्थीय इनिः ® । यद्वा 
ब्र; पएड; । 

निसर्गपण्डो बधरश्च पत्तपएडस्तथेव च | | 
इत्यादिस्मरणात्‌ । अत्र वधशब्दो निर्वीयेत्वरूपधमपरः । 


१६१। ६ ) और तैत्तिरीयसंहिता ४।२।८। ३ में कहा है, 
कि-“नमो अस्तु सपेभ्यो ये के च पृथिजीम्‌ अनु ॥- जा पृथिवी 
पर रहते हैं उन सर्पोंके लिये नमस्कार हे? ॥ 
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७० अथव संभाष्य- 


MO फन न त 
सोस्यास्तीति वध्रि निर्वीर्ये कार्याक्षमं करोमि । यद्वा वंधि वध्य 
विनं करोमि । ® अदिशदिभूशुभिभ्यः क्रिन्‌ [ उ० ४, ६५ | 
इति बाहुलकाह वघे्हिसाथादपि भवति & । तत्र दृष्टान्तः | 
मुष्कावहों गवामिव गवास्‌ पुंगवानां सुण्काबहः । सुष्कम्‌ आष्ट 
इति उन्मूलयतीति मुष्काबहेः | & कर्मण्यण्‌ & । यद्वा आवहः 
एम्‌ आवहेः । $ भावे घञ्‌ छ । पुष्कस्यावर्ही पुष्कावहेः । स 
यथा तान निर्वीर्यान्‌ प्रजननाशक्तान्‌ करोति तद्वत्‌ ॥ 

विध्नाके द्वारा अभिमत कार्यकी प्राप्तिसे शून्य रह जाने वाले 
मलुष्योंने और :छेष्म आदि त्रिदोषसे रहित दूषित शरीर वाले 
देवताओंने बिघ्शमनके लिये अरल हक्षकी मणिको और दण्ड 


आदिको धारण किया है। इसी प्रकार मलुण्यछष्टिको रचने वाले 


स्वायंभुव मनुने भी किया है | इसी प्रकार में भी मणि आदिको 
धारण कर कार्यमहत्तिके प्रतिबंधक विनाको शुष्कचमेकी रस्सी 
के पाससे खेंच कर उन्मूलित करता हूँ, निर्वीये करता हूँ, जेसे 
अण्डकोशोका झुचलना वेलोंको निर्वीये ( सन्तान उत्पन्न करने 
में असमर्थ ) करता है, इसी प्रकार में अरलुकी मणि आदिको 
धारण कर विघ्नोंको निर्वीर्य करता हूँ ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


पिशङ्ग सूत्रे खगेले तदा बध्नान्ति वेधसः । 

श्रवस्युं शुष्मं काबवं वाभ्र कृखन्तु बन्धुरः ॥ २ ॥ 

पिशङ्गे । सूत्रे | खुगलम्‌ | तत्‌ । ओ । बध्नन्ति । वेधसः | 

श्रवस्युम्‌ । शुष्मम्‌ । काबवमू । वश्रिम्‌ । कृण्वन्तु । बन्धुरः ॥२॥ 
पिशङ्गे पिशङ्गबण सूत्रे । प्रोतम्‌ इति शेषः | खुमलम्‌ तलुत्रा- 

णम्‌ । “खुगलेब विस्रसः पातम्‌ अस्मान” [ ऋ० २, ३७. ४ | 
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इत्यत्र मन्त्रे खगलं तबुत्राणम्‌ इति भरतस्वामिना व्याख्यातम्‌ । 
कवचवत्‌ परकृतविप्तापनोदनेन रत्नकं तत्‌ तम्‌ उक्तगुणम्‌ अरलु- 
मणि वेधसः विधातारः साधकाः आ बध्नन्ति शरीरे धारयन्ति 
बन्धुरः । छ बन्धेरौणादिक उरच्‌ प्रत्ययः $ ॥ अस्माभिरपि 
बद्धः स मणिः श्रवस्यम्‌ । श्रव इत्यन्ननाम । बालरूपम्‌ अन्नम्‌ 
अईतीति श्रवस्यः । “छन्दसि च” इति यत्‌ प्रत्ययः ® | त 
शुष्मम्‌ शोषकम्‌ । ® शुष शोषणो । अविसिविसिशुषिभ्यः कित्‌ 
[ उ० १, १४१ ] इति मन्‌ प्रत्यय; ® । काबबम्‌ । कडुः कड्‌ ` 
स्वर्ण क्र रः प्राणी । तत्संबन्धी विघ्रः काबवः । & कब वणं 
इत्यस्माद्‌ औणादिक उप्रत्ययः । “तस्येदम्‌” इत्यथ, अण्‌ ® । 
दृशं विध्नजातं वधिम्‌ निर्वीर्य बध्यं वा कृएवन्तु करोतु | क व्य- 
त्ययेन बहुवचनम्‌ ® । यद्वा बन्धुरः | छ जस; स्थाने “सुपां 
सुलुक्‌०” इति सुः & । बन्धुराः अस्म्ाभिधार्यमाणाः मणिदण्डा- 
दयः श्रवस्याद्युक्तलत्तणं विघ्नं वि कृणबन्तु ॥ 

पिंगलवर्णके डोरेमें पुरी हुई खुगल अथात्‌ † कवचकी समान 
दूसरेके किये हुए विघ्नोंको रोक कर रक्षा करने वाली अरलु- 
प्रणिको साधक धारण करते हैं। हमारी भी धारण को हुई यह 
मणि श्रवस्य ( बालरूप अन्नको लगने वाले ), शोषक, कबु र 
वर्णके क्र र प्राणीरूप विप्नको निर्वीय करे ॥ ३ ॥ 

है चतुर्थी ॥ 

येना श्रवस्यवश्चस्थ देवा इवासुरमायया । 

शुनां कपिर दृषणो बन्धुरः काबवस्थ च ॥२।। 

+ “खुगलेव विस्रसः पातं अस्मान्‌ ॥-( ऋग्वेदसहिता हट 
३६ । ४ ) इस मन्त्रकी व्याख्या करते समय भरतस्वा 


खगल शब्दका अर्थ कवच किया हे ॥ हु 
८ ७४७५ जब 
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| 1 1 । 
येन । श्रवस्यवः । चरथ । देवाः5इव । असुरऽमायया । 


शुनाम्‌ | कपिःऽइव | दूषणः । बन्धुरा | काबवस्य । च ॥ ४ 
हे जनः श्रवस्यवः। श्रवः अन्नं यशो वा । तत्‌ शत्रुजयेन 
आत्मन इच्छन्तः । & “क्याच्छनसि” इति उपत्ययः & । तादशा 
यूयं येन परकृतमायारूपविध्नेन मोहिताः सन्तश्वरथ संग्रामे वतभ । 
तत्र दृष्टान्तः । असुरमायया असुरसंघन्धिन्या मायया मोहिता 
देवा इव । तथाविधानां भवतां संबन्धिनो मायारूपदिघ्रस्य काबः 
बस्य प्रागुक्तलत्षणस्य विप्नविशेषस्य च वन्धुरा संबद्धा श्त 
खड्गादिरूपा हेतिः दूषयित्री भवतु | किमिव । शुनां कपियथा 
दूषणः । उपमानापेत्तया पुंलिंगता | & शुनाम्‌ इति । “ श्वयुव- 
मघोनाम्‌ अतद्धिते” इति संप्रसारणम्‌ । “न गोश्वन्त्साववण०” 
१ इति विभक्तयुदात्तत्वप्रतिषेष! । दूषणः । दुष वे कृत्ये । इत्यस्मात्‌ 
“कृत्यल्युटो बहुलम्‌” इति कतरि ल्युट्‌ । “दोषो णौ” इति ऊत्बमू$ 
हे शत्रुको जीत कर अन्न धन चाहने वाले मनुष्यों ! तुम 
असुरोंकी मायासे मोहित देवताओंकी समान दूसरेकी की हुई 
मायारूप बिघ्रसे मोहित होकर संग्राममे विचर रहे हो, उस 
मायारूप विध्नसे और कांबवरूप वित्से संयुक्त खड्ग आदि 
बन्दर जैसे ङुत्तांका दूषण है, तैसे विघ्रोंका दूषक हो ॥ ४॥ 
पञ्चमी ॥ 
दुष्टये हि त्वां भत्स्ामि दूषयिष्यामि कावम्‌ । 
उदाशवो रथां इव शपथमिः सरिष्यथ ॥ ५ ॥ 
दुष्ट्ये । हि । त्वा । भत्स्यामि । दूषयिष्यामि । काबम्‌ | 


~ 1 ( 
उत । आशः । रथाःऽइव । शपथेभिः । सरिप्यय ॥ ५ ॥ 


७४६ । 
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हे मणे त्वा त्वां हि यस्मात्‌ दुष्टथै परकृतविप्नदूष णाय भत्स्यामि 
बध्नामि । & बन्धेल टि “एकाच उपदेशेबुदात्तात्‌ ' इति इट्प्रति- 
पेधः । नलोपश्डान्दस; छ । यद्वा विप्नगह्वीतः संबोध्यः । है 
विप्नग्ृहीत सर्वारम्भविश्ननिवारणाय त्वां भत्स्यामि दीपयामि । 
फलीकरणो ४पयामीत्यथ; । छै भस भत्सनदीप्त्योः । छान्दस 
इडभावः । “सस्याधेधातुके” इति तत्वम्‌ $ ॥ तस्मात्‌ कावः 
बम्‌ उक्तलच्तणं विश्नविशेष॑ दूषयिष्यामि नाशयिष्यामि | “एकः 
शतं विष्कन्थानि” इति वच्यति । तेषु प्रधानत्वात्‌ काबवस्य घुन* 
पुनरुपादानम्‌॥ ततश्च उदाशवः । आशुरश्वः | गमनोन्युखव ग- 
बद्धिः अश्वैयु क्ता रथा इव हे जना यूयं शपथेभिः शपथ; परः 
कृतैविधनिमित्तैराक्रोशै; । वियुक्ताः सन्त इति शेषः । व्यापार 
अनिरुद्धगतयः चरिष्यथ यथेष्टं सञ्चरत । & शपथेभिरिति । 
“बहुल छन्दसि” इति भिस ऐसभावः ® ॥ ४० 
हे मणे ! तुझको में दूसरेके किये हुए विघ्नो दूषित करने 
लिये धारण करता हूँ ( आगे एक सौ एक विघ्नॉका वणान 
` आवेगा उनमें कावव प्रधान है अत; ) काबवको में दूषित करता 
हूँ । तदनन्तर हे मनुष्यों ! तुम गमनोन्मुख वेगवान. घोड़े वाले 
रथांकी समान दूसरेके विघ्न डालने वाले आक्रोशोंसे रहित 
होकर अपने व्यापारोंको व 00 करो ॥ ५ ॥ 
ष्‌ 


एक॑शतं विष्कं्याति विहिता पृथिवीमनु । 
तेषां त्वामग्र उज्जंहरुमेणि विष्कन्धद्पएम्‌ ॥ ६ ॥ 
एकऽशुतम्‌। विडस्कन्थानि । विऽस्थिंता । पृथितीम्‌। अनु । 


तेषाम्‌। त्वाम्‌ । अगे । उत्‌ जहरु;। मणिम्‌। विस्कन्धऽदूष म्‌ ९ 


१०४७ 


ही 

F 

CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ह 
ह 


ry, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


: ७४ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुतरादस हित 


_ 11 Sin त ही 
एकशतम्‌ एकं च शतं च एकशतम्‌ । $ “संख्या” इति 
सूत्रेण पूरवपदमकृतिस्वरत्वम्‌ । एकशब्दोपि कन्मत्ययान्तत्वेन 
आद्यदात्तः & । एकोत्तरशतसंख्यानि विष्कन्धानि विध्नाः पृथि 
बीम्‌ अनु पृथिव्यां विष्ठिता विष्टितानि विविध म्‌ अवस्थितानि | 
छ विपूर्वात्‌ तिष्ठतेः कतरि निष्ठा । “द्यतिस्यतिमास्थाम्‌ इत्‌ ति 
किति” [ इति ] इत्वम्‌ । “उपसर्गात्‌ सुनोति०” इत्यादिना 
षत्वम्‌ । शेलोपः । “अनुलक्षणे” इत्यनोः कमंप्रवचनीयत्वात्‌ 
“कृमप्रवचनीययुक्ते द्वितीया” इति पृथिवीम्‌ इति द्वितीया & । 
तेषां विघ्नानां निदृत्तये हे मणे त्वाम्‌ अग्रे पूवम्‌ उञ्जहः देवा 
उद्धृतवन्तः । अतः विष्कन्धदूषणं मणिम्‌ इमम्‌ अरलुइचविकार 
मणिम्‌ । अहमपि धारयामीति वाक्यशेषः ॥ 
इति तृतीयकाण्डे द्वितीयेन्ुवाके चतुर्थे सूक्तम्‌ ॥ 

9 क सौ एक प्रकारके विध्न पृथितरीमें अनेक प्रकारसे स्थित 
हैं, हे मणे ! उन बिघ्नोंकी शांतिके लिये देवताओंने तेरा उद्धार 
किया था, अतः विध्नोंकी दूषक अरलुमणिक्ो में भी धारण 
करता हूँ ॥ ६ ॥ 

तृतीथक।ण्डके द्वितीय अनुदाकमे चरु! सक्त समाप्त ( ८० ) ॥ 

“प्रथमा ह व्युवास” इति सृक्तन सवण पृष्ठयथ अष्टका- 
कमणि आज्यमांसस्थालीपाकान्‌ प्रत्येक त्रिस्रिजु होति। नवकृत्वः 
सूक्तादृत्तिः । माघळृष्णाष्टमी अष्टकेत्युच्यते | यथाहुः । “या 
माध्याः पौर्णमास्या उपरिष्टाद्‌ द्रथष्टका तस्यां अष्टमी अ्येष्ठया 
संपद्यते ताम्‌ एकाष्टकेत्याचक्षते इति [ आप० ग्र २१ ]। तस्यां 
तत्‌ कर्म कार्यम्‌ । तत्र धानाकरम्भ शष्कुली पुरोडाशोदौदनचीरो- 
दनतिलौदनान. अ्रधिश्रयणपयम्निकरणादिभिः संस्कृत्य आज्येन 

मिश्रच विंशतिसंख्याकान पिण्डान्‌ कृत्वा पशोदक्िण बाहु 
निलोमसचर्मखुरं प्रक्षाल्य निधाय अनेन सूक्तेन द्या प्रत्यृचं 
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हुत्वा अन्ते सदर्वीम्‌ एकविशीम्‌ आहुतिं जुहुयात्‌ । अयम्‌ अत्र 
क्रमः । “प्रथमा ह व्युवास” [ १-५ ] इत्याद्याः पञ्च । '“आयमग- 
न्त्संवत्सरः” [ ८, & ] इति ट्रे। “इडया जुइतो बयम्‌”[११, १२] 
इति द्वे । इति नवभिनव पिण्डान्‌ हुत्वा “ऋतुभ्यष्ट्रा” [ १० ] 
इत्यस्याम्‌ ऋचि ऋतुम्यष्ट्रा यजे स्वाहा आतवेभ्यस्त्वा यजे 
स्वाहा इत्येतरं साबुपङ्गेरटघा बिभक्तैमन्त्रे; अष्टौ पिण्डान्‌ हुत्वा 
“ढुन्द्रपुत्रे सोमघुत्रे” [ १३ ] इत्यन्तिमया अष्टादशीं जुहुयात्‌ 
“अहोरात्राम्यां त्वा यजे स्वाहा” [ कौ० १४, २ ] इति सोत्र- 
मन्त्रेण एकोनविंशी हुत्वा “इडायास्पदम्‌” [ ६ ] इत्येका “आ 
मा पुष्टे च” [ ७ ] इत्येकावसाना द्वितीया। एताभ्या म्‌ ऋग्भ्यां 
पशोदेक्षिणं बाहुं विंशीं जुहुयात्‌ | तदलाभे आज्यं जुहुयात्‌ । 
“शादि” [ ७] इति अबसानद्वयेन सदवीँ पिण्डीम्‌ एकर्विशी 
जुहोति | ततः धानाकरम्भादीनि हृविरुच्चिष्टानि आज्यमिश्राणि 
कृत्वा “प्रथमा ह व्युवास” इति सर्वेण सूक्तेन तिस्र आइुती- 
जुहोति । इति पुष्ट्यर्थ अष्टकाकम ए्ययं क्रम; | तद्‌ उक्त संहिता- 
विधौ । “प्रथमा ह व्युवास सेत्यष्टक्याया [ वपां ] सर्वेण सूतेन 
तिस्र आहुतीजु होति । समवत्तानां स्थालीपाकस्य सहहुतान 
आज्यमिश्रान्‌ हुत्वा पश्चाद्‌ अग्नेवाग्यतः संविशति । महाभूतानां 
कीर्तयन संजिद्दीते” इति [ को० ३. २ ]॥ 

नित्येऽएकाकर्मणि आद्यन्तयोरुक्त सूक्तहोम विहाय ऋग्भिरुः 
क्तप्रकारेण एकत्रिंशतिम्‌ आहुती जुहुयात्‌ । तह उक्त कौशिकेन । 
“झष्टकायाम्‌ अष्टकाहोमान जुहुयात्‌ । तस्या रीषि धानाः 
करम्भः शष्कुल्पः पुरोडाश उदौदनः चीरौदनस्तिलौदनो यथोप- 
पादे पशुः । स्वेषां हविषां समुद्धत्य दर्व्या जुहुयात्‌ प्रमा इ 
व्युवाससेति पञ्चभिः? इत्यादि [ को० १४. २ | ॥ | 

अस्य दर्विहोमत्वात्‌ तन्त्रतरिकल्पे मासे नित्यमेत्र तन्त्रम्‌ इति | 


७४९ त्य हि 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 2 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


७६ श्रथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुत्रादसहित 


इषुफालिमाठरयोर्मतम्‌ । [ तथा च कोशिकः ] “न दर्विहोमे न 
हस्तहोमे न पूणहोमे तन्त्र क्रियेतेत्पेके अष्टकायां क्रियेतेतीपुफालि- 
माठरो” इति [ को० १४. २] ॥ 

सोमयागे सोमक्रयशीपदहोमानुमन्त्रशे “इडायास्पदम्‌' [६] 
इत्येषा विनियुक्ता । [ तद्‌ ] उक्तं वेतानसूत्रे । “सोमक्रयणी 
्रपाद्यमानाम्‌? इति प्रक्रम्य “पदाभिहोमम्‌ इडायास्पदमू इति 
[बे० ३.३] ॥ चातुर्मास्येषु साकमेधे पूणदविहोमे “पूर्ण दरि” 
[ ७ ] इत्येषा । तद्‌ उक्तं वैताने । “कातिक्याँ साकमेधाः” इति 
क्रम्य “शो भूते पुणदव्यं पूर्णा दवे” इति [ बे० २. ४ ]॥ 

राज्ञो रात्रौ आरात्रिकविधाने £ यां देवाः प्रतिनन्दन्ति” [२] 
इत्येषा रात्रिदेवतावाहने विनियुक्ता । “संवत्सरस्य प्रतिमाम्‌ 
[ ३ ] इत्येषा च पिष्टमय्या रात्रिप्रतिकृतेरुपवेशने विनियुक्ता । 
तद्‌ उक्त परिशिष्टे । “अथातः पिष्टरात्र्या; कल्पं व्याख्यास्यामः? 
इति प्रक्रम्य “यां देवाः प्रतिनन्दन्तीति रात्रिम्‌ आवाहयेत्‌ । सं- 
बत्सरस्य प्रतिमाम्‌ इति षिष्टमयीं प्रतिकृतिं कृत्बोदङखुखीस्‌ उप- 
बेशयेत्‌” [ प° ६, १ | इति ॥ 

तत्रेव राञ्युपस्थाने “आ मा पुष्टे च पोषे च” इत्येता विनि- 
युक्ताः । तद्‌ उक्तं तत्रेव । “आ मा पुष्टे च पोषेत्येताभिरुपस्थाय” 
इति [ प० ६, १ ] ॥ 

“प्रथमा ह ब्युबास' इस सूक्तसे पुष्टये अष्टकाकमंमें छत मांस 
और स्थालीपाक इन तीनोंमेसे प्रत्येककी तीन २ वार आहुति 
देय । नौ वार सूक्तको पढ़े। माघकृष्णा अष्टमी अष्टका कहलाती 
हे । इसी बातको आपस्तम्बग्ह्मसूत्र २१ में कहा हे, कि-“या 
माध्याः पौणमास्या उपरिष्टाद्‌ द्रचष्टका तस्याम्‌ अष्टमी ज्येष्ठया 
सम्पद्यते ताम्‌ एकाष्टकेत्याचक्षते ॥-माघकी पोणंमासीसे पहिले 
जो दो आठ ( अष्टमी ) होती हैं उनमें जो अष्टमी ज्पेष्ठासे संयुक्त 
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होती है उसको एकाष्टका कहते हैं” ॥ उसमें इस कम को करना 


चाहिये । इसमें चुने इए जो, दही मिले हुए सत्त, पूरी, पुरो- 
डाशोदन, क्ीरौदन और तिलौदनोंकों अधिश्रयण और पयग्नि- 
करण आदिसे संस्कृत कर घृतसे मिलाकर वीस पिण्ड बनावे । 


फिर पशुक्री दाहिनी झुजाको लोमरहित सचमे खुरको प्रचालित 
कर इस सूक्तसे दर्वीके द्वारा प्रत्येक ऋचा पर होम करके अन्त 
में दर्चीसहित इकीसदीं आहुति होमे। उसदा क्रम यह है, कम 
“प्रथम ह व्युवास इस प्रथम ऋचासे पाँचवीं ऋचा तक ( पाँच ), 
आयमगन संवत्सर” ये ८ वी ओर नवमी दो ऋचा, “इडया 
जुद्दतो वयम्‌? ये ग्यारहवीं बारहवीं दो ऋचाएँ इस प्रकार ना 
ऋचाओंसे नौ पिएडोंकी आहुति देकर “ऋतुभयदवा' इस दशवीं 
ऋचाके ऋतुभ्यट्ठा यजे स्वाहा आतेवेभ्यस्त्वा यजे स्वाहा इस 
प्रकार अलुपज्ञ सहित आउ प्रकार विभक्त मन्त्रोसे आठ पिण्डों 
को होमे फिर इन्द्रपूत्र सोमपुत्र इस तेरहवीं अंतिम ऋचासे 
अठारहवीं आहुति देय फिर अहोरात्राभ्यां त्वा यजे स्वाहा 
कौशिकसूत्र १४ । २ ) इस सौत्रमन्त्रसे उन्नीसवी आहुति 
होम कर “इडायास्पदम्‌' इस छठी और आमा पुष्ट च इस 
सातवीं इन दो ऋचाओंसे पशुकी दाहिनी भ्रुजारूप स 
आहुति देय । उसके अभावमें घृतकी आहुति देय । फिर पूणा 
दर्वि' इस सातवीं ऋचासे सदर्वी पिण्डीकी इकीसवीं आहुति 
देय । तदनन्तर थुने हुए जी और दही ।मिले हुए bt 5५ 
हृविरुच्छिष्षेंको घृतसे मिला कर “प्रथमा ह व्युवास शस इ 
सूक्तसे तीन आहुति देय | इस मकार पुष्टिके लिये किये जाने 
वाले अष्ठकाकर्मयें यह क्रम है । इसी बातको संहिताविधिमें कहा 
हे, कि-“मथमा ह व्युवास सेत्यष्टक्याया [बा ] सर्वेण सूक्तेन 
तिस्र आहुतीजुहोति । समवत्तानां स्थालीपाकस्य सहहुतान्‌ आज्य- 
७५१ 
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मिश्रान्‌, हुत्वा पश्चाद अमर्वाग्यतः संविशति । महाभूतानां कीते- 
यन्‌ सञ्जिहीते” इति ( कोशिकसूत्र ३। २ )॥ 

नित्य-अष्ठकाकममें आरम्भ और अन्तमे कहे हुए सूक्तहोमके 
अतिरिक्त ऋधाओंसे पहिले कहे हुएकी समान आहुति देय । 
इसी बातको कोशिकने कहा है, कि-“अष्टकायां अष्टकाहोमान्‌ 
जुहुयात्‌ ॥ तस्या हवीषि धाना करंभः शप्छुल्यः पुरोडाश उदो 
दनः चीरौदनस्तिलौदनो यथोपपादे पशुः | सर्वेपां हविषां सञ्चुदशत्य 
दव्या जुहुयात्‌ प्रथमा ह व्युवास सेति पञ्चभिः” इत्यादि 
( कौशिकसूत्र १४ । २ ) ॥ 

यह दर्विहोम है अतः तंत्रविकल्पकी प्राप्ति होने पर इपुफालि 
और माठरका मत है, कि-नित्य ही तंत्र हे। इसी बातको 
कौशिकसूत्र १४ । २ में कहा है, कि-“न दर्विहोमे न हर्तहोमे 
न पूणहोमे तंत्रं क्रियेतेत्येके अष्टकायां क्रियेतेतीषुफामिलाठरौ” 
इति ( कौशिकसूत्र १४ | २॥ सोमयागे सोमक्रमणीयपदहो- 
माजुमन्त्रणमें इडायास्पदम्‌' इस छठी ऋचाका विनियोग होता 
है। इसी बातको वैतानसूक्तमे कहा है, कि “सोमक्रयणीं प्रपाद्य- 
मानां” इति प्रक्रस्य “पदाभिहोमम्‌ इडायास्पदम्‌” वेतानसूत्र२। ३)॥ 

चातुमास्यमें होने वाले साकमेधके फणेदविहोममें पूर्णा दवि 
यह सातवीं ऋचा पढी जाती है । इसी बातको बेतानसरमें कहा 
है, कि-“कार्तिक्यां साकमेधाः” इति प्रक्रम्य “श्वोयूते पूर्णदर्व्य 
पूर्णादर्वे” इति ( वेतानसूत्र २ । ५) ॥ 

रात्रिके समय राजाक्री आरती करते समय यां देवा प्रति- 
नन्दन्ति’ यह दूसरी ऋचा रात्रि देवताके आवाहनमें जिनियुक्त 
होती है । और 'सम्वत्सरस्य प्रतिमा’ यह तीसरी ऋचा भौ रात्रि 
की पिठ्ठीकी प्रतिकृतिको बेठानेमें पढ़ी जाती है | इसी बातको 
परिशिष्टमें कहा है, कि-“अथातः पिष्टरात्र्या; कन्पं व्याख्या- 
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स्याम” इति प्रक्रम्य «याँ देवाः प्रतिनन्दन्तीति रात्रि आवाहयेत्‌ । 


सम्बत्सरस्य प्रतिमा इति पिष्टमयीं प्रतिकृति कृत्वोदडयुखीं उपः 
वेशयेत्‌” ॥ ( परिशिष्ट ६। १ )॥ 

तह्य ही उपस्थानमें “ आ मा पुष्टे च पोषे च इनका विनिः 
योग है । इसी बातको तहाँ ही कहा है कि- था मा पुष्ट च 
पोषेत्येताभिरुपस्थाय” ( परिशिष्ट ६। १ ) ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
८ | 

प्रथमा ह व्युवास सा घेनुरंभवद्‌ यम । 
सा न पयस्वती ढुहामुत्तरामुत्तरा समाम्‌ ॥ १ ॥ 
प्रथमा । ह । बि । उवास । सा । धेनुः | अभवत्‌ । यमे । 
सा। न; | पयस्वती । दुहाम्‌ । उत्तराम्‌ऽउत्तराम्‌ । समाम्‌ ॥१॥ 

प्रथमा ह सृष्टयादौ उत्पन्ना खन्वेषा एकाष्टकासंबन्धिनी आद्या 
उषाः व्युवास तमोव्युदसनं कृतवती । ® विपवों वसिवेजेने वते- 
ते & । स्टे! प्राक आहोरात्रविभागशुल्यं कालं तथुक्तम्‌ अकरोद 
त्यर्थः । तथा च श्रत्यन्तरे । “न वा इदं दिवा न नक्तम्‌ आसीद्‌ 
झव्याठत्तम्‌ । ते देवा एता व्युष्टीरपश्यन्‌। ता उपादधत । ततो 
बा इदं व्योच्छत? [ तै० सं० ५. ३. ४.७ ] इति । यद्वा हशब्दः 
श्रत्यन्तरप्सिद्धों । तथा हि । “इयमेव सा या प्रथमा व्योच्छत्‌?’ 
[तै० सं० ४,३. ११, १ ] इति प्रक्रम्य 'मजाम्‌ एकः रचात्यूजेम्‌ 
एकः” [ तै० सं ४. ३. ११. १ | इत्यादिना प्रजारक्षणादिव्यापार- 
पञ्चकबिधानेन “तस्य गर्भ; प्रथमा व्यूघुपी”” [ ते० सं० ४, ३. 
११, ५, | इति मन्त्रोक्तव्यापारपञ्चकमेदेन वा ' पञ्च व्युष्टीरनु पञ्च 
दोहाः” [ तै» सं ४; ३. ११. ४ | इति पञ्चसंख्यानि दिष्ट नन्दा- 


[दतिध्यपेत्षया वा पञ्चोषसः प्रतिपादिताः । एतमेव भेदम्‌ अपेच्य 
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“आस्वितरासु चरति प्रबिष्टा” [४] इत्यग्रे समान्नास्यते । तासां 
मध्ये एकाष्टकासंबन्धिन्युषाः प्रथमा सवेत्रानुगमनात्‌ प्रधान भूता 
सा ब्युवासेति । सा तादणपोयुक्ता एकाष्टका यमे पितृणाम्‌ अधिः 
पतो विषये थेनुः प्रीणयित्री अभवत्‌ । अत्र एकाष्टकातिथः 
पिञ्यकर्मणि अक्तयफलसाधनत्वेन घेनुत्वपदेशः | अत एव अन्यः 
त्राज्नायते । “एकाष्टकां पश्यत दोहमानाम्‌ अन्नं मासवद घृतः 
बत्‌ स्वधावत्‌” इति । सा एकाष्टका घेनुः नः अस्माक पयस्वती 
पयउपलचक्षितभोग्यमस्तुयुक्ता सती उत्तरासुत्तरां समास्‌ । % अत्यः 
न्तसंयोगे द्वितीया & | उपयु परिभाविषु सर्वेषु वत्सरेषु दुहाम्‌ 
अभिमतफलं दुग्धाम्‌ । & उत्तरायुत्तराम्‌ इति । “नित्यवीप्सयोः 
इति द्विवेचनम्‌ । “अलुदात्त च” इति आन्रेडिताबुदात्तत गम्‌ । 
दुहाम्‌ इति । दुह प्रपूरण । स्तरितेच्तादृ थात्मनेपदम्‌ । “लोटि 
लोपस्त आत्मनेपदेषु” इति तलोपः ® ॥ 

यह सृष्टिकी आदिमें उत्पन्न हुई एकाप्टकासंबंधी उपा अंध- 
कारको दूर करती हुई । तात्पर्य यह है, कि-सष्टिसे पदिले काल . 
दिन और रात्रिक विभागसे शून्य था, उसको उपाने किया 
था > । ऐसी उपासे युक्त एकाष्टका पितरोंके अधिपतिको 
घेनु हुई अर्थात्‌ उनको तृप्त करती है -- ॥ वह एकाष्टका धेनु , 

» इसी बातका दूसरी श्रृतियोंमें प्रतिपादन किया है| नि 

वा इदं दिवा न नक्तं आसीद अव्याहृत्तं । ते देवा एता व्युष्टीरः 
प॒श्यन्‌ । ता उपादधत । ततो वा इदं व्योच्छत्‌ ॥-पहिले न दिन 
थां न रात्रि थी ( दिन और रात्रिरूपसे ) न लौटने वाला काल 
था । फिर देवताओंने उन व्युष्टियांको देखा, ओर ग्रहण किया 
तष यह अंधकार दूर हुआ” ( तेत्तिरीयसंहिता ३ ।४ । ७ ) ॥ 

एकाष्टका तिथि पिज्यकममें अक्षय फल देने बाली है अत 
एव उसको धेनु कहा हे ॥ 
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हमारे लिये पयस्वती (हो) (ज्ञ) उत्तरोत्तर उत्तम फलको उत्तम फलको देने 
वाली हो ॥ १ ॥ 
0 द्वितीया ॥ 


यां देवाः प्रतिनन्दन्ति रात्रि धेनुमुपायतीम्‌ । 

संवत्सरस्य या पत्नी सा नो अस्तु सुमङ्गली २ 
याम्‌ । देवाः । प्रतिउनन्दन्ति । रातिम । पेलुम्‌ । उपञ्ञायतीम्‌ । 
सम्‌ऽ वत्सरस्य । या | पत्नी । सा । नः । अस्तु । सुऽमङ्गली २ 

याम्‌ एकाष्टकासंबन्धिनीं रात्रिम्‌ । 8 “ात्रेश्वाजसो” इति 
डीबभावश्ळान्दसः & । धेनुम्‌ उक्तप्रकारेण धेलुरूपाम्‌ उपायः 
तीम्‌ समीपम्‌ आगच्छन्तीं दृष्टा देवाः विशु जः प्रतिनन्दन्ति प्रश 
सन्ति । & उपायतीम्‌ इति । उपाड्पूर्वाद एतेलेटः शत्रादेशः । 
«इणो यण” इति यण्‌ । “उगितश्च” इति डीपू । “शतुरबुमो 
नद्यजादी” इति नद्या उदात्तत्वम्‌ & । या एकाष्टका सवत्सरस्य 
तदात्मकस्य कालस्य पत्नी जाया। तथा च श्रुत्यन्तरम्‌ । “एषा 
बै संवस्सरस्य पत्नी यद एकाष्टका । एतस्यां वा एष एताँ रात्रि 
बसति” [ तै० सं० ७. ४, ८. १ | इति। सा एकाष्टका नः 
अस्मान्‌ उदिश्य सुमङ्गली शोभनमङ्गलयुक्ता अस्तु भवतु । & शो- 
भनं मङ्गलं यस्या इति बहुग्रीहौ “नञ्सुभ्याम्‌ इत्युत्तरपदान्तो- 
दात्तत्वम्‌ । “० सुमङ्गतभेषजाच इति बिहितस्य डीपः उदात्त- 
निदृत्तिस्व॒रेण उदात्तत्वम्‌ ® ॥ 

जिस .एकाष्टकासंबंधी धेनुरूप रात्रिको समीपम आती हुई 
देख कर हविका भोग लगाने वाले देवता प्रशंसा करते हैं, जो 
एकाष्टका सम्वत्सररूप कालकी पत्नी है वह एकाष्टका 


न ह या « 
ह | तेत्तिरीयसंहिता ७। ४। ८ । १ में कहा हे, कि-“एषा 
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हमारी ओर ध्यान देकर कर शोमनमङ्गलमय होवे॥२॥ | होबे ॥ २ ॥ 
5 ७1 
संवत्सरस्य प्रतिमां याँ त्वां रात्रज्षपास्महे । 
सा न आयुष्मतीं प्रजां रायस्पोषेण सं सूज हे 
समूऽवत्सरस्य । मतिऽमाम्‌ । याम्‌ । त्या । रात्रि । उपऽस्महे। 


सा | नः | आयुष्मतीम्‌ । प्रऽजाम्‌ । रायः । पोषेण । सम्‌। रूज 
हे रात्रि संवत्सरस्य प्रतिमाम्‌, प्रतिकृतिरूपाम्‌ प्रतिनिधित्वेन 
निर्मीयत इति प्रतिमा । & “आतश्चोपसर्गे” इत्यङ्‌ छ । यां त्वा 
त्वाम्‌ उपास्महे सेवामहे । ® आस उपवेशने । अदादित्वात्‌ शपो 
लुक्‌ & । सा त्वम्‌ नः अस्माक प्रजाम्‌ पुत्रपौत्रादिरूपाम्‌ आयुष्मः 
तीम्‌ चिरकालजीबनबतीं कुवेती सती रायः धनस्य गवादिलक्ष- 
$ णस्य पोषेण पुष्ट्या सं रज संयोजय । $ “षष्ठयाः पतिपुत्र०” 
इति रायो बिसजेनीयस्य सत्वम्‌ ६ ॥ 
हे रात्रि | सम्वत्सरकी प्रतिनिधिरूप जिन तुम्हारी हम उपा- 
सना करते हैं वह तुम हमारी पुत्र पौत्र आदिरूप प्रजाको चिर- 
काल तक्र जीवित रहने वाली करो फिर गो आदि धनकी पुष्टि 
से हमें संयुक्त करो ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
इयमेव सा या प्रथमा व्योच्छेदास्तितरासु चरति प्रविष्ट 
महान्तो अस्यां महिमानो अन्तवेधूजिंगाय नवगज्ज- 
 नित्री॥९॥ 
बै संवत्सरस्य पत्नी यद्‌ एकाष्टका। एतस्यां वा एष एतां रात्रि 
'ब॒सति ॥ जो अष्टका है वही सम्वत्सरकी पत्नी है?” ॥ 
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इयम्‌ । एव । सा । या । प्रथमा । बिञ्औौच्छत्‌ । आस । इतराखु । 
चरति । प्रविष्टा । 

महान्तः । अस्यास्‌ । महिमानः | अन्तः । वधूः । जिगाय । 
नबऽगत्‌ । जनित्री ॥ ४ ॥ 


इयमेव अद्यतनी एकाष्टकालक्षणा सा प्रथमम्‌ उत्पन्ना उषाः | 
अनेन तादात्म्यप्रतिपादनेन अस्या अतिशयितमहर्तवम्‌ उक्त 
भवति । तच्छन्दार्थम्‌ आह । या उषाः प्रथमा प्राणुक्तमकारेण 
रुष्टयादौ उत्पन्ना सती व्योच्छत्‌ तमोनिरसनं कृतवती । & उदी 
विवासे &। सेयम्‌ एकाष्टका उषाः आसु परिदृश्यमानासु [ इतः 
रासु ] अन्यासु उषःसु प्रविष्टा अनुगता सती चरति बते उदेति । 
श्रयते हि । “एका सती बहुधोषो व्युच्छसि” [ तै० सं० ४, ३, 
११, ५] इति। ® प्रपूर्वीद विशे! कतेरि निष्ठा । व्यत्ययेन अव्यय- 
पूरवपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ $। यद्वा प्रविष्टा सूर्यणानुप्रविष्टा । 
& कर्मणि क्तः । “गतिरनन्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ छी 
अस्याम्‌ उक्तलक्तणायाम्‌ उपसि अन्तः मध्ये महान्तः अपरिमिताः 
महिमानः माहा्म्यविशेषाः । वतन्त इति शेषः । यद्वा महिमानः 
महरवोपेताः महान्तः मुख्या! सूयंसोमाग्नयः अस्याम्‌ अन्तवन्त | 
सर्यादय एतदधीनाः प्रकाशन्त इत्यर्थः । “तरय एनां महिमानः 
सचन्ते” [ तै० सं० ४. ३. ११. १] इति श्रतेः॥। वधूः सूयंस्य जाया 
उपाः । “सर्यपत्नी विचरतः ्रजावती” इति [ तै० सं० ४. ३, 
११. १] श्रत्यन्तरात्‌ | नवगत्‌ नवस्‌ अभिनवं प्रतिदिवसम्‌ 
उद्यन्तं सर्य तदविनाभावेन गच्छतीति नवस्‌ अभिनवम्‌ उत्पद्यः 
मानं भाणिजातं गच्छति व्याभोतीति वा नवगत्‌ । यद्वा मतिदिनम्‌ 
उत्पद्यमानमपि नवम्‌ अभिनवम्‌ उत्कृष्टम्‌ एकविध रूपं गच्छतीति 
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नवगत्‌ । तथा च मन्त्रवर्णः । “पुनःपुनर्जायमाना पुराणी समानं 
बण अभि शुम्भमाना” [ ऋ० १. ६२. १० ] इति | अथवा 
नवधा विभक्तान्‌ अहभांगान्‌ प्रातरादीन्‌ गच्छतीति नवगत्‌ । ते 
च भागाः प्रातःसगवमध्याह्मापराहसायाह्माख्याः पश्च तदन्तरा- 
लकालाश्च चत्वारः । श्रयते हि तैत्तिरीयके प्रातरादीन प्रस्तुत्य 
“समानस्यान्हः पञ्च पुण्यानि नक्षत्राणि । चत्वायश्लीलानि । 
तानि नव” [ तै० ब्रा? १. ५, ३, ४ ] इति । स्मयते च । 
प्रातरातः संगवश्च रुग्णो मध्याहसंतपों । 
अपराह्न खनिः सायं नवधा भिद्यते त्वहः । 

इति । ® नवपूर्वाद गमेः क्विप्‌ । “गमः क्वौ” इत्यत्रुनासिक- 
लोपः । “हृस्वस्य पिति कृति०” इति तुक्‌ । कृदुत्तरपदप्रकृति 
स्वरत्वम्‌ ॐ । एवंभूता उषाः जनित्री जनानां प्रकाशप्रदानेन 
साधु जनयित्री सती जिगाय जयति सर्वोत्कर्षण वतते । $ जयते 
लिटि “सन्लिटोः” इत्यभ्यासाइ उत्तरस्य कुत्वम्‌ । जनित्रीति । 
ननेण्येन्तात्‌ साधुकारिणि तृन्‌ । “बहुलम्‌ अन्यत्रापि” इति 
शयलोपः  ॥ 

यह आजकी एकाष्टकालक्षणा प्रथम उत्पन्न हुई उषा है (इस 
प्रकार इसका परममहत्त सूचित होता है) जो पूर्वोक्त प्रकारसे 
सृष्टिकी आदिमें उत्पन्न होकर अंधकारको दूर कर चुकी है। 
वह यह एकाष्टका उषा दीखती हुई दूसरी उषाओमें प्रविष्ट होकर 
उदित होती है > ऐसी उषामें बड़े माहात्म्य हैं, सूर्य सोम 
अभि आदि बड़े २ देवता इसमें रहते हैं, तात्पर्य यह है, कि-सूये 


| % “एका सती बहुधोषो व्युच्छसि॥ हे उषे ! तू एक होने पर 
| भी अनेक प्रकारसे अंधकारको दुर करती है ( तैत्तिरीयसंहिता 
| ४।३।११।४५ )॥ 
| 
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आदि इसके अधीन होकर ही प्रकाश करते हैं 1 ॥ प्रतिदिन 
उदय होने वाले सूर्यम अविना भावसे जाने वाली, प्रतिदिन 
उत्पन्न होने वाले प्राणियांमें एकसे रूपसे नाने वाली और प्रति- 
दिन उत्पन्न होने वाले दिनमें एकसे नवीन रूपमें रहने वाली { 
अथवा दिने नौ भागोंमें जाने वाली नवगत्‌ औ- सूयंकी वधू 
उषा प्राणियांको प्रकाशका दान देकर उनको उत्पन्न करने 
वाली होती हुई सर्वोत्कृष्टमावसे वर्तमान रहती है ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ | 
वानस्पत्या ग्रावाणो घोष॑मक्रत हावेष्कृण्वन्तः पार 
वत्सरीणम्‌ । 
एकाष्टके सुम्रजसंः सुवीरां वयं स्यांम पतयो स्मीणाम्‌ ५ 


+ तैत्तिरीयसंहिता ४ । ३ । ११ । १ में कहा उ ङ्गा्ञसंयसंहिता ४ । ३। ११ । १ में कहा है, कि-“जय 
एनां महिमानः सचन्ते ॥-तीन महत्व सम्पन्न इसकी सेवा करते हैँ” 

† ऋग्वेदसंहिता १। 8२ । १० में कहा है, कि- पुनः पुनः 
जायमाना पुराणी समानं बणे अभिशुम्भमाना ॥-यह प्राचीन 
उषा वारम्वार उत्पन्न होकर भी एकसे वणका ही सेवन 
करती है ॥” 

प्रातः संगव मध्याह्न अपराह्न और सायाह ये दिनके पाँच 
भाग हैं । इनके वीचमें चार भाग ओर हैं। तैत्तिरीयत्राह्मण 
१।५। ३। ४ में कहा है, कि-“समानस्याहः पञ्च पुण्यानि 
नचत्राणि । चत्वायक्लीलानि तानि नव ॥-समान दिनके 
पाँच नचत्र हैं, चार अश्लील हैं। ये नौ हैं ।” स्मृतिमे भी कहा है, 
कि-““मातरातः संगवश्व रुग्णो मध्याहसंतपो । अपराइ खनिः 
सायं नवधा भिद्यते त्वहः ॥ 
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REIBISS SO तितितितिति विवि तिज ति विवि छ 
वानस्पत्याः । ग्रावाणः । घोषम्‌ । अक्रत । हविः । कृषवन्तः । 
परिः्वत्सरीणम्‌ । 
एकऽअष्टके | सुऽम्जसः | मुआीराः । बयम्‌ । स्याम । पतयः | 
रयीणाम्‌ ॥ ५ ॥ 
हे एकाष्टके त्वदर्थे वानस्पत्याः वनस्पतिविकाराः उलूखलमु- 
सल्ादयः । ® “०पत्युत्तरपदाण्ण्यः' छ । ग्रावाणः दृषदुपला- 
दयः परिबत्सरीणम्‌ संवत्सरेण निद्ठेत्तम्‌ । ® “संपरिपूर्वात्‌ ख 
चः इति निशेत्तार्थे खप्रत्ययः ® । इदृशं हविः धानाकरम्भचरु- 
' पुरोडाशादिक कृण्वन्तः अवहननपेषणादिद्रारा उत्पादयन्तः घोषस्‌ 
प्रीतिकरं शब्दम्‌ अक्रत अकृषत। ® कृो लुङि आत्मनेपदे “मन्त्र 
” इति च्लेलु क्‌ ® ॥ हे एकाष्टके एका चासावष्टका एका 
ष्टका । & “दिक्संख्ये संज्ञायाम्‌? इति समासः । “अष्टका पितृ- 
देबत्ये” इति इत्वाभावः & । त्वदनुग्रहादू वयं सुप्रजसः शोभन 
ुत्रपौत्रादियुक्ताः । & “नित्यम्‌ असिच्‌ प्रजामेधयोः” इत्यसिच्‌ 
समासान्तः $ । सुवीराः । ® त्रिविधम्‌ ईरयन्ति शत्रन इति 
चीरा भृत्याः । वीरो वीरसत्यमित्रान्‌ [ नि० १, ७ | इति निरु 
क्तम्‌ । वीर विक्रान्तौ । इत्यस्माद्‌ वा पचाद्यच्‌ । बहुव्रीही “वीरः 
वीयां च” इत्युत्तरपदाद्ुदात्तत्मम्‌ & । सुभ्रत्याः सन्तो रयीणाम्‌ 
घनानां पतयः स्वामिनः सयाम भवेम । % “नाम्‌ अन्यतरस्याम्‌ 
इति नाम उदात्तत्वम्‌ &8 ।। 
दे एकाष्टके ! तरे लिये वनस्पतिके विकार उलूखल मूसल आदि 
ओर पत्थर आदिने वष भरमें होने वाले भुने हुए जों, दही 
मिश्रित सत्त आर पुरोडाश आदिको अवहनन ( कूटना ) पेषण 
( पीसना ) आदिके द्वारा उत्पन्न करते हुए प्रीतिकर शब्दको 
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से संयुक्त होकर और सुभृत्य वाले होकर धनके स्वामी हों ॥५॥ 
षष्टी ॥ 


इडांयास्पदं घृतवत्‌ सरीसृपं जातवेदः प्रति हव्या गृभाय 
ये ग्राम्याः पशवो विश्व ्पस्तषा सप्तानां मयि रन्तिरस्तु 
इडायाः । म्‌ । घृतञ्वत्‌ । सरीसपम्‌ । जातऽबेदः । प्रति । 

हव्या । ग्रभाय। ये । ग्राम्याः । पशबः । विरवऽरूपाः । तेषाम्‌ । 


सप्तानाम्‌ । मयि । रन्तिः | अस्तु ॥ ६ ॥ 
इलायाः । गोनामैतत्‌। “इला धेनुः सहवत्सा न आगात्‌” 
त्यादिश्रतेः । ॐ “इलाया वा” इति विसजनीयस्य सत्वम्‌ & । 
तस्याः पदम्‌ पादः घृतवत्‌ घृतोपेतम्‌ । “सा यत्रयत्र न्यक्रामत्‌ 
ततो घृतम्‌ अपीडयत” [ तै० सं० २, ६, ७. १ | EE । सरी- 
सृपम्‌ अत्यर्थ स्पत्‌ । ®सपेयंङलुगन्तात्‌ पचाद्यच्‌। न घातुलाप 
आर्धधातुके” इति लघूपधगुणप्रतिषेधः &। इडापदात्मना भावितं 
पशोरदक्षिणं पादम्‌ हव्या हव्यानि घानाकरम्भादीनि हर्वीषि च। & 
शेलोपः & । हे जातवेदः जातानां वेदितरमे प्रति एभाय भति 
गृहाण । & “हलः श्वः शानज्झो” [ “छन्दसि शायजपि’ ] 
इति श्नः शायजादेशः । “हूग्रहोमः०” इति भः ® ॥ गह्दीतहकिः 
स्तव प्रसादाह ग्राम्याः ग्रामे भवा गोश्वाजाविपुरुषगद भोष्टाख्या 
विश्वरूपाः नानाकारा ये पशबः सन्ति तेषाम्‌ उक्तानां सप्तानां 
पशूनां रन्तिः प्रीतिः मयि चास्तु । ततः समृद्धि भवतु इत्यथः । & 
रमेः क्तिनि अनुनासिकलोपाभावश्डान्दसः का 
इलाका छृतोपेत पाद अधिक सपता है हे जातवेदः ! तुम पशु 
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वि Ne 
के. दक्षिणपादको और शुने हुए जौ और करंभ ( दहीके सत्तू) 
आदि हविको ग्रहण करो आपके हविको ग्रहण कर प्रसन्न होने पर 
गौ घोडा बकरी भेड़ पुरुष गधा ओर ऊंट नाम वाले जो अनेक 
प्रकारके पशु है; इन सात प्रकारके पशुओंकी सुभं प्रीति हो॥६॥ 
सप्तमी ॥ 
0 [| I ७] ° 1 
झा मां पुषे च पोषे च रात्रि देवाना सुमतो स्याम । 
| ह | ॥ पू र (8१. 

पूणा दवें परा पत सुपूणा पुनश पत । 

डि | _.. ति | ९९ मू | 

सवींन्‌ यज्ञान्सभुअतीपमूज न आ भर ॥ ७॥ 
आ । मा। पुष्टे | च।पोषे । च। रात्रि। देवानाम्‌ । सुऽमतौ। स्याम 
पूर्णा । दर्वे । परा । पत । सुऽपूणा । पुनः | आ । पत । 
सर्वान । यज्ञान्‌ । सम्‌ऽशुञ्जती | इषम्‌ | ऊजेम्‌ ।नः। आ। भर ७ 

हे रात्रि मा मां पुष्टे समृद्ध धने पोषे पुत्रपौत्रादिसमृद्धौ । & 
परस्परसमुचचयार्थो चकारो | आ [इतिं] उपसगश्रते्योग्य क्रियाध्या- 
हारः & । आ स्थापय ॥ त्वत्मसादादू बयं च देवानाम्‌ इन्द्राः 
दीनां सुमतौ कल्याण्यां बुद्धो स्याम भवेम ॥ हे दवि होमसा धनः 
भूते त्रं पूणां हबिभिः पूरिता सती परा पत परागच्छ । यष्टव्यान्‌ 
देवा न्‌ प्रति गच्छ ॥ तततः सुपूणो अभिमतफलेः परिपूणो सती 
पुनरा पत अस्मान्‌ आगच्छ । ® पत्लु गतो । पूर्णेति । प॒ पालनः 
पूरणयोः इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ “वा . दान्तशान्तपूरणदस्तस्पष्टच्छ न्न- 
ज्प्ताः” इति इडभावो णिलुक्‌ च निपात्यते । “उदोष्टचपूर्वस्य 
इत्युत्वम्‌ । “रदाभ्याम्‌०? इति नत्रम्‌ । सुपूर्णति 1 “गतिर 
नन्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वस्‌ $ ॥ सर्वान्‌ यज्ञान्‌ यष्टः 
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व्यान्‌ । & “यजयाच०” इत्यादिना कमणि नङ्‌ प्रत्यय; & । 


संञ्चुञ्जती हविषा सम्यक्‌ पालयन्ती प्रीणयन्ती । & भुजेः पालः 
नाथाद आत्मनेपदाभावे शतृप्रत्ययः । “शतुरनुमः०” इति डीप 
उदात्तत्वम्‌ ® । ईदृशी सती देवेभ्यः सकाशाद्‌ इषम्‌ अन्नम्‌ 
ऊर्जम वले च नः अस्मभ्यम्‌ आ भर आहर ॥ पूणा दर्वीति पृथः 
ग्रहणात्‌ “ग्रहणम्‌ आ ग्रहणाद्‌” [ को० १, ८, ] इति न्यायात्‌ 
विनियोगविषये “आ मा पुष्टे च” इस्येकावसाना ऋक्‌ । पव 
पटलिकायां तु व्यवसाना एकेव छग्‌ इत्युक्त ॥ 

हे रात्रि ! मुझको समृद्ध धन आदिमं ओर पुत्र पात्र आदि 
समृद्धिमें स्थापित कर । तेरे प्रसादसे हम देवताओं की कल्याणी 
बुद्धिमें रहें अर्थात्‌ देवता हम पर कल्याणमयी बुद्धि रक्खें । हे 
होमकी साधन भूत दर्वि! तू हवियोंसे पूरित हमारे पूजनीय देव- 
ताओंके पास जा । फिर अभिमत फलोंसे पूर्ण होकर हमारे पास 
झा । सब पूजनीय देवताओंको हविसे तुस करती हुई देवताओंसे 
हमारे लिये अन्न ओर बल ला ॥ ७॥ 

ग्रष्टमी ॥ 


आयमंगन्संवत्सरः पतिरेकाष्टकै तव । 
सा न आयुष्मती प्रजा रायस्पोषेण से सृज॥८॥ 
आ । अयम्‌ । अगन्‌ । सम्‌ऽवत्सरः । पतिः । एकऽ्ष्टके । तव । 


सा । नः । आयुष्मतीम्‌। भ5जामू । रायः । पोषेण । सम्‌। सज८ 
हे एकाष्टके तब पति अयं संवत्सरः आगन्‌ आगतः । संवत्सर 
स्य पतित्वं प्राग उक्तम्‌ ॥ सा त्रं पत्या सहिता नः . अस्माक 


| ७० 


प्रजाम्‌ पुत्रपौत्रादिलक्षणाम्‌ आयुष्मती कुवेती रायः धनस्य पोषेण 


सं सुज संयोजय ॥ 
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हे एकाष्टके ! तुम्हारा पति यह सम्वत्सर आगया । अतः तू 
पतिके साथ रह कर हमारी पुत्र पोत्र आदि प्रजाको आयुष्मती 
कर हमको धनकी पुष्टिसे संयुक्त कर ॥ ८ ॥ 
नवमी ॥ 
ऋतून्‌ यज ऋतुपतींनातेवानुत हायनान्‌ । 
समाः संवत्सरान्‌ मासान्‌ भूतस्य पतये यजे ॥६॥ 
ऋतून । यजे । ऋतुऽपतीन्‌ । आर्तवान्‌ । उत। हायनान्‌ । 


समाः । सम्‌ व्वत्सरान्‌ । मासान्‌ । भूतस्य। पतये । यजे ॥६॥ 


ऋतून बसन्तादीन्‌ यजे हविषा प्रीणयामि ॥ ऋतुपतीन तेषाम्‌ 
ऋतूनाम्‌ अधिष्ठातन्‌ अग्न्यादीन देवां । यजे इति सवेत्र सबन्धः 
आतंवान्‌ ऋत्ववयवान्‌ अन्यान्‌ अनुक्तान्‌ कलाकाष्टादीन्‌ काल- 
विशेषान्‌। $“ऋतोरण” इति अण प्रत्ययः | उत अपि च हाय- 
नान्‌ समाः संवत्सरान्‌। इत्येते शब्दा यद्यपि समानार्थास्तथापि अत्र 
हायनशब्देन संवत्सरसंबन्धिनः अहोरात्रा लक्ष्यन्त । & जहति 
जिहते वा भावान्‌इति हायनाः । “हश्च त्री हिकालयो$ इति ल्युट&। 
समाशब्देन समप्रविभक्ताश्चतुशतिसख्याका अपमासाः । तान्‌ 
सवस्सरान्‌ द्वादशमासात्मकान्‌ मासान्‌ चेत्राद्यान्‌ द्वादशसंख्या- 
कान्‌ यज इति संबन्धः ॥ भूतस्य सद्भाव प्राप्तस्य चराचरात्मकस्य 
जगतः पतये यः पतिरन्तयोमी अनत्रच्छिन्नकालात्मकः तस्मै । ॐ 
“क्रियाग्रहणं कतव्यम्‌” इति कर्मणः संप्रदानत्वाच्चतुर्थी & । तं 
भूतपतिं च यजे हविषा प्रीणयामि । यद्रा । भूतस्य पतय इति 
ताद्य चतुर्थी & | भूतपतिप्रीणनाय ऋत्वादीन यज इति संबन्ध 
| मेंवसन्त आदि ऋतुओंका हविसे पूजन करता हुँ और ऋतुओं 
| के स्वामी अग्नि आदि देवताओंका भी पूजन करता हूँ और 
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सम्वत्सरके दिन रातका हविसे यजन करता हूँ, ऋतुके अवयव 
कला काष्ठा आदिका हविसे यजन करता हूँ चोबीस पर्क्षाका 
इविसे यजन करता हूँ और सम्वत्सरके चैत्र आदि बारह महीनों 
का में यजन करता हूँ, सत्ताको प्राप्त हुए चराचरात्मक जगतूके 
स्वामी अन्तर्यामी अनवच्छिन्न कालके लिये में (ऋतु आदिका) 
पूजन करता हूँ ॥ & ॥ 


~— 


दशमी ॥ 
ऋतुभ्यष्ट्रातवेभ्यां माळ्यः सेवत्सरेभ्यः । 
धात्रे बिधात्रे समध भूतस्य पतये यजे ॥ १० ॥ 
ऋतुऽभ्यः । त्बा । ग्रातवेभ्य: । मात्‌ऽभ्यः । समूऽबत्सरेभ्यः । 
त्रे । विऽधात्रे । सम्‌ऽऋषे । भूतस्य । पतये । यज्ञे ॥ १० ॥ 


हे एकाएके त्या स्याम्‌ ऋतुभ्यः वसन्तादिभ्यः तत्मीत्यथम्‌ । 
यजे इत्यनुपङ्गः | एवम्‌ आतेवेभ्यः ऋतुसंयन्धिभ्यः अहीरात्रा- 
दिभ्यः । त्वा यजे इति सर्वमन्त्रेषु अनुपङ्गः। माद्भयः मासेभ्यः | 
& “पद्दन्नोमास्‌ ०” इत्यादिना मासशब्दस्य मास्‌ इत्यादेशः । 
५इवस्स्वतत्रस्मासुपसा च त इष्यते छन्दसि” इति सकारस्य 
तत्वम्‌ ® । सं वसन्त्यस्मिग्निति संवत्सरः | ® संपूर्वाद वसे- 
रौणादिकः सरप्रत्ययः । “सस्याधेधातुके” इति तत्वम्‌ & । 
तेभ्यः धात्रे घाता धारयिता एतन्नामको देवः तस्मे विधात्रे 
सर्वस्य निर्मात्रे देवाय समृथे समधेयित्रे एतन्नाम्ने देवाय । ® हधु 
दधौ । संपूर्वाद्‌ अस्मात्‌ कित्रम्‌ & । भूतस्य पतये उक्तलक्षणाय 
देवाय । ® “पष्ठीयुक्तरडन्दसि वा” इतिपतिशब्दस्य धिसज्ञायां 
(घेडिति” इति गुणः ® । [ यजे हविषा प्रीणयामि | ॥ 
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—————~——~ 


बसन्‍्त आदि ऋतुओंकी मसन्नताके लिये, ऋतुसम्बन्धी 
दिन रात्रिकी प्रसन्नताके लिये मास आर संवत्सरकी प्रसन्नता 
के लिये, धाता देवताकी, सवके निर्माता विधाता देवताकी, 
समृद्धि करने वाले समृध्‌ नाम बाले देवताको और सद्भावको 
प्राप्त हुए चराचरात्मक जगतूके स्वामी अत्तयामी अनवच्छिन्न 
कालके लिये हे एकाष्टके ! में तेरा यजन करता हू ॥ १० ॥ 
एकादशी || 
इडंया जुद्दता वयं देवाच्‌ डृतवंता यजे । 
ग्रहानलुभ्यतो वयं सं विशेमोप गोमतः ॥ ११ ॥ 
इडया । जुहतः । बयम्‌ । देवान्‌ । घृतऽबता । यजे । 


गृहान्‌ । अजुभ्यतः । वयम्‌ । सम्‌ । विशेम । उप। गोऽमतः ११ 

1 इडया । गोनामैतत । तदुपलक्षितेन मांसादिरूपेण हविषा 
` घुतबता उपस्तरणाभिघारणाथंघृतयुक्तेन जुहतः होम कुवन्त 

ग्नौ हविः मक्षिपन्तः | ® “तृतीया च होश्छन्दसि” इति कमणि 
तृतीया & । तथाविधा वयं देवान्‌ यजे । ® व्यत्ययेन एकवच- 
नम्‌ & । यजामहे प्रीणयामः । ® जुहृत इति । जुहोतेलेटः 
शात्रादेशे “नाभ्यस्ताच्छतुः” इति जुम्प्रतिषेधः । “अभ्यस्तानाम्‌ 
आदिः”? इत्याद्युदात्तत्वम्‌ ® ॥ तेषां देवानाम्‌ श्रनुग्रहाद वयम्‌ 
अलुभ्यतः गाध्यम्‌ अ्रकुवोणा; संपूणोः सन्तः । ® लुभ गार्ध्ये । 
दिवादित्वात्‌ श्यन्‌ । “अनित्यम्‌ आगमशासनम्‌ ” इति बुम 
भावः & । यद्वा ग्रहविशेषणम्‌। अलुभ्यतः गाध्यंरहितान्‌। काम्यः 
मानसकलवस्तुसमेतान्‌ इत्यथः । गोमतः । ® भूति मतुप्‌ ® । 
बहुभिर्गोभियु क्तान्‌ गृहान्‌ उप। ® क्रियाध्याहारः & । 
उपेत्य सं विशेम सुखेन निवसेम ॥ 
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__ _ ॒।!।: EN 
मांस और उपस्तरण तथा अभिषारणके घृतसे युक्त होमको 
करते हुए हम देवताओंका यजन करते हें । उन देवताओंके 
अलुग्रहसे हम सकल कामनाओंसे सम्पन्न और बहुतसी गौओसे 
भरे पुरे घरको पाकर सुखसे बसं ॥ ११ ॥ 
द्वादशी ॥ 


एकाष्टका तपसा तप्यमांना जजान गर्भ महिमानः 
मिन्द्रम्‌ । | | 0007 
तेनं देवा ब्यसहन्त शत्रून्‌ हन्ता दस्यूनामभवच्छचा 


पतिः॥१२॥ | तकी 
एक ञ्यष्टका । तपसा । तप्यमाना । जजान गर्भम्‌ । महिमानम्‌ । 


न्द्रम्‌ । ie | 
तेन । देवाः । वि । असहन्त । शत्रून्‌ । इन्ता। दस्यूनाम्‌ । 


~ 
आभवत्‌ । शचीऽपतिः ॥ १२॥ 

एकाष्टका माघकृष्णाष्ट्रमीत्युक्तम्‌ । सा देवतात्वेन स्तूयते । 
तपसा तप्यमाना । ® व्यत्ययेन कमणि तृतीया । “तपस्तपःकमं- 
कस्येव?? इति कर्मवद्धावाद यगात्मनेपदे । “अदुपदेशाज्ञसाव 
घातुक०” [इति] ग्रनुदाचत्वेन यक उदात्तत्वे प्राप्त व्यत्ययेन धातु- 
स्वरः ® । यद्वा । ® तप एवय । दिवादिः आत्मनेपदी । श्यनो 
नित्वाद आयुदात्तत्वम्‌. ® । सस्य $शाना एकाष्टका तपसा 
संतापकरेण पुत्रार्थन कम णा गभेम्‌ गभभूत महिमानम्‌ महस्यो- 
पेतम्‌ इन्द्रं जजान जनयामास । यद्वा गर्म गरणीयं स्तुत्यं बन्द 
नीयम्‌ । ® गु शब्दे । अतिगृभयां भन्‌ [ उ० २. १४२ ] इतिं 
अन प्रत्ययः क | गर्भस्थवद अदृश्य वा । छै गृ निगरणे । अस्माद्‌ 
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वा भन्‌ & । एवंभूतम्‌ इन्द्रम्‌ ईशितारम्‌ आदित्यं जजान जनया- 
मास प्राकाशयत्‌ ॥ तेन उक्तलक्षणेन इन्द्रेण देवाः शत्रून्‌ शातः 
यितुन्‌ असुरान्‌ व्यसहन्त विशेषेण अभ्यभवन्‌ । । स च इन्द्र 
शचीपतिः शच्या देव्याः पतिः । यद्वा शचीति कम नाम। शचीनां 
` कमणां पतिः स्वामी दस्यूनाम्‌ उपक्षयितृणां हन्ता अभवत्‌ घातको 
भवतु । ® शचीपतिरिति । वनस्पत्यादित्वाह उभयपदप्रकृति- 
स्वरत्वम्‌ & ॥ 
सबकी स्वामिनी एकाष्टकाने पुत्रके लिये सन्तापमय तपके 
अनुष्ठानरूप कमेसे महत्त्वयुक्त इन्द्रको प्रकाशित किया । उस 
इन्द्रके द्वारा देवताओंने शत्रु असुरोंको विशेषरूपसे दवाया था । 
वह शचीपति इन्द्र उपक्षय (विनाश) करने वालों के घातक हों।। १ २॥ 
त्रयोदशी ॥ 


इन्द्रपुत्रे सोमंपुत्रे दुहितासि प्रजापतिः । 
कामांनस्माके पूरय प्रति गृहाहि नो हविः ॥१३॥ 
इन्द्र पुत्र | सोम पुत्र । दुहिता । असि । प्रजाउपतेः | 
कामान्‌ । अस्माकसू । पूरय । प्रति । गृह्णाहि । नः । हविः १३ 
है इनद्रपुत्रे उक्तरीत्या इन्द्रः पुत्रो यस्यास्तादृशि हे सोमसुते 
सोमः पुत्रो यस्यास्तथाविधे । “यां देवाः प्रतिनन्दन्ति रात्रिम्‌” 
[ २ ] इति राञ्येकाष्टकयोरभेदव्यवहाराद्‌ रात्रौ चन्द्रस्य प्रका- 
शस्य उपलब्धेश् पुत्रत्वोपचारः । यद्रा गवामयनाख्ये संवत्सरः 
सत्त्रे एकाष्टकाया सोमस्य क्रयणात्‌ पुत्रत्वोपचार! । श्रूयते हि । 
गवामयनदीक्षां मस्तुत्य “तेषाम्‌ एकाष्टकायां क्रयः संपद्यते” 
[ तै० सं० ७, ४, ८, २ ] इति । ईहशि हे एकाष्टके त्रं प्रजा- 
पतेः प्रजानां देवानां मनुष्यादीनां स्रष्टुः दुहितासि पुत्री भव्रसि ॥ 
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तथाविधा त्वम्‌ अस्माकं कामान्‌. काम्यमानान्‌ प्रजापश्वादीन्‌ 
अर्थान. परय समृद्धान्‌ कुरु । तदर्थ नः अस्मदीयं हृविः प्रति 
गृह्णाहि प्रतिशहाण स्वीकुरु । & ग्रहेर्लोटि सिपो हिरादेशः | 
“हल श्रः शानज्झौ” इति शानजादेशो व्यत्ययेन न प्रवतते । 
“वा छन्दसि” इति हेः पिस्वेन डिनत्वस्य निवर्तनात्‌ “ई इल्यघोः” 
इति ईत्वमपि न भवति $ ॥ 
इति द्वितीयेनुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
द्वितीयोनुवाकः समासः ॥ 

“धया देवा! प्रतिनन्दन्ति रात्रिम्‌” इस!दूसरी ऋचामें एकाष्टका 
का और रात्रिका अभेदभाव स्वीकार किया हे । और रात्रिमे 
चन्द्रमाका प्रकाश फैलता हे अत एव रात्रिको चन्द्रमाको माता 
मान कर कहते हैं, कि-हे सोमपुत्रे ! हे इन्द्रपुत्रे ! एकाष्टके ! तू 
देवता और मनुष्य आदिको रचने वाले प्रजापतिकी पुत्री हे । 
अतः तू प्रजा पशु आदि कामनाओंसे हमें पूरित कर और इसके 
लिये हमारी हृविको स्त्रीकार कर ॥ १२ ॥ 


द्वितीय अचुधाकमै पञ्चम खूक्त समाप्त (८१) ॥ 
द्वितीय अलुषाक समाप्त 


उतीयेलुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र ““मुज्वामि खा” इति प्रथम 
सूक्तेन बालग्रहरोगे निरन्तरस्रीसंगतिजनितयच््मणि च पतिगन्ध- 


भोजनकाले 


मत्स्यसहितम्‌ ओदनम्‌ अभिमंतर्य भो व्याधितम्‌ ओशयेत्‌। 
तथा अनेन सूक्तेन अरण्यतिलेधज्यालितोद्पात्रण उषःकाले 

[ अरण्ये ] हे वा व्याधितम्‌ अवसिश्चेत्‌ माजयेत्‌ आचामयेच ७० | 
तथा अरण्यशणारण्यगोमयचित्यादिशान्तोषधिभिः त्येक 

अज्वालिंतेनोदकेन उषःकाले व्याधितस्य अवसेकमाजनाचमनानि 

कुर्यात्‌ ॥ र 

तथा सर्वव्याधिनिदत्तये च अनेन सक्तेन व्याधितम्‌ उपस्पृश्य 

अमभिमन्त्रयेत ॥। 
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सूत्रितं हि! “मुञ्चामि त्वेति [ ग्राम्ये | पूतिशफरीभिरोदनम्‌ 
अरण्ये तिलशणगोमयशान्ताज्यालेनावनचत्रेवसिश्चति  [ को ० ४५ 
३ ] इति ॥ शान्ता ओषधयश्चित्तिः प्रायथ्रित्तिरित्येवमादाः सूतर- 
कृतोक्ताः [ को ° १, ८ ] ॥ म 

अस्य सूक्तस्य अंद्दोलिङ्गगणे पाठात्‌ तस्य गणस्य “झोषधि- 
बनस्पतीनाम्‌ अलुक्तान्यप्रतिषिद्धासि मैषज्यानाम्‌ अंहोलिङ्गाभिः ` 
[ कौ० ४, ८ ] इत्यादिना यत्रयत्र सूत्रकृता विनियोग उक्तस्तत्र 
स्त्र अस्य विनियोगो द्ृष्टन्यः॥ र 

तथा क्रतुमध्ये व्याधितस्य यजमानस्य भषज्येपि एतत्‌ सक्तम्‌ । 
तथा च वैताने । “अथ मेषञ्याय यजमानम्‌ अक्षीभ्यां ते’ | २, 
३३ ] मुश्चामि त्वा’ [ ३. ११ ] “उत देवा?” [ ४. १३ | इति 
[बे० ७, ३ ] ॥ 

तीसरे अनुवाकमेँ पाँच सूक्त हैं । उनमें “ुश्चामि त्वा' इस 
प्रथमसृक्तसे बालग्रह रोगमें और निरन्तर स्रीसंग करनेसे उत्पन्न 
हुए यच्मारोगमें पूतिगंध ( इमली ) और मत्स्यसहित भातको 
अभिमन्त्रित करके भोजनके समय रोगीको खिलावे ॥ 

तथा इस सूक्तसे जंगली तिलके ईघनसे प्रज्यालित जलपूणपात्र 
से उषःकालके समय जंगल वा घरमें रोगी पर अभिषेक माजन 
करे और आचमन भी करावे ॥ 

तथा जंगली सन, जंगली उपले चित्या आदि शांता ओष- 
धियोंमेंसे प्रत्येकसे गरम किये हुए उदकसे प्रातःकालके समय 
अभिषेक माजन और आचमन करे ॥ 

तथा सकल व्याधियोंकी निदृत्तिके लिये इस खूक्तसे रोगीका 
स्पशे करके अभिमन्त्रण करे ॥ 

सूत्रमें भी कहा हे, किं-“मुञ्चामि त्वेति ग्राम्ये पूतिश- 
फरी भिरोदनम्‌ अरण्ये तिलशशगोमयशान्ताज्यालेनावनच्न्नेवः 
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सिञ्चति” ( कौशिकसूत्र ४। ३ ) ॥ कौशिकसूत्र १ | = में सुत्र 
कारने चित्ति प्रायंश्रित्ति आदि शान्ता औषधियों का वर्सन किया है 

इस सूक्तका अंहोलिगगणमें पाठ है और सूत्रकारने ओष- 
थिवनस्पतीनाम्‌ अनुक्तान्यमतिषिद्धानि भेषज्यानाम्‌ अंहोलि- 
गांभिः’ के अनुसार जहाँ २ विनियोग कहा है तहाँ २ सवत्र 
इसका विनियोग करना चाहिये ॥ 

तथा यज्ञमें रुण हुए यजमानकी चिकिंत्सामें भी यह सूक्त 
पढ़ा जाता है । इसी बातको वैतानसूत्रमै कहा है, कि- अथ 
भैषज्याय यजमानम्‌ श्रच्चीभ्याँ ते’ (२ । ३३ ) मुञ्चामि त्वा 
(३। ११) “उत देवा'” ( ४ । १३ ) इति वतानसूत्र ७। रे 

तत्र प्रथमा ॥ 
मुञ्चामि ला हविषा जीवनाय कमज्ञातयच्मादुत 
राजयच्मात्‌ | 

आहिजग्राह यद्ेतदेन तस्यो इन्द्राग्नी प्र सुुक्तमेनम्‌ 


ुः्वामि । त्या । हबिषा । जीवनाय । कम्‌ । अज्ञातञ्यच्मात्‌ । 

उत । राजअ्यक्यात्‌ । 
ग्राहि । जग्राह । यदे । एतत्‌ । एनम्‌ । तस्याः | इन्द्राशी इति । 

प्र । सुपुक्तस्‌ । एनस्‌ ॥१॥ 

हे व्याधिग्रस्त त्या त्यां इविषा अन्नेन अहात्यस्थाह्‌ ! अशय 

एतत्संत्गक इति अपज्ञातः शरीरगतो रोगः अशङ्कः । यक्ष 
राजग्नदमव्यतिरिक्तः स्वोपि रोगः अशातथस्मशश्द्च्यः । | 
ाष्ृशादः रोगाद्‌ युश्चामि विश्लेषयामि । श शज एजत्यात्रू त्स 
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सात्‌ अतिस्तुुहुस्रलिङुभायावापदियत्तिनीभ्यो मन्‌ [ उ० १. 
१३७ ] इति मन्मत्ययान्तो यच्मशब्दः की ॥ उत अपि च राज- 
यद्धमात्‌ यद्मात्‌ यच्माणां रोगाणां राजा क्षयरोगो राजयक्ष्मः । 
& राजदन्तादित्वाद्‌ उपसजनस्य परनिपातः & । यद्वा राजा 
सोमः त॑ प्रथमं यो यच्मो शहीतवान्‌ स॒ राजयच्मः । “राजान 
यच आरदू इति तह राजयस्मस्य जन्म [ तें० स २, ४. 
६, ५ ] इति श्रुतेः । तस्मादपि ला मुञ्चामि । किमथेमू । जीव- 
नाय जीवानाम्‌ । इह लोके चिरकालावस्थानायंस्‌ इत्यथः । कम्‌ 
इति पूरणः ॥ तथा ग्राहिः ग्रहणशीला पिशाची [ यदि ] एतत्‌ 
इदानीम्‌ एनम्‌ बालकं जग्राह ग़हीतवती तस्याः सकाशात्‌ हे 
इन्द्राग्नी युवाम्‌ एनं प्र मुसुक्तम्‌ प्रमोचयतम्‌ । ® बुचेश्यान्दसो 
विकरणस्य श्लुः & ॥ 

मैं तुझे हविके द्वारा अङ्ञातरूपसे शरीरमें प्रवेश करनेवाले यच्मा- 
रोगसे मुक्त करता हूँ और जिसने राजा सोमको पहिले ग्रहण 
किया था उस राजयक्ष्मा रोगसे तुको चिरकाल तक जीवित 
रहनेके लिये छुडाता हँ और हे इन्द्र और अग्नि देवताओं ! ग्रहण 
करनेके स्वभाव वाली जिस पिशाचीने यदि इस बालकको ग्रहण 
कर लिया हो तो आप इसको उससे छुड़ाइये ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
यदि चितायुर्यदि वा परेतो यदि मत्योरन्तिक नांत एव 
तमा हरामि नि्तेरपस्थादस्पांशेमेनं शतशारदाय २ 
यदि । क्षितञ्यायुः । यदि । बा । परा5इतः । यदि । मृत्योः । 


1 
|| झन्तिकम्र्‌ । निऽइतः । एव । 
| || - - = 
|| ७७२ 
| ड 
| | CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
| 
1 


lO 0) 


Digitized by Arya ततीय कडि and eGangotri 8६8 


_ केत क १... मिल... 
तमू । आ । हरामि। नि अवते; । उपस्थात्‌ । अस्पाशम्‌ । एनम्‌। 
शतऽशारदाय ॥२॥ । 

यदि अयं व्याधिग्रस्तः चितायु; रोगेण क्षपितायुभवेत्‌ । § क्षि 
तये इत्यस्मात्‌ कर्मणि निष्ठा । “निष्ठायाम्‌ अण्यदथ ” इति पयु - 
दस्तत्वाद दीर्घाभावः ® । यदि वा परेतः अस्माल्लोकात्‌ परा- 
गतो भवेत्‌ । यदि च मृत्योः वेवस्वतस्य अन्तिक नीतः ३३१० 
प्राप्त एव भवति । ® उपायान्तरेण अशक्यानेयत्वम्‌ ए ण 
द्योत्यते । परेतो नीत इत्युभयत्र एते? कमणि निष्ठा | “गतिरन- 
न्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वस्‌ । नीत इति । “स्वरितो वाजु 
दाचे पदादौ” इत्येकादेशः स्वर्यते & । एवं भूतमपि नमू पुरुष 
पनिऋ तेः मृत्योः उपस्थात्‌ उपस्थानात्‌ समीपात्‌ आ हरामि इमं 
लोकम्‌ आनयामि ॥ आहत्य च एन शतशारदाय sha 
जीवनार्थम्‌ श्रस्पाषम्‌ बलं करोमि । छ स्पू प्रीतिबलन ह 
छान्दसो लुङ्‌। पादादिस्वात्‌ “तिङ्ङतिङः इति मा 

यदि यह व्याधिग्रस्त पुरुष क्षीणायु होगया हो ओर ड 
लोकसे जाने वाला हो और यमराजके पास पहुंचा हुआ र 
तो भी में इस पुरुषको मृत्युके समीपसे इस लोकमें लाता हूँ 
लाकर इसको सौ वर्ष तक णीवित रहनेके लिये प्रबल करता हूँ 


तृतीया ॥ हनी. 
सहसात्नेण शतवीर्येण शतायुषा हविपाहापमेनय्‌ । 
न्द्र येनं शरदो नयात्यति विश्व॑स्य दुरितस्य पारम्‌३ 
सहसऽसेण। शुतऽबीयेश । शततञ्यायुषा । इविषा । आ। 
_ अह्‌ । एन्‌) 
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इन्द्र । यथा । एनम्‌ । शरदः । नयाति । अति । विश्वस्य । 


दुःऽइतस्य । पारम्‌ ।। २ ॥ 


सहस्रासेण । सहरूम्‌ इति बहुनाम। सहस्तम्‌ अक्षीणि चक्षूषि 
दर्शनशक्तयो यस्य इविषः फलत्वेन विद्यन्ते तत्‌ सहखाक्षम्‌। 


छ “बहुत्रीहौ सक्थ्यद्णो:०” इति षच्‌ समासान्तः ® । तेन 


शतवीर्येण । शतशब्दः अपरिमितबाची । शतसंख्याकानि श्रोत्ा- 
दीन्द्रियसंबन्धीनि वीर्याणि श्रवणादिशक्तयः फलत्वेन यस्य सन्ति 


तारशेन शतायुषा शतसंबत्सरपरिमितम्र आयुर्जीबन फलभूतं 
यस्य ताहशेन हविषा अन्नादिना एनम्‌ व्याधिग्रहीत | मृत्योः 
सकाशाद आहाषंम्‌ आनेषम्‌ । यथा इन्द्रः एनं पुरुषं ] शरदः शत- 
संझ्याकान्‌ संवत्सरान्‌ । & “०अत्यन्तसंयोगे” द्वितीया &। 
तावत्कालपयन्त विश्वस्य कृत्स्नस्य दुरितस्य आयुर्भङ्गनि मित्तस्य 
पापस्य पारम्‌ अवसानम्‌ अति नयाति अतिनयेत्‌ अतिक्रामयेत्‌ । 
तथा तम्‌ इन्द्रं हविषा प्रीणयामि इति शेषः । ® नयातीति। नय- 
तेलेटि आझगमः & ॥ 

जिसका फल अनन्त दशेनशक्ति होजाना है और जिसके 
फलसे श्रोत्र आदि इन्द्रियोंकी श्रवशशक्तिरूप सेंकड़ों वीये प्राप्त 
होते हैं और जिसके फलसे सौ वर्षकी दीर्घायु प्राप्त होती है ऐसे 
हविसे में इस व्याधिग्रहीत पुरुषको मृत्युके पाससे ले आया हूँ, 
इसका कारण यह है, कि-इन्द्र इस पुरुषको सौ वर्ष तक 
आयुर्भेगके कारण पापोके पार पहुँचा देवे, इसी कारण में हवि 
से इन्द्रको प्रसन्न करता हूँ॥ ३॥ 

डा र चतुर्थी ॥ 

शतं जाव शरदो वधमानः शतं हेमन्तान्डतमु 

वसन्तान्‌ । 
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शतं त इन्द्रं अभिः संविता बृहस्पतिः शतायुषा 
हविषाहार्षमेनम्‌ ॥ ४ ॥ 
शतम्‌ । जीव । शरदः । वर्धमान: । शृतम्‌ । हेमन्तान्‌ । श॒तम्‌ 
ऊ इति | बसन्तान्‌ । 
शत्तम। ते । इन्रः । अग्निः । सविता । बृहस्पतिः । शतज्यायुषा । 
हविषा । आ । हर्षम्‌ | एनम्‌ ॥ ४ ॥ 


हे रोगाद्‌ विमुक्त त्वे वर्धमानः अहरहरभिद॒द्धि प्राप्नुवत्‌ शतं 
शरदः शतसंर्याकान्‌ शरदतून जीव प्राणान्‌ धारय ॥ तथा शतं 
हेमन्तान्‌ हेमन्तत्‌ न्‌ । 8 उशब्दः समुच्चये & । शतं बसन्तांश् 
वर्धभानः । जीव इत्युभयत्र अनुषङ्गः । & सब्र “ ऽअत्यन्तसं- 
योगे” द्वितीया & ॥ यद्यपि शतं शरद इत्यनेनेत्र शतसंबत्सरप- 
रिमितम्‌ थयुलब्धम्‌ तथापि हेमन्तवसन्तयोः पृथणुपादानं शीतो- 
च्णवर्षत्वेन संवत्सरस्य त्रेविश्यप्रदशनाथेम्‌ । अनेन आजीवनं 
तत्तzृतुमयुक्तशीतोष्णादिकृतदुःखजातं मा भूद्‌ इत्युक्तं भवति । 
` अत एव वर्धमान इति विशेषितम्‌ ॥ तथा इन्द्रः अग्नि; सबिता 
सर्भस्य प्रेरकः बरुहस्पतिश्च ते तव शतम्‌ शतसंवत्सरपरिमितम्‌ । 
आयुः कुन्तु इति शेषः । शतामुषेत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 


हे रोगमुक्त पुरुष ! में सौ वषेकी आयु देने वाले हविसे इस 
को मृत्युके पाससे लोटा लाया हूँ तू दिन प्रतिदिन दृद्धिको प्राप्त 
होता हुअ सौ शरद ऋतुओं तक जीवित रह, सो देमन्तन्छठुओं तक 
जीवित रह सौ वसन्त ऋतुओं तक जीवित रह (यद्यपि सो शरद्‌ 
कहनेसे ही सौ वर्षकी आयु आजाती है फिर हेमन्त और वसंतका 
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दिखानेके लिये है इससे यह सूचित किया है, कि -इन ऋतुओंमे होने 


च 
वाला शीत उष्ण आदिसे उत्पन्न दुःख न हां ) इन्द्र अग्नि ओर 


सबके भेरक सबिता देवता तथा हृहस्पति तेरी सो वषकी आयु कर४ 


पञ्चमी ॥ 
प्र विंशतं प्राणापानावनड्याहांतिव व्रजम्‌ । 
यन्य यन्तु ख्यो यानाहुरितरान्छतम्‌ ॥ ४ ॥ 
प्र । बिशतम्‌ । प्राणापानों । अनदूवाहौ ळव | व्रणम्‌ । 
बि । न | यन्तु । मृत्यवः | यान्‌ । ओहु; । इंतरान्‌ । शतम्‌ ५ 
हे प्राणापानौ शरीरधारको युवां प्र विशतम्‌ । यद्मण्हीतस्य 
शरीरम्‌ इति शेषः । मन्त्रसाम्येन निर्गेतयोरपि पुनःपरवेशाभि- 


धानेन अनिर्गतयोस्तयोः कैम्नुतिकन्यायेन स्थैर्ये मार्थित भवति । 
त्र दृष्टान्त; । अनड्वाहौ अनसः शकटस्य वोढारो बलीबदो 


` ब्रजम्‌ स्वनिवासस्थानं गोष्ठमिव | छै “अनसि वहेः क्विबनसो 


इश्च इति किप्‌ । “चतुरनडुदोराम्‌ उदात्तः” इत्यागमस्य आम 
उदात्तत्वम्‌ । व्रजम्‌ इति। व्रजगती इत्यस्माद्‌ “गोचरसंचरवहः 
व्रज०” इत्यादिना “हलश्च” इति प्राप्तस्य घनोपवादत्वेन घप्रत्य- 
यान्तो [ ब्रजशब्दो ] निपातितः । “अजिब्रञ्योश्च” इति कुत्वा- 
भावः & ॥ अन्ये राजयच्मव्यतिरिक्ता शृत्यवः म्रतिहेतयो रोगा- 
दयः बि यन्तु विमुखा गच्छन्तु । तानेवाह । यान्‌ इतरान्‌ अन्यान्‌. 
सृत्यून्‌ श॒तम्‌ शतसंख्याकान्‌ आहुः कथयन्ति अभिङ्ञाः ¦ शतम्‌ 
इति अपरिमितनाम। तथेव प्राग आज्नातम्‌ । “मेमम्‌ अन्ये मृत्यवो 
हिंसिषुः शतं ये” | २. २८. १ ] इति । शाखान्तरेपि “ये ते 


सहस्रम्‌ अयुतं पाशा मृत्यो मत्याय हन्तवे” [ तै० ब्रा० ३. १०, 
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A) नगा 
८. २ ] इति । & व्यन्य इति । संहितायाम्‌ “उदाचस्वरितयो- 
र्यणः स्वरितोजुदात्तस्य” इति अन्यशब्दस्य अकारः स्वयते & ॥ 

हे शरीरधारक माण और अपान !जेसे गाडीको खेंचने बाले 
बैल अपने निवासस्थान गोठमें प्रवेश करते हें तैसे तुम यच्मग्रस्त 
रोगीके शरीरमें प्रवेश करो ( मन्त्रसामथ्यसे निकले हुए भी माण 
अपानका पुनः प्रवेश कहा है और न निकले हुओंकी स्थिरताकी 
प्रार्थना की है ) जाननेवाले पुरुष जिन और सेंकड़ों मृत्युके हेतु 
| रोगोंका वणन करते हैं वे राजयच्माके अतिरिक्त मृत्युके हेतु 
रोग विश्ुख होकर चले जावें ॥ ५॥ 

| षष्ठी ॥ 

इहेव स्तं प्राणापानौ मापं गातमित युवम्‌ । 
शर्मस्याङ्गांनि जरसे वहते पुनः॥ ९ ॥ 
इह। एव । स्तम्‌ । प्राणापानो । मा । अप | गातम । इतः । युवम्‌ । 


शरीरम्‌। अस्य । अङ्गानि । जरसे | वहतम्‌ । पुनः ॥ ६ ॥ 
हे भाणापानौ युवाम्‌ इहैव अस्मिन्नेव शरीरे [ स्तम्‌ | भवः 
तम्‌ । ® अस्तेर्लोटि तसस्तम्‌ | “्रसोरज्ञोपः” इत्यकारलोपः 


4 


इतः 'अस्माच्छरीरात्‌ जबं शीघ्रम्‌ अकाले माप गातम्‌ मापगच्छ- 


| अन्य श्रुतिमें भी कहा है, कि“ “मेम'अन्ये सृत्यवो हिंसिषुः 
शर्त ये॥-और जो सेंकड़ों शतु ह वे इसको न गारे” (अथर्व- 
बेद २ । २८ । १ ) और तैत्तिरीय ब्राह्मणमें भी कहा है, कि- 
“ये ते सहस्र अयुतं पाशा मृत्यो मत्योय हन्तवे ॥ऱ्हे म्यो ! 
प्रणशील मनुष्योंको मारनेके लिये तुम्हारे जो सेंकड पाश दै 
' तेचिरीयब्राहमण ३। १० । ८ । २ ER 
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2 TR 
तम्‌ । ® एतेमाङि लुङि “इणो गा लुडि” इति गादेशः ६ । 
पुनःशब्दः स्वर्थे । किं तु अस्य व्याधितस्य शरीरम्‌ अङ्गानि हस्त- 
पादादीनि च जरसे जराथम्‌ । जरापयन्तम्‌ इत्यथः । वहतम्‌ धार- 
यतम्‌ । $ जरस इति। “जराया जरस्‌ अन्यतरस्याम्‌” इति 
जरसादेशः & ॥ 

हे प्राण ओर अपानों ! तुम इस ही शरोरमें रहो, इस शरीर 

'से अकालमें शीघ्रताके साथ न जाओ और इस रोगीके शरीर 
को तथा इसके हाथ पेर आदि अंगोंको हृद्धावस्था तक धारण 

करो॥६॥ 

सप्तमी ॥ 


जरायें त्वा परि ददामि जरायै नि धुंवामि ला । 
जरा तां भद्रा नेष्ट व्य१न्ये यन्तु झत्यवों यानाहु- 
रितरान्डतम्‌ ॥ ७ ॥ 
| जरायै । त्या। परि । ददामि । जरायै | नि । धुवामि । त्वा । 


>>! 2200 । 
जरा । त्वा । भद्रा । नेष्ट। वि। अन्ये। यन्तु । मृत्यवः । यान्‌ । 


आहुः । इतरान्‌ । शतम्‌ ॥ ७॥ 

हे व्याधियिनिमु क्त त्वा त्वां जरायै परि ददामि । रक्षणाथं 
दान परिदानम्‌ । जरा अवसानपयन्तं त्वां यथा रक्षति तथा ददा 
मीत्यथः । जीयेन्ति अङ्गानि अस्याम्‌ अवस्थायाम्‌ इति जरा ।& 
जष बयोहानो । “षिद्िदादिभ्योङ्‌” इति अङ प्रत्ययः &॥ तथा 
त्वा खाँ जराये नि धुवामि जरापयन्तं नितरां प्रेरयामि । ताव- 
त्ययन्त रोगादिभ्यः पालयामि इत्यथः । ® धू विधूनने । तुदा- 
दित्वात्‌ शः । तस्य ङिच्वाद्‌ गुणाभावः ॐ ॥ सा जरा त्वात्वां 
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भद्रा भन्दनीयानि कल्याणानि । & शेर्लोपः & । नेष्ट नयतु 
प्रापयतु । % छान्दसो लुङ्‌ । “बहुलं छन्दस्यमाड्योगेपि?' इत्यड- 
भावः ६७ ॥ व्यन्य इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ छ व 
हे व्याधिमुक्त पुरुप ! मैं तुझे जराको देता हूँ अर्थात्‌ बुढापे 
तक तेरी जिस प्रकार रक्षा हो तिस प्रकार तुकको देता हू आर 
बुढ़ापे तक तेरी रोगोंसे रक्षा करता हूँ शद्धावस्था तुमे बुढ़ापे 
तक कल्याण प्राप्त करावे । विद्वान पुरुष मृत्युके कारण ओर 
जिन सेंकड़ों रोगोंका वणन करते हें वे रोग तुझसे दूर. रहै ॥७॥ 
अष्टमी ॥ 
अभि त्वां जरिमाहित गामुक्षणंमिव रज्वां । 
यस्ता मत्युरम्यधत्त जायंमानं खुपाशयां । 
तं ते सत्यस्य हस्ताम्यामुदमुचद्‌ बृहस्पतिः ॥८॥ 
SNe 
अभि । त्वा। जरिमा । अहित । गाम्‌ । उक्तणम्‌ऽइव । रज्वा । 
ज्य रः 3 FF ॥ |) 1 
यः । त्वा । मृत्युः । अभिव्अपत्त । जायमानम्‌। सुञ्पाशया । 
तम्‌ । ते । सत्यस्य | हस्ताभ्याम्‌ । उत्‌। अयुश् त्‌ । बृहस्पति: ८ 
हे व्याधिविनिर्मुक्त जरिमा जरा त्वा स्वाम्‌ अभ्यहित बद्ध 
करोतु । छ अभिपूर्वो दधातिबेन्धने वतते । “अश्वाभिदानीम्‌ 
आदत्ते” [ तै० सं? ४. १. २, १ ] इतिवत्‌ | दधातेलु ङ्‌ । 
“स्थाध्वोरिच्च? इति इच्वकित्वे & । क्रिमिब । उक्तणम्‌ उत्ता- 
शम्‌ । & “वा पपूवस्य निगमे” इति दीर्घाभावः कै । सेचन- 
समर्थे गां रज्वेव । यो मृत्युः त्वा त्वां जायमानम्‌ उत्पद्यमानमंव 
अकाले सुपाशया शोभनः पाशो यस्याः सा । पाशशब्दो ग्रन्थिः 
pee प्रसिद्धः । यद्‌ आह आपस्तम्बः । 
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“रोज्न दान्नान्यतरतः पाशेन” [आप० सरू २, ५, ४,] इति | 
तथाविधया रज्ज्वा अभ्यधत्त अबध्नात्‌ ते तव संबन्धिनं तम्‌ भृत्युः 
पा सत्यस्य अविनाशिनो ब्रह्मणो हस्ता भ्या बृहस्पति! उदशुञ्चत्‌ 
उन्मोचयतु ॥ 
इति तृतीयकाण्डे तृतीयेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

हे च्याधियुक्त ! जेसे सेचन करनेमें समर्थ बेलको रस्सीसे 
बाँध लेते हैं, तेसे ही बुढ़ापा तुझको बाँध लेवे । मृत्युने तुझको 
उत्पन्न होते ही अकालमें पाशसे बाँध लिया है, तेरे उस मृत्यु 


पाशको अविनाशी ब्रह्माके हाथसे बृहस्पति छुडवावें ॥ ८ ॥ 
तृतीवकाण्डके तृतीय अनुवाक्मे लीलरा सुक्त सप्राप्त ( ८२) ॥ 


“हदव ध्रवाम्‌” इति प्रथमं सूक्त वास्तोष्पत्यगणे पठितम्‌ । 
सूत्रितँ हि । “इहैव धुबाम्‌ [ ३. १२ ]एइ यातु [ ६,७३ ] यमो 
मृत्युः | ६, 8३ ] सत्यं बृहत्‌ [ १२, १ ] इत्यबुवाको वास्तोः 

छ ष्पतीयानि” इति [ को० १, ८ ] । तेन गणेन नवशालावास्तु 
संस्काराथ शालाभूमिं हलेन कर्षत्‌ ॥ 
`. तथा यत्रयत्र चतुगेणी महाशान्तिः शान्त्युदकादौ प्रयुज्यते 
तत्र सवत्र अस्य विनियोगः ॥ 


तस्यामेव नवशालायां गर्तेषु उच्छीयमाणस्थूणा अनेन सूक्तेन 
अभिमन्त्रत्‌ ॥ 


तथा तत्रव कमणि “इहव ध्रुवाम्‌” [ १, २ ] इति द्वाभ्याम्‌ 
ऋग्भ्यां शालाभूमिं ह॒ढां घट्टयेत्‌ ॥ 

“ऋतेन स्थूणाम्‌” [६] इत्यनया ऋचां उच्छितासु स्थूणासु 
घृताक्तं वशम्‌ आरोपयेत्‌ ॥ 

नवगृहप्रवेशकाले “पूणे नारि” [ ८ ] इतिं ऋचा उदकुम्भ- 
सहितां पत्नीं गृह प्रथमं प्रवेशयेत्‌ ॥ . ` 
` तंद उक्तं संहिताविधो । “वास्तोष्पतीयैः कुलिजकृ्टे दत्षिण- 
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तोग्रे! संभारम्‌ आहरति । वास्तोष्पत्यादीनि महाशान्तिम्‌ आव- 
पते” इति पक्रम्य “इहै थुवाम इति नीयमानाम्‌ उच्छीयमाणाम्‌ 
अन्नुमन्त्रयते । अभ्यज्य । ऋतेनेति मन्त्रोक्तम्‌ । पूण न 
कुंभम्‌ अभनिम्‌ आदाय प्रपद्रन्ते। धुवाभ्यांद इयति’ इति[को ०५ 7०] 

टे घुवाम्‌' यह सक्त वास्तोष्पत्यगणमें पहिले ही कहा है । 
बास्तोष्पत्पगणकी सूची वाले कोशिकसूत्र १। ८ में कहा है, 
कि-“ हहैव घुवाम्‌ ( यह तीसरे काएडका वारहवाँ सक्त ) एद 
यातु ( यह छटे काएडका तिहत्तरवाँ सूक्त ) यमो मृत्यु; ( यह 


च 


छटे कांडका तिरानवेंवाँ सूक्त ) आर सत्यं बृहत्‌ ( यह बारहवें 
कांडका प्रथम सुक्त ) वास्तोष्पत्यगण है” ॥ इस गणसे नवीन 
शालाके वास्तुसंस्कारके लिये शाला ( ग्रह )की भूमिको इलसे बर 
तथा शान्त्युदक आदियें चतुगंणी शान्तिका जहाँ २ पयोग 
होता है तहाँ २ सर्वत्र ही इसका विनियोग होता है ॥ | 
और इस नवीन शालामें गमे उपरको उठे हुए खंभाँको 
र सुक्तसे अभिमन्त्रित करे ॥ 
| यात कमें “इहै ध्रुवाम्‌” इन दो ऋचाओंसे शाला- 
भूमिको दृढ़ बनवावे ॥ 
“ऋतेन स्थूणाम्‌” इस छठी ऋचासे खड़े किये हुए खम्भोमें 
घृतमें सनेहुए बाँसको रबखे ॥ 
नतीन घरे प्रवेश करते समय “पूर्णा नारि इस आठवीं 
ऋचासे जलकुम्भसहित पत्नीको घरमै पहिले प्रवेश करावे ॥ 
इसी बातको संहिताविधिमे कहा हे, कि-*इहैव है. श्ुवाम्‌ इति 
गीयमाना उच्छ गेयमाणामनुमन्त्रयते ते । अभज्य । ऋ मन्त्रो- 
सु । पूर्ण नारीत्युदकुम्भस्‌ अथि आदाय पद्यन्ते । घुवाम्यां 
टइयाति” ( कौशिकसूत्र ५ । ७) ॥ 
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त्र प्रथमा ॥ 
इहेव घुवाँ नि मिंनोमि शालां क्षेमें तिश्षति 
घृतमुक्तमाणा ! 

तां लां शाले सरवेवीराः सुवीरा अरिट्वीरा उप सं चरेम 

इह । एव । घुवाम्‌ । नि । मिनोभि । शालाम्‌ षम । तिष्ठाति। 

घृतमू। उत्तमाणा | 

ताम्‌ । त्वा । शाले । सर्व्वीराः । सुञ्वीराः1। अरिषटऽवीराः | 

` उप। सम्‌। चरेम ॥ १ ॥ 

इहैव अस्मिन्नेव परदेशे गृहे [ शालां ] ध्रुवाम्‌ स्थिरां नि मिनोमि 
क्षिपामि । स्थूणानिखननादिना करोमीत्यथंः। & डुमिज्‌ पश्षे- 
पणे ® । सा निमिता शाला घृतम्‌ एतदुपलत्तितम्‌ अभिमत- 
फलम्‌ उत्तमाणा सिञ्चन्ती प्रयच्डन्ती क्षेमे क्षेमेण । & तृतीयार्थ 
सप्तमी & | अग्न्यादिवाधरा हित्येनं तिष्ठाति तिष्ठतु । ® लेटि 
आडागमः & ॥ हे शाले ताम्‌ तादृशीं त्वा त्वां सववी रा; अनेक- 
तराद्यपेताः सुवीराः शोभनगुणपुत्राद्यपेताः अरिष्टवीराः न रिष्ठा 
अरिष्टा रोगादिरहिताः ताहशपुत्रादिसमेताः। अत्र बाहुल्यशोभन- 
गुणत्वहिसाराहित्यलत्तणगुणबिशेषसंबन्धाय वीरशांब्दस्य त्रिरा- 
त्तिः | एबभूताः सन्तो वयम्‌ उप सं चरेम व्यउहरेम ॥ & सवे- 
बीरा इति । “बहुत्रीहौ प्रकृत्या०” इति पूर्वपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । 
“(प्रत्ययलत्तणेनाप्ययं स्वर इष्पते” इति वचनात्‌ सवशब्दः 


। सर्वस्य सुपि” इत्यादरुदात्तः। सुवीरा इति । “बीरवीयों च” 
| इत्युत्तरपदाद्यदात्तत्वम्‌। अरिष्टवीरा इति । “बहुबीहो प्रकृत्या ०? 
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इतिपू्वभ्रकृतिस्वरत्वे अरिष्टशब्दः “अव्यये नजूकुनिपातानाम्‌ 
इति अव्ययपूेपदपरक्रतिस्त्ररेण आद्युदात्तः & ॥ 

में इसी प्रदेशमें खंभे आदि लगा कर शालाको स्थिर करता 
हू, बह शाला घृत आदि अभिमत फलको देती हुई अग्नि आदि 
के भयसे रहित होकर क्षेमपूर्वक रहे । हे शाले ! ऐसी तुभमें 
शोभन गुण वाले रोगरहित अरिष्टरहित पुत्रोंसे सम्पन्न होकर 
इम व्यवहार करं ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 

इहेव धुवा प्रति ति्ठशालिश्वावती गोमती सूनृतावती 
उजस्वती घृतवंती पयस्त्युच्छयस्व महते सो भगाय २ 
इह । एव । धुवा । अति । तिष्ठ । शाले | अशवऽवतीः|/गोऽमती । 

सूजृताऽवती | 
ऊर्जस्वती । घृतव्वती | पयस्वती । उत्‌। श्रयस्व । महते। सौभगायर 

हे शाले इहैव अस्मिन्‌ देशे धुवा स्थिरा सती प्रति तिष्ठ बते- 
स्तर | कर्थभूता । अश्वावती बहुभिरश्वरुपेता । ® “मादुप- 
घाया०” इति मतुपो वत्वम्‌ । “मन्त्र सोमारवेन्द्रिय० १? इत्या दिना 
अश्वशब्दस्य दीर्घः छ । गोमती बहुभिगोंभियु क्ता सूरतावती 
षहुभिः मियसत्ववाग्मिर्बालादीनां वाणीभियु क्ता ऊजस्वती 
प्रभूतान्नवती । ® ञजैस्वतीति । ऊजे बलमाणनयोः इत्यः 
स्माद असन्‌॥ तदन्तादग मतुप्‌ । “तसौ मत्वर्थे” इति भत्वेन 
पदत्वाभावाद रुत्वाद्यमावः ® । घृतवती बहुघतयुक्ता पयस्वती 
बहुक्षीरा । & सर्वत्र “भूमनिन्दामशंसाखु० १? इति भूज्ि मतुप्‌ &। 
एवं बहुगुणा त्वम्‌ अस्माकं महते म भूताय सौभगाय सुभगत्वाय 
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उच्छयस्व [ उद्दता | भव । उत्कृष्ट भवे्यथः । & “सुभग 

मन्त्रे? इति उद्गात्रादिषु पाठाइ अन्‌ । Fn विधयश्छन्दसि 
कल्प्यन्ते? इति उत्तरपदटृद्धथमावः 

be i ] तू इस ही स्थानमें बहुतसे घोड़े गौएँ आर बालकों 

की प्रियं बाणीसे और बहुतसे अन्न घृत तथा दूधसे सम्पन्न 

होकर स्थिर रह | और इस मकार अनेकणणसम्पन्न तू हमें 

बहुत सा सौभाग्य देनेके लिये उत्कृष्ट हो ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 

धरण्यात शाले बृहच्छन्दाः पूतथान्या । 
तां वस्सो गमेदा कुमार आ धेनवः सायमा- 
सन्दमानाः॥ ३॥ | 
धरुणी । असि । शाले । बृहत्‌ञ्धन्दाः । पूतिऽधान्या । 
आ ।स्वा। वस्सः। गपेत्‌ । आ । कुमारः | आ । धेनवः । 
साय । आउस्पन्दमानाः ॥ ३ ॥ 

हे शाले त्वं धरुणी भोगजातस्य धारयित्री असि भवसि । 
& “घारेणिलुक्‌ च” इति उनन्‌ प्रत्ययः । ततो ङीपू ® । यद्रा 
धरुणा घारकाः स्तम्भाः । प्रशस्तै; स्तम्भैरुपेता । £ “छन्दसी 
बनिपौ०” इति मत्वर्थीय ईकारः । छान्दसः शोलु क्‌ $॥ तथा 
बृहच्छन्दाः प्रभूताच्डादना महद्भिश्छन्दोभिर्वदेरुपेता वा पूतिः 
धान्या पूतिगन्धोपेतजीर्णधान्ययुक्ता । बहुविधभोगदानादिनापि 
अक्षयधान्ययुक्ता इत्यर्थः । एवंभूतां त्वा त्वां वत्सः | ® जाता- 
घेकवचनभ्‌ ®। आ गमेत्‌ आगच्छतु । $ “लिड्याशिष्यडः  &। 
एवं कुमारः पुत्रादिः आ गमेत्‌ । अस्यां शालायां गावः स्त्रियश्च 
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बत्सपुत्रादिसमेता भवन्तु इत्यर्यः ॥ तथा धेनवः दोग्यथो गावः 
सायम्‌ सायंकाले आस्यन्द्मानाः मस्तं पय आस्तवन्त्यः आ- 
गच्छन्तु त्वाम्‌ इति ॥ 

हे शाले ! तू भोगोंको धारण करनेवाली है, बहुतसे छन्दोंदेव- 
ताओंसे सम्पन्न है, पूतिमंधयुक्त जीर्णधान्यसे युक्त अर्थात्‌ अनेक 
प्रकारका भोग दान आदि करने पर अरक्षयधान्यसे युक्त रहने 
वाली है । ऐसी तुभमें वळडे और पुत्र आवे अथात्‌ इस शालामें 
गौएँ ख्रिये बछडे और पुत्रोके साथ रहें और दूध देनेवाली गौएँ 
भी सायंकालके समय दूधको टपकाती हुई आवें ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ निती 

इमां शाला सविता वायुरिन्द्रो बृहस्पतिन मिनोतु 

प्रजानन्‌ । बोलन; 
उच्चन्तूदा मरतां घृतेन भगा नो राजा नि कृषि तना 
इमाम्‌ । शालाम्‌ । सविता । वायुः । इन्द्र । बृहस्पतिः । निः! 

मिनोतु । प्रऽजानन । 
उचन्तु । उद्गा । मर्तः | घृतेन । भग; । नः। राजा । नि । 
_ कृषिम्‌ । तनोतु ॥ ४ ॥ 

सविता सर्वस्य प्रेरको देवः जानन्‌. वायुः इन्द्रः बृहस्पतिश्च 
प्रजानन्‌। ® मत्येकविवत्तया एकवचनम्‌ कै । शालानिर्माणमकारं 
प्रकर्षेण जानन्‌ इमां शालां नि मिनोतु स्तम्भादिस्थापनेन करोतु। 
& इमिज प्रक्षेपण ® ॥ मरुतश्च घृतेन चारणशीलेन उद्गा उदः 
केन उचन्तु शालाभूमिं सिञ्चन्तु । ७ “पृहदन्नोमास्‌०” इत्यादिना 
उदकशब्दस्य उदन्‌ आदेशः। भसंज्ञायाम्‌ अन्नोपे उदात्तनिहत्ति 
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शया त... ..... शिशिफि निकल लक 
स्वरेण विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ & । ततो नः अस्माकं राजा राजमानो 
भगः एतत्संज्ञो देवः कृपिम्‌ शालाभूमेः कषणं नि तनोतु नितरां 
करोतु । & कृष विलेखने । इणुपधात्‌ कित्‌ [उ० ४, ११६ | 
इति भावे इप्रत्ययः ® ॥ है 
विद्वान सबके मेरक सबिता देव) विद्वान्‌ वायु इन्द्र आर 
टृहस्पतिदेव शालानिर्माणकी रीतिको पूणरीतिसे जानते हुए 
इस शालाको स्तंभ आदि स्थापन कर बनायें । मरुदुदेव भी घृत 
से और जलसे शालाभूमिको सींचे । तदनन्तर इमारे प्रकाश- 
मान भगदेवता शाला भूमिका कषण कर ॥ ४ ॥ 
पञ्चमो ॥ 
AO AI 


मान॑स्य पत्नि शरणा स्योना देवी देवेभिनिमिंतास्यभ्र 


Ale CN 


तृणं वसाना सुमना असस्तमथास्मभ्ये सहवीरं राय दाः 
मानस्य । पत्नि | शरणा । स्योना। देवी । देवेभिः | निऽमिता। 
असि । अग्रे । 


दृणम्‌ । वसाना । सुध्मना। । असः । त्वम्‌ । अथ । अस्मभ्यम्‌ । 
सहऽवीरम्‌ । रयिम्‌ । दाः ॥ ५ ॥ 


हे मानस्य परिन | & मान पूजायाम्‌ । कर्मणि घञ्‌ छ । मा- 
ननीयस्य वास्तुपतेः पत्नि जायाभूते शाले । यद्वा मीयमान धान्या- 
दिकं मानम्‌ तस्य परिनि पालयित्रि शाले स्वं शरणा रचित्री स्योना 
सुखकरी ईदृशी देबी द्योतमाना अग्रे सष्ट्यादौ देवेमिः देवैः निमिं- 
तासि प्राण्युपभोगाय रष्टा भवसि ॥ सा त्व तृणं बसाना आच्छा- 
दयन्ती । $ वस आच्छादने इत्यस्मात्‌ लटः शानच्‌ & । सुमनाः 
शोभनमनस्का असः भव । ® अस्तेलँटि अडागमः $ ॥ अथ 
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MI... .. 
अनन्तरम्‌ अस्मभ्यं त्वयि निवसद्भयः सहवीरम्‌ वीर; पुत्रादिभिः 
सहितम्‌ । $ “वोपसर्जनस्य” इति विकल्पनात्‌ सहस्य सत्वा- 
भावः । तादृशं रयिम्‌ धनं दाः घेहि । ® ददातेश्छान्दसो लुङ 

हे माननीय वास्तुपतिकी पत्नीभूत शाले ओर धान्य आदि 
का पालन करने वाली शाले ! देवताओंने सष्टिके आरम्भमे 
प्राणियांको सुख देने वाली प्राणियोकी रक्ता करने बाली तुझ 
दमकती हुई शालाको प्राणियोंके उपभोगके लिये रचा है वह तू 
तिनकोंसे ढकी हुई शोभन मन वाली हो, फिर हम बसने 
वालके लिये पुत्र आदिसहित धन दे ॥ ५ ॥ 

कक . 

ऋतेन स्थूणामाधि रोह वंशोग्रो विराजन्नप बहू, शत्रूच 
माते खिन्नुपसत्तारों गृहाणां शाले शतं जीवेम 

शरदः सवेवीराः ॥ ६ ॥ 
ऋतेन । स्थूणाम्‌ । अघि । रोइ । वंश । उग्रः । बिऽराजन्‌। 

अप । हङ्दव । शत्रन । 
मा। ते। रिषन्‌। उपञ्सत्तार; | गृहाणाम्‌। शाले। शतम्‌ । जीवेम । 

शरदः । सरवे$ीराः ॥ ६ ॥ 

हे वंश त्वम्‌ ऋतेन अबाध्येन रूपेण सह स्थूणाम्‌ शालामध्य- 
स्तम्भम्‌ अधि रोह अधि तिष्ठ । ततः उग्नः उद्वगूणेबलो विराजन्‌ 
विशेषेण दीप्यमानः सन्‌ शत्रून. अस्मददवेष्यान्‌ अप ङ्च अपवः 
जय.। & इजी वजने । रुषादिः &9॥ हे शाले ते तव संबन्धिनां 
शृहाणाम्‌ उपसत्तारः उपसदनकर्तारः। निवसन्त इत्यर्थः । माषतः 
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आर्ता हिंसिता मा भूवन्‌। खयि निवसन्तो वयं सवीराः अभिः 
लषितसरवपुत्रपौत्रादिसमेताः शतं शरदः जीवेम॥ ` 
हे बंश ! ( बाँस ) तू अवाध्यरूपसे शालाके मध्यस्तंभमे रह । 
हे शाले ! तेरे घरमें रहने वाले राते न हों तुझमे रहने वाले हम 
अभिलषित पुत्र पौत्र आदिसे सम्पन्न होकर सो वर्ष तक जीवित 
रहें ! ६॥ 
सप्तमी ॥ 
एमां कुमारस्तरुण झा वत्सो जगता सह । 
एमां परिछतः कुम्भ आ दुष्नः कलशेरणुः ॥ ७ ॥ 
आ । इमामू । कुमारः । तरुणः । आ । वत्सः । जगता । सह । 
आ । इमाम्‌। परिऽसतः | कुम्भः । आ । दध्नः । कलशेः। अगुः ७ 
इमां शालां तरुणः युवा कुमारः पुत्र आ गच्छतु ॥ तथा जग- 
ता गमनशीलेन गवादिना सह । & गमेः वित्रपि “द्युतिगमिजुहो- 
तीनां दे च” इति द्विवेचन म्‌ & । वत्सः । ® जातावेकवचनम्‌ 
& । आ गच्छतु ॥ तथा इमां परि्र तः परिस्रणशीलस्य 
मधुनः कुम्भाः आयुः आगच्छन्तु ॥ दः्नः कलशीः दधिपूणा 
घटय; आगुः । ® एतेश्छान्दसो लुङ्‌ & ॥ 22 
इस शालामें तरुण कुमार पुत्र आवे और गमनशील गो 
आदिके साथ वत्स आवे और परिस्रवणशील मधुके . कुम्भ 
आवें और दधिपूणे कलश आवें ॥ ७ ॥ 
अष्टमी ॥ 
' पूर्ण नारि प्र भर कुम्भमेतं घृतस्य घाराममतेन संभृताम्‌ 
इमां पातूनमृतेना समंहीष्टापूतमाभि र्क्तात्येनाम्‌ ॥८॥ 
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पूर्णमू। नारि | प्र। भर) कुम्मम्‌ | एतम्‌ । घृतस्य । धाराम्‌। अमृतेन 
समूव्ुताम्‌ seg | 
इमाम्‌ । पातृन्‌ । अमृतेन | सम्‌ । अश्िप | इष्टापतम्‌ | अभि । 
रताति | एनाम्‌ ॥ ८ ॥ 
हे नारि पूर्णम्‌ उदकेन पूरितम्‌ एतं कुम्भं प्र भर प्रहर शालां 
नय । कथंभूतम्‌ । अमृतेन सुधामयोदकेन संभ्रताम्‌ संपादितां घृत 
स्य क्तरणशीलस्य मधुघतादेः धाराम्‌ । कुवन्तम्‌ इति शेषः ॥ 
इमां पात्रीम्‌ कलशीम्‌ अमृतेन सुधारूपेण उदकेन समिन्धि सम्य- 
गिद्धा संदीप्तां कुरु । ® जिइन्धी दीप्तौ | लोटि व्यत्ययेन पर- 
स्मैपदम्‌ । “हुझल्भ्यो हेषिः” इति हेषित्वे “श्वान्नलोप:” इति 
नलोपः ® ॥ एनाम्‌ प्रविश्यमानां शालाम्‌ इष्टापूर्तम्‌ तत्र क्रियः 
माणं तं स्मात च कर्म अभि रक्षाति अभितः चोराग्न्यादिभ- 
याद रक्षतु ॥ र | 
हे नारि ! इस जलसे पूण सुधामय जलसे सम्पादित क्षरण 
(टपकने) के स्व॒भाव:वाले मधु घृत आदिकी धारा करनेवाले 
कुंम्भको शालामें ला इस कलशीको सुधारूप जलसे भली प्रकार 
दमका हम जिस शालामे प्रवेश कर रहे हे. उसमें किया हुआ 
श्रौत और स्मार्त कर्म चोर और अग्निके भयसे र्षा करे ॥ 
नवमी ॥ 


इमा आपः प्र भशम्ययक्ष्मा यद्मनाशनीः । 
गहानुप पर सीदाम्पमतन सहांभिना ॥ &॥ = 
हमा! | आप | प] भरामि | अयच्माः । यच्मञ्नाशनी; । 
गहान । उप । प्र । सोदामिं । अझ्तेन | सह । अप्निना Na 
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इमाः कलशस्था आपः। ® शसः स्थाने जस्‌ । भ 
भरामि हरामि प्रकर्षण शालां नयामि | कीदशी/ । अयक्ष्माः 
यच्मरहिताः यच्मनाशनीः तत्सेवकानां यच्मनाशिनीः ॥ अहः 
मपि गृहान्‌ उप प्र सीदामि | कीदशः सन्‌। अश्तेन अविना- 
शिना अग्निना सह सहितः सन्‌॥ , 

[ इति ] वृतीयेनुवाके द्वितीय खूक्तम्‌ ॥ 
स्वयं यच्मरहित और आपके सेवकोंके यच्मारोगको नष्ट करने 
बाले कंलशके जलोंको में अविनाशी अश्निके साथ घरमें लाता हूँ& 
तृतीय अनुषाकमे द्वितीय खूक्त समाप्त ( ८३ ) ॥ 

“दद संप्रयतीः” इति सूक्त स्वामिमतप्रदेशे _नदीप्रवाहक: 
रणे विनियुक्तम्‌ । तत्रायं क्रमः । येन मार्गेण प्रबाह निनीषति ते 
देशं प्रथमं खात्या तत्र अनेन सूक्तेन उदकं सिञ्चन्‌ ब्रजेत्‌ ॥ 
तथा अनेन सूक्तेन काशशेवालपटेरकवेतसशाखाः प्रत्येकम्‌ अभिः 
मन्त्रय तत्र खाते निखनेत्‌। “इदं व आपः” [ ७ | इत्यस्या ऋचः 
प्रथमेन पादेन. हिरण्यं खाते निदध्यात्‌ । “अयं वत्सः” इति 
्वितीयपादेन इषीकाञ्जिमण्ड्कं नीललोहितवणोभ्यां सूत्राभ्यां 
बदृध्वा अभिमन्त्रय खाते निदध्यात्‌ । तस्य मण्डूकस्योपरि “इहे 
क्थम्‌” इति ठृतीयपादेन अवकाम्‌ अभिमन्त्य प्रक्षिपेत्‌ । “यत्र 
दम” इति चतुर्थपादेन मण्डूकस्योपरि उदकं निनयेत्‌ ॥ 

तथा ग्रामनगरादिकस्य नबोदकप्रवहाद्‌ भये संजाते नदीप्र- 
वाइकरणे च कुष्णव्रीहिमयचरुम्‌ कृष्णाया गोः क्षीरम्‌ आज्य 
च वैतसेन स्रवेण वरुणाय त्रिजुहुयात्‌ । तथा वेतसचमसे वेतसी- 
भ्याम्‌ उपमन्यनीभ्यां दधिसक्तुमन्थम्‌ उपमथ्य अनेन बलिहरणं 
कुयात्‌ । ततोनेन सूक्तेन वेतसशाखाम्‌ अभिमन्त्र्य तया पाणिना 
वा मन्त्रितोदकेन नदीप्रवाह सिञ्चन्‌ ब्रजेत्‌ ॥ 

दूरगताया नद्याः पुननिंटत्तो एतत्‌ सूक्त जपित्वा नदीभवेश- 
मार्गे शयीत ॥ 
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एवम्‌ उक्तानि प्रसेचनकमं हिरण्यकर्म मण्डककर्म पाणिकमं 
इत्येतानि समुच्चयेन कार्याणीति भाष्यकारस्य दारिलस्य मतम्‌ । 
बिकल्पेनेत्यपरेषाम्‌ ॥ 

अत्र कोशिकः। “यददः संम्रयतीरिति येनेच्छेन्नदी प्रतिपद्ये- 
तेति प्रसिश्चन्‌ ब्रजति । काशदितिधुवकवेतसान्‌ निभरिनोति । इदं 
च आप इति हिरण्यम्‌ अधिदधाति अयं वत्स इतीषीकाञ्जिमणड्कं 
नीलंलोहिताभ्यां सूत्राभ्यां सक्तं बद्ध्वा । इहेस्थम्‌ इत्यवकया 
ग्रच्छाद्यति | यत्रेदम्‌ इति निनयति । मारतं क्षीरोदनं मारुतं 
अतं मारुतेः परिस्तीये मारुतेन खुवेण मारुतेनाञ्येन वरुणाय 
त्रिर्जुहोति । उक्तम्‌ उपमन्थनं दधिमन्थं बलिं हृत्वा संप्रोत्त- 
णीभ्यां प्रसिश्वन्‌ . ब्रजति । पाणिना वेत्रेण वा प्रत्याहृत्योपरि 
निपद्यते” इति [ को० ५, ४ ] ॥ 

तथा अनेनैव सूक्तेन मरुङ्गथो मान्त्रवणिकीभ्यो वा देवताभ्य 
आज्यहोमम्‌ काशदिविधुवकवेतसाख्यान्‌ ओषऽधिविशेषान्‌ एकः 
स्मिन्‌ पात्रे प्रक्षिप्य संपात्व अभिमन्त्र्य अप्सु मध्येञ्योमुख निन- 
यनम्‌ तेषामेव काशादीनां संपातिताभिमन्त्रितानार अप्छु विखा- 
चनम्‌ श्वशिरसो मेषशिरसश्च अभिमन्त्रितस्य अण्छु प्रक्षेपणम्‌ 
माजुषफेशजरदुपानहां वंशाग्रे प्रवन्धनमू तुषसहितम्‌ आमपात्रम्‌ 
अभिमन्त्रितोदकेन परोच्य त्रिपादे शिक्ये निधाय उदकमध्ये निधान 
चेत्येतान्यभिवर्षणकर्माणि वृष्टिकामः कुयात्‌ ॥ छौ ता 

तथा अर्थोत्थापनविघ्रशमनकमंणि अनेनेव सूक्तेन आउ 
संपातिताभिमन्त्रितघटोदकेन आसावनम्‌ अवसेक च कुयात्‌ ॥ 

सूत्रित हि। “अर्थम्‌ उचत्स्यन्नुपदधीत” इति पक्रम्य “अम्बयो 
यन्ति [१, ४] शंभरमयोभू [ १. ४. ६ ] हिरण्यवर्णाः [१. ३३] 
यददः [ ३. १३ ]” इत्यादिना “अभिवषणाबसेचनानाम्‌ 


इत्यन्तेन [ को० २. २ | 
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का प्रवाह करनेके कर्ममें विनियुक्त होता हे । उसका क्रम ७७०. 
कि-जिस मागसे प्रवाहको लेजाना चाहे पहिले उस मागः 

खुदवाकर उसमें इस सुक्तसे जलको बिड़कता हुआ क । तथा 
इस सूक्तसे काश शैवाल पटेर और बाँस नमसे प्रत्ये ॥ क 
को अभिमन्त्रित कर खातको खोदे । इद ब आप; इस 
सातवीं ऋचाके प्रथम पादसे हिरण्यको खातप्रें रक्‍खे । थिय 
चत्सः' इस दूसरे पादसे इषीका ( सीक) में मेंडकको नीले ओर लाल 


9 


बर्णके डोरोंसे बाँध कर अभिमन्त्रित करके खातमें रक्खे । और 


ऊपर “इहेक््यम इ दसे अवकाकों 
उस मएडूकके ऊपर “इहस्यमू्‌ इस तीसरे पादूसे ee 
अभिमन्त्रित करके डाले ऑर यत्रेदम्‌ इस चतुथपादस भरड 
के ऊपर जल ले जावे ॥ 
तथा ग्राम नगर आदिको नवीन जलके प्रवाहसे भय होने पर 


` आर नदीके प्रवाह करनेमें भी काले धानोंके चरुको तथा गौके 


दूध और घृतको वेतके खवेसे वरुणके लिये तीन बार आहुति 
देय । और वेतके चमसमें वेतकी उपमन्थनियाँसे दधिसक्तमंथको 
पथ कर वलिइरण करे । फिर इस सूक्तसे वेतकी शाखाको अभिः 
मन्त्रित करके शाखासे बा हाथसे अभिमन्त्रित जलसे नदीके 
प्रवाहको सींचता हुआ जावे॥ 

दुर चली गई नदीको पुननिष्त्तिमें इस सूक्तको जप कर नदी 
प्रवेश मागमें शयन करे । | 

भाष्यकार दारिलका मत है, कि इस प्रकार कहे हुए प्रसेचनः 
कर्म हिरण्यकर्मे मणटककम और पाणिक्रम सबको एक साथ 
करे । दूसरे आचार्यका मत है, कि-इनको विकल्पसे करे ॥ 

इसी बातको कोशिकसूत्र ५। ४ में कहा है, कि-यददः 
संप्रयतीरिति येनेच्छत्नदी प्रतिपद्येतेति प्रसिञ्चन्‌ त्रजति । काश- 

७२ २ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 


जिप TT ति रि जित 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयं काण्डम्‌ ११६ 


लि 


दिबिधुवकवेतसान्‌ निमिनोति । इदं वा आप इति हिरण्यम्‌ अघि- 
दधाति अयं वत्स इतीपीकाञ्जिमणडूकं नीललोहिताभ्याँ खा भ्य 
सक्तं बद्दुध्वा । इहेत्यं इत्यवकया प्रच्छादयति । य॒त्रद इति 
निनयति । मारुतं चीरोदन॑ मारुतं शृतं मारुतैः परिस्तीयं मारुतेन 
स्रवेण मारुतेनाञ्येन वरुणाय त्रिजु होति । उक्तं उपमंथन ( दधि- 
मन्थ ) बलिं हृत्वा संग्रोक्षणीभ्यां प्रसिश्वन व्रजति | पाणिना 
त्रेण वा प्रत्याहत्योपरि निपद्यते ॥ काहा 
तथा इसी सुक्तसे मन्त्रसे प्रतीत होने वाले रुत देवताओं 
निमित्त होम करे । और काश दिविधुक आर वतस नाम वाली 
आषधियोको एक पात्रमें रख सम्पातन ओर अभिमन्त्रण करक 
जले बीचमें नीचेको मुख करके लेजाय । उन संपातित अभि- 
मंत्रित काश आदिको जलमें फेक देवे | मजुष्यक वाल आर 
पुराने जूतोंको बाँसमें बाँधे, बहेडे सहित कच्चे पात्रको अभि- 
मंत्रित जलसे प्रोक्षित कर तीन डोरे वाले छीके पर रख कर 
जलके मध्यमें रकखे इन सब दृष्टिके कर्माको दृष्टिकी कामना 
करनेके कममें ७ 
प उठानेमें होने वाले विद्नोंको शान्त करनेके म 
इस सूक्तसे घृतकी आहुतिं या संपातित अभिमन्त्रित घटक 
से अर अभिषेक करे ॥ 
“चक्का ) कि-“अथ उच्धास्यन्धुपदधीत” इति प्रक्रम्य 
“म्बयो यन्ति (१। ४ ) शंभुमयो भू ( १। ४ ६) हिरः 
एयवर्णाः ( १ । ३३ ) यददः ( ३ । १२ ) इत्यादिना अभिवषे- 
शावसेचनानाम्‌” इत्यन्तेन ( कौशिकस्ूत्र २ । २ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


यददः संप्रयतीरहावनंदता हते । 
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तस्मादा नद्योई नामं स्वता वो नामानि सिन्धवः १ 

पु हश सकळ ] १. 
यत्‌ । अदः । ससूउमयती; । अही । अनदत । इते । 

क ) 

तस्पात्‌। आ। नद । नाम | स्थ। ता । वः नामानि | सिन्धवः॥१॥ 

अदः अमुष्मिन्‌। & “सुपां सुलुक्‌०” इति सप्तम्या लुक्‌ ४) 
अहो आहन्तव्ये मेघे हते ताडिते है आपः यूय यत्‌ यस्मात्‌ समः 
यतीः संभूय इतस्ततश्च प्रयान्त्यः अनदत शब्दं कृतवत्यः स्थ । 
& नद अव्यक्ते शब्दे । अस्मात्‌ लङि मध्यमबहुवचने रूपम्‌ । 
“निपातैरयद्यदिहन्त०? इति निघातप्रतिषेधः । “न्येषामपि 
हश्यते? [ इति ] सांहितिको दीघं; । संमरयतीरिति | संप्रपूवाइ 
एतेः शतरि इणो यणि “वा छन्दसि” इति पूर्वसबणदीपत्वस्‌ । 
&शृतुरबुम;०” इति नद्या उदात्तत्वम्‌ & । तस्मात्‌ कारणाइ 
यूयम्‌ आ आभियुख्येन व्यवधानेनैत नद्यो नाम [ स्थ | भवथ | 
® अनेन नदनान्नद्य इति निर्वचनं कृतं भवति । पचादिषु नदट्‌ 
इति पाठात्‌ “टिड्ढाणञ्‌०” इत्यादिना डीप्‌ । “यस्येति” लोपे 
उदात्तनिइत्तिस्वरेण डीप उदात्तत्वम्‌ । “उदात्तस्वरितयोः०* इति 
विभक्तिः स्वर्यते ®। हे सिन्धवः स्यन्दनशीला आपः बः युष्माक 
नामानि आपः उदकम्‌ इत्यादीनि । अन्यान्यपि सर्वाणि | ता ] 
तानि तादृशानि । अन्बर्थानीत्यथः। & ता इति। “शेश्छन्दसि०” 
इति शेलोपः & ॥ 


हे जलों ! इस ताइन करने योग्य मेघके ताड़ित करने पर 
तुमने इधर उधरको चल कर नदन ( शब्द ) किया - था उसी 
समयसे तुम्हारा नदी नाम पड़ गया है । हे सरकनेके स्वभाव 
वाले जला ! तुम्हारे अप उदक आदि जो नाम है वह भी ऐसे 
ही हैं अर्थात्‌ नामके अनुकूल अथ बाले हैं ॥ १॥ 
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द्वितीया ॥ 

यत्‌ प्रेषिता वरुणेनाच्छीभ समवंरगत । 
तदाग्नोदिनद्रों वो यतीस्तस्मादापो अनु एन ॥ २॥ 
यत्‌ । प्रऽषिताः । वरुणेन । आन । शीभम्‌ । सम्‌ऽअवल्गत। 
तत्‌ । आप्नोत्‌ । न्द्रः । वः । यतीः। तस्मात्‌। आपः । अनु स्थन 

आप इति नाम व्युत्पादयति । यत्‌ यदा वरुणेन राज्ञा आदिः 
स्येन वा प्रेषिताः मेरिता यूयम्‌ आत्‌ अनन्तरं शीभम्‌ । त्षिम- 
नामैतत्‌ । शीघ्रं समवल्गत संभूय तृत्यन्त्य इव वेष्टितवत्यः | 
& बन्गतिगत्यर्थो भौवादिकः । यद्योगेन निघातप्रतिषेधे “तिङि 
चोदात्तवति” इति गतेरनुदात्तत्वम्‌  । तत्‌ तदानीं यतीः 
गच्छन्ती? वः युष्मान इन्द्रः आप्नोत्‌ | तस्मात्‌ कारणात्‌ अबु 
अनन्तरं ततःप्रभृति आपः स्तन अपृशब्दवाच्या भवत । यद्वा आप 
इति नाम अनु पन-अलुअब॒त । छ आप्नात; कमेणि क्विषि 
आप्नोते््वश्च [ 3० २, ४८ ] इति हस्वत्वे “ अप्तनठच्स्वछः 
नप्तनेष्ट०” इत्यादिना सर्वनामस्थाने दीः | स्तनेति । अस्ते- 
रलोएमध्यमवहुवचनस्य तनादेशः । “उपसगप्रादुभ्याम्‌ अस्तिय- 
चपरः इति पत्वस्यापसङ्गात्‌ सुपामादित्वेन पत्र वेदितव्यमू छै ॥ 

( अब आप नामकी व्युत्पत्ति करते हैं, कि-) जब राजा 
बरुणके ( वा आदित्यके ) प्रेरणा करने पर तुम नाचत हुएस 
एकत्रित होकर चलने लगे थे उस समय इंद्र तुमको ( आग्नोत्‌ ) 
प्राप्त हुआ था, इस कारण उसी दिनसे तुम आप ( अप्‌ ) कह- 
लाने लगे हो ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ Pe 
अपकामं स्यन्द॑माना अवसर वां । 
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इन्द्रां वः शक्तिमिदेंवीस्तस्माद्‌ वानाम वो हितस्‌ ३ 
 अप&का मम्‌ । स्यन्दमानाः । अवीवरत । वः । हि। कम्‌। 
इन्द्रः । बः । शक्तिऽभिः । देवीः। तस्मात्‌ । बा; | नाम । बः। हितम्‌ 
वार्‌ इति नाम प्रदशयति । अपकामम्‌ विनेव कामेन स्यन्दः 
मानाः सदा स्यन्दनं कुर्वाणाः वः युष्मान्‌ इन्द्रः वः युष्माक 
शक्तिभिः हेतुभिः अवीबरत दृतवान्‌ युष्मान स्वात्मसात्‌ कतु म्‌ 
ऐच्डत्‌ । & वर ईप्सायाम्‌ । चुरादिरदन्तः । व्यत्ययेन सन्वः 
द्वावः । ृणोतेवां स्वार्थिको णिच्‌ छ । हिकम्‌ इति हिशब्दाथ । 
छु हिकम्‌ नुकम्‌ इति नवोत्तराणि पदानि | निघ० ३. १२ ] 
| इति यास्केन परिपठितत्वात्‌ ® । हे देवीः देव्यो देवनशीलाः 
तस्मात्‌ कारणाद्‌ वः युष्माकं वार्‌ इति नाम हिकम्‌ प्रसिद्धम्‌ । 
_ छ दृणोतेण्यन्तात्‌ कमणि क्विप्‌ $ ॥ 
( वार इस नामकी व्युत्पत्ति दिखाते हे, कि-) इच्छा न होने 
पर भी सदा सरकने वाले तुमको इन्द्रने अपनी शक्तियाँसे वरण 
किया अर्थात्‌ अपने अधीन करनेकी इच्छा की, हे देवनशील 
जलों ! इस कारण तुम्हारा वार यह नाम प्रसिद्ध हुआ है ३ 
हेज चतुर्थी ॥ | 
एकं वो देवाप्यातिष्ठत्‌ स्यन्दमाना यथावशम्‌ । 
उदानिपुमहीरिति तस्मादुदकमुंच्यते ॥ ४ ॥ 
एकः | वः । देवः । अपि। अतिष्ठत्‌ । स्यन्द्मानाः। यथाऽव॒शम्‌ । 
: उत्‌ | आनिषुः । महीः | इति । तस्मात्‌ । उदकम्‌ । उच्यते ४ 
 उदकशब्दं निवेक्ति | एकः असहायो देवः इन्द्रो यथावशम्‌ 


यथाकामं स्यन्दमानाः इतस्ततश्च स्यन्दनशीला वः युष्मान्‌ अप्य- 
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तिष्ठत्‌ अध्यतिष्ठत्‌ । अपिशब्दः अध्यर्थं । तेन इन्द्रबहुमानेन 
आपो वयं महीः महत्यो जाता इति उदानिषुः उच्छूवसितवत्यः | 
§ अन प्राणने । लुङि रूपम्‌ छ | तस्मात्‌ कारणाद उदकम्‌ 
इति अपां नाम उच्यते निरुच्यते उदननात्‌ | &% उदक्रम्‌ इति । 
उत्पूवाद अनितेरौणादिकः कप्रत्ययो नकारलोपश्र & ॥ 

( अब उदकशब्दका निर्वेचन करते हैं, कि-) असहाय एक 
देवराज इन्द्र इच्छानुसार सरकते हुए तुम पर आधिपत्य जमाते 
हुए, इन इन्द्रके बहुमानके कारण जलोंने हम बड़े होगए कहकर 
उदान किया-उच्छ्वास लिया । इस कारण जल उदक कहलाते है 

पञ्चमी ॥ 
आपो भद्रा घृतमिदाप आसन्नग्रीषोमों विम्रत्याप 


इत्‌ ताः । 


तीब्रा रसों मधुएचांमरङ्गम आ मां प्राणनं सह 
वचसा गमेत्‌ ॥ ५ ॥ 


1 जे 
आप; । भद्राः । घृतम्‌ । इत्‌ । आपः | आसन्‌ । अग्नीषोमा । 


विश्रति | आप; । इत्‌ । ता; । 
तीव्र: । रसः । मधुऽपरचाम्‌ । अरमूऽगमः । आ । मा । पाणेन | 
सह । वर्चेसा । गमेत्‌ ॥ ५ ॥ 
आप; भद्राः भन्दनीयाः । ता एव छतम्‌ आउ्यम्‌ आसन्‌ | 
णादिनिष्पादनेत छुतास्मिका भवन्ति । यद्वा घृतमित्‌ असौ 
हुतम्‌ आज्यमेव आप आसन्‌ । 
नौ प्रास्ताहुतिः सम्यग्‌ आदित्यम्‌ उपतिष्ठते । 
आदित्याउ्जायते दृष्टि; 
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तत [मर स्पू ३. ७६ ] स्मरणात्‌ ॥ कि च ता एव थाप; 
अग्रीपोमौ विश्रति धारयन्ति । अन्नादिहविनिष्पत्त्या अप्निम्‌ रश्मि 
दधया सोमम्‌ । & “३दग्नेः० ` इति ईस्वम्‌ । “अग्नेः स्तुत्स्तो- 
सोमाः? इति पत्वम्‌ । “देवताइन्दे च” इति पूर्वोत्तरपदयोयु ग- 
पत्मकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ तादशीनाम्‌ अपाँ मधुपूचाम्‌ मधुना 
रसेन संपृक्तानां तीव्रः उद्भूतो रसः अरङ्गम; पर्याप्तगसनः न 
कदाचिदपि क्षीणः प्राणेन चछुरादिना वच॑सा बलेन च सहमा 
माम्‌ आगन्‌ आगच्छतु । तदधीनत्वात्‌ प्राणादिस्थितेः । & गमे- 
शछान्दसे लुङि “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु क्‌ । “मो नो घातोः” 
इति नत्वम्‌ ® ।। 

जल कल्याण करनेवाले हैं बही छत हुए अथात्‌ तण आदिको 
उत्पन्न कर 1 छृतरूप होजाते हैं और धृत ही अग्रिमे होमने पर 
जलरूप होजाता है और ये ही जल अग्नि और सोमको धारण करते 
हे अर्थात्‌ अन्न आदि इबिको बना कर अग्निको और किरणों 
की दद्धि कर सोमको धारण करते हैं, ऐसे जलोंका मधुररससे 
सम्पन्न तीव्र रस कभी भी क्षीण न होनेकी स्थितिमें चत्त आदि 
प्राणके साथ और बलके साथ मुझको प्राप्त होवे ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ 
आदित्‌ पंश्याम्युत वां श्रृणोम्या मा घोषो गच्छति 
वाइमांसाम्‌। कती 
मन्ये भजानो अमतस्य ताहे हिरेएयवणा अतृप यदा वः 


कां “मो प्रास्ताहुति; सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्या- 
| ज्जायते दृष्टि; ॥-अम्निमें होमी हुई आहुति खूयके पास पहुंचती 
| हे । तव आदित्यसे दृष्टि होती हे” । 
| क ७९८ 
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आत । इत्‌ । पश्यामि । उत | वा। शृणोमि । आ । मा। घोषः । 
गच्छति । वाक्‌ । मा | आसाम्‌ । 


~ 


मन्यै | भेजानः । अमृतस्य । तहिं। हिरण्यऽबर्णाः। अतपस्‌ । 
यदा । वः ॥ ६ ॥ र 
रसः प्राणेन सह आगच्छतु इत्यक्तम्‌ । तद्‌ इदानीं समथेयते । 
आदित्‌ अनन्तरमेव अहँ पश्यामि | उत वा अपि च श्रृणोमि ॥ 
घोपः शब्दः उच्चायमाणञ्च मा मास्‌ आ गच्छति ॥ तथा वाक्‌ 
बागिन्द्रियम्‌ । क्मेन्द्रियोपसच्णम्‌ एतत्‌ । तच आसाम्‌ अपां 
युष्माक रसागमनेन मा मामू | आ. गच्छतीत्यच्नुपङ्गः। & वाग्मेति | 
संहितायां “यरोबुनासिकेबुनासिको वा” इति विकल्पेन अनु- 
नासिकादेशाभावः ® । कि बहुना तहि तदानीम्‌ अमृतस्य 
भेजानः अमृतमेव भजन्‌ अहे मन्ये तकयामि । छै पूर्ववत्‌ कमणः 
संमदानत्वात्‌ चतुर्थ्यथे पष्ठी । भेजान इति । भजेश्यान्दस 
लिटि “तफलमजत्रपश्च त्येत्वाभ्यासलोपा & । कदा एव 
वितर्क्यत ईति चेत्‌ । उच्यते । यदा हे हिरण्यवर्णाः हितरमणीय- 
वर्णयुक्ता आपः वः युष्माक युष्मत्सेवनेन अतृपस्‌ सुहितोभवस्‌ । 
& तप तृन्फ तृप्तौ । तोदादिकः । लङि उत्तमेकवचने रूपम्‌ । 
सुहिताथयोगेन षष्टी & ॥ र 8 
( रसके माणके साथ आनेका वर्णन कर अंब उसका त 
करते हैं, कि-) इसके अनन्तर ही में देखता ह ओर लाता 
हूँ, कि-उच्चारण किया हुआ शब्द मेरे पास श मक 
बाणीमें भी आरहा है, वह आप जलोंके रसके आगमनसे मु 
आता हे अतः में इस समय अमृतकी सेवा करता. हुआ सा 
[2 म्हारा सेवन 
समभता हँ. । हे हितरमणीय वणे बाले जलों ! तु 
करनेसे में तृप्त होगया ईँ ॥ ६ ॥ 
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इदं वं आपो हृदयमयं वत्स ऋतावरीः । 
हेत्येमतं शकरीेत्रेदं वेशयामि वः ॥ ७ ॥ 
इदम्‌ । बः । आपः । हृदयम्‌ । अयम्‌ । वत्सः । ऋतऽबरीः। 
इह । इत्थम्‌ । आ। इत। शक्वरीः । यत्र। इदम्‌ । वेशयामि। बः 
हे आपः वः युष्माकम्‌ इदम्‌ हिरण्यं खाते परक्तिप्यमाणं हृदय 
` हृदयस्थानीयम्‌। अपां रेतोरूपत्वात्‌ हिरण्यस्य हृदयरूपता । श्रूयते 
हि।“आपो वरूणस्य प्रय आसन्‌ । ता अग्निरभ्यध्यायत | ताः सम- 
0 भवत्‌। तस्य रेतः परापतत्‌ । तद्धिरण्यस्‌ अभवत्‌ इति [ति० ब्रा०।१. 
` १.३.८]। यद्वा हृदयम्‌ अन्तःकरणम्‌ । यथा लोके हृदय विहाय 
क्षणमपि शरीरं नावतिष्ठते किं तु सहैव वर्तते तथा यूयमपि हृदयः 
' रूपं हिरण्यं प्रति [ एत ] । आगच्डतेत्यर्थः ॥ तथा हे ऋतावरीः 
च्यतवर्यः । क्रात सत्यं यज्ञो वा यासां तास्तथोक्ताः । ® ऋत- 
शब्दात्‌ “छन्दसीवनिपी ०” इति मत्वर्थीयो वनिप्‌ || “वनो र च” 
इति डीव्रेफो । “अन्येषामपि दृश्यते” इति ऋतशब्दस्य सांहि- 
तिको दीर्घः | “वा छन्दसि” इति शसः पूत्रसवणदी घत्वम्‌ & । 
सत्योपेताः हे आपः अयम्‌ खाते प्रत्तिप्यमाणो मण्डूकः वत्सः 
युष्माकं वत्सस्थानीयः । यथा लोके गावो वत्सम्‌ अनुधावन्ति 
एवं यूयमपि वत्सस्तुतमणडूकम्‌ अनुधावतेति भावः॥ हे शक्वरीः 
शक्वयेः शक्ताः अभिमतफलप्रदानसमथा आपः । ® शक्लु शक्तौ 
इत्यस्माद्‌ “अन्येभ्योपि दृश्यन्ते” इति बनिप्‌ । पूर्वरद् ङीब्रेफः 
पूर्ब॑सवर्णदीयां: $ । इह अस्मिन्‌ खातदेशे इच्थम्‌ अनेन मका- | 
रेण । यथात्र मएड्कस्योपरि प्रक्षिप्यमाणा अवका रूढमूला भवन्ति 
' तथा एत आगच्छत स्थिरमवाहा भवत ॥ यत्र यस्मिन्‌ खातदेशे 
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इदम्‌ इदानीं वः युष्मान्‌ वेशयामि । प्रवेशयामि निनयामि यद्वा 
इद्म्‌ इति उदकनाम । बः युष्माकम्‌ अंशभूतम्‌ इदम्‌ उदक यत्र 
अवकाछन्ने मण्ड्के वेशयामि । इहेति पेत्र संवन्धः ॥ 
इति तृतीयेनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे जलां ! यह जलोंमें डाला जाता हुआ सुवण आपका हृदय 
है + । अथवा जैसे लोकमें हृदयको छोड़कर शरीर क्षण भर 
भी नहीं रहता है कितु साथ ही रहता है । इस प्रकार आप भी 
हृदयरूप सुवर्णके प्रति आइये । और हे सत्ययुक्त जला ! यह 
खातमें डाला हुआ मण्डुक तुम्हारे लिये बढडेकी समान है। 
तात्पर्य यह है, कि-जेसे गौएँ बछड़ेके पासको दोड़ती हैं, इसी 
प्रकार तुम भी वत्सरूप मण्डूककी ओर दौडो। हे अभिमत फल 
देनेमें समर्थ जलों ! जिस खात देशमें में तुम्हारा प्रवेश कराता 
हूँ उसमें तुम जैसे मण्डूक पर फेंकी हुई अवका दड़ जड़ वाली 
[ | है इस प्रकार आओ । स्थिर प्रवाह वाले होओ ॥ ७ ॥ 

तृतीय अनुबाकमे तीसरा खक्त समाप्त (८४ )॥ 

“सं बो गोष्टेन”' इति दवक्तेन गोपुष्टिकामः अभिनवं [ पयो 
ग्रष्ठेः श्लेष्ममिश्रित कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नाति ॥ 

तथा अनेन सूक्तेन गाम्‌ अभिमन्त्र्य ददाति गोपुष्टिकाम एव 

एवम्‌ अनेन सूक्तेन उदपात्रम्‌ अभिमन्त्र्य गोवाटे निनयति ॥ 

अपि च करीषं सव्येन हस्तेन आक्रम्य दक्षिणेन अध वित्तिः 
पति गोवाटे गोपुष्टिकामः ॥ 


he 


तथैव अनेन सूक्त न सारूपबत्से ओदने शकृत्पिणडान णुग्णुलु- 
लवणे च एकीकृत्य पश्नाद अभेनिखनति मिस च एकीकृत्य पश्चाद्‌ अग्नेनिखनति त्रिरात्रं यावत्‌ । चतुथः 
4 अ्रतिरम कहा है, कि आपो वरुणस्य पत्नय आसन | 
ता अग्निरभ्य़रध्यायत्‌ । ताः समभवत्‌ । तस्य रेतः परापतत्‌ । 
तद्धिरण्यमभवत्‌ ।” ( तैतिरीय्राह्मण १।१।३।८)॥ 
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` इनि प्रातः संपात्य अभिमन्त्य अश्नाति । अविकृतश्रेत्‌ स ओदनः । 


विक्रते तु सति अनशनम्‌। अनशितेपि च फलं संपन्नम्‌ इति भन्तव्यम्‌ 

उक्त हि कौशिकेन । “सं वो गोष्टेन ३. १४ प्रजावतीः ७, 
७६ प्रजापतिः 8, ७ इति गोष्ठकमोणि । गए; पीयूपं श्लेष्ममिश्रम्‌ 
अश्नाति । गां ददाति । उदपात्रं निनयति । सशचुह् सव्येनाधिष्ठा- 
या दक्तिणेन विक्षिपति। सारूपवत्से शक्ृत्पिएडान णुग्णुजुलवण 
प्रतिनीय पश्चाद अग्नेनिखनति ]। तिसणाँ प्रातरक्षाति” । [ कौ 
३, २ | इति ॥ 

“सं वो गोप्टेन! इस सुक्तसे गौओंकी पुष्टि चाहने वाला पुरुष 
पहलौन गौके बछड़ेकी लारसे मिश्रित नवीन दूधको सम्पातन 
शर अभिमन्त्रण करके प्राशन करे ॥ 

तथा गौओंकी पुष्टि चाहने वाला इस सूक्तसे गौको अभि- 
मन्त्रित करके देवे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे जलपूण पात्रका अभिमन्त्रण कर 
गोबाटमें ले जावे ॥ 

और गौओंकी पुष्टि चाहने वाला बायें हाथसे अन्ने उपलेको 
उठाकर दाहिने हाथसे आधा गौओंके रहनेके स्थानमें फेक देवे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे अपने और बघड़ेके एकसे रूप वाली 
गौके दूधमें बने भातमें गोवरके पिण्ड गूगल आर लवणको मिला 


` कर अमग्निमें तीन रात तक दवा दे । चौथे दिन प्रातःकालके 


समय सम्पातन और अभिमन्त्रण करके खावे वह भात अवि- 
कृत हो तमी खावे । यदि वह भात विगड़ गया हो तो न खावे 
और न खाने पर भी फलको मिला हुआ समझे ॥ हे 

इसी बातको कोशिकसूत्रमे कहा है, कि-'सं बो गोष्टेन २। १४ 
प्रजावतीः ७ । ७६ प्रजापतिः & । ७ इति गोष्ठकर्माणि । गृष्ठेः 
पीयूष श्लेष्पमिश्रं अश्नाति | गां ददाति । उदपात्रं निनयति । 


८०२ 


| 
i ci NN Gurukul Kangri Collection, Haridwar है 


Digitized by Arya जती Foundation Chennai and eGangotri 


ये काण्डम्‌ १२३ 


संमुह्य सत्येनाधिष्ठायार्धं दक्षिणेन विक्षिपति । सारूपवत्से शक्ृ- 
त्‌पिणडान्‌ णुग्ुलुलबणे प्रतिनीय पश्चाद्‌ अग्नेनिखनति। तिखृणां 
प्रातरक्षाति” ( कोशिकसूत्र ३ । २) इति॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 

सं वो गोष्ठेन सुषदा सं ख्या संसुभूत्या । 

अहजौतस्य यन्नाम तेना वः सं सृजामासि ॥१॥ 
सम्‌। वः । गोऽस्येन । सुञसदा । सम्‌ रस्या । सम्‌। सुऽभूत्या। 
अहःऽजातस्य । यत्‌ । नाम । तेने । बः । सम्‌ । सृजामसि ॥१॥ 

हे गावः बः युष्मान्‌ सुपदा । सुखेन सीदन्ति निवसन्ति गावो- 
चेति. सुषत्‌ । & सदेरधिकरणे क्विप्‌ & | सुखनिवासेन गोष्ठेन 
गोशालया । सं छजामसि इति व्यवहितक्रियापदेन सत्र 
संबन्धः । संछजामः। तथा रय्या आहारादिरूपेण धनेन संसु- 
जाम; ॥ सुभूत्या समृद्ध्या च संस्रजामः ॥ तथा अहजातस्य । 
आहन्यहनि जायत इत्यहजातः प्राणिविशेषः | तस्य यन्नाम अइ- 
जात इति तेन नाल्ना वः युष्मान. सं एजामसि सख्जामः। एतन्नाम- 
योगेन गवां पुत्रपौत्रादिरूपेण अहरहरुत्पत्तिरुक्ता ॥ 

हे गोओं ! तुमको इम सुखसे बैठने योग्य गोठोंसे सम्पन्न 
करते हैं, चारा आदि धनसे सम्पन्न करते हैं, समृद्धे सम्पन्न 
करते हैं और प्रति दिन होने वाले नाम पुत्र पौत्र आदिसे हे 
| मय ! हम तुमको सम्पन्न करते हैं ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 


सं वः सूजंत्वयेमा सं पूषा सं बृहस्पतिः । 
समिन्द्रो यो धनञ्जयो मयिं पुष्यत यद्‌ वसु ॥२॥ 
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` इनि प्रातः संपात्य अभिमन्त्य अश्नाति । । अविकृतश्षेत्‌ स ओदनः | 


विक्रते तु सति अनशनम्‌। अनशितेपि च फलं संपन्नम्‌ इति मन्तव्यस्‌ 

उक्त हि कौशिकेन । “सं वो गोष्ठेन ३. १४ मजावतीः ७. 
७8 प्रजापतिः ६, ७ इति गोष्टकर्माणि । शेः पीयूषं श्लेष्ममिश्रम्‌ 
अश्वाति । गां ददाति । उदपात्रं निनयति । सशचुह् सम्येनाधिष्ठा- 
याथ दक्षिणेन विक्षिपति। सारूपवत्से शकृत्पिशडान गुग्गुलुलवण 
प्रतिनीय पश्चाह्‌ अम्नेनिखनति ]। तिसणाँ प्रातरक्षाति” । [ कौ० 
३, २ ] इति ॥ 

“सं वो गोऐेन' इस सूक्तसे गौओंकी पुष्टि चाहने वाला पुरुष 
पहलौन गौके बढडेकी लारसे मिश्रित नवीन दूधको सम्पातन 
ओर अभिमन्त्रण करके प्राशन करे ॥ 

तथा गोओंकी पुष्टि चाहने वाला इस सूक्तसे गोको अभिः 
मन्त्रित करके देवे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे जलपूण पात्रका अभिमन्त्रण कर 
गोबाटमें ले जावे ॥ 

और गौओंकी पुष्टि चाहने वाला बायें हाथसे अन्ने उपलेको 
उठाकर दाहिने हाथसे आधा गौओंके रहनेके स्थानमें फंक देवे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे अपने और बछड़ेके एकसे रूप वाली 
गौके दूधमें बने भातमें गोवरके पिण्ड गूगल आर लवणको मिला 
कर अग्निमें तीन रात तक दवा दे । चौथे दिन प्रातःकालके 
समय सम्पातन और अभिमन्त्रण करके खावे वह भात अवि- 
कृत हो तमी खावे । यदि वह भात विगड़ गया हो तो न खावे 
और न खाने पर भी फलको मिला हुआ सममे ॥ रे 

इसी बातकों कोशिकसूत्रमें कहा है, कि-सं वो गोष्टन २१४ 
प्रजावतीः ७ । ७६ प्रजापतिः & । ७ इति गोष्ठकमाणि । ग्र: 
यूषं शलेष्ममिश्रं अश्नाति | गां ददाति | उद्पात्र निनयति । 
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वतीय काएडम्‌ १२३ 


संमुह्य सत्येनाधिष्ठायाध दक्तिणेन विक्तिपति । सारूपबत्से शकू- 
तृपिण्डान्‌ गुग्णुलुलवणे प्रतिनीय पञ्चाद्‌ अग्नेनिखनति। तिखणां 
प्रातरक्षाति” ( कोशिकसूत्र ३ । २) इति॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


सं वो गोष्ठेन सुषदा सं र्या संसुभूत्या । 

अहजीतस्य यन्नाम तेना वः सं सृजामासि ॥१॥ 
सम्‌। वः । गोऽस्येन । सु5सदा । सम्‌ । रय्या। सम्‌ | सुऽभूत्या। 
अह;5जातस्य । यत्‌ । नाम । तेने । वः । सम्‌ । सृजामसि ॥१॥ 


हे गावः वः युष्मान्‌ सुपदा । सुखेन सीदन्ति निवसन्ति गावो- 
त्रेति सुपत्‌ । ® सदेरधिकरणो क्विप्‌ $ । सुखनिवासेन गोष्टेन 
गोशालया । सं खजामसि इति व्यवहितक्रियापदेन सर्वत्र 
संबन्धः । संछजामः । तथा रय्या आहारादिरूपेण धनेन संस- 
जाम; ॥ सुभूत्या समृद्भा च संजामः॥ तथा अहजोतस्य । 
अहन्यहनि जायत इत्यहर्जातः प्राणिविशेषः । तस्य यन्नाम अह- 
जात इति तेन नाज्ना बः युष्मान्‌ सं छजामसि संसजामः | एतन्नाम- | 
योगेन गवां पुत्रपौत्रादिरूपेण अहरहरुत्पत्तिरुक्ता ॥ | 

हे गौं ! तुमको हम सुखसे बैठने योग्य गोठोंसे सम्पन्न | 
करते हैं, चारा आदि धनसे सम्पन्न करते हैं समृद्धिसे सम्पन्न | 
करते हे और प्रति दिन होने वाले नाम पुत्र पौत्र आदिसे हे | 
गों ! हम तुमको सम्पन्न करते हैं ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 


सं वः सृजलथैमा सं पूषा सं बृहस्पतिः । 
समिन्द्रो यो धनञ्जयो मयिं पुष्यत यद्‌ वसु ॥२॥ 
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सम्‌ । वः | जतु । अयंमा । सम्‌ । पूपा । सम्‌ । बृहस्पतिः। 
सम्‌ । इन्द्रः | यः | धनम्‌ऽजयः। मयि । पुष्यत । यत्‌ । बसु २ 
हे गावः अर्यमा एतन्नामको देवः वः युष्मान्‌ सं सृजतु 
उत्पाद यतु । पूषा पोषकः समृद्धिकरो देवः [ सं ] छजतु। हहस्पति- 
देवः सं सजतु । य इन्द्रः धनंजयः । धनानि शत्रुसंबन्धीनि 
जयति अपहरतीति धनञ्जयः। & “संज्ञायां तष्जिधारिसहि® 
इत्यादिना खच्‌ । “अरुद्रिषदजन्तस्य दुम्‌" इति पूवपदस्य युस्‌, 
आगमः । चित्स्वरेण अन्तोदात्तः & । स इन्द्रः स रूजतु । एवम्‌ 
अर्यमादिभिरुत्पाद्य संवधिदा हे गावः यूयं यह बसु चीरघुतादिक 
धनम्‌ अस्ति तह मयि साधके पुष्यत पोषयत । कक पुष पुष्टी । 
दैवादिकः । “युष्मदस्मदोर्डसि? “ङयि च” इति अस्मह आयुदा- 
त्तत्वम्‌  ॥ | 
हे गौओं ! अर्यमा नामक देवता तुम्हें उत्पन्न करे । समृद्धि 
देने वाले पूषा देवता, बृहस्पति देवता और शत्रुओंके धनको 
हरने वाले इन्द्र देवता तुमको उत्पन्न करें । इस प्रकार इन्द्र आदि 
के उत्पन्न करने पर तुम्हारे पास जो चीर घृत आदि धन है, 
उसको तुम घुझ साधकपे पुष्ट करो ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


संजग्माना अबिग्युपीरस्मिन्‌ गोष्ठे करीषिधीः । 

बिम्नतीः सोम्यं मध्वनमीवा उपेतन ॥ ३ ॥ 
सम्‌ऽजग्मानाः । अविभ्युषीः | अस्मिन्‌ । गोऽस्ये । करीषिणी | 
बिश्रतीः । सोम्यम्‌ । मधु । अनमीवाः । उपऽएतन ॥ २॥ 

अस्मिन मदी ये गोष्टे संजग्मा ना! पुत्रपौत्रादिभिः संगच्छमाना; । 
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€ संपूर्वाद्‌ गमेरकमंकात्‌ छान्दसो लिट्‌ । “समो गम्यृच्छि?" 
इत्यात्मनेपद विधानात्‌ कानच्‌ & । अविभ्युषीः चोरव्याघ्रादिभ्यः 
अबिभ्यत्यः । ® जिभी भये इत्यस्मात्‌ छान्दसे लिटि क्वसुः । 
उगिच्याद्‌ डीप्‌ । “वसो संप्रसारणम्‌” । छान्दसो जसः पूर्व 
तवणेदीर्घः । अव्ययपूर्वपदमकृतिस्वरत्तम्‌ छ ॥ तथा करीषिणीः 
करीषं शकृत्‌ । ® भूत्निमत्वर्थीय इनिः $ । चिरकालजीवनेन 

प्रभूतकरीषयुक्ता इत्यर्थः । अनमीवाः अमीवो रोगस्तद्रहिताः । 
सोम्यम्‌ सोममयम्‌ । “सोमः खलु [ वे ]सांनाय्यम्‌” [ति० ब्रा० 
३. २, ३, ११] इति श्रुवेः । सोमाई वा । ® “सोमम्‌ः अईति 
यः”, “मये च? इति सोमशब्दाद्‌ यप्रत्ययः  । तथाविधं मधु 
मधुरसं क्षीरं विभ्रतीः धारयन्स्यः पीनोधन्यः सत्यः उपेतन उपेत 
उपगच्छत । & “तप्तनप्तनथनाश्च” इति तस्यं तनादेः & ॥ 

हे गोओ ! इस मेरे गोष्ठमें तुम पुत्र पोत्र आदिसे सम्पन्न 
होती हुई, चोर व्याघ्र आदिसे न डरती हुई और चिरकाल तक 
जीवित रहनेके कारण बहुतसे अन्ने उपलोंसे युक्त होती हुई, 
रोगरहित रहती हुई सोममय मधुर क्षीरको धारण करनेसे स्थूल 
स्तन वाली होकर आओ ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी॥ 


इहेव गांव एतनेहो शर्केव पुष्यत ' | 
हैवोत प्र जायध्वं मयि संज्ञानंमस्तु वः ॥ ४ ॥ 
दद । एव । गावः । आ । इतन । इहो इति । शकाऽइव । पुष्यत । 
इह । एव। उत । प्र । जायध्वम्‌ । मयि । समूज्ञानम्‌ ।अस्तु। वः ४ 


हे गावः यूयम्‌ इहैव मदीये गोष्ठ एव एतन आगच्छत । इहो इह 
उ । उशब्दः अवधारणे । इहेव शकेव शका मक्षिका सा यथा 
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१३२ अथवे [सभाष्य- 


क्षणेनैव समृद्धा असंख्याता भवति तथा यूयं पुष्यत भूयस्यो 
भवत ॥ उत अपि च इहैव गोष्ठे प्र जायश्वम्‌ पुत्रपोत्रादिरूपेण 
प्रजाता भवत । ® “ज्ञाजनोर्जा” इति जादेशः & । मयि साधके 
बः युष्माकं समृद्धाना संज्ञानम्‌ संप्रीतिरस्तु। मां विहाय न गच्छः 
तेति भावः ॥ नि 

हे गौओं ! तुम मेरी ही गोठमें आओ और मक्षिका जसे 
क्षणभरमें ही समृद्ध होकर असंख्य होजाती हैं, इसी प्रकार तुम 
भी मेरे यहाँ ही पुष्ठ होओ बहुतसी होओ । और इस गोष्ठमें ही 
पुत्र पौत्र आदिरूपसे उत्पन्न होओ मुझ साधकमें तुम्हारी प्रीति 
हो, तुम मुझे छोड़ कर न जाओ ॥ ४॥ 


पञ्चमी ॥ 

शिवो वो गोशे भवंतु शारिशाकेव पुष्यत । 
देवोत प्र जांयध्वं मयां वः सं सूजामसि ॥ ५ ॥ 
शिवः । बः । गोऽस्थः। भवतु । शारिशाकाऽइव । पुष्यत । 
इह । एव । उत । प्र। जायध्वस्‌। मया । वः | सम्‌ । सृजामसि ५ 

हे गावः वः युष्माकं गोष्ठः वासस्थानं शिवः सुखकरो भवतु॥ 
यूयं शारिशाकेव । क्षणेन सहरूशो5भिवरधमानाः प्राशिविशेषाः 
शारिशाकाः । तद्वत्‌ पुष्यत समृद्धा भवत॥ इहेवोतेति निगदः 
सिद्धोर्थः॥ 

हे गौओं ! तुम्हारा गोष्ठ तुम्हें सुख देने वाला होवे तुम क्षण 
मरमें सहस्रोंकी संख्यामें बढ़ जाने वाले शारिशाक नाम वाले 
प्राणियोंकी समान समृद्ध होओ । तुम यहाँ ही रहकर पूत्र पौत्र 
आदिके रूपमें उत्पन्न होओ, हम तुम्हारी रचना करते हैं ॥५॥ 
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जल 


पष्ठी ॥ 
मया गावो गोप॑तिना सचध्वमयं वो गोष्ट इह पोपयिष्णुः 
रायस्पोषेण बहुला भव॑न्तीजीवा जीवन्तीरुप॑ वः संदेम॥ 
धया । गावः । गोऽपतिना | सचध्वम्‌ | अयमू | ब; | गोऽस्थः | 
इह । पोषयिष्णुः । 
राय; । पोषेण । बहुला! । भवन्तीः । जीवाः। जीवन्तीः । उप | 
वः । सदेम ॥ ६ ॥ 

हे गाबः यूयं गोपतिना गोस्वामिना मया सचध्वम्‌ समवेता 
भवत । ® षच समवाये। भौवादिकः । गोपतिना । गवां पतिः 
गोपतिः । “पत्यावेश्‍वरये!? इति पूर्वपदमकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ इह 
मदीये ग्रहे अयं गोष्ठः बः युष्मान्‌ पोषयिष्णुः पोषकः । & पोष- 
यतेः “णेश्छन्दसि” इति इष्णुच्‌ प्रत्ययः । “न लोकाव्यय०” 
इति षष्ठीनिषेधाद्‌ ब इति द्वितीया ® ॥ रायः धनस्य पोषेण । 
& “षष्ठयाः पतिपुत्र०” इति बिसजनीयस्य सत्वम्‌ $ । धन- 
समृद्धया बहुलाः असंख्याता भवन्तीः जीवन्ती; चिरकालजीवनो- 
पेता बः युष्मान्‌ जीवाः चिरजीविनो बयम्‌ उप सदेम उपगच्छेम । 
& सदेराशीलिंडि “लिङधाशिष्यङ्‌ इति अङ्‌ प्रत्ययः & ॥ 

इति तृती येन्ुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ ® 

हे गोओं ! तुम सुक गोस्त्ामीके साथ एकत्रित होओ । मेरे 
घरमें यह गोठ तुम्हारा पोषण करे । चारे आदि धनको समृद्धि 
से असंख्य होती हुई और चिरकाल तक जीवित रहती हुई 


तुमको हम चिरजीवी प्राप्त हों ॥ ६ ॥ 
तीसरे अनुबाकमे चतुथं सूक्त समाप्त ( ८४) ॥ 
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“इन्द्रम्‌ अहं वणिजम्‌ इति बाणिज्यलामार्थ [ विनियुज्यते । 
क्रयार्थं पण्यानि बिपणि नयन्‌ बणिक्‌ कम वाणिज्यलामार्थ 
कुर्यात्‌ । तद्ग यथा । “इद्म्‌ अहम्‌ इति सूक्त बज्न बरन वा 
पूगीफलं वा अश्वान्‌ वा हस्तिनो वा रत्नादि वा संपात्य अभि- 
न्त्य तत उच्थापयंति । सूत्रितं हि । “इन्द्रम्‌ अहम्‌ इति पण्य 
संपातयद्व उत्त्यापयति” इति कौ० ७. १ ] ॥ क 

[ तथा अनेनैव सूक्त न पण्यकाम; इन्द्र यजते उ वा । 
सत्रितम्‌ । “इन्द्रम्‌ अहस्‌ इति पण्यकामः” इति को० ७, १० |॥ 
* [तथा क्रव्याच्छमने कर्मणि “विश्वाहा ते” ८ इति ऋचा 
पूर्णाहुति जुहोति । सूत्रितं च । “विश्‍वाहा ते ८ इति पूणा हुति 
जहाति’ इति कौ० ६, | 
1 अहं ह पी वाणिज्यलाभके लिये विनि- 
योग किया जाता है । विक्रीके लिये वेचनेकी वस्तुओंको दूकान 
में लेजाते समय वाणिज्यमें लाभ पानेके लिये बणिककम ते 

कि-“इन्द्रं अहम इस सूक्तकस वज्र 
1000 वा रत्न “आदि इनसे एकको सम्पातित 
अभिमर्त्रित करके उठावे | कौशिकसूत्र ७ । १ में भी कहा है, 
कि-“इन्द्रम्‌ अहम्‌ इति पण्यं सम्पात उत्त्यापयति ॥ 

तथा दुकानदारी करना चाहने वाला इसी सूक्तसे इन्द्रका 
यजन वा उपस्थान करे | सृत्रमे भी कहा है, कि- इन्द्रमू अहम्‌ 
इति पण्यकामः” ( कोशिकसूत्र ७ | १० ) ॥ ै 

तथा क्रव्याच्छमन नाम वाले कमेमें विश्वाहा ते इस आठवीं 
| ऋचासे पूणाहुति होमे | इसी बातको कौशिकसूत्र ६। १ में 
| 
| 


कहा है, कि-बिश्वाहा ते.८ इति पूर्णाहुति जुहोति’ ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


इन्द्रमह वणिज चोदयामि स न ऐतु पुरएता नो अस्तु। 


| 
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नुदन्नरांति परिपन्थिनं मृग स इशानो धनदा अस्तु 
मह्यंम्‌ ॥ १ ॥ 
न्द्रम्‌ । अहम्‌ । वणिजम्‌ । चोदयामि | सः । नः। आ । एतु । 
पुरःऽएता । नः । अस्तु । 
बुदन्‌ | अरातिम्‌। परिऽपन्थिनम्‌ । मृगम्‌। सः | ईशान; । धनऽ 
दाः। अस्तु । महम्‌ ॥ 

आहम्‌ व्यवहता इन्द्रम्‌ परमैशवरयोपतं देवं बशिजम्‌ वारिज्य- 
कत्तारं चोदयामि प्रेरयामि प्रवतेयामि । & णुद॒ प्रेरणे & ॥ 
सः वणित्रत्वेन प्रेरित इन्द्रो नः अस्मान्‌ ऐतु आगच्छतु । आगत्य 
च नः अस्माकं पुरएता पुरतो गन्ता अस्तु भवतु । ® ““वूर्वाध- 
रावराणाम्‌ असि पुरधवश्चैषाम्‌” इति पूवशब्दाद असिप्रत्ययः 
तत्संनियोगेन पुरादेशश्र । शत्रन्तेन समासे कृदुत्तरपदमकृतिस्वर- 
त्वम्‌ ® । कि क्वन्‌. । अरातिम्‌ बाशिज्यविधातक शत्रु परि 
पन्थिनम्‌ पर्यवस्थातार मागेनिरोधक चोरम्‌ । छ “डन्द्सि परिः 
पन्थिपरिपरिणौ पर्यवस्थातरि” इति इनि प्रत्ययान्तो निपा- 
तितः & । मृगम्‌ व्याप्रादिकं च बुदन हसत्‌ ईशानः ईश्‍वरो 
नियन्ता स इन्द्र मह्यम्‌ वणिजे धनदाः वाणिञ्यलाभरूपधनः 
प्रदाता अस्तु भवतु | छ इशान इति । श्श ऐश्‍वर्य ! अदादि- 
त्वात्‌ शपो लुक्‌ । अनुदात्तेत्वात्‌ “०लसावधातुक ०” [इति ] 
अनुदात्तले घातुस्ररः । धनदाः । ददातेः “आतो मनिन्‌० इति | 
विच्‌ प्रत्ययः छै ॥ । 
मैं व्यवहार करनेवाला पुरुष परमैश्वर्यसम्पन्न बाणिज्यकतो 
इन्द्रदेवको प्रेरित करता हूँ, वणिकभावसे प्रेरित वह इन्द्र हमारे | 
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PRO र 2000 
पास आवे रौर आकर वाणिज्यविधातक शत्रुको मार्गनिरोधक 


चोरको और व्याघ्र आदिको मारते हुए हमारे आगे चलें। 

नियन्ता इन्द्रदेव मुके वाणिज्यमे लाभरूप धनके देनेवाले हों १ 
द्वितीया ॥ 

ये पन्थानो बहवों देवयानां अन्तरा द्यावापृथिवी 


- - सुंचर॑न्ति । 

ते मा जुषन्तां पयसा घतेन यथां क्रीखा धनमा: 
हराए ॥२॥ | 

ये । पन्थानः । बहबः । देवऽयानाः । अन्तरा । द्यावापृथिवी 


इति.। सम्‌ऽचरन्ति। . 
ते | पा । जुषन्ताम्‌ | पयसा । घृतेन । यथा । क्रीत्वा । धनम्‌ । 


आउ्दराणि ॥ २॥ 

ते प्रसिद्धा देवयानाः देवा यान्ति येष्विति देवयाबा; | & अधि 
करणे ल्युट & । देवानुकूल्ययुक्ता इत्यथः । यद्वा दीव्यन्ति व्य 
बहरन्तीति देवा वणिजः । ते यत्र यान्ति ते देवयानाः | प्रहता इत्य 
थः | ईदृशाः बहवः बहुदेशसंबंधिनो ये पन्थानः मागः द्यावापृथिवी 
अन्तरा द्यावापृथिव्योमेध्ये संचरन्ति वतन्ते | ® द्यौश्च पृथिवी च 
द्यावापृथिव्यो । “दिवो द्यावा” इति द्यावादेशः | “बा छन्दसि 
इति पूवसबणेदीधः | “नोत्तरपदेनुदात्तादौ०” इति प्रतिषेधस्य 
“०अपथिवीरुद्रपूषमन्थिषु' इति पयु दस्तत्बाद्‌ दिवताद्वन्द्वे च 
इत्युभयपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ “अन्तरान्तरेण युक्त” इति द्वितीया । 
ते मार्गाः पयसा घृतेन च मा मां जुषन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ ! मागश्रम 
निववेककतीरघुतोपलक्तितान्नपानोपेता भवन्तु इत्यर्थः । यथा येन 
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प्रकारेण अह क्रीत्वा पण्यं विक्रीय धनम्‌ लाभसहितं मून्यधनम्‌ 
आहराणि स्वशृहं प्रापयाणि | तथा जुषन्ताम्‌ इति संबन्धः । 
& हरतेः प्रार्थनायां लोट्‌ & ॥ 

जिनमें व्यवहार किया जाता है वे अनेक देशोंके जो बहुतसे | 
मार्ग द्यावापूथिवीके मध्यमे हैं । बे मार्ग घृत और क्षीरसे हमारी | 
सेवा करें-मार्गश्रमको दूर करने वाले चीर छत अन्न पान आदि 
से संयुक्त होवें और जिस प्रकार में खरीद बेंच कर लाभसहित 
मूलधनको घरमे लेउ तिस प्रकार मेरी सेवा करें ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


इभेर्नाँग्न इच्छमांनो घृतेनं जुहोमि ह्यं तरसे बलाय 
यावदीशे बहाणा वन्दमान इमां थिये शतसेयाय देवीम्‌ 
ध्मेन । अग्ने। इच्छमानः। घृतेन | जुोमि। इव्यम्‌। तरसे । बलाय 


यावत्‌ । ईशे । ब्रह्मणा वन्दमानः । इमाम्‌ धियम्‌ । शतऽसे- 
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याय । देवीम्‌ ॥ ३॥ | 


हे अग्ने इच्छमानः वाणिज्यलाभ कामयमानः । ® इषु इच्छा, 
थाम्‌ । व्यत्ययेन शानच्‌ । “इषुगमियमां छः” इति छादेशः । 
५ अदुपदेशाज्ञसावेधातुक०” [इति] अनुदाचलेशप्त्ययस्वरः $ 
सोहम्‌ इध्मेन इन्धनसाधनेन समित्समूहेन घृतेन राज्येन च सह 
हव्यम्‌ इविः जुहोमि । किमथेम्‌ । तरसे वेगाय शीघ्रगमनाय बलाय 
श्रीरसामर्थ्याय च । ब्रह्मणा मन्त्रेण स्तोत्ररूपेण बन्दमानः त्वां 
स्तुवन्‌ देवीं धयोतमानां व्यवहारकुशलास्‌ इमां मदीयां धियम्‌ बुद्धि 
शतसेयाय । शतम्‌ इति अपरिमितनाम । भसंख्यातधनलाभाव 
यावद अहम्‌ ईशे शक्नोमि लब्धुम्‌ । तावज्जुहोमीति संबन्धः। यद्वा 
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यावद अहम्‌ ईशे इश्वरो धनाढ्यो भवामि तावत्‌ स्तोत्रेण स्तुवन्‌ 
धोतमानाम्‌ इमां धियम्‌ । धीरिति कमंनाम | इदम्‌ वाणिज्यलाभ- 
निमित्तं होमलक्षणं कर्म । करोमीति शेषः । ® ईश इति । ईश 
ऐश्वर्य । लटि उत्तमैकबचने श्रनुदात्तेत्वात्‌ “०लसावधातुक० 
[ इति ] भ्रनुदात्तत्वे धातुस्वरः। ““यावधथाभ्याम्‌” इति निघात- 
प्रतिषेधः । शतसेयायेति । षणु दाने । व्यत्ययेन यत्रत्यये “ये 
विभाषा” इत्यात्वे “द्यति” इति ईत्वे गुणः । “यतोऽनावः? 
इत्याद्य॒दात्तत्वे धातुस्वरः । समासे कृढुत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । यद्वा 
धातूनाम्‌ अनेकाथत्वात्‌ षो अन्तकम्रणी त्यस्मादेव यत्‌ प्रत्ययः ® ॥ 

हे अग्ने ! में बाणिज्यमें लाभको चाहता हुआ शीघ्रगमनरूप 
बेग पानेके लिये ओर शरीरकी शक्तिरूप बल पानेके लिये स्तोत्र- 
रूप मंत्रसे आपकी स्तुति करताहुआ प्रकाशवान्‌ बुद्धिसे असंख्य 
धन पाने तक अथवा जब तक में धनाढ्य होऊ तब तक आपकी 
स्तुति करता हुआ इस होमकमको करता हूँ, रधनसे और घृतसे 
आपके निमित्त हवि होमता हूँ ॥ ३॥ 


चतुर्थी ॥ 
इमामसे शरणिं मीझषो नो यमध्वांनमगाम दूरस्‌ । 
शुनं नों अस्तु प्रपणो विक्रयश्च प्रतिपणः फलिनं मा 
कृणोतु । 
इदं हव्यं संविदानो जुपेथा शुनं नां अस्तु चारित- 
मुर्थिंतं च ॥ ४ ॥ 
इमाम्‌। अग्ने । शरणिम्‌ | मीमृषः। नः। यम्‌ । अध्वानम्‌|अगाम | द्रम्‌ 
शुनम्‌ | नः | अस्तु। प्रऽपणः । बिऽक्रयः । च । प्रतिऽपणः । 
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फलिनम्‌ । मा । कृणोतु । 
इदम्‌ । हव्यम्‌ । सम्‌ऽविदानौ।जुपेयाम्‌ । शुनम्‌ । नः। अस्तु । 
चरितम्‌ । उच््ितम्‌ । च ४॥ 


हे अग्नेः नः अस्माकम्‌ इमां शरणिम्‌ प्रवासनिबन्धनां 
ब्रतलोपलन्षणां हिंसां मीमृषः त्मस्य । ® मृष तितित्ता- 
याम्‌ । स्वाथिको णिच्‌ । छान्दसो लुङ्‌ & । यम्‌ अध्वा- 
नम्‌ मार्ग दूरम्‌ अगाम गतवन्तः स्मः । तदध्वगमनजनिताम्‌ इमां 
शरणम्‌ इति पूरवत्रान्वयः | & इण्‌ गतौ । लुङि “इणो गा 
लुङि” इति गादेशः & । यद्वा यम्‌ अध्वानं दूरम्‌ अगाम इमां 
शरणिम्‌ । % 1 & । इमम्‌ श्रध्वानम्‌ नः अस्मान्‌ 
मीमृषः मर्षय तितिक्षय 1 तञ्जनितदुःखनिवतने सहं कुवित्यथः ॥ 
प्रपणः व्यवहतुं` पणयद्रव्यस्य परिमाणकल्पनम्‌ । विक्रयः तस्यैव 
सलाभमूल्यस्वीकारेण परेषां प्रदानम्‌ । तद्‌ उभयमपि नः अस्माक 
शुनम्‌ सुखं यथा भवति तथा अस्तु भवतु । ® विक्रय इति । 
क्रोणातेः “एरच्‌” इति अच्‌ प्रत्ययः & ॥ तथा प्रतिपणः | प्रत्या- 
नेतुं परद्रव्यस्य परिमाणकन्पनं प्रतिपण इत्युच्यते । सोपि मा 
माम्‌ । ® प्रपणः । पणव्यवहारे इत्यस्मात्‌ “नित्यं पणः परिः 
माणे” इति अच्‌ प्रत्ययः ® । फलिनम्‌ ्रभूतलाभोपेतं कृणोतु 
करोतु ॥ इन्द्राग्न्योः प्रकृतत्वात्‌ तावेवात्र प्रयुक्तों प्राथ्यते । हे 
इन्द्राग्नी युवां संविदानौ संजानानौ ऐकमत्यं गतो । ® संपूवांद्‌ 
वेत्तेरकर्मकात्‌ “समो गम्यृच्छि?” इत्यात्मनेपदम्‌ । अदादित्वात्‌ 
शपो लुक्‌ ® । इदम्‌ मया हूयमानं हव्यम्‌ हविः जुपेथाम्‌ सेवे 
थाम्‌ ॥ युवयोः प्रसादात्‌ नः श्रस्माकं चरितम्‌ आचरितं विक्रः 
यादिकम्‌ उच्तितम्‌ तस्माद्‌ व्यवहाराद उत्पन्न लाभयुक्त नच 
शुनम्‌ सुखम्‌ अस्तु ॥ हे देवाः धनेन मूल्यधनेन धनम्‌ दृद्धियुक्त 
८१३ 
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धनम्‌ इच्डमानः कामयमानोहं येन धनेन भपणम्‌ व्यवहतु परि 
माणकल्पनं चरामि करोमि। तदपि शुनम्‌ अस्तु इति पूर्वेण संबंध!) 

हे अग्ने ! मागे चल कर दूर आगए हैं अतः हमारी प्रवासके 
कारण बनी हुई ब्रतलोपरूपी हिंसाको आप क्षमा करिये । में दूर 
देशमें आगया हूँ उसमें उत्पन्न होनेवाले दुःखोंको सहनेकी शक्ति 
दीजिये । ब्यवहार करनेके लिये लीजाने वाली वस्तुका परि- 
माणप्रपण और लाभसहित मूल्य लेकर दूसरोंको देशरूप विक्रय 
ये दोनों ही हमें सुख देने बाले हों और प्रतिपण भी. रथात्‌ 
लौटानेके लिये दूसरेके द्रव्यका परिमाण करना भी मुझे प्रभूत 
लाभ वाला करे हे इन्द्र और अभि देवताओं ! तुम दोनों एकमत 
होकर मेरी होमी हुई हत्रिको स्वीकार करो । आपके प्रसादसे 
हमारा किया हुआ विक्रय और उससे मिला हुआ लाभयुक्त धन 
भी सुखदायक हो । हे देवताओ ! मूल्यधनसे दृद्धियुक्त धनको 
चाहते हुए हम जिस धनसे व्यवहार करना चाहते हैं, बह भी 
हमें सुख देने वाला हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
येन घनेन प्रपणं चरामि धनेन देवा धनमिच्छमानः । 
तन्मे भूयो भवतु मा कनीयोभे सातप्नो देवान्‌ हविषा 
नि षेध ॥ ५॥ | क: 

येन | घनेन | प्ऽपणम्‌। चरामि। धनेन । देवाः । वनम्‌। इच्छमान: । 
तत्‌ । मे । भूयः | भवतु । मा | कनीयः । अभे । सातऽघ्रः । 

देवान्‌ । हविषा | नि । सेध ॥ ५ ॥ 

हे अग्ने सातघ्रः सातं लाभः । ® षणु दाने इत्यः 
. रमाद भावे निष्ठा । “जनसनखनां सन्फलोः” इति आत्वम्‌ &। 
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सार्त लाभं घन्तीति साबन्नः । ® “बहुलं छन्दसि” इति हन्तेः 
क्विप । शसि “गमहन०” इत्युपधालोपः । “हो इन्ते;०” ति 
घ त्व्म्‌ & लाभपरतिबन्धकान्‌ देवान्‌ हविषा हूयमानेन नि षध 
बरितोप्य निवारय । ® षिधु गत्याम्‌। भोवादिकः। “उपः 
सर्गात्‌ सुनोति०” इत्यादिना पत्वम्‌ & ॥ येन धनेनेत्यादि पूव 
बत्‌ । हे देवाः युष्म्सादात्‌ तन्मे मदीयं धनं भूयः वहुतर 
भवतु । कनीयः अल्पतरं मा भवतु । ® भूय इति । बहुशब्दाद 
$यसुनि “बहोलोपो भू च बहोः? इति ईयस आदेलोपः बहोमे 
भावश्च । कनीय म । “युवाल्पयोः कन्‌ अन्यतरस्याम्‌” इति 
अल्पशब्दस्य कन आदेशः & ॥ 

हे अग्ने ! आप लाभके प्रतिबंधक देवताओंको होमी जाती 
हुई हबिसे सन्तुष्ट करके लोटा दीजिये हे देवताओ ! धनसे 
धनको चाहता हुआ में जिस धनसे व्यवहार करना चाहता हूँ, 
आपके प्रसादसे वह मेरा धन बहुत हो थोड़ा न होवे ॥ ५ ॥ 

पष्ठी ॥ 


येन धनेन प्रपणं चरामि धनेन देवा धनमिच्छमानः। 
तस्मिन्‌ म इन्द्रो सुचिमा दधातु प्रजापतिः सविता 
सोमा न्निः ॥ ६ ॥ 


1 [| 1 ट्र \ 2 
वेन । धनेन ।्ऽपणम्‌। चरामि । धने न । देवाः | धनम्‌ । इच्छमानः 


तस्मिन्‌ मे । इन्द्र! रुचिम्‌ । आ। दधातु । प्रजाऽपतिः । 


सबिता । सोमः | अग्निः ॥ ६ !! | 
येनेति यत्‌ भकत धनं तस्मिन्‌ मे मदीये धने रुचिम्‌ सत्रेजन- | 
८१५ 
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प्रीति घनप्रदानेन आदानेच्छाम्‌ इन्द्र आ दधातु स्थापयतु ॥ 
तथा प्रजापत्यादयश्च रुचि कुवेन्तु ॥ 
में धनसे धनको चाहता हुआ जिस धनसे प्रपण करना 
चाहता हूँ उस धनमें इन्द्र प्रजापति सविता सोम और अग्नि 
देवता मेरी रुचिको उत्पन्न करे ॥ ६ ।। 
सप्तमी ॥ 
उप ला नमसा वयं होतर्वेश्वानर स्तुमः । 
स नं प्रजास्वामसु गोषु प्राणेषु जागृहि ॥ ७॥ 
उप | त्वा । नमसा । बयम्‌ । होतः । बैरवानर । स्तुमः । 
सः । नः । मञ्नासु | आत्मऽसु । गोषु । पाणु । जाग्ृहि ७ 
हे होतः देवानाम्‌ आहतः वेश्‍वानर विश्वनरहित अग्ने त्वा 
त्वां वयं नमसा हविलेक्षणेन अन्नेन सह उप स्तुमः उपेत्य 
स्तोत्रं कुर्मः ॥ स स्तुतस्स्वं नः अस्माकं प्रजासु पुत्रपोत्रादिलक्षणासु 
आत्मसु अस्मासु गोषु अस्मदीयेषु पशुषु प्राणेषु च जाग्रहि 
बुध्यस्व । प्रजादिषु दुःखलेशोपि यथा न प्राप्नोति तथा रक्षन्‌ 
अवहितो वतस्वेत्यर्थः ॥ 
` हे देवताओंका आह्वान करने बाले सम्पूण मेंलुप्योंके हित- 
कारी अग्ने ! हम तुम्हारी हविरूप अन्नके साथ स्तुति करते है । 
स्तुति करने पर आप हमारी पुत्र पोत्र आदि प्रजामें, हममें 
पशुओमें और प्राणोंमें सावधान रहिये अथात्‌ प्रजा आदिको 
थोड़ासा भी दुःख न पहुँचे, इस प्रकार रक्षा करते हुए साव- 
धान रहिये ॥ ७ ॥ 
अष्टमी ॥ 
विश्वाहां ते सदमिद्धरेमाश्‍वायेव तिष्ठते जातवेदः । 
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रायस्पोषेण समिषा मद॑न्तो मा तें अन्ने प्रतिवेशा 
रिषाम ॥ ८ ॥ 
विश्वाहा | ते । सदम्‌ । इत्‌ । भरेम । अश्वायऽइव । तिष्ठते । 


जातऽवेदः । 
रायः । पोषेण । सम्‌ । इषा | मदन्तः । मा । ते । अग्न । प्रतिऽ 
वेशाः | रिषाम ॥ ८ ॥ 


हे जातबेदः न बेदितरग्ने तिष्ठते स्वग्रहे नित्यं बते- 
पानाय ते तुभ्यं विश्वाहा सर्वाण्यहानि । & ““०अ्रत्यन्तसं- 
योगे” द्वितीया & । सदमित्‌ सदैव भरेम हरेम | हविरिति शेषः! 
तत्र दृष्टान्तः । अश्वायेव । स्वग्रहे वतमानाय अश्वाय कालेकाले 
यथा घासः प्रदीयते तद्वत्‌ ॥ हे अग्ने ते तव प्रतिवेशाः परिचरः 
णादिना प्रत्यासन्ना वयं रायः धनस्य पोषेण समृद्ध्या इषा 
इष्यमाणेन अन्नेन च सं मदन्तः संमाद्यन्तो हुष्यन्तः। कै व्यः 
त्ययेन शप्‌ &। मा रिषाम विनष्टा मा भूम । & रुष रिष 
हिंसायाम्‌ । पुषादित्वात्‌ च्लेरङादेशः ® ॥ | 
इति वृतीयकाण्डे वृतीयेनुवाके पश्चम सूक्तम्‌ ॥ 
समासतश्च तृतीयोनुवाकः ॥ 
हे प्रत्येक उत्पन्न हुओंको जानने वाले अग्ने ! अपने घरमे 
तदा वर्तमान आपके लिये हम जेसे अपने घरमें विद्यमान घोड़े 
को प्रतिदिन घास दी जाती है इस प्रकार प्रतिदिन हवि देते 


हैं। हे अग्ने ! आपकी सेवा करनेसे आपके समीपमें रहने वाले . 


हम धनकी शृद्धि और अन्नसे मदमें भरते रहें नष्ट न होव ॥८॥ 
ततीयकाण्डके तृतीय अतुषाकमे पञ्चम सूक्त खमात ( ८६)॥ 
तृतीय अनुषाक समाप्त 
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चतुर्थेबुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र “प्रातरग्निम्‌” इति प्रथम 
सूक्तम्‌ । तेन मेधाकामः सुप्त्वोच्याय मुखमक्षालनं हस्तेन कुयात्‌ । 
तदू उक्तं कोशिकेन | “पूर्वस्य मेधाजननानि” इति प्रक्रम्य 
“प्रातरप्रिम्‌ [ ३. १६ ] गिरात्ररगराटेषु [ ६, ६६ ] दिवस्पृथिव्याः 
[ ६, १ ] इति संहाय मुखं बिमाष्टि” इति [ को० २, १ Ju 

तथा अनेन सूक्तेन दधिमधुनी संपात्य अभिमन्त्र्य वचस्कामं 
ब्राह्मणम्‌ आशयेत्‌ । त्रियं तु दधिमधुमिश्रम्‌ अन्नम्‌ आशयेत्‌ । 
वैश्यादिकं तु केवलभक्तम्‌ आशयेत्‌ । तथा च कौशिकः । “ममाग्ने 
वचेः [ ५. ३ ] इति वर्चस्यानि” इति प्रक्रम्य “प्रातरभिम्‌ [ ३. 
१६ ] गिरावरगराटेपु [ ६. ६६ ] दिवस्पृथिव्याः [ &,१ ] 
इति दधिमध्वाशयति कीलालमिश्रं क्षत्रियं कीलालम्‌ इतरान्‌ इति 
[ को० २, ३] ॥ 
_ तथा वर्चस्यकर्मणि खातकसिंहव्याघ्रादीनां सप्तानाम्‌ अन्यत- 
प्रस्य नाभिलोममणि लाक्ताहिरण्येन वेष्टयित्वा अनेन सूक्तेन 
संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ ॥ 

तथा वर्चर्कामानां चत्रियादीनां ख्रातकादिसप्तममाणि प्रच्छिद्य 
स्थालीपाके प्रक्तिप्य अनेन सूक्तेन संपात्य अभिमन्त्र्य स्थालीपा- 
केन सह प्राशनम्‌ संपातिताभिमन्त्रितजलेनासावनम्‌ अवसेचनं 
च वचेस्कामस्य कार्यम्‌ ॥ 

सूत्रितं हि । “स्रातकसिंहव्याघ्रमस्तटृष्णिट्टषभराङ्गां नाभि- 
लोमानि” इति प्रक्रम्य [ “पातरग्निम्‌ ३, १६ ] गिरावरगराटेषु 
[ ६. ६६ ] दिवस्पृथिव्याः “| &. १ | इति सप्तममांणि स्थाली- 
पाके पृक्तान्यश्चात्यकुशल यो ब्राह्मणो लोहितम्‌ अक्षीयाद इति 
गाग्य उक्तो लोममणिः सर्वेरासावयत्यवसिश्वति” इति [को ° २.४] 

चौथे अतुवाकमें पाँच सूक्त हैं । उनमें “प्रातरग्निम्‌' यह प्रथम 
वक्त है । बुद्धिको चाहने वाला पुरुष सोकर उठनेके अनन्तर इस 
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सूक्तको पढ़ कर मुखसे हस्तम्तालन करे | इसी बातको कोशिक- 
सूत्र । १ में कहा है, कि-“पूर्वस्य मेधाजननानि” इति पक्रम्य 
“प्रातर्िम्‌ (३ । १६) गिरावरगराटेपु (६ । ६६) दिवस्पृथिव्याः 
(६ । १) इति संहाय ब्रुखं बिमाष्टि ॥” 

तथा इस सूक्तसे दही और मधुका संपातन और अभिमत्रण 
कर तेज चाहने वाले ब्राह्मणको प्राशन करावे चत्रियको दही 
और मधु मिला हुआ अन्त चटाबे । वेश्य आदिको केवल भात 
ही खवावे | इसी बातको कोशिकसरत्र २। ३ में कहा है, कि- 
“माग्ने वर्चः ( ५ । ३ ) इति वर्चेस्यानि? इति प्रक्रम्य “प्रात- 
रग्निस्‌ ( २ । 1 ६ ) गिरावरगराटेषु ( ६ । ६६ ) दिवस्पृथिव्याः 
( & | १ ) इति दधिमध्वाशयति कीलालमिश्रं क्षत्रिय कीलालं 
इतरांन ॥ 

तथा वर्चस्यकर्ममें ल्लातक सिंह और व्याघ्र आदि सातमॅसे 
एककी नाभिके लोमोंकी मणिको लाख और सुवणंमें लपेट कर 
इस सूक्तसे सम्पातन और अभिमन्त्रण करके बाँधे ॥ 

तथा तेजको चाहने वाले क्षत्रिय आदिके खातक आदिके 
सात मर्मोको काटकर स्थालीपाकमें डाले फिर इस सूक्तसे सपा- 
तन और अभिमन्त्रण करके स्थालीपाकके साथ खावे, संपातित 
अभिमन्त्रित जलमें गोता लगाबे और वर्चस्कामका अभिषेक भी करे 


ूत्रमें भी कहा है, कि 

स्तातकसिंहब्याघ्रबस्तट।ऽणट्रषभराङ्ञाम्‌ नाभिलोमानि'” इति 
क्रम्य “प्रातरमिम्‌ ( ३ । १६ ) गिरावरगराटेषु ( ६। ६६ ) 
दिवस्पृथिव्याः ( & । १ ) इति सप्मरमाणि स्थालीपाके पृक्तान्य- 
श्राति अङृशलं यो ब्राह्मणो लोहितं अश्नीयात्‌ इति गाय्यं उक्तो 
लोममणिः सर्वेरासावयत्यवसिश्वति” इति (कोशिकसूज २। ४ ) 
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>>*-:-::-८-६ 


तत्र प्रथमा ॥ 
91 __ (mS | 
प्रातरग्निं प्रातरिन्द्रं हवामहे प्रातामित्रावरुणा प्रातः 
रश्विनां । 
्रातभेगे पूषणं ब्रह्मणस्पतिं प्रातः सोमंसुत रुदै 
हुवामहे ॥ १ ॥ 
प्रातः । अग्निस्‌ । प्रातः । इन्द्रम्‌ । हवामहे । प्रातः मित्रावरुणा । 
प्रातः । अरिवना | 
प्रातः । भगम्‌ । पूषणम्‌ । ब्रह्मणः । पतिम्‌ । प्रातः । सोमम्‌ । 
उत । रुद्रम्‌ | हवामहे ॥ १ ॥ हर 
अग्न्यादयः प्रसिद्धा देवाः। तान्‌ प्रातः प्रातःकाले व्‌ 
फलाय मेधाजननफलाय च हवामहे । & क्रियाफलस्य कतंगा, 
पित्वात्‌ “स्वरितञित;०” इत्यात्मनेपदम्‌ । “बहुल डन्दसि 
इति इः संप्रसारणम्‌ । मित्रावरुणा । मित्रश्च वरुणश्च मित्रावरुणा । 
&ढेबतादन्दरे च” इति पूर्वपदस्य आनङ्‌ आदेशः। “सुपां सुलुक्‌०” 
इति पूर्वसबणंदीघ; । “देवताद्रन्द्रे च” इत्युभयपदमकृतिस्वरत्वम्‌ । 


पूषणम्‌ । “हन्पपर्यम्णां शो” इति नियमात्‌ “सर्वनामस्थाने 


चासंबुद्धौ” इति अमि प्राप्तस्य दीर्घस्य निहृत्तिः । ब्रह्मणस्पतिम्‌। 
&बृष्ठुयाः पतिपुत्र०” इति विसर्जनीयस्य सत्वम्‌ ® । उतशब्दः 
अप्यथ ॥ 

हम वर्च ( तेज ) रूप फल पानेके लिये और बुद्धिरूपी फल 
पानेके लिये भी प्रातःकालके समय इन्द्र देवताका आह्वान करते 
हैं, प्रातःकालके समय हम फल पानेके लिये. इन्द्र मित्र वरुण 
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आह्वान करते हैं ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 
प्रातजितं भगमुग्रं ह॑वामहे वयं पुत्रमदितेयों विंधतो । 
आश्रश्रिद्‌ यं मन्यंमानस्तुरश्रिद्‌ राजां बिद्‌ यं भगं 
भक्षीत्याह ॥ २ ॥ 


मातःऽजितम्‌ | * । उग्रम्‌ । हवामहे । वयम्‌ | पुत्रम्‌ । अदितेः । 
यः । विउ्धतों । 
अधरः । चित्‌ । यम्‌ । मन्यमानः । तुरः। चित्‌ । राजा । चित्‌ | 


यम्‌ । भगम्‌ । भक्ति | इति । आह ॥ २॥ 

प्रातजितम्‌ । प्रातःकाले जयति स्वाभिमतं साधयतीति प्रात- 
जित्‌ । ® “सत्सूद्विष०” इत्यादिना क्विप्‌ & । उग्रम्‌ उद्गूणवलम्‌ 
अनभिभवनीयम्‌ । अदितेः । अदितिरदीना देवमाता । तस्या 
युत्रं भगं वयं वर्चेःप्रशृतिफलकामा हवामहे आइयामः । स एव 
विशेष्यते । य आदित्यो भगः विधर्ता सर्वस्य विधारयिता दृष्टया- 
दिमदानेन पोषकः आध्रः आधारयितव्यो दरिद्रः | चिच्छब्दः 
अप्यर्थ । दरिद्रोपि तुरश्चित्‌ त्वरमाणः समृद्धोपि मन्यमानः स्वा- 
भिमतफलसाधनं जानानः यं भगं देवं भक्ति भजेयेत्याह ते । 
राजा चित्‌ राजापि यं ` भगं देवं मजेयेत्याह । सके एव यस्य 
भक्ततास्‌ आशासत इत्यरथः | तं भगम्‌ इति पूवत्रान्वय; । & तुरः। 
तुर स्वरणे इत्यस्माद्‌ इगुपधलक्षणः कः । भक्तीति। भजेश्छान्दसो 
लिङर्थे लुङ्‌ । उत्तमेकवचने “बहुलं छन्दस्यमाउन्योगेपि ` इत्यडः 
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भावः । यच्छब्दस्य आहेत्यनेन संबन्धात्‌ भक्तीत्यस्य निघातः 
49 । यद्वा उक्तः स्वोपि जनः यं भग देवं मन्यमानः स्तुवन्‌ । 
मन्यतिः स्तुतिकमो । भगम्‌ ।-धननामेतत्‌ । भगं भजनीयं घनं 
भक्ति भज विभज प्रयच्छ मह्यम्‌ इति यं देवम्‌ आइ इति प्राथेयते। 
तम्‌ आहयाम इति संबन्धः । ® भक्ति । लोटि भजेश्छान्दसः 
शपो लुक ह्यादेशाभावश्च & ॥ 


जो सूर्य सबको धारण करने वाले है, दृष्टि आदि कर सबका 
पोषण करने वाले हैं, दरिद्र पुरुष भी त्वरासे अपनेको समृद्ध 
समझता हुआ अर्थात्‌ अपने अभिलषित फलका साधन सम 
भता हुआ कहता है, कि-में भग ( सूय ) देवताकी सेवा करता 
ईँ । और राजा भी जिन भग देवताकी सेवा करूँगा-कहता है । 
अर्थात्‌ सब ही जिनके भक्त- बनना चाहते हैं उन प्रातःकालमें 
अपना साधन करने वाले प्रचण्डबली देवमाता अदितिके पुत्र 
सूर्यदेवको हम आहान करना चाहते हैं ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

भग प्रणेतभग सत्यराधोभगेमा धियमुदवा ददन्नः। 
भगं प्र णा जनय गोभिरश्वेभग प्र नमिनृवन्तः 
स्याम ॥ ३ ॥ 
भग | मञनेतः | भग । सत्यऽराधः | भग । इमाम्‌ । धियम्‌ । उत्‌ । 
अब । ददत्‌ । नः । 
भग। म। न ; | जनय । गोभि | अश्वैः । भग । प्र । नृऽभिः । 


नृऽबन्तः । स्याम ॥ २ ॥ 
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हे भग प्रणेतः प्रकर्षण सर्वस्य जगतो नेतः | विशेषणान्तरः 
संबन्धाय पुनः पुनभंगेत्यामन्त्रणम्‌ । हे सत्यराधः सत्यम्‌ अन- 
श्वरं राधो धनं यस्य स तथोक्तः । ® राध इति धननाम । राध्नु- 
चन्त्यनेन इति यास्कः [ नि० ४, ४ ]। “आमन्त्रितं पूर्वम्‌ 
अविद्यमानवत्‌’ इति भगेत्यामन्त्रितस्य अविद्यमानवस्वात्‌ “आमः 
न्त्रितस्य च” इति प्रणेतरित्यस्य षाष्टिकम्‌ आद्युदात्तत्वम्‌ । न च 
“नामन्त्रिते समानाधिकरणे सामान्यवचनम्‌”? इत्यविद्यमानवस्व- 
निषेधः | भगेत्यस्य विशेषवचनत्वात्‌ । प्रणयनात्‌ प्रणेतेति 


, साधारणत्वेन तद्वाचिनः सामान्यवचनत्वम्‌ तद्व 
शिष्ट्येन भगेत्यस्य विशेषवचनत्वम्‌ । प्रणेतरित्यस्य विधेय- 


विशेषणत्वेन प्रणेतन्‌ अस्मान्‌ कुरू इति पृथग्वाक्यत्वेन पर्यव- 
सानात्‌ “समानवाक्ये निघातयुष्मदस्मदादेशा वक्तव्याः” इति 
वचनात्‌ भग सत्यराध इत्यादेवाक्यान्तरस्वेन पूर्वपदापेक्षया निघा- 
ताप्रसङ्गः ® । हे भग इमाम्‌ अस्मदीयां धियम्‌ स्तुतिम्‌ उद्व 
उद्रक्ष सफलां कुरु । % “द्वथचोतस्तिङः” इति सांहितिको दीर्घः 
& । किं .कुषेन्‌ | नः अस्मभ्यं ददत्‌ प्रयच्छन्‌ मेधाजननादि- 
फलम्‌ । छ ददातेः शतरि “नाभ्यस्ताच्तुः इति बुमूपतिषेध; । 
“अभ्यस्तानाम्‌ आदिः” इत्याद्युदात्तत्वम्‌ &। हे भग नः अस्मान्‌ 
गोभिरश्वैश्च प्र जनय प्रभूतान्‌ कुरु ॥ हे भग तृभि! पुत्रपोत्रादि- 
भिन त्यादिभिश्च बयं दृबन्तः तथुक्ताः प्र स्याम प्रभवेम॥ ठृभि- 
न बन्त इति “गवाम्‌ असि गोपतिः” [ ऋ० ७. 8८.६ | इति- 
वत्‌ दस्पट्चिभ्यां स्वामित्व बहुत्वं च बिवच्यते। & नृमिरिति। 
“न चान्यतरस्याम्‌” इति हलादिविभक्तिरनोदात्ता । वन्त इति । 
छान्दसं मतुपो बस्वम्‌। “हस्वनुड्भ्याम्‌ ” इति मतुप उदात्तत्वमू ॐ 

हे श्रेष्ठरूपसे सब जगतूके नेता अविनाशी धन बाले सूयंदेव ! 


इमें मेधाजनन आदि फल देकर हमारी इस स्तुतिको सफल 
-२३ 
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करिये हे भग ! हमें गो ओर अश्वोंसे समृद्ध करिये । हे भग- 
देवता ! पुत्र पौत्र आदिसे और मृत्य आदिसे युक्त ( मनुष्य 
वाले) हों ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 


उतेदानीं भगवन्तः स्यामोत प्रॉपित्व उत मध्ये अह्वाम्‌ । 
उतोदितो मघवन्त्सूयेस्य वयं देवाना सुमती स्याम ४ 
उत । इदानीम्‌ । भगवन्तः । स्याम । उत । प्रअपित्वे | उत । 

मध्ये । अह्वाम्‌ । 
उत । उत्‌ऽइतौ | मघऽवन्‌। सूर्यस्य। बयम्‌ । देवानाम्‌ । सुञ्मतो । 

स्याम ॥ ४ ॥ 

उत अपि च इदानीम्‌ श्रस्मिन्‌ कमाबुष्ठानसमये बयं भगवन्त 

भगेन देवेन युक्ताः तत्स्वामिकाः भगेन धनेन सौभाग्येन वा 
युक्ताः स्याम भवेम ॥ उत अपि च प्रपित्वे सायाह अहा मध्ये 
मध्याह षि [ उत अपि च उदितो उदयकाले ] हे मघवन्‌ । मघम्‌ 
इति धननाम । बयं सूयेस्य तथा देवानाम्‌ अग्न्यादीनां सुमतो 
शोभनायाम अलुग्रहात्मिकायां बुद्धौ स्याम भवेम। देवा अपि 
अस्मान्‌ अनुगह्वीयुरित्यथे; ॥ 

इस कपोबुष्ठानके समय हम सोभाग्य युक्त हो हम देवताके 

नेतृत्वमे रहें तथा सायकाल ओर मध्याहके समय तथा सर्यो 
दयके समय भी हम हे मघवन्‌ ! सय आर श्रम्नि आदि देवताओं 
की सुबुद्धिमें रहें अथात्‌ देवता हमारे ऊपर अनुग्रह करें ॥ ४ ॥ 
| पञ्चमी ॥ 

भगं एव भगवा अस्तु देवस्तेनां वयं भगवन्तः स्याम । 
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~ iT तक ड 
तं त्वां भग सवै इज्जोहवीमि स नो भग पुरएता भवह * 
भगः । एव । भगवान्‌ । अस्तु । देवः । तेन | | वयम्‌ । भगऽ 
वन्त; । स्याम । 

तम्‌ । त्वा । भग । सवः । इत्‌ । जोहवीमि | सः | नः । भग | 

पुरःऽएता । भव्‌ । इह ॥ ४ ॥ 

भग एव देवो भगवान्‌ धनवान्‌ अस्तु । तेन तदीयेन धनेन 
व्यं ह धनवन्तः स्याम भवेम । हे भग तम्‌ ताहशं त्वा त्वां 
सर्व इत्‌ सर्व एव जनः जोहवीमि जोहवीति पुनः पुनरायति | 
8 “तिङां तिङो भवन्ति? इति तिपः स्थाने मिप्‌ क | हे भग स 
त्वम्‌ इह अस्मिन्‌ व्यापारे नः अस्माकं पुरएता पुरतो गन्ता भव॥ 

भगदेवता ही धनवान्‌ हों, उनके धनसे र भी धनी होव । 
हे भग ! ऐसे आपको सव ही आह्वान करते हें । हे भग ! आप 
हमारे व्यापारमें हमारे आगे चलिये ॥ ५ ॥ 

षष्टी ॥ ETE 

समध्वरायोषसो नमन्त दधिक्रावेव शुचये पदाय । 
अवांचीन वसुविदं भगे मे स्थमिवाश्‍वा वाजिन आ 

वहन्तु ॥ ५ ॥ | | [ 
सम्‌। अध्वराय | उषसः । नमन्त। दधिक्रावाऽइव। शुचये। पदाय। 
अर्वाचीनम्‌ बसुऽविदम्‌। भगम्‌।मे। रथम्‌ऽइव । अश्वाः। वाजिनः। 


आ । वहन्तु ९ ॥ 


उषसः उषोदेवताः अध्वराय यज्ञार्थ सं नमन्त । ® लोडथं 
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लङ &। संनमन्ताम्‌ । संगच्छन्ताम्‌ इत्यर्थः ॥ दधिक्रावेव । अश्व- 
नामैतत्‌ | दधिः धारयिता सन्‌ क्रामतीति दधिक्रावा अश्वः । 
दधत्‌ क्रामतीति वा दधत्‌ क्रन्दतीति वा [ नि० २, २७ |इत्यादि 
निरुक्तम्‌ । ® दधातेः “आहगमहनजन०” इत्यादिना किप्रत्ययो 
लिडबद्धावश्र । तस्मिन्नुपपदे “अन्येभ्योपि दृश्यन्ते” इति क्रमेः 
क्यनिप । “विडवनोरनुनासिकस्यात्‌” इति आच्चम्‌ & । स यथा 
शुचये पदाय शुद्धाय गमनाय संनद्धो भवति एवं संनता 
उपोदेबताः बसुविदम्‌ धनानां लम्भकं भगं देवं मे मम अवाचीनम्‌ 
अभिमुखम्‌ आ वहन्तु आगमयन्तु । तत्र दृष्टान्त; | वाजिनः वेगः 
बन्तः अश्वाः रथमिव ॥ 

जैसे पुरुषको धारण करने वाला घोड़ा शुद्ध गमनके लिये 
उद्यत होता है इसी प्रकार उपोदेत्रता धनकी प्राप्ति कराने वाले 
भग देवताको यज्ञाथ मेरे पास लानेके लिये उद्यत हों और घोडे 
जैसे रथको ले आते है तेसे मेरे पास ले जावे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 

झश्वांवतीगोमतीने उषासो वीरवंतीः 

भद्राः । 
घृतं दुहाना विश्वतः प्रपीता यूयं पात स्वस्तिभिः 

सदां नः ॥ ७॥ is 
अश्वञ्वतीः । गोऽमतीः । नः | उपसः । बीरऽवतीः । सदम्‌ । 

उच्छन्तु । भद्राः । 


सदमुच्छन्तु 


घृतम्‌ । दुहानाः | बिश्‍वतः | मञपीताः । यूयम्‌ । पात । स्वस्ति 
उचिः । सदा । नः ॥ ७॥ 
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उषासः उषोदेबताः अश्वावतीः बहुभिरश्वेरुपैताः । $ “मन्त्रे 
सोमाश्वे न्द्रिय ०” इति मतौ परतो दीर्घः & । गोमतीः गोमत्यो 
बीर वतीः दीरवत्यः पुत्रादिभिरुपेताः । & “वा छन्दसि” इति 
सवत्र पूर्वसवणंदी घेः % । भद्राः शिर्वकयश्च सत्यः नः अस्मभ्यं 
सदम्‌ सदा सर्वदा उच्छन्तु व्युष्टा भवन्तु ॥ घृतम्‌ उदक दुहानाः 
विश्वतः सर्वेगु णेः मपीताः आप्यायिता यूयम्‌ उषसः स्त्रस्तिभिः 
अविनाशेः सदा सर्वदा नः अस्मान्‌ पात रक्तत ॥ 
[ इति ] चतुर्थनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
उपोदेवता र घोड़े गौएँ और पुत्र आदिसे संयुक्त हो 
कल्याणकारी होती हुई सदा हमारे घरमें उदय होवें । जलको 
देती हुई सब गुणोसे तृप्त हे उपोदेबताओं ! तुम अविनाशकर 
कमाँसे हमारी सदा रक्षा करो ॥ ७॥ 
चतुर्थ अनुषाकमे प्रथम सुक्त समाप्त (८७) | न 
“सीरा युञ्जन्ति” इति द्वितीयसूक्तन कृषिनिष्पत्तिकमेणि क्षेत्र 
गत्वा युगलाङ्गलं बध्नाति । अनेनेव सूक्तेन दक्षिणम्‌ अनड्वाहं 
युगे युनक्ति । ततः कर्ता अनेन सूक्तेन प्राचीनं कृषन्‌ सूक्तसमा- 
प्त्यनन्तरं हालिकोय इलं प्रयच्छेत्‌ | तेन तिरु सीतासु कृष्टासु 
उत्तरसीतान्ते अग्निम्‌ उपसमाधाय अनेन सूक्तेन पुरोडाशेन 
न्द्रम्‌ स्थालीपाकेन अश्विनौ च यजन्‌ उत्तरस्यां सौतायां सपाः 
तान्‌ श्रानयेत्‌ ॥ | 
तथा दृषलाभकमंणि सारूपवत्से ओदने शक्ृत्पिण्डगुग्युलुल- 
बशानि प्रत्तिप्य अनेन सूक्तेन संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नाति ॥ 
“सीते वन्दामहे” [ ८ ] इत्यृचा हालिकेन कृष्यमाणास्तिस्रः 
सीताः कर्ता प्रत्येकम्‌ अनुमन्त्रयते | अत्र “सीरा युझन्तीति 
_ युगलाङ्गलं प्रतनोति दचिणम्‌ उष्टारं परथमं युनक्ति इत्यादि “अन- 
डुत्सांपदम्‌” इत्यन्तं कौशिकसूत्र दर्व्यम्‌ [ को ३. ३ ]॥ 
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तथा श्रद्धुतशान्ती सीतामध्ये लाङ्गलसंसग पुच्छसंसर्ग बा 
एतत्‌ सक्त शान्त्युदके अनुयोजनीयम्‌ । “अथ यत्रेतल्लाइले संस 
जतः” इत्यादि कौशिकसूत्रम्‌ “शुनासीरा एयनुयोजयेत्‌” इत्यन्तम्‌ 
[ को० १३.१४ ]॥ = | हे 

यज्ञवास्तुसंस्का रकम णि “इन्द्र! सीतां नि ग्रह्णातु 4 [४] 
इति नवाग्निस्थापनदेशे उल्लेखनं कायम्‌ । तत्मकारश् शिकेन 
दशितः । “यथा वितानं यज्ञवास्स्वध्यवस्येत्‌ इति पक्रम्य “देव- 
स्य त्वा सवितुः [ १६, ५१, २ ] इति बिमानकाए्ठ गृह्वाति । 
[ यत्रां निधास्यन्‌ भवति तत्र लक्षणं करोति ] । इन्द्रः सीतां 
निग्रह्वास्विति दक्तिणंत आरभ्योत्ततत आलिखति” इत्यादिना 
[ कौ० १४. १ ] ॥ र पफ 

अभिचयनकर्म णि अ्रग्निक्षेत्रकषेणाय युज्यमानं सीरं “सीरा 
युञ्जन्ति' इति ब्रह्मा अबुमन्त्रयते । “लाङ्गलं पीरतत्‌ [ ३] 
इति कर्षशावस्थस्य लाइलस्यानुमन्त्रणमू । “कृत योनौ” [ २ ] 
इति तस्मिन कृष्टकषेत्रे ओषधी रावपन्तम्‌ अध्वसु म्‌ अनुपन्त्रयेत | 
तथा च वैतानं सूत्रम्‌ । “सीरा युञ्जन्तीति सीर युज्यमानम््‌ 

ड्र be ० वि \ 
त युवत” र द्वितीय सूक्तसे कृषिनिष्पत्तिकर्में क्षेत्र 
पर जाकर जुए और हलको बाँधे । इसी सूक्तसे दाहिने बेलको 
जुएमें जोते । तदनन्तर कर्ता इस सूक्तसे प्राचीन स्थानको जोतदा 
हुआ सृक्तकी समाप्ति होने पर हल चलाने वालेको हल द 
देय । जब उससे खेतमें तीन रेखायें जुत जावें तब अंतिम रेखाके 
अन्तर्मे अग्निको स्थापित कर इस सक्तके द्वारा पुरोडाशसे इन्द्रको 
और स्थालीपाकसे अश्विनीकुमारोंकी पूजा करता हुआ अंतिम 
सम्पार्तोको लाव ॥ 

॥ 02 वृषलाभकमंमें सारूपवत्स ( अपने और बळडंके एकसे 
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रूप वाली गोके दुग्धके बने) ओदनमें गोवरके पिण्ड गूगल 
और लवणको डालकर इस सूक्तसे सम्पातन और अभिमन्त्रण 
करके प्राशन करे ॥ 

“सीते वन्दामहे” इस आठवीं ऋचासे हल चलाने वालेसे 
जोती हुई तीन रेखाओंमेंसे प्रत्येक रेखाका कता अननुमन्त्रण 
करे ॥ इस विषयमें “सीरा युञ्जन्तीति युगलाङ्गलं प्रतनोति दक्षिणं 
उष्टार प्रथमं युनक्ति” से “अनुडुत्साम्पदम्‌” तक कोशिकसूत्र 
३। ३ देखना चाहिये ॥ 

तथा का हलरेखाके मध्यमें हलका संसग होने 
पर वा पुच्छका संसग होने पर इस सुक्तका शान्त्युदकमें श्रबु- 
योजन करे ।। इस विषयमें “अथ गत्रेतल्लाङ्गले ससजतः” से “शुना 
सी राण्यनुयोजयत्‌” तक कोशिकसूत्र १३ । १४ देखना चाहिये 


यज्ञवास्तुसंस्कार नामक कर्ममें “इन्द्रः सीता निग्रह्मतु7 इस 
चौथी ऋचासे नवीन श्रग्निकों स्थापित करनेके स्थानमै उल्लेखन 
करे ॥ इसकी रीतिको कौशिकने बताया है, कि-“वितानके 
अनुसार यज्ञवास्तुको ठीक करे” तदनन्तर कहा है, कि--“देवस्य 
त्वा संवितुः ( इस १६ वें काएडके इत्रयावनवे स्‌क्तकी दूसरी 
ऋचासे ) विमानकाष्टको ग्रहण करे ॥ जहाँ पर अग्नि रखनी 
हो तहाँ लक्षण ( अडून ) करे । इन्द्रः सीतां निग्रह्वातु इस मन्त्र 
से दक्षिणसे आरंभ कर उत्तरकी ओर कुरेदे ( कोशिकसूत्र १४।१ ) 

अग्निचयनकर्ममें अग्निके क्षेत्रको कर्षण करनेके लिये लगाये 
हुए हलका “सीरा युद्धन्ति' सृक्तसे ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे । और 
“कृते योनौ”? इस दूसरी ऋचामे उस जुते हुए खेतमें औषधियों 
को बोते हुए अभ्वयु का अनुमन्त्रण करे। इस बातको बेतानसूत्र 
५।१ में कहा है, कि-“सीरा युझ्जन्तीति सीर युज्यमानम्‌” इत्यादि 
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सीरो युञ्जन्ति कवयो युगा वि त॑न्वते एथक्‌ । 

धीरा देवेषु सुम्नयी ॥ १ ॥ 

सौरा । यूनि | कवयः । युगा । वि । तन्वते । पृथक्‌ । 


धीराः । देवेष । सुन्नऽयो ॥ १ ॥ 

कवयः । मेधात्रिनामैतत्‌ । मेधाविनो जनाः सीरा सीराणि 
लाङ्गलानि । & “शेश्छन्द्सि०” इति शेर्लोपः & । युङ्जन्ति 
कर्षणार्थं योजयन्ति । धीराः धीमन्तस्ते युगा युगानि च पृथक्‌ 
बि तन्वते बलीवर्दानां स्कन्धेषु प्रसारयन्ति । किमथंस्‌ । 
देवेषु देवविषये सुन्नयौ सुखकरयश्गेच्छौ सति । यजमाने इत्यर्थः। 
“यज्ञो वै सुम्नं धीरा देवेषु यज्ञं तम्बानाः” इति वाजसनेयकम्‌ 
[ श० ब्रा० ७, २, २. ४ || ® “छुन्दसि परेच्छायाम्‌ इति 
सुम्नशब्दात्‌ कयच्‌ । “न च्छन्दस्यघुत्रस्य' इति ईत्वदीघयो- 
निषेध: । “क्याच्छन्दसि” इति उप्रत्ययः ® । यद्वा देवविषये 
सुम्नं सुखकरं हविलेक्षणम्‌ अन्नं यातः प्रापयत इति सुन्नयौ 
बलीवर्दों | तौ च युञ्जन्तीति संबन्धः । ® यातेः “आतो 
मनिन्‌०” इति विच्‌ छ ॥ 


बुद्धिमान्‌ पुरुष लांगलों { हलो ) को जोतनेके लिये लगाते 
हे । वे बुद्धिमान पुरुष देवत्निपयक सुखदायक हबिरूप व्र 
पानेके लिये जुओको भी अलग २ बेलोंके कन्धों पर घरते हैं १ 


द्वितीया ॥ 
नक्त सीरा वि युगा त॑नोत कृते योने। वपतेह बीजम्‌ । 


~ 


13 
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विराजः श्नुष्टिः सभ॑रा असन्नो नेदीय इत्‌ सूर्ययाः 
पक्वमा यवन्‌ ॥ २ ॥ 

युनक्त । सीरा । वि । युगा | तनोत । कृते । योनौ । बपत | 
इह्‌ । बीजम्‌ | 

विउराउनः । श्लुष्टिः। स5भराः । असत्‌ । नः । नेदीयः । इत्‌ । 
सृण्य,; । पववस्‌ | आ । यवन्‌ ॥ २ ॥ 


हे कृपीवलाः सीरा युनक्त सीराणि लाङ्गलानि युगेः सह 
योजयत ॥ तथा युगा बि तनोत युगानि बलीवदानाँ स्कन्धेषु 
प्रसारयत ॥ अपि च योनौ अंकुरोत्पत्तियोग्ये इह अस्मिन्‌ कृते 
कृष्टक्षेत्रे बीजम्‌ त्रीहियवादिक वपत ॥ विराजः अन्नस्य व्रीहिः 
यवादिरूपस्द । “अन्न वे विराट” [ति० ब्रा० ३. ८, १०, ४ | 
इति श्रतेः । श्लुष्टिः आशुप्रापकः स्तम्बः सभराः फलभारसहितः 
नः अस्माकम्‌ असत्‌ भवतु । & अस्तेलॅटि अडागमः & ॥ 
सफलं बरीह्यादिकं नेदीय [ इत्‌ | अन्तिकतमम्‌ अल्पेनेव कालेन 
पक्वम्‌ परिणतफलोपेतं सत्‌ छण्यः। छ द्वितीयार्थे षष्ठी &। 
सृणिम्‌ अंकुश लवनसाधन दात्रादिकम्‌। आ यवम्‌ भामोतु आयोतु । 
& यौतेश्डान्दसे लङि “तिङां तिङो भवन्ति” इति तिपो मिप्‌ &॥। 
“युदा [वा] अन्तं पच्य तेथ तत्सुण्योपचरन्ति’ [ श० ब्रा० ७. 
२. २, ५ ] इति वाजसनेयकम्‌ ॥ 


हे किसानो ! हलोंको जुओंसे संयुक्त करो और जुओंको बैलों 

के कन्धों पर रवखो और अहुरकी उत्पत्तिके योग्य बनाये हुए 

इस जुते जुवाये खेतमें त्रीहि जो आदिको बोओ । और धान 
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आर जौ आदिरूप † अन्नको शीघ्रतासे प्राप्त करानेवाला फल 
भार सहित अन्न हमारे यहाँ होवे । फलसहित धान थोड़े ही 
समयमें पकेहुए फलवाला होकर काटनेके साधन दरती आदिको 
प्राप्त होवे 1॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
लाङ्गलं पवीरव॑त्‌ सुशीम सोमसत्सरु । 
उदिदू वेपतु गामविं प्रस्थावद्‌ स्थवाहंनं पीबरी च 
परफन्य्‌ ॥ ३॥ 
लाङ्गलम्‌ । पवी5रवत्‌ । सुञ्शीमम्‌ । सोमसत्‌ऽसर | 
उतू । इत्‌ | वपतु | गास्‌ । अविम्‌ | अस्था5वत्‌ | रथऽबाहनम्‌ t 
पीबरीम्‌। च । प्रफर्व्य गम ॥ ३ ॥ 


पवीरवत्‌ पवीरं पविवेजञम्‌ । ® स्वार्थिको रमत्ययः छै । 
ग्र वज्रमिव निशितधारं लाङ्गलाग्रे मोते सदयोमय शल्य भूमि 
बिपाटयति तत्सहितम्‌ । ® पविशब्दात्‌ “कृदिकाराद्‌ अक्तिनः” 
इति ङीष्‌ ® । सुशीमम्‌ कर्षकस्य सुखकरं सोमसत्सरु व्रीद्यादि- 
संपादनद्रारा सोमयागनिष्पादकः त्सरुः भूमौ प्रच्छन्नगमनम्‌ कषेः 


+ तैत्तिरीय ब्राह्मण ३। ८। १० । ४ में कहा है, कि-“अन्नं 
$ बिराट ॥-अन्न विराट्‌ ह” ॥ अत एव मूलके विराट्‌ शाब्द 
का अर्थ अन्न किया है ॥ 2 

| शतपथब्राह्मण ७। २। २।५ में कहा हे, कि-यदा वा 
अन्न पच्यतेथ तत्‌सण्योपचरन्ति ॥-जब अन्न पक जाता हे तब 


उसको काटनेके साधन दरेंती आदि ( रणि ) से काटते हे ॥ 
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कहस्तग्राह्योबयवविशेषो वा यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌ | ® त्सर छम्र- 
गती इत्यस्मात्‌ भृमृशीतचरित्सरीत्यादिना [ उ० १, ७] 
उप्रत्ययः & । एवं गुणविशिष्टं लाङ्गलम्‌ उदिद्व बपतु । इत्‌ 
इत्यवधारणे । उद्धरतु | संपादयतु इत्यथः । कि तद्‌ इत्याह । 
गाम्‌ अविं च प्रस्थावत्‌ पस्थानयुक्त गमनसमर्थम्‌ । छ पूर्वत्‌ 
तिष्ठतेः “आतश्चोपसर्गे” इति भाबे अङ्‌ ® । रथवाहनम्‌ रथः 
वाहनसमर्थम्‌ अश्ववलीवर्दादिक पीवरीम्‌ स्थूलां सर्वकामसमर्था 
प्रफव्यम्‌ । प्रथमवयाः कन्या प्रफर्वी ताम्‌ । & “वा छन्दसि 
इति उ विकल्पनाद्‌ यण्‌ & । कषणेन धान्यादिः 
समृद्धौ सत्याम्‌ एतद्ववादिसमृद्धिमवतीति भावः !! 

वच्रकी समान तीच्ण धार वाला हलके अग्रभागमें लगे हुए 
भूमिको फाइने वाले लोहेके शल्य ( फाल ) से युक्त हल कषक 
को सुख देने वाला है । धान आदिको उत्पन्न करनेके कारण 
सोमयागको चलाने वाला है | इसका अवयव भूमिमें दुबक कर 
चलता है । ऐसे गण वाला हल गौको भेड़ोंको चलनेमें समथ 
रथके वाहन घोडे और वैलोको तथा सम्पूर्ण कामोंमे समथ प्रथमा- 
वस्थाकी कन्याको सम्पादन करे अथात्‌ खेतीसे धान्य आदि 
उत्पन्न होने पर गो आदिकी समृद्धि होती है ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ हि 

न्द्रः सीता नि ग्रडातु तां पूषाम रक्त । 

सा नः पर्यस्वती दुहामुत्तरामुत्तरा समाम्‌॥ ४॥ 

इन्द्र: | सीताम्‌ । नि । ग्रह्मातु । ताम्‌ ।पूषा । अभि । रचतु । 


सा । नः। पयस्वती । दुहाम्‌। उत्तराम्‌ऽउततराम्‌ । समाम्‌ ॥४॥ 
हे इन्दरी देवः सीताम्‌ लाङइलपद्धतिंनि ग्रहातु नीचीनां ग्रहातु । 
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तां पूषा पोषको देवः अभि रक्षतु सबेतः पालयतु | सा सीता 
नः अस्मभ्यं पयस्वती। पय इत्युपलक्षितम्‌ अभिमतफलम्‌ । तथुक्ता 
सती उत्तरामुत्तरां समाम्‌ उत्तरोत्तरं संवत्सरम्‌ । ® “०अत्यन्त- 
संयोगे” द्वितीया & । सर्वेष्वपि कालेगु इत्यथः । दुहाम्‌ दुग्धाम्‌ । 
अभिमतफलम्‌ इति शेपः । यद्वा पयस्वती उदकबती सती दुहा 
ब्रीहियवादिसस्यानि दुग्धाम्‌ उत्तरोत्तरं संवत्सरम्‌ इति द्विकम कः । 
& “अकथितं च” इति कम संज्ञा। दुहाम्‌ इति । “लोपस्त 
आत्मनेषु” इति तलोपः ® ॥ 

इन्द्रदेवता खेतकी रेखाको ग्रहण करें| पूषा देवता उसकी 
रक्षा करें । बह रेखा दुग्ध आदि अभिलषित फलसे सम्पन्न 
होकर प्रतिवर्ष प्रत्येक काममें हमें अभिलषित फलको देवे और 
जलसे सम्पन्न होतीहुई धान जौ धान्य आदिको प्रतिवर्ष अधिः 
काधिक देवे ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
शुनं सुफाला वि तुंदन्तु भूमिं शुनं कीनाशा अनु 
यन्तु वाहान्‌ । 
शुनासीरा हविषा तोशंमाना सुपिप्पला ओषधीः 
कतमस्मै ॥ ५ ॥ 
शुनम्‌ । सुऽफालाः । वि। तुदन्तु । भूमिम्‌ । शुनम्‌ । कीनाशाः | 
अनु । यन्तु । वाहान्‌ । 
शुनासीरा । हविषा । तोशमाना । छुऽपिप्पलाः । ओषधीः । 
कतम्‌ । अस्मै ॥ ५ ॥ 
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सुफालाः शोभनानि लाङ्गलमुखानि अस्माकं शुनम्‌ सुखं यथा 
भवति तथा भूमि वि तुदन्तु विकृषन्तु ॥ कीनाशाः कर्षकाः शुनं 
यथा भवति तथा वाहान्‌ बलीवदान्‌ अनु यन्तु अनुगच्छन्तु । 
& वाह्यन्त इति वाहाः । कर्मणि घञ्‌ । “कर्षात्वतो घजोन्त 
उदात्तः” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ ® ॥ शुनासीरा हे शुनासीरो 
वाय्वादित्यो । & शुनो वायुः सीर आदित्यः इति हि बास्कः 
[ नि० &, ४० ] & । यद्वा शुनः सुखकरो देवः | सीरो लाइ- 
लाभिमानी देवः । तौ युवां हविषा अस्मदीयेन तोषमाणा तोष- 
माणौ तुष्यन्तौ अस्मै यजमानाय ओषधीः त्रीहियवाद्याः सुपि- 
प्पलाः छ कतंम्‌ कुरुतम्‌ ॥ 

सुन्दर फाल हमें सुख देनेके लिये भूमिको खोदे | कृषक जिस 
प्रकार सुख पावे तिस प्रकार बैलोंके पीछे जावें । हे शुनासीरों 
अर्थात्‌ वायु और आदित्य देवताओ ! † वा सुखदायक देवता 
आर हलके अभिमानी देवता ! तुम हमारी हविसे संतुष्ट होकर 
धान जौ आदि औषधियोंको शोभन फलोंसे सम्पन्न करो ॥२॥ 

षष्ठी ॥ 


शुनं वाहाः शुने नरः शुनं कृषतु लाङ्गलम्‌ । 
शुनं वरत्रा बध्यन्तां शुनम्टासुदिङ्गय ॥ ६ ॥ 
शुनम्‌ । वाहाः । शुनम्‌ । नरः । शुनम्‌ । कृषतु । लाङ्गलम्‌ । 


शुनम्‌ । वरत्राः। बध्यन्ताम्‌ । शुनम्‌ । ष्ट्रम्‌ । उत्‌ । इय ॥ ६॥ 


"ल्क का मा न्या 
+ यास्क मुनिने निरुक्त &। ४० में कहा है, कि-शुनो 
वायु! सीर आदित्यः ॥-शुनस्‌ बायुका नाम है और सौर दयैः 


देवका नाम है” ॥ 
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बाहाः बलीवदाः शुनम्‌ सुखं कुवन्तु । नरः कर्षकाः शुनम्‌ 
सुखं कृपन्तु । लाङ्गलम्‌ इलं [ शुन ] यथा भवति तथा कृषतु । 
छ कृष बिलेखने । तौदादिकः &॥ वरत्राः रज्जवः शुनम्‌ सुखं 
बध्यन्ताम्‌ ॥ अष्टम्‌ प्रतोदं शुनम्‌ सुखाथम्‌ उदिङ्गय मरय । अत्र 
शुनासीरयोमेध्ये शुनः संबोध्यः ॥ 

बैल सुख देवे, कृषक मनुष्य सुखपूर्वक जोते । हल भी सुख- 
दायकरीतिसे जोते । रस्सियें सुखपूवेक बँधे । हे शुनः देवता ! 
आप कोड़ेको सुखके लिये प्रेरित करिये ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 

शुनांसीरेह स्म मे जुषेथाम्‌ । 
यद्‌ दिवि चक्रथुः पयस्तेनेमासुपं सिञ्चतम्‌ ॥ ७ ॥ 
शुनासीरा । इह । स्म। मे । जुषेथाम्‌ । 
थत्‌ । दिवि। चक्रथुः। पयः । तेन। इमाम्‌ । उप सिञ्चतम्‌ ॥७॥ 

शुनासीरा शुनासीरो देवी इह स्म इह खलु अस्मिन तत्र मे 
मदीयं हविः जुषेताम्‌ सेवेताम्‌। यत्‌ तौ देवो दिवि आकाशे पयः 
उदकं चक्रतुः कृतवन्तौ तेन दृष्टिजलेन इमाम्‌ कृष्यमाणां भूमिम्‌ 
उप सिंश्चताम्‌ आद्रीकुरुताम्‌ ॥ 

हे शुनासीर देवताओं ! इस क्षेत्रमे मेरी हविका सेबन करो | 
जों देवता आकाशमें जलको करते है वे दृष्टिके जलसे इस जुती 


भूमिको गीली कर ॥ ७ ॥ 
ह ग्रष्टमी ॥ 


`सीते वन्दामहे सावोची सुभगे भव । 
यथां नः सुमना असो यथां नः सुफला भुवः॥=॥ 
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सीते । वन्दामहे । त्या । अर्वाची । सुऽभगे | भव | 
यथा । नः । सुञ्मनाः। असः | यया । नः । सुऽफला । थुवः ॥८॥ 

हे सीते त्वा त्वां वन्दामहे नमस्कुमे; । हे सुभगे सुभाग्ये सीता- 
भिमानिदेवते त्वम्‌ अर्वाची अस्मदभिशुली भव । यथा येन प्रका- 
रेण नः अस्माकं सुमनाः शोभनमनस्का असः स्याः । यथा येन 
प्रकारेण नः अस्माकं सुफला शोभनफलोपेता भ्रुवः भवेः । 
तथा अवीची भवेति संबन्धः । ' 8 अस्तेर्भ वतेश्च लेटि अडागम्‌ः। 
शब्लुकि सन इति गुणप्रतिषेधे उवङ & ।! 

है सीते ( हलसे खेतमें खींची हुई रेखा ) ! हम तुझको 
प्रणाम करते हैं । जिस प्रकार तू हमारे लिये शोभन मन वाली 
हो जिस प्रकार हमारे लिये शोभनफलसे सम्पन्न हो तिसप्रकार 
हे सीताभिमानिदेवते ! तू हमारे अभिमुख हो ॥ ८ ॥ 

नवमी 


घृतेन सीता मधुना समक्ता विश्वेदेवेरनुमता मरुद्भिः । 

सा नः सीते पयसाम्यावदरस्वोजस्वती घृतवत्‌ 
पिन्वमाना ॥ 8॥ | | 

घृतेन । सीता । मधुना सम्‌ऽअक्ता। विश्व। देवे: | अनुऽमता । मरु 
त्‌ऽभिः | द 

सा । नः। सीते । पयसा। अभिज्यावरत्स्व । ऊर्जस्वती । घुत- 


ऽबत्‌ । पिन्वमाना ॥ & ॥ 
घृतेन उदकेन मधुना मधुररसेन समक्ता सम्य ग्‌ अक्ता सिक्ता । 
` छ “गतिरनन्तरः” इति गतेः मकृतिस्वरस्वस्‌ & | सा सीता 
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विशवै्देवेः मरुद्धि्च अनुमना अङ्गीकृता । हे सीते सा त्व पयसा 


उदकेन नः अस्मान, अभ्यावहत्स्य अभिसुखम्‌ आवतस्व । 
& “बहुलं छन्दसि” इति एतेः शपः श्लुः & । कथंभूता । ऊजै- 
स्वती बलोपेता घृतवत्‌ घृतयुक्तम्‌ अन्नं पिन्वमाना सिञ्चन्ती । 
& पिवि सेचने । व्यत्ययेन आत्मनेपदस्‌ । “०अदुपदेशाज्लसा- 
बंधातुक०” [ इति. ] अनुदात्तत्वे धातुस्वरः & ॥ 

[इति ] चतुर्थेनुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

मधुर रस वाले जलमें भीगी हुई विश्वेदेवा और मरुद्‌ देव- 
ताओंसे.अङ्गीकृत बलसम्पन्न्न छृतयुक्त अन्नका सिंचन करती हुई 
हे सीतादेवता ! तू जलके साथ हमारी ओर अभिग्नुख हो ॥६॥ 

चतुर्थ अनुवाकसे दूसरा सूक्त समाप्त ( ८८) ॥ 

“इमां खनामि” इति वृतीयख्षक्तेन सपत्नीजयकर्मशि बाणा- 
पर्णीपत्रचूणं लोहितवर्णाजाया दध्युदकेन संमिश्य अभिमन्त्र्य 
सपत्नीशयने परिक्िरेत्‌ । “अभि तेधाम्‌” इति पादेन तत्पत्रा- 
श्यभिमन्त्रय शयनस्याधस्तात्‌ परक्तिपेत्‌। “उप तेधाम्‌” इति पादेन 
तत्पत्राएयभिमन्त्रय शयनस्योपरि प्र्षिपेत्‌ । तद उक्त कोशिकेन । 
“मां खनाम्रीति बाणापर्णी' लोहिताजाया द्रप्सेन संनीय शय- 
नम्‌ अनु परिकिरति” | को० ४. १२ ] इत्यादि ॥ 

विवादजयकर्मणि “अहम्‌ अस्मि सहमाना” इत्यादिसूक्तशेषं 
जंपन्‌ ऐशान्या दिशः सभास्थले व्रजेत्‌ । “अहम्‌ अस्मीत्यपरा- 
जितात्‌ परिषदम्‌ थात्रजति इत्यादि कोशिकसरूत्रम्‌ [को०५.२] ॥ 
` (माँ खनामि’ इस तीसरे सूक्तसे सपन्नीजय ( सौतको 
जीतने ) के कम में बाणापर्णीके पत्तांके चूंणको लालत्रणे वाली 
बकरीके दहीको जलमें मिलाकर अभिमन्त्रित करके सोतकी 
खाट पर बखेर देय। और “अभि सेधाम? इस पादसे उसके पत्तों 
का अभिमन्त्रण करके खाटके नीचे फेंके । “उप तेधाम्‌' इस पाद 
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से उसके पत्तोंको अभिमन्त्रित करके अभिमन्त्रित करके खाटके ऊपर फॅके इसी इसी 


बातको कोशिकसृत्रमें कहा है, कि-“इमां खनामीति बाणापर्णी 
लोहितजाया द्रप्सेन संनीय शयनम्‌ अघुपरिकिरिति' ( कौशिक- 
सूत्र ४। १२ )॥ 

विवादजयकममें “अहमस्मि सहमाना’ इस सृक्तशेषका जप 
करता हुआ ऐशानी ( ईशानकोण ) की दिशासे सभास्थलमें 
प्रवेश करे ॥ कोशिकसूत्र ५ । २ में कहा है, कि-“आहमस्मीत्यः 
पराजितात्‌ परिषदं आब्रजति” ( कौशिकसृत्र ५ । २) 

1 प्रथमा !! 

इमां खेनाम्योपर्धि वीरुधाँ बल॑वत्तमाम्‌ । 
ययां सपत्नीं बाधेते ययां संविन्दते पतिम्‌ ॥ १ ॥ 
इमास्‌ । खनामि । ओषधिम्‌ | वीरुधाम्‌ । बलवत्‌ऽतमाम्‌ | 
यया । सपत्नौम्‌ । बाधते । यया । सम्‌ऽविन्दते । पतिम्‌ ॥१॥ 

इमाम्‌ पाठाख्यास्‌ ओषधीं वीरुधाम्‌ | विरोहन्तीति वीरुधः 
लतारूपा ओषधयः । तासां मध्ये बलवत्तमाम्‌ स्वकायकरणे अतिः 
शयेन बलत्रतीं खनामि खननेन संपादयामि | यया ओषध्या 
सपन्नीम्‌ । समानः एकः पतियंस्याः सा सपत्नी । ® “नित्य 
सपत्न्यादिषु” इति डीप्‌ नकारान्तादेशश्च & । ताइशीं वाधते 
हिनस्ति । % “यद्रहत्तान्नित्यम इति निघातप्रतिषेधः & । 
यया च ओपध्या पतिम्‌ भर्तारं संविन्दते सम्यक्‌ असाधारण्येन 
लभते ताम्‌ इमाम्‌ ओषधीम्‌ इति संवन्धः ॥ 

जिस आषधिसे सौतोंको बाधा दीजाती है और (स्त्री) जिस 
औषधिसे पतिको असाधारणरूपमे प्राप्त करती हे उस आषभियों 
में परमबलवती पाठाको में खोदनेके द्वारा प्राप्त करता हँ ॥ १ ॥ 
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१६६ अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 
द्वितीया ॥ 

उत्तानपर्णे सुभगे देवजूते सहस्वति । 
संपली मे परां णुद पति मे केवलं कृषि ॥ २॥ 
उत्तानऽप्णे । सुऽभगे । देवञ्जूते । सहस्वति । 
सऽपत्नीम्‌ | मे । परा। चुद्‌ । पतिम्‌ । मे । केवलम्‌ | कृधि ॥२॥ 
_ इ उत्तानपर्णे उत्तानानि ऊर््वष्ठुखानि पर्णानि पत्राणि यस्याः 
स्ताहृशि हे सुभगे सौभाग्यहेतुभूते हे देवजूते देवेन सट्टा मरिते । 
यद्वा देवेन इ्द्रादिना प्रासे । “पाठाम्‌ इन्द्रो व्याश्नाद असुरेभ्यः 
स्तरीतवे” [ २. २७, ४ ] इति हि निगम; । हे सहस्वति अभि- 
भवनवति इंडशे हे पाठे मे. मम सपल्नीं परा चुद पराङ्छुखीं प्ररय। 
पत्युः सकाशाद दूरं गपयेत्यर्थः | ततश्च मे मम पतिं केबलम्‌ 
असाधारणं कृषि कुरु । ® “श्रुथणुपूकृ्टभ्यश्छन्दसि इति 
हिरादेशः ® ॥ 

हे ऊर्ध्ययुख पत्ते वाली, सौभाग्यकी कारणत स्रष्टासे प्रेरित, 
इन्द्र आदिसे प्राप्तकी हुई तिरस्कार करनेकी शक्ति वाली पाठा 
नामक ओषधे ! मेरी सौत्रो पराड्युखी करके भेज अर्थात्‌ पति 


के पाससे दूर भेज फिर मेरे पतिको ( मेरे लिये ) असाधारण 
कर ॥ २॥ 


तृतीया ॥ 
नहि ते नामं जग्राह नो अस्मिन्‌ रमसे पतों । 
परामेव -परावतं सपत्नी गमयामसि ॥ ३॥ 
नहि । ते । नाम । जग्राह । नो इति । अस्मिन्‌ । रमसे । पतौ । 
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` पराम्‌ । एव । पराञ्वतम्‌ | सञपत्रीमू । गमयामसि ॥ ३ ॥ 

हे सपत्नि ते तव नाम नामधेयमपि श्रह नहि जग्राह न गृह्वामि। 
छ जग्राहेति । ग्रहे! उत्तमे णलि रूपम्‌ & । अस्मिन्‌ संनिहिते 
मदीये पतो पत्यौ नो रमसे नेव रमस्व | $ पताबिति। “पष्ठी- 
युक्तश्छन्दसि वा” इति पष्ठीयोगाभावेपि छान्दसी घिसंज्ञा & ॥ 
अपि च तां सपत्नीं परां परावतमेव । परावत्‌ इतिं दूरनाम | 
अतिशयितदूरदेशमेव गमयामसि गमयामः प्रापयामः ॥ 

हे सोत ! में ड नामको भी नहीं लूंगी तू मेरे पतिसे रमण 
न कर, इस सौतको हम बहुत दूर भेजती हैं ॥ ३ ॥ 

| चतुर्थी ॥ 

उत्तराहमुत्तर उत्तरेदुत्तराभ्यः । 
अथः सपत्नी या ममाधरा साधराभ्यः ॥ ९ ॥ 
उत्‌ऽतरा । अहम्‌ । उततऽतरे । उत्‌ऽतरा । इत्‌ । उत्‌ऽतराभ्यः । 
अधः । सऽपत्नी। या । मम । अधरा । सा । अधराभ्यः ॥ ४ ॥ 
` हे उत्तरे उत्कृष्टतरे पाठे त्वत्मसादाद अहम्‌ उत्तरा उत्कृष्टतरा 
भूयासम्‌ ॥ अपि च उत्तराभ्यः लोके या उत्कृष्टतराः सन्ति 
ताभ्योप्यहम्‌ उत्तरेत्‌ । इच्छब्दः अवधारण । उत्कृष्टतरव भवेः 
यम्‌ ॥ अध अनन्तरं मम या सपत्नी विद्यते सा अधराभ्यः निकु- 


ष्टाभ्योपि अधरा निकृष्टतरा भवतु ॥ RE 
हे श्रेष्ठ पाठे ! तेरे प्रसादसे में परम श्रेष्ठ होजाऊ , संसारमें ` 


जो श्रेष्ठ हैं उनसे भी श्रेष्ठ होजाऊ और मेरी जो सोत हे वह 


नीर्चोसे भी नीच होजावे ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


हमस्मि सहमानाथो मंसि सासहिः । 
> ड £ ८४१ 
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026. भू ME =. = । 

उभ'सहस्वती भूत्वा सपत्नी मे सहावह ॥ ५ ॥ 
अहम्‌ । अस्मि। सहमाना । अथो इति । त्वम | असि । सासहिः ।। 
ह ह | F || 1 ह | ॥ प 
उभे इति। सहस्वती इति । भूत्वा। सऽपरनीम्‌ । मे। सहावहे ५ 

हे पाठाख्ये ओषधे अहं त्वससादात्‌ सहमाना अस्मि सप- 
तन्या अभिभवित्री भवामि ॥ अथो अपि च त्वमपि सासहिरसि 
शत्रणाम्‌ अभिभवित्री भवसि ॥ ततश्च आवाम्‌ उभे अपि सहस्वती 
अभिभवनवत्यो भूत्वा मे मम सपल्नीं सहावहै अभिभवाव ॥ 
“अहमस्थि” इत्यादिसूक्त शेषस्य विवादजयकमेणि विनियोगस्य 
दर्शितत्वात्‌ तदबुसारेण सपत्नीशब्दस्य विपरिणामेन सपत्नपर- 
तयापि योज्यम्‌ ॥ 


हे पाठा नाम वाली औषधे ! तेरे प्रसादसे में सौतको वशमें 
रख सकूँ । तू भी शत्रुओंका तिरस्कार करनेवाली है। इसलिये 
इम दोनों दबाने वाली बन कर मेरी सौतको दबावें ॥ ४ ॥ 


षष्ठी ॥ 
अभि तेथां सहमानामुप तेथां सहीयसीम्‌ । 
मामनु प्र ते मनो वत्सं गोरिव धावतु पथा वारि 
धावतु ॥ ६ ॥ | | | 
अभि। ते | अधाम्‌ । सहमानाम्‌। उप | ते । अधाम्‌। सहीयसीम्‌। 
माम । अनुं । प्र । ते । मनः । वत्सम्‌ । गौ:5इव। धावतु । पथा । 


बाःऽइव । धावतु ॥ ९ ॥ 
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I 


सहमानाम्‌ अभिभवनशीलाम्‌ इमां पाठाख्याम्‌ ओषधि हे 
सपत्नि ते तव शयनस्थानम्‌ अभि अधाम्‌ अभितः सरतः शयः 
नस्य अधःप्रदेशे धारयामि ॥ तथा सहीयसीम्‌ सोढृतमाम्‌ श्रति- 
शयेनाभिभवित्रीम्‌ इमाम्‌ ओषधिं ते शयनस्थानम्‌ उप अधाम्‌ शयः 
नस्योपरिदेशे धारयामि ॥ हे सपत्नि ते त्वदीयम्‌ ओषधिम्रभावेन 
वशीकृतं मनः मामनु प्र थावतु अनुसत्य ्रवतेताम्‌ ॥ तत्र वत्सं 
गौरिवेत्यादि दृष्टान्तद्रयम्‌ । यथा गौः प्रस्तुतस्तनी स्वकीयं वत्सम्‌ 
इतस्ततो धावन्तं 1 अनुधावति यथा च वाः वारि उदक 
पथा निम्नेन मार्गेण स्वभावतोबुधावति तथा । सपत्नी सबेथा मद- 
धीनचित्ता भवतु इत्यर्थः ॥ 

[ इति ] चतुर्थेनुवाके तृतीयं तूक्तम्‌ ॥ 

अभिभव करनेकी शक्ति वाली पाठा नामकी श्रोषधिको हे 
सोत ! में तेरी खाट पर चारों ओर रखती हूँ, तथा इस हृढू- 
भावसे तिरस्कार करने वाली इस औषधिको में खाटके ऊपर 
धरती हूँ । हे सौत ! औषधिके प्रभावसे वशमें किया हुआ तेरा 
मन मेरे अनुकूल ( इस प्रकार ) चले दूधको टपकाती हुई गो 
इधर उधर दौड़ते हुए बछड़ेके पीछे स्नेहवश दोइती हे ओर जल 
जिस प्रकार नीचेकी ओर स्वभावसे ही दोड़ता हैं । तात्पये यह 
है, कि-सौतका चित्त सर्वथा मेरे अनुकूल होजावे ॥ ६॥ 

चौथे अनुवाकमे तीसरा सूक्त समाम ( ८९ ) ॥ 

“संशित मे? इति चतुथेसूक्तेन परसेनोद्वेजनकमणि आज्यं 
हुत्वा सितपदीम्‌ अजाम्‌ अविं वा संपात्य अभिमन्त्र्य शत्रुसेनां 
प्रति विसजयेत्‌ ॥ 

तथा संग्रामजयार्थम्‌ अनेन सूक्तेन आज्यहोमम्‌ सक्तुहोमम्‌ धनुः 
रिध्माधानम्‌ इषुसमिदाधानम्‌ राजे अभिमन्तरितधनुःदानं च 
कुर्यात्‌ । “संशतं म इति सितपदीं संपातवतीम्‌ अवछजति” इत्यादि 
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“प्रदानान्तानि” इ त्यन्तं कौशिकसत्रम्‌ | को० २. ५ ]॥ 
तथा अग्निचयने उन्नीयमानम्‌ उख्यम्‌ अग्नि “संशितं मे” इति 
ब्रह्मा अबुमन्त्रयेत । उक्त बेताने संशितं म इत्युख्यमू उन्नी यमानम्‌ ' 
इति [वै ५. १ ]॥ 
महाव्रते आजिधावने “अवसृष्टा परा पत” [ = ] इत्यनया 
अवुष्टबाणानुमन्त्रणम्‌ । तथा च वेतानसूत्रे । “अवसृष्टा परा 
पतेति चतुर्थीम्‌ इषुम्‌ अवसष्टास्‌ ” [ वे ६, ४ ] इति ॥ 

“सं शितं मे” इस चौथे सूक्तसे दूसरेकी सेनाको कंपानेके कमे 
में घ्तकी आहुति देकर श्वेत पैरोंवाली बकरी वा भेड़को संपा- 
तित अभिमम्त्रित करके शत्रुसेनाकी ओर छोड़ देय । 

तथा संग्राममे विजय दिलानेके लिये इस सूक्तसे घृतहोम सक्त- 
होम धनुषरूपी ईधनका आधान और बाणरूपी समिधाका आधान 
करे और राजाको अभिमन्त्रित धनुष देवे ॥ इस विषयमे “संशितं 
म इति सितपदीम्‌ सम्पातवतीम्‌ अवसजति' से 'प्रदानान्तानि' 
तकका कौशिकसूत्र २ । ५ देखना चाहिये । 

तथा अग्निचयनमें उन्नीयमान उख्य अग्निको “संशितं मे’ से 
ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे | इसी वातको बेतानसूत्र ४ । १ में कहा 
है, कि-“संशितं म इति उख्यम्‌ उम्नीयमानम्‌ ॥” | 

महात्रत आजिधावनमें अवस॒ष्टा परापत' इस आठवीं ऋचा 
से अवस बाणका अबुमन्त्रण करे इसी बातको वेतानसूत्रमे 
कहा है, कि- शव सृष्टा परा पतेति चतुर्थी' इषुम्‌ अवसष्टाम्‌ 
( वेतानसूत्र ६। ४ ) ॥ 

त्रमथमा॥ 

संशिंतं म इदं ब्रह्म संशिंतं वायं? बल॑म्‌ । 

संशितं क्तत्रमजरमस्तु जिष्णुयेपामश्मि पुरतः 
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सम्‌ऽशितम्‌ । मे । इदम्‌ । बरह्म | सम्‌ऽशितम्‌। वीर्य में | बलम्‌ । 
समूऽशितम्‌ । त्तरम्‌ । अजरम्‌ । अस्तु । जिष्णुः। येषाम्‌। अस्मि। 
पुरःऽहितः ॥ १ ॥ 


मे मदीयम्‌ इदं ब्रह्म ब्राह्मणत्वं संशितम्‌'जातिश्रंशकरदोपपरिहा- 
रेण सम्यक्‌ तीचणीकृतं भवतु । तीचणीकृते हि ब्राह्मणत्वे स्वेन 
क्रियमाणं | कम समृद्धफलं भवतीति आदो 
तत्मार्थना । यद्वा ब्रह्मशब्दो वेदवाची । प्रयुज्यमानमन्त्रात्मकम्‌ 
इदं ब्रह्म तीचणीकृतम्‌ | अमोघफलं भवतु इत्यथः । छ शो तनूः 
करणे इत्यस्मात्‌ कम णि निष्ठा । “शाच्छोरन्यतरस्याम्‌' इति 
इत्तम्‌। “गतिरनन्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वमू $ | तथा 
मदीयं वीर्यम्‌ मन्त्रप्रभावजनितं सामर्थ्ये शारीरं वलं च संशितम्‌ 
सम्यक्‌ तीच्णीकृतम्‌ अस्तु। तथा मदीयं त्रम्‌ चात्रियजातिः 
संशितम्‌ मन्त्रमभावेन तीच्णीकृतं सत्‌ अजरम्‌ जरारहितम्‌ । अत्र 
शरीराबयवानां सेनावयवहस्त्यश्वादीनां च चायो जराशब्दन 
विवक्षितः । तद्रदित जिष्णु जयशीलम्‌ अस्तु | छै अजरम्‌ इति। 
न विद्यते जरा यस्येति नञो बहुत्रीहौ “नञो जरमरमित्रमृताः 
इति उत्तरपदाधुदात्तत्मम्र्‌ । जि जये इत्यस्मात्‌ “ग्लाजिस्थश्च 
उस्रः”? इति र्स्नुमत्यय न्तो जिष्णुशव्दः & । कस्माद्‌ एवम्‌ अन्यः 
गतं फलं प्राथ्यत इति तत्राह । येषाम्‌ इति । पूजार्थे बहुवचनम्‌। 
यस्य क्षत्रियस्य अहं पुरोहितः ऐहिकामुष्मिकसकलश्रेपोतिषये 
पुरस्ताद निहितः अस्मि भामि । यस्माद्‌ एवं पोरोहित्ये टतो स्मि 
अतो मदीयस्य राज्ञो जयार्थम्‌ एवं माथ्यत इत्यः । ® दधातेः 
कर्मणि निष्ठा । “पूर्वाधरावराणाम्‌०” इति असिमत्ययान्तः 
पुर/शब्दः । तस्य च “पुरोव्ययम्‌”' इतिगतित्वाद्‌ “गतिरनन्तरः” 
इति पूवेपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ & ॥ 
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मेरा यह ब्राह्मणत्व जातिञ्रंशकर दोषके दूर होनेसे भली 
प्रकार तीच्ण होवे ( ब्राह्मणत्वके तीच्ण होने पर ही किया 
हुआ शांति पौष्टिक आदि कम समृद्ध फल वाला होता है । अत 
एव पहिले उसकी प्राथना को हे अथवा ) यह मन्त्र तीक्षण हो 
अमोघ फल वाला हो और मन्त्रके प्रभावसे आई हुई शक्ति 
और शारीरिक बल भी तीच्ण हो ओर हमारी क्षत्रिय जाति 
भी मन्त्रके प्रभाबसे तीदण होकर जरारहित हो अर्थात्‌ उसकी 
सेनाके अवयव हाथी घोडे आदिका क्षय न हो ओर जय 
पावे । ( दसरेके लिये ऐसी प्राथना क्यों करते हो इसका उत्तर 
यह है, कि-) जिस क्षत्रियका में पुरोहित हूँ अर्थात्‌ जिसके इस 
लोक और परलोक दोनों लोकोंके कल्याणके कामोंमें में पहिले 
किया हुआ जाने वाला पुरोहित हूँ ( अतः अपने राजाको बिजय 


के लिये एसी प्राथना करता हूँ )॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


समहमेषां राष्ट्र स्यामि समाजो वीय? बलम्‌ । 
वृश्चाम शत्रूणा बाहूननन हावपाहस्‌ ॥ २ ॥ 
सम्‌। अहम्‌ । एषाम्‌ । राष्ट्रम्‌ । स्याभि। सम्‌ । ओजः । वीये,मै। बलम्‌ 


टृश्चामि । शत्रणाम्‌ | बाहून्‌ | अनेन । हविषा । अहम्‌ ॥ २॥ 
पत्र येषाम्‌ इति यच्छन्दनिर्दिष्टोथः एषाम्‌ इति इदमा परा- 
मृश्यते । येषां राज्ञां देशे अह निवसामि एषां राष्ट्रम्‌ जनपदं सं 
श्यामि सम्यक तीच्णीकरोमि । धनकैनकसमृद्ध' करोमीत्यथः 
& शो छेदने । “ओतः श्यनि” इति ओकारलोपः ® । ओजः 
बलनामेतत्‌ । & “उब्नेब॑ले बलोपश्च | उ० ४. १६१ ] इति 
असुन्प्रत्ययस्मरणात्‌ & । येन बलेन क्षेत्रज्ञस्य शरीरे अवस्थिः 
तिर्भत्रति तद्र ओजःशाब्दवाच्यम्‌ । उक्त हि आचायः । 
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क्षेत्रज्ञस्य तद्‌ ओजस्तु केवलाश्रय इष्यते । 
यथा स्नेहः प्रदीपस्य यथाश्रम्‌ अशनित्विषः | इति ॥ 
तादृशं शरीरदाढथनिमित्तम्‌ ओजः तञ्जनितं वीयेम्‌ पराभिभः 
बसामर्थ्यंम्‌ अन्यदपि इस्त्यश्वादिलक्तणं बलं च । सं श्यामीति 
सम्बन्धः । मन्त्रसामर्थ्येन हृढीकरोमीत्यथं; ॥ तथा[ अहं ] मदी- 
यस्य राज्ञः शत्रूणां बाहून्‌ अनेन हूयमानेन आज्यसक्त्वादिरूपेण 
हविषः द्ृ्ामि डिनद्चि। आयुधग्रहणासमर्थान्‌ भ्रष्टवीयांन्‌ करो- 
त्यर्थः । ® ओत्रथू छेदने । तुदादित्वात्‌ शः । तस्य डित्त्वात्‌ 
“ग्रहिज्या०” इत्यादिना संप्रसारणम्‌ । विकरणस्वरेण मध्यो- 
दत्तः । म. अनिघातः & ॥ 
जिन राजाके देशमे में रहता हूँ उनके राज्यको में भली प्रकार 
तीक्षण करता हँ-सुव्ण आदि धनसे समृद्ध करता हूँ । शरीरको 
हढ़ रखने वाले ओजको शत्रुओंका तिरस्कार करनेकी शक्तिरूप 
बलको और हाथी घोडे आदि सेनाको भी मन्त्रशक्तिसे दृढ करता 
हुँ और मैं इस राजाके शत्रुओंकी श्रुजाओंकों छत सत्त आदि 
हविसे काटता हूँ अर्थात्‌ आयुध उठानेमें असमर्थ वीयरहित करता हूँ 
तृतीया ॥ 


नीचेः पंद्यन्तामधरे भवन्तु ये न॑ः सूरि मघवानं 
पृतन्यान्‌ । 

च्षिणामि जह्मणामित्रानुन्नयामि स्वानहम्‌ ॥ ३ ॥ 

नीचः ।पद्नताम्‌ । अधरे। भवन्तु । ये | नः सूरिस्‌। मघञ्वानम्‌ । 

३ पृतन्यान्‌ । 

ज्ञिणामि । ब्रह्मणा । अमित्रान्‌। उत्‌। नयामि । स्वान। अहम्‌ ३ 
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मदीयाः शत्रवः नीचेः पद्यन्तास्‌ अवाड्युखाः पतन्तु । ततश्च 
अधरे निकृष्टाः पादाक्रान्ता भवन्तु । कीदृशास्ते शत्रव इति उच्यते । 
नः अस्मदीयं सूरिम्‌ कायोकायविभागज्ञ मघवानम्‌ । मघम्‌ इति 
धननाम । प्रभूतधनयुक्त राजानं जेतुं ये शत्रवः पृतन्यान्‌ पृतयन्ति 
पृतनां सेनाम्‌ आत्मन इच्छन्ति । ते नीच; पद्यन्ताम्‌ इति सबन्धः 
& पृतनाशब्दात्‌ “सुप आत्मनः क्यच्‌” । “कव्यध्वरपृतनस्यचि- 
लोपः” इति क्यचि परतोन्त्यलोपः । तदन्तात्‌ सेटि आडागमः ६ ॥ 
उक्तप्रयोजनसिद्धये ब्रह्मणा परिहृढेन अमोघत्रीर्यण मन्त्रेण अमि 
त्रानं शत्रन अहं क्षिणोमि हिनस्मि। & रि क्षि हिंसायाम्‌ । स्वादि 
स्वात्‌ श्नुः $ ॥ न केवलं शत्रुणां हिंसनम्‌ अपि तुस्वान्‌ स्वकी 
यान राज्ञः उन्नयामि । उत्कृष्ठ जय प्रापयामीत्यथः ॥ 
जो हमारे काय और अकायके विभागको जानने वाले धनी 
राजाको जीतनेके लिये सेनाको एकत्रित करना चाहते हैं बे 
3 हमारे शत्र उलटे मुख होकर गिर पड़े फिर परोंसे दबे उक्त प्रयो 
जनको सिद्ध करनेके लिये में अमोघ वीय बाले मन्त्रसे शत्रुओं 
को क्षीण करता हूँ और अपने राजाको परमोत्कृष्ट बिजय प्राप्त 
कराता हूँ ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


तीच्णींयांसः परशोरम्नेस्तीद्णतरा उत । 

इन्द्रस्य वज्रात्‌ तीच्णींयांसो येषामस्मि पुरोहितः ४ 
| तीदणीपांसः | परशोः । अग्नेः । तीद्णव्तराः । उत | 
| न्द्रस्य । वज्रात्‌ । तीच्णौयांसः । येषाम्‌ । अस्मि । पुरःऽहितः 


| ` येषां राज्ञाम्‌ अहं पुरोहितः अस्मि ते राजानः परशोः हक्ष- 
| रळेदनसमर्थात्‌ निशितधारात्‌ तीचणीयांसः अतिशयेन तीचषणाः 
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शत्रवलच्छेदनसमर्था भवन्तु ॥ तथा अग्नेः विश्‍बदहनसमर्यादपि 
तीच्णतराः अतिशयेन तीचणाः । क्षणमात्रेण कृत्स्न शत्रुवल 
दग्ध समथा भवन्तु इत्यर्थः | उतशब्दः अप्यर्थ | सच भिन्नक्रमो 
योजितः ॥ तथा इन्द्रस्य वज्रात्‌ । स खलु साउ 
शिलोञ्चयपच्तच्छेदनादौ च ्रकुण्ठितशक्तित्वेन प्रसिद्धः । ततोपि 
तीदणीयांसः अतिशयेन तीच्णा निशिताः । अप्रतिहतगतयो 
भवन्तु इत्यर्थः ॥ 

में जिन पुरोहित हूँ वह राजा शत्रुकी सेनाको काटने 
के लिये टृत्रको काटने बाले फरसे भी अधिक तीक्षण होजाव 
और सम्पूर्णसंसारको जलानेमें समर्थ भिसे भी अधिक तीच्ण 
होजावें अर्थात्‌ क्षणमातरमे ही शतरुसेनाको भस्म कर सक और 
इन्द्रका वज दृत्रासुरको मारनेमें ओर पवेतोके परोंको काटनेमे भी 
अकुण्ठित शक्ति वाला प्रसिद्ध है हमारे राजा उससे भी तीक्षण 
होजाबें, अकुण्ठित गति वाले होजावं ॥ ४ ॥ 

पश्चमी ॥ MT 

एवामहमायुधा सं स्योम्पेप र्र सुनेर वर्धयामि । 
एवां चत्रमजरंमस्तु जिष्णवेरपाँ चित्तं विश्ववन्तु देवाः 


एषाम्‌ । अहम्‌ | आयुधा । सम्‌ । स्यामि । एषाम्‌ । राष्ट्रम्‌ । 


सुऽबौरम्‌ । वर्धेयामि । 
एषाम्‌ । चत्रम्‌ । अजरम्‌ । अस्तु । जिष्णु । एषाम्‌ । चित्तम्‌ । 
विशवे । अन्तु । देवाः ॥ ५ ॥ 


[ अहम्‌ ] एषाम्‌ अस्मदीयानां राज्ञाम्‌ आयुषा आयुधानि बाण- 
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खड्गङुन्तादीनि सं श्यामि सम्यक्‌ तीच्णीकरोमि ॥ एषां राष्ट्रम्‌ 
राज्यं सुवीरम्‌ शोभनवीरोपेतं वर्धयामि समृद्ध करोमि । ® सु- 
वीरम्‌ इति “वीरवीयों च” इति उत्तरपदाधुदात्तत्वम्‌ ® ॥ अपि 
च एषां राज्ञा क्षत्र क्षतात्‌ त्रायकं बले क्षत्रियत्व वा अज- 
रम्‌ जरारहितं जिष्णु जयशीलं चास्तु ॥ तथा एषां चित्तम्‌ युद्धो 
न्युख मनः विशवे सर्वे देवाः अवन्तु रक्षन्तु ॥ 

अपने राजाके वाण कुन्त खड्ग आदि आयुधोंको में भली 
प्रकार तीक्षण करता हूँ, इनके राज्यको में वीरोसे समृद्ध करता 
हूँ। इन राजाका आपत्तिसे बचाने वाला चात्रियत्यरूप बल जरा- 
रहित और विजयशील होवे । और इन हमारे राजाके युद्धोन्युख 
मनकी सकल देवता रक्षा करं ॥ ४ ॥ 


उद्धषन्तां मधवन्‌ वाजिंनान्युद्‌ वीराणां जयतामेतु 
घोषः । 

पृथग घोषां उलुलय॑ः केतुमन्त उदीःताम्‌ । 

देवा इन्द्रज्येष्ठा मरतो यन्तु सेनया ॥ ६ ॥ 


उत । हषन्ताम्‌ । मघऽब्रन । बाजिनानि । उत्‌ । वीराणाम्‌ । 


जयताम्‌ । एतु । घोषः । 


पृथक्‌ । घोषाः । उलुलयः । केतुऽमन्तः । उत्‌ । ईरताम्‌ । 


देवा; । दन्द्रञज्यष्ठाः । मरुतः । यन्तु | सेनया ॥ ६॥ 


ष्ठी । हे मघवन्‌ धनवन्निन्द्र त्वत्नसादाह बाजिनानि बलानि 


इस्त्यश्वरथादीनि युद्धविषये उद्धपन्ताम्‌ उत्कृष्ठहपयुक्तानि भवंतु ॥ 
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तथा जयताम्‌ जयं प्राप्लुबताम्‌ अस्मदीयानां वीराणां शूराणां 
जयप्रयुक्तो घोषः सिंहनादाख्यः उदेतु उद्गच्छतु । परश्रोत्राणयभि- 
भूय बतेताम्‌ इत्यर्थः । एतदेव विव्रियते पृथग्‌ इति उल्लुलय इति। 
अनुकरणशब्दोयम्‌ । उल्लुलु त्येवमात्मकाः केतुमन्तः प्रज्ञानवन्तः 
सर्वे ज्ञायमाना जयमयुक्ता घोषाः पृथक्‌ इतस्ततः उत्‌ ईरताम्‌ 
उद्गच्डन्तु । & इर गतौ लोटि अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ $॥ | 

हे धनवान्‌ इन्द्र आपके प्रसादसे हाथी घोड़े रथ आदि 
युद्धमें इषे पावें तथा विजय पावें हमारे शूरवीरोंका विजयका 
सिंहनाद होवे । उल्ललु आदि सबको सुनाई देनेवाले जयघोष 
चारों ओर फेल बन ६॥ 

सप्तमी ॥ 

प्रेता जयंता नर उग्रा वः सन्तु बाहवः । 
तीदणेषंवोबलधंन्वनो हतोग्रायृधा अबलानुग्रबाहवः9 


॥ 
१ 
प्र । इत । जयत । नरः । उग्राः । वः । सन्तु । बाहवः । 


1 ) 1 द 
तीक्षण5इषबः । अबल5धन्वनः | हत । उग्रज्यायुधा: । अवलान । 


उग्रञ्याहवः ॥ ७॥ 

सप्तमी । इन्द्रज्येष्ठाः इन्द्रो ज्येष्ठः श्रेष्ठ: स्वामी येषां तथाविधा 
मरुतो देवा युद्धो षु अस्माक साहायकम्‌ आचरितुं [ सेनया ] 
स्बस्वसेमया सार्थ यन्तु भाप्लुवन्त ॥ हे नरः नेतारः अस्मदीया 
अटाः प्रेत मक्रम्य युद्धभूमिं गच्छत । ततो देवेरबुग्रहीताः शत्रून्‌ 
जयत ॥ वः युष्माक तीदषणेषव! निशितबाणाद्यायुधोपेता घाहवः 
उग्राः उद्दगणबलाः शत्रमहरणसमर्थाः सन्तु भवन्तु ॥ ततो यूयम्‌ 
उग्रायुधाः नि धोपेताः- अत. एव उग्रबाहवः 
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उद्गणेहस्ताः सन्तः अबलधन्वनः बलरहितधबुराद्यायुधोपेतान्‌ 
आत एव अबलान्‌ बलशून्यान्‌ हत हिंस्त । पश्चत्व प्रापयतत्यथः । 
& इन्तेर्लोएमध्यमबहुवचने अदादित्वात्‌ शपो लुक। “अनुदात्तो 
प॒देश०” इत्यादिना अनुनासिकलोपः § ॥ 

इन्द्र जिनमें बड़े हैं वे सरुद्देवता युद्धमें हमारी सहायता करनेके 
लिये अपनी सेनाके साथ आवें । हे हमारे सनिकों!तुम युद्ध भूमिकी 
ओर कपटो । और देवताओंसे अनुग्रह पाकर शत्रओंको जीतो। 
तीक्षण बाण आदि आयुधोंसे सम्पन्न तुम्हारी जायं शत्र पर 
प्रहार करनेमें समथ होवे । तब तुम तीचण बाण तलवार आयुधों 
को धारण कर अतएव प्रचण्ड भुजा बाले होकर बलरहित धनुष 
वाले अत एव बलशन्य शत्रुओंको मार डालो ॥ ७॥ 

| अष्टमी | 

अवसृष्टा परा पत शरव्ये ब्रह्म॑संशिते । 


जयामित्रान्‌ प्र प्यास जह्यां वरवर मामीषां मोचि 
कश्चन ॥ ८ ॥ 

अवउसष्टा । परा । पत । शरव्ये । ब्रह्म संशिते । 

जय । अमित्रान्‌ प्र! पद्यस्व । जहि । एषाम्‌ । बरमूञ्वरम्‌ । 
मा । अमीषाम्‌ | मोचि। कः | चन ॥ ८॥ 


हे ब्रह्मसंशिते ब्रह्मणा मन्त्रेण तीक्षणीकृते [ शरव्ये हिंसाकुशले 
इषो त्वम्‌ ] अबसृष्टा अस्माभिधनुषो विनिमु क्ता परा पत परा- 
गच्छ शत्रसेनाभिमुख गच्छ । गत्वा च तान्‌ अमित्रान्‌ शत्रून 
जय ॥ तत्मकारम्‌ आहम्‌ प्र पद्यस्वेत्यादिना | प्रथम शत्रून्‌ म 
पद्यस्व प्रविश ॥ एषां मध्ये वरंवरम्‌ श्रेष्ठ हस्त्यश्वपदातिल्क्ष्ण 
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तृतीयं काण्डमू ( १७६ ) 


बलं जहि मारय । ® “हन्तेजः” इति जादेशः | तस्य “असि- 
द्ववद्‌ अत्रा भात्‌” इति असिद्धत्वात्‌ हेलु गभावः & ॥ अमी- 
षाम्‌ दूरे दृश्यमानानां शत्रूणां मध्ये कश्चन कोपि वीरो मा मोचि 
युक्तो मा भूत्‌ । स्वोपि त्वया हन्तव्य इत्यर्थः । ® मोचीति । 
मुच्लु मोक्षणे इत्यस्मात्‌ कर्मणि माङि लुङि रूपम्‌ | अमीषाम्‌ 
इति । “एत इद्वहुवचने” इति इच्वमत्वे & ॥ 
[ इति ] तृतीयकाणडे चतुर्थेनुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
हे मन्त्रसे तीदण किये हुए हिंसाकुशल बाण ! तू हमारे धनुषसे 
छूट कर शत्रुसेनाकी ओर जा और जाकरशत्रओंको जीत।( उन 
की रीति यह है, कि-) शत्रुआंमें प्रवेश कर और उनमें जो श्रेष्ठ 
श्रेष्ठ हाथी घोड़ा पैदल आदि हो उसका संहार कर । इन दूर 
दीखते हुए शत्रुआमॅंसे कोई भी वीर न छूटने पावे ॥ ८ ॥ 


तृतीयकाण्डके चतुर्थ अनुषाकमे चतुथं सुक्क समाप्त (९० ) ॥ 


“अय॑ ते योनिः? इति सूक्तेन निक्र तिकम णि शकरामिश्रान्‌ 
व्रीहीन्‌ जुहुयात्‌ । “अयं वे योनिरिति [ जीणंकोष्ठाद ] ब्रीहीन्‌. 
शकरामिश्रान” [ कौ० ३. १ ] इत्यादि कोशिकस्रूत्रमू ॥ 

तथा झर्थोक्त्यापनविप्नशमनकम णि अनेन सूक्तेन आञ्यसमि- 
दादिभिस्रयोदशभिद्रेन्यैजु हुयात्‌ । तस्मिन्नेव कमणि अस्य 
सूक्तस्य जपं वा कुर्यात्‌ ॥ 

तथा च कोशिकः । “अयं ते योनिः [ ३. २० ] आ नो भर 
[ ४, ७ ] धीती वा [ ७, १ ] इत्यर्थम्‌ उत्त्यास्यन्नुपदधीत 
जपति’? इति [ को० ५, ५ ] ॥ 

“झय॑ ते योनिः” इत्यनया अरण्योरात्मनि वा अग्नेः समा- 
रोपणं कुर्यात्‌ । सूत्रितं डि । “अयं ते योनिरित्यरण्योरम्निं समाः 
रोपयत्यात्मनि वाः? इति [ को ० ५, ४ |॥ 
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सवयज्ञेषु “सोम राजानम्‌” [ ४ | इत्यनया भृरवङ्गिरोविः 
दश्वतुर आषेंयान आहे येत्‌ ॥ 

अग्निचयने अनयै गाईपत्येष्टकाम्‌ उपधीमानाम्‌ अनुमन्त्रयेत । 
तथा च वैतानम्‌। “अयं ते योनिरिति गाइपत्येष्टकां निधीय- 
मानाम्‌? इति [ वे० ५. १ | ॥ 

अग्निचयने औदुम्वरसमिदाधानानन्तरम्‌ “अग्ने अच्छा वदेह 
नः? इति तिरः “अर्यमणं बृहस्पतिम्‌” इति दे जपेत्‌ । ” वाजस्य 
जु प्रसवे” इत्यनया बाजप्रसवीयहोमालुमन्त्रणस्‌ | तथा च वैतानं 
त्रम्‌ । “उद एनम्‌ उत्तरं नय [ ६, २ ] इति समिध आधीय- 
मानाः” [ इति प्रक्रम्य | “चत्वारि शङ्गा [ ऋ० ४, ४८. रे ] 
अभ्यर्चत [ ७. ८७ ] इति जपति । “अग्ने अच्छ इति तिसः 
[ २-४ ] अर्यमणं बृहस्पतिम्‌ | ७. ८ ] इति द्वे वाजस्य नु 
छ प्रसबे [ ८ ] इति वाजप्रसवीयहोमान”' इति [ बै० ५. २ )॥ 


“अयं ते योनिः? इस सूक्तसे रेता मिले हुए धानोंका होम 
करे । इसी वातको कौशिकसूत्र ३ | १ में कहा है, कि-“अयं ते 
योनिरिति जीर्णको्ठद व्रीहीन्‌. शर्करामिश्रान्‌० ॥-अयं ते योनिः 
सूक्तसे पुराने कोठेमेसे शकरा मिले हुए धांनोंको निकाल कर 
होमं” ॥ ` 

तथा अर्थोत्थापनकममें इस सूक्तसे घृत समिधा आदि तेरह 
द्र्योसे होम करे | वा इसी कर्में इस सूक्तका जप करे ॥ 

इसी बातको कौशिकसूत्र ५ | ५ में कहा है, कि-“अयं ते 
योनिः ( ३ । २० ) आनो भर ( ५। ७ ) धीती बा ( ७।१) 
इत्यर्थ उचत्यास्यन्बुपदधीत जपति ॥ 

“अय॑ ते योनिः? इस ऋचासे अरणियोंका अपनेमें वा अग्नि 
में समारोपण करे । सूत्र्मे भी कहा है, कि “अयं ते योनिरित्य- 
रणययोरग्निं समारोपत्यात्मनि घा (५। ४ 31 


रः GC G पु र्ट 
-0. Gurukul Kangri Fe Haridwar 


क्‌ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयं काण्डम्‌ १८१ 


सब यञ्गोमें ' सोमं राजानम्‌? इस चौथी ऋचासे अथर्वबेदको 
जानने वाले चार ऋषिशिष्याको बुलावे | 

अरिनिचयनके समय रक्खी जाती हुई गाहंपत्यकी इटका इसी 
ऋ चासे अनुपंत्रणा करे ॥ इसी वातकरो वेतानमूत्रमे कह है, कि- 
अयं ते “योनिरिति गाहँपतयेष्टकां उपधीयमानां अनुमन्त्रयेत” ॥ 

अग्निचयनमें गूलड़की समिधा रखनेके अनन्तर “अग्ने अच्छा 
बदेह नः? इत्यादि तीन ऋचाओं को आर “अयमण बृहस्पतिम्‌? 
इन दो ऋचाओंको जपे ॥ “वाजस्य बु प्रसवे” इस ऋचासे 
दाजप्रसवीयहोमझ़ा अनुमंत्रण करे | इसी बातको बेंतानसूत्र 
५ | २ में कहा है, कि-“उद्ू एनं उत्तरं नम ( ६। ५) इति 
समिध आधीयमानाः” ( इति प्रक्रम्य ) “चत्वारि थृंगाः” (ऋ० 
४ । ५८ । ३) अभ्यचंत ( ७। ८७ )इति जपति। “अग्न अच्छ 
इति तिस्रः ( २-४ ) अर्यमणं बृहस्पतिम्‌ ( ७-८ ) इति दव 
वाज॑स्य जु प्रसवे ( ८ ) इति वाजप्रसवीयहोमान्‌ ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


यरय ते योनि्त्वियो यता जातो अरोचथाः । 
तं जानन्नं् ग्रा रोहाधा नो वधया रायम्‌ ॥ १॥ 
अयम्‌ । ते | योनिः । ऋत्वियः | यतः | जातः । अरोचथाः 


तम्‌ | जानन्‌ । अग्ने। आ। रोह। अध । न; । बय । रयिम्‌॥१॥ 
हे अग्ने ते तव अयम्‌ अरणियजमानो वा ऋत्वियः ऋतौ गर्भ 
हणकाले भवो योनिः उत्पत्तिकारणम्‌ । & ऋतुशब्दाद भवा 
“छन्दसि घस्‌” । “सिति च” इति पदसञ्चया भसज्ञाया वाधनात्‌ 


` ओणुणाभावे यण ® । यतः यस्मात्‌ योनेः जातः उत्पन्नः सन 
८५५ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


तर ] Arya Samaj ष्य~ भाषानुवादसाईत Chennaiande (0111 
१८० अथववेदसहिता सभाष्य- भाषाबुवादस हित 
BIRO COE :77 77 “7 “7 “7“7““-“““““ 


सवयज्ञेषु “सोम राजानम्‌” [ ४ ] इत्यनया अ्वक्विरोवि- 
दश्चतुर आर्षेयान्‌ ओडेयेतू ॥ 
अग्नि चयने अनयैव गाईपत्येष्टकाम्‌ उपथीमानाम्‌ अलुभन्त्रयेत | 
तथा च वैतानम्‌ । “श्रयं ते योनिरिति गाईपत्येष्टकां निधीय- 
मानाम्‌? इति [ वे० ५. १ ] ॥ 
अग्निचयने औदुम्वरसमिदाधानानन्तरम्‌ “अग्ने अच्छा वदेह 
न?” इति तिस्रः “अयेमणं बृहस्पतिम्‌? इति दे जपेत्‌ । “ वाजस्य 
जु प्रसवे” इत्यनया बाजप्रसवीयहोमानुमन्त्रणम्‌ । तथा च वतान 
त्रम्‌ | “उद्व एनम्‌ उत्तरं नय [ ६, ४ ] इति समिध आधीय- 
मानाः? [इति प्रक्रम्य | “चत्वारि शृङ्ग [ ऋ० ४, ५८, ३ ] 
अभ्यर्चत [ ७. ८७ ] इति जपति । “अग्ने श्रच्छ इति तिस्रः 
[ २-४ ] अर्यमणं बृहस्पतिम्‌ | ७. ८ ] इति द्रे वाजस्य नु 
प्रसबे [ ८ ] इति वाजप्रसबीयहोमान? इति | व० ५. २ iN 
“अयं ते योनिः’ इस सूक्तसे रेता मिले हुए धानोंका होम 
करे । इसी वातको कोशिकसूत्र ३ । १ में कहा हे, कि-““अयं ते 
योनिरिति जीर्णकोष्ठाद व्रीहीन्‌ शर्करा मिश्रान्‌ ॥ यं ते योनिः 
सूक्तसे पुराने कोठेमेसे शर्करा मिले हुए धानोंको निकाल कर 
होमे” ॥ ` 
तथा अर्थोस्थापनकममें इस सूक्तसे घृत समिधा आदि तेरह 
व्यासे होम करे । वा इसी कमम इस सूक्तका जप करे ॥ 
इसी बातको कौशिकसूत्र ५ | ५ में कहा हे, कि-“अयं ते 
योनिः ( ३ । २० ) आनो भर (91७) धीती बा ( ७।१) 
इत्यर्थं उच्थास्यन्बुपदधीत य Mt Snr ies 
“यं ते योनिः’ इस अरणियोंका वा 
पै हि । सूत्रमे भी कहा हे, कि-“अयं ते योनिरित्य- 
रण्ययोरग्निं समारोपत्यात्मनि घा” (५ । ४ )॥ 
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सब यज्ञोंमे “ सोमं राजानम्‌? इस चौथी ऋचासे ्रथववेदको 
जानने वाले चार ऋषिशिष्याँको बुलावे | 


अग्निचयनके समय रक्खी जाती हड गाहेपत्यकी इटका इसी 


ऋ वासे अननुमरत्रण करे ॥ इसी वातकरो वेतानसूत्रमें कझ है, कि- 
अयं ते “योनिरिति गार्हपत्ये्ठकां उपधीयमानां अन्नुमन्त्रयेत” ॥ 

अग्निचयनमें गूलड्की समिधा रखनेके श्रनन्तर “अग्ने अच्छा 
बदेइ नः” इत्यादि तीन ऋचाओंको और “अर्यमणं बृहस्पतिम्‌” 
इन दो ऋचाओंको जपे ॥ “वाजस्य नु प्रसवे” इस ऋचासे 
दाजप्रसवीयहोमका अन्नुमंत्रण करे | इसी बातको बेतानसूत्र 
५।२ में कहा है, कि-“उदू एनं उत्तरं नम ( ६। ५) इति 
समिध आधीयमानाः” ( इति प्रक्रम्प ) “चत्वारि श्रृगाः” (ऋ० 
४ । ५८ । ३) अभ्यचत ( ७। ८७ ) इति जपति। “अग्ने अच्छ 
इति तिस्रः ( २-४ ) अर्यमणं बृहस्पतिम्‌ ( ७-८ ) इति द्वे 
वाजस्य नु प्रसवे ( ८ ) इति वाजप्रसवीयहोमान्‌ ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


अयं ते योनि्कतियो यतो जातो अराचथाः । 
ते जानन्नंग्न आ रोहाधा नो वधया रयिम्‌ ॥ १॥ 
अयम्‌ । ते । योनिः | ऋतियः । यतः । जातः। अरोचथाः । 


तम्‌ । जानन्‌ । अग्ने। आ। रोह। अध । नः । बधय रयिम्‌॥१॥ 

हे अग्ने ते तव अयम्‌ अरणिर्यजमानो वा ऋत्वियः ऋतो गर्म 
ग्रहणकाले भवो योनिः उत्पत्तिकारणम्‌ । & ऋतुशब्दाद भवाथ 
“हन्दसि घस” । “सिति च” इति पदसज्ञया भसज्ञाया बाधनात्‌ 


` ओग णाभावे यण % । यतः यस्मात्‌ योनेः जातः उत्पन्नः सन 


८५५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


हा... उ itized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१८२ अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्ुवादसहित 


अरोचथाः दीप्यसे । ® छान्दसो लङ्‌ ® । तम्‌ तादृशं योनिं 
जानन्‌ ममेदम्‌ उत्पत्तौ कारणम्‌ इत्यवगच्छन्‌ आ रोह प्रविश । 
मा परित्याक्षी: ॥ अथ अनन्तरम्‌ नः अस्माकं रयिम्‌ धनं वर्धय 
समृद्ध कुरु । $ “निपातस्य च” इति अथशब्दस्य सांहितिको 
दीघेः । “अन्येषाम्‌ अपि इश्यते” इति वर्धयेत्यस्य दीघः ® ॥ 

हे अग्ने ! यह यजमान वा अरणि तेरी ऋत्विय योनि है 
अर्थात्‌ गभंग्रहणके समय होने वाला उत्पत्तिकारण है । क्योंकि 
इस योनिसे उत्पन्न होकर तुम प्रदीप्त होते हो | ऐसे अपने 
उत्पत्तिकारणको जान कर तुम इसमें प्रवेश करो इसको 
त्यागो मत तदनन्तर हमारे धनको बढ़ाओ ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 

अने अच्छा वदेह नः प्रत्यङ्‌ नः सुमना भव । 
प्र णो यच्छ विशां पंत धनदा अंसि नस्स्वम्‌॥२॥ 
अग्ने | अच्छ । बद्‌ । इह । नः प्रत्यङ्‌ | नः । सुञ्मनाः । भव । 
प्र। नः। यच्छ | विशाम्‌ ¦ पते। धन5दाः | असि । नः । त्वम्‌ ॥२॥ 

हे अग्ने इह अस्मिन्‌ फले प्राप्तव्ये नः अस्मान्‌ अच्छ बद । 
& “निपातस्य च” इति सांहितिको दीघः ® । आभिसुख्येन 
प्रियं ब्रहि ॥ तथा प्रत्यङ-अस्मान्‌ प्रत्पञ्चन्‌ अस्मदभिमुख गच्छन्‌ ` 
नः अस्माकं सुमनाः शोभनमनस्को भव ॥ हे विशां पते सर्वासां 
प्रजानां वेश्वानरात्मना पालक | ® “सुबामन्त्रिते पराङ्गवत्‌ 
स्बरे”इति षष्ठ धन्तस्य आमन्त्रिता नुप्रवेशाद्‌ “आमन्त्रितस्य च” इति 
` चृष्ठद्यामन्त्रितससुदायस्य आष्टमिकम्‌ अनुदात्तत्वम्‌ ® । हे तादश 
अग्ने नः अस्मभ्यं प्र यच्छ । धनदा इति विशेष्यमाणत्वाद अथात्‌ 
अत्र धनानीति संबध्यते। अस्मदपेक्षितानि धनानि प्रदेहि इत्यर्थः । 
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यतस्त्वं नः अस्माक धनदा असि धनानां दाता भवसि । धनानि 
दातुं समर्थस्त्वमेवासीत्यर्थः ॥ 

हे अग्ने ! इस हमें प्राप्त होने बाले फलके विषयमें अभिमुख 
होकर मिय भाषण करिये । हे वेशवानररूपसे सब प्रजाओंका 
पालन करने वाले अग्ने | तुम धन देने वाले हो अतः हमें अभि- 
लषित धन दो ॥ २॥ 


ॐ ८] 5 तितीया) । 
प्र णो यच्छलयेमा प्र भगः प्र बृहस्पीतंः । 
प्र देवीः प्रोत सूनृतां रयिं देवी दधातु मे ॥ ३ ॥ 
प्र । नः । यच्छतु । अर्यमा । प्र । भगः । प्र । बृहस्पतिः । 
प्र। देवीः । प्र । उत | सूनृता । रयिम्‌ | देवी । दधातु । मे ॥ ३॥ 


नः अस्मभ्यम्‌ अर्यमा देवः प्र यच्छतु यद्‌ दातव्पं धनं तत्‌ 
सर्वे ददातु । ® दाण्‌ दाने । शपि “पाघ्रा०” इत्यादिना यच्छा- 
देशः ® । भगश्च बृहस्पतिश्च इमावपि देवो अस्मभ्यं धनं प्र यच्छ- 
ताम्‌ । ® बृहतां देवानां पतिः बृहस्पति; | “तद्बृहतोः करप- 
| स्योः०” इति पारस्करादिषु पाठात्‌ सुट्तलोपौ । “उभे बनस्प- : 
त्यादिषु०” इति उभयपदमकृतिस्वरत्वम्‌ % | देवीः देव्यः इन्द्रा- 
णीप्रभूतयः धनम्‌ अस्मभ्यं प्र यच्छन्तु । & जसि “वा छन्दसि” 
इति पूर्वसबर्णंदीघः $ ॥ उत अपि च सूठता मियवागात्मिका , 
देवी सरस्वती रयिम्‌ धनं मे मश्चं [ प्रदधातु | प्रयच्छतु । ' 
& शोभना चासौ ऋता चेति सूनृता । पृषोद्रादित्वाद्ग रूपः 
ति क हमें धन दे, भग और बृहस्पति देवता भी हमें 
धन दें, इन्द्राणी आदि देवियें हमें धन दें और मियवाणीरूप 
सरस्वती देवी भी हमें धन दें ॥ ३ ॥ 
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चतुर्थी ॥ 
सोमं राजांनमवसेशिं गीमिहवामहे । 
आदित्य विष्णु सूर्यं ब्रह्माणँ च बृहस्पतिम्‌ ॥ ४ ॥ 
सोमम्‌ । राजानम्‌ । अवसे । अग्निम्‌ । गीःऽभिः । हवामहे । 


आदित्यम्‌ । विष्णुम्‌ । सूयम्‌ । ब्रह्माणम्‌ । च। बृहस्पतिम्‌ ॥४॥ 

राजानम राजमानम्‌ । यद्वा ईश्वरम्‌ । “सोमोस्माक ब्राह्म- 

णानां राजा” [ ते० सं० १, ८+ १०, २ ] इति श्रृतेः। तादशं 

सोमम्‌ अग्नि च अवसे अभिमतफलमदानेन रक्षणाय गीभिः 
स्तुतिरूपाभिवाग्भिः हवामहे आहयामः। तथा आदित्यम्‌ अदिते 

पुत्रम्‌ । “मित्रश्च वरुणश्च” [ ते० आ० १, १३. ३ ] इत्यादिः 
श्रत्यन्तरमसिद्ध' देवं विष्णुम्‌ तरेविक्रम रूपम्‌ आस्थाय सर्वेव्या- 


पिनं देवं सूयम्‌ सवस्य प्रेरकं मण्डलान्तरवतिहिरशणमयपुरुषरूप 
देवं ब्रह्माशम्‌ एषां देवानां स्रष्टार प्रजापतिं बृहस्पतिम्‌ एषां हित- 
करणे अवस्थितम्‌ एतत्संज्ञं च । तान्‌ एतान्‌ आदित्यादीन्‌ देवान 
उक्तप्रयोजनसिद्धये हवामहे इति संबन्धः ॥ 

हम ब्राह्मणोंके राजा (सेर और अग्निको अभिलषित 
फल देकर रक्षा करनेके ja स्तुतिरूप वाणियाँसे आह्वान करते 
हें । तथा अदितिके पुत्र तीन पेरोंसे पृथ्वीको नाप लेने बाले 
व्यापक विष्णुदेबको मण्डलान्तवति हिरण्मय पुरुषरूप सबप्ररक 
सूयदेदको और इन देवोंके रचयिता प्रजापति ब्रह्मदेवको ओर 
इनका हित करनेमें लगे हुए बृहस्पतिजीको उक्त प्रयोजनकी 
सिद्विके लिये आह्वान करते हैं ॥ ४॥ 

पञ्चमी ee 
त्वं नों अभे ग्राभ्रिभिनेद्य यज्ञं च वधय । 
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तं नो देव दातवे रयिं दानाय चोदय ॥ ५ ॥ 
त्वम्‌ । नः । अग्नं । अभिऽभिः । ब्रह्म । यज्ञम्‌ | च । बधय । 
स्वस्‌ । नः । देव । दातवे । र॒यिम्‌ । दानाय । चोदय ॥ ५ ॥ 

हे अशने त्वम्‌ अग्निभिः त्वद्विभूतिरूपेरन्यैरम्निभिः सार्धे नः 
अस्माकं ब्रह्म मन्त्रमयं स्तोत्रं तत्साध्यं यज्ञं च वर्धय फलसमृद्ध 
कुरु ॥ हे देव त्बं दानवे चरुपुरोडाशादिहबींषि दत्तवते [ नः ] 
यजमानाय रयिम्‌ धनं दानाय दानार्थे नोदय प्रेरय ॥ 

हे अग्ने ! आप अपनी विभूतिरूप अन्य अग्नियाँके साथ 
हमारे मंत्रमय स्तोत्रको उससे सिद्ध होने बाले यज्ञको भी फल 


से समृद्ध करिये। हे देव ! आप चरु पुरोडाश आदि हवि अपण 
करने वाले हमारे यजमानो धन देने के लिये प्रेरित करिये ॥५॥ 


षष्ठी ॥ 
इन्द्रवायू उभाविह सुहवेह हवामहे । 
यथां नः सवे इज्जनः संग॑त्यां सुमना असद्‌ दान- 
कामश्च नो भुवत्‌ ॥ ६ ॥ 
इन्द्रबायू इति । उभौ । इह। सुः्हवा । इह । हवामहे । 
यथा | नः। स्वः । इत्‌ । जनः । सम्‌ त्याम्‌ । सुऽमनाः | 
असत्‌ । दानऽकामः । च । नः । झबत्‌ ॥ ६॥ 


इन्द्रथ वायुश्च इन्द्रवायू ।  “देवताइन्द्रे च ˆ इति प्रत्तस्य 
आानडः “उभयत्र वायोः प्रतिषेधो वक्तव्यः” इति. प्रतिषेधः 
“देवताइन्दे च” इति उभयपदमक्ृतिस्वरत्वस्य “नोत्तरपदेबुदा- 
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तादी०” इति प्रतिषेधः | “समासस्य” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ &। 
एतत्संश्ञावुभौ देवो इह अस्मिन्‌ कर्मणि हवामहे आहृयामः । 
एतयोरेवाद्वाने कि निमित्तम्‌ इति तद्‌ आह सुहवेति। इह अस्मिन्‌ 
फलविषये देवेषु मध्ये एतौ देवो सुहवा सुहबो सुह्णानौ सुखेन 
हातु' शक्यो । $ हृयतेः “बहुलं छन्दसि” इति अनेमित्तिके 
संप्रसारणे कृते सुपूर्वाद अस्मात “३षद्दुःसुषु०” इति खल्‌ । 
“लिति” इति प्रत्यात्पूवेस्योदात्तत्वम्‌ । “सुपां सुलुक्‌०” इति पूव 
सवणंदीरघः ® । यस्याद एवं सृहानों तस्माद्‌ आहृयाम इत्यर्थः ॥ 
यथा नः अस्माकं सब इत्‌ सवे एव जनः संगत्याम्‌ संगमने प्राप्त 
सुमना, असत्‌ शोभनमनस्को भवेत्‌ । न केवलं सौमनस्यमेव 
प्राथ्यते अपि तु सर्वो जनः नः अस्मभ्यं दानकामश्च दानाभिला- 
षयुक्तश्च यथा भुवत्‌ भवेत्‌ । तथा आहयाम इति संबन्धः ।  अ- 
स्तेभवतेश्व लेटि अडागमः । “भूसुवोस्तिङि” इति गुणाभावः ॥ 
॥ इन्द्र और वायु नाम वाले दोनों देवताओको हम इस कम में 
आह्वान करनेके लिये बुलाते हैं ( इनके बुलानेका कारण यह 
है, कि-फलदाता देवताओंपें इन दोनोंको ही सुखसे बुलाया जा 
सकता है | अतएव ) हम इनको बुलाते हैं। जिससे सब मनुष्थ 
हमारी सङ्गति होने पर शोभन मन वाले होवें ओर सब मनुष्य 
हमें दान देनेकी इच्छा बाले होवें इसलिये हम आपका आह्वान 
करते हें ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


अर्यमणं बृहस्पतिमिन्द्रं दानाय चोदय । 
वातं बिष्णु सर॑स्वतीं सवितारं च वाजिनम्‌ ॥ ७॥ 
अर्यम एम्‌ । बृहस्पतिम्‌ । न्दरम्‌ । दानाय । चोद्य । 
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| 1 ] | || 
वातमू । विष्णुम्‌ | सरस्वतीम्‌ | सवितारम्‌ । च । वाजिनम्‌ ॥७) 

हे स्तोतः अयेमादीन्‌ देवान्‌ अस्मभ्यम्‌ [ दानाय ] अभिमत- 
फलदानाय चोदय स्तुत्या प्रय | यथा ते | तुष्टाः अस्मभ्यं धन 
प्रयच्छन्ति तथा स्तुतिवाक्यैस्तोषयेत्यर्थः ॥ तत्र वाचम्‌ इति सर- 
स्वतीविशेषणम्‌ वाग्रपा या सरस्वतीति । एतश्च नदीरूपायास्तस्या 


निष्टर्यथंम्‌ । वाजिनम्‌ इति सवितृविशेषणम्‌ । वाजः अन्नं वेगो 
बा तदन्त सवितारम्‌ इति ॥ 


हे स्तुति करने वाले ! आप अर्यमा बहम्पति इन्द्र वाग्देवता- 
सरस्वती व्यापक विष्णुदेव और बेग तथा अन्नसम्पन्न सूर्यदेव 
को अभिलषित फलका दान देनेके लिये स्तुतिके द्वारा प्रेरित 
करिये |! ७॥ 


अष्टमी ॥ 

वाजस्य बु प्रस॒वे सं बभूविमेमा च बिश्वा भुव॑नान्यन्तः 

उतादित्सन्तं दापयतु प्रजानन्‌ रयिं च नः सववीर 
नि यंच्छ ॥ ८ ॥ 

वाजस्य | नु। प्रऽसवे । सम्‌ | बभूविम । इमा । च | विश्वा । 
भुवनानि । अन्त; । 

उत । अदित्सन्तम्‌ । दापयतु । प्रअजानन । रयिम्‌ | च। नः । 
सर्जःवीरम्‌ | नि | यच्छं ॥८॥ 


वाजस्य अन्नस्य प्रसवे उत्पत्तौ तद्धतुभूते कमणि वा बु 


ततिपरं वयं सं बभूविम संग्राप्ता अभूम । यद्ग दृष्टधादिद्वारेण अन्नः 
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स्योत्पादको देवो वाजस्य प्रसवः । & “सवजवो छन्दसि वक्त- 
व्यौ” इति अजन्तः सवशब्दः । “थाथ०' इत्यादिना उत्तरप- 
दान्तोदात्तत्वम्‌ & ॥ तस्य संप्राप्तव्यताम्‌ उपपादयति इमा चेति। 
इमा इमानि परिहृश्यमानानि विश्वा विश्वानि सर्वाणि ्ुवनानि 
भूतजातानि अन्तः वाजग्रसवस्य मध्ये वतेन्ते । “अन्नाद भूतानि 
जायन्ते । जातान्यन्नेन बधेन्ते” [ तै० श्रा० ८. २ | इत्यादिः 
श्रतेः ॥ स च वाजप्रसवः उक्तलक्तणः प्रजानन्‌ सबेमाणिहृदय- 
गतम्‌ अभिप्रायविशेषं जानन्‌ उत अदित्सन्तम्‌ दातुम्‌ अनिच्छ 
न्तमपि पुरुषं दापयतु बुद्धिमेरणेन अस्मभ्यम्‌ दाने प्रवतेयतु । 
& अदित्सन्तम्‌ इति । “सनि मीमाघुरभलभ०° इत्यादिना 
इसादेशः । “स्यार्धधातुके” इति तत्वम्‌ । “अत्र लोपोभ्या- 
सस्य” इति अभ्यासलोपः । नञ्समासे अब्ययपूर्वपदपकृतिस्व- 
) रत्वम्‌ & ॥ तथा नः अस्माकं रयिम्‌ बिद्यमान धन च सववी- 
रम्‌ । वीर्याज्जायन्ते इति बीराः पुत्रादयः । सर्वैबीरपुरुपैरुपेत नि 
यच्छात्‌ नियच्छतु नियमयतु सुचिर स्थापयतु । ® यमेलँदि 
आडागमः । “इषुगमियमां छः” इति छत्वम्‌ & ॥ 
हम अन्नकी उत्मत्तिके कारण कम को शीघ्र ही प्राप्त होवें- 
करे । ये सब दीखते हुए प्राणी दृष्टिके द्वारा अन्नको उत्पन्न 
करने वाले बाजप्रसव देवके मध्यमें रहते हैं, बह वाजप्रसब देवता 
सब प्राणियोंके हृदयके अभिम्रायको जानते हैं अतः बह देना न 
चाहने वालेकी भी बुद्धिको प्रेरित कर हमें दान देनेमें प्रहत्त करें | 
तथा हमारे बिद्यमान धनको भी वीय से उत्पन्न होने वाले सकं 
वीर पुत्र पौत्र आदिमें चिरकालके लिये स्थापित करे ॥८॥ 
नवमी ॥ 
ुढां मे पंच प्रदिशों दुहामुवीययाबलम्‌ । 
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्ापेयं सर्वा आफूतीमेनसा हृदयेन च ॥ & ॥ 
दुहाम्‌ । मे । पञ्च । प्रदिशः । दुहाम्‌ । उर्वीः । यथाऽबलम्‌ | 


प्र । आपेयम्‌ । सर्वाः । आउकूतीः | मनसा । हृदयेन । च ॥&॥ 
[ पञ्च ] पश्चसंख्याका; दिशः पराच्याद्याश्चतसतः मध्यं चेति 
महादिशः मे मद्य दुहम्‌ अभिमतफलं दुहताम्‌ । $ “बहुलं 
छन्दसि” इति दुहेः परस्य झादेशस्य अतो रुडागमः । “लोपस्त 
आत्मनेपदेपु” इति तशब्दस्य लोपः छ ॥ तथा उर्वीः उच्येः 
पट्संख्याकाः मन्त्रान्तरे प्रसिद्धाः । “पणमोर्वीरंहसस्पान्तु ययोश्च 
पृथिवी चाहश्च रात्िश्चापश्चोपधयश्च” [ आश? १, २ ] इति | 
ता द्युपृथिव्याद्याः षड्‌ उ्व्यः यथाबलम्‌ यथाशक्ति अस्मदपेक्षितं 
धनं दुहाम्‌ दुइतां प्रयच्छन्तु । दिशाम्‌ उर्वीणां च स्रीत्वाद्‌ धेबु- 
लारोपेण दुहेः प्रयोग: ॥ ततश्च अहँ सर्वा आकूतीः संकल्पान्‌ 
प्रापेयम्‌ मामवानि। ® आप्लु व्याप्त इत्यस्मात्‌ आशिषि लिङि 
“लिडन्याशिष्यङ” इति अङ प्रत्यय; ६ । केन साधनेनेति 
उच्यते । मनसा संकल्पविकल्पहेतुभूतया अन्तःकरणहर्या हृदयेन 
हृदयोपलक्तितान्तःकरणेन च । यद्यत्‌ फलजातं संकल्पयामि तत्‌ 
सर्व फलं मनोव्यापारमात्रेश प्राप्नुयाम इत्याशासे इत्यथः ॥ 
पूरै आदि चार और मध्यकी एक इस प्रकार पाँच महा 
दिशाएँ मुझे अभिलषित फल दें तथा आकाश पृथिवी दिन रात्रि 
नल और औषधि ये छः उबियें अपनी शक्तिके अनुसार हमारा 
चाहा हुआ धन दें 1 तब में संकल्प विकल्पको हेतु अन्तःकरण- 


कक 2 

+ आश्वलायनसूत्र १। २ में कहा है कि-“पणमोर्वीरहसस्पान्तु 
दश्च पृथिवी चाहश्च रात्रिश्रापश्चोषधयश्च। ऱ्य्यौ परथिवी दिन रात 
जल और झौषधि ये छः उर्वियें पापसे मेरी रक्षा कर ॥” 
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इत्तिसे और हृदयसे जिन सब संकल्पोंको करू उन सब फलों 
को में प्राप्त कर लूँ ॥ ६ ॥ 
दशमी ॥ 


गोसनिं वाचमुदेयं वच॑सा माभ्युदिहि । 
आ रुन्था सवतो वायुस्वष्ा पापे दधातु मे ॥१०॥ 
गोऽसनिम्‌ । वाचम्‌ । उदेयम्‌ । वचसा | मा। अभिऽउदिहि । 


आ । सुन्धाम्‌ । सर्वेतः । बायुः । त्वष्टा । पोषम्‌ । दधातु । मे॥१०॥ 


गां सनोति प्रयच्छतीति गोसनिः । $ “छन्दसि वनसनर- 
क्षिमथाम्‌ इति इन्‌ प्रत्यय; $ । गवोपलक्षितसवेधनप्रदां वाचम्‌ 
अहम्‌ उदेयम्‌ उद्यासम्‌ उच्यासम्‌ | & वद व्यक्तायां वाचि | 
“लिङन्थाशिष्यङ्‌” इति अङ्‌ प्रत्ययः ® ॥ हे वाग्देवते । स्वं 
वर्चसा तेजसा मा माम्‌ अभ्युदिहि अभ्युद्भच्ड । अभिमतफलं 
दातु मां प्राप्नुह्ीत्यथः ।! “सेषानस्तमिता देवता यह वायुः” 
इति श्रृत्यन्तरमसिद्धः सूत्रात्मा वायुः सर्वतः सर्वाभ्यो दिगभ्यः 
आ रून्धाम्‌ प्राणात्मना आहणोतु ॥ त्वष्टा देवः मे मम पोषस्‌ 
शरीरादेः पुष्टिं दधातु धारयतु । प्रयच्छतु इत्यर्थः ॥ 
[ इति | तृतीयकाण्डे चतुर्थनुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
समाश्षश्चतुर्थोनुवाकः ॥ 
गो आदि सब प्रकारके धनोंको देने वाली बाणीका मैंने उच्चा- . 
रण किया है अत एव हे वाग्देवते ! तुम तेजसे मुझमें उदित हो . 
अर्थात्‌ अभिलषित फल देनेके लिये आओ । और 'सेपानस्त- 
मिता देवता यद्ग वायुः ॥ -कभी अस्त न होने बाला देवता 
वायु है” इस प्रकार अन्य श्रुतियोंें प्रसिद्ध सत्रात्मा वायुदेव 
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सब दिशाश्रोंसे प्राणात्मारूपमे आकर मुके रोके और त्वष्टा 
देवता मेरे शरीरको पुष्ट करें ॥ १० ॥ 


तृतीयकाण्डके चतुर्थ अचुवाकमै पंचम सूक्त समाप्त (९१ ) ॥ 
चतुर्थ अनुचाक समाप्त ॥ 


पञ्चमेनुवाके पञ्च सूक्तानि | तत्र “ये अग्नयः? इतिं प्रथमं 
सूक्तम्‌ | तत्र आद्याभिः सप्तभिः क्रव्यादोपहतग्रहगोएल्षेत्रादि 
शान्त्यथं मणिधारणहोमादिकमांणि कुर्यात्‌ । तानि च संपातित- 
पालाशटृत्षमणिबन्धनम्‌ आज्यहोमः पालाशसमिदाधानम्‌ पाला- 
शेन उदश्चनेन उदकहोमः पालाश्याम्‌ उदपात्र्यां यवान्‌ प्रक्षिप्य 
उद्‌कसहितयवहोमः ॥ 

तथा अनेन दशचन सवण सूक्तेन क्रव्याच्छमने सक्तदक 
कांपीलसमिदु द्येन मथित्वा त॑ मन्थं पालाश्या दव्या प्रत्यचजुहुयात्‌॥ 

तथा -बशाशमनकम णि अनेन सुक्तन वशाम्‌ अभिमन्त्र्य आझ- 
णाय दद्यात्‌ ॥ 

तथा च कौशिक; | “ये अग्नय इति क्रव्यादोपहते पालाशं 
बध्नाति। जुहोति । आदधाति | उदश्चनेन उदपात्र्यां यवान्‌ अद्धि- 
रानीयोज्ञोपम्‌ । ये अग्नय इति पालाश्या दव्या मन्थम्‌ उपमध्य 
काम्पीली भ्याम्‌ उपमन्थनीभ्याम्‌। शमन च।” [ को ० ५, ७ ] इति॥ 

तथा बपां वा हवींषि वा काकोलूकश्वमानुषादयो ग्रहीत्वा | 
गच्छेयुः तत्पायश्रित्ताथम्‌ अनेन दशर्चेन सक्तेन आज्यं जुहुयात्‌। | | 
तथा च सूत्रम्‌ । “अथ यत्रेतद वपां [ बा ] हवींषि वा वयाँसि | 
द्विपदचतुष्पदं वाभिमृश्यावगच्छेयुः ये अग्नयः [ ३. २१ ] नमो | 
देववघेभ्यः [ ६. १३ ]” इत्यादि [ कौ० १३, ३१. ]॥ 

तथा बृहद्वणेपि आद्याः सप्तचः परिगणिताः। ततस्तस्य गण- 
स्य यत्नयत्र विनियोगस्तत्र सबंत्र आसां विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 

तथा सोमस्कन्दने “ये अग्नयः” इति सप्तभित्रह्या जुहुयात्‌ । 
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उक्तं बेताने । “यत्र विजानाति ब्रह्मन्‌ सोमोस्कन” इति प्रक्रम्य 
“ये [ अग्नयो ] अप्पस्वन्तरिति सप्तमिरभिजुहोति” [ वे“ 
३, ६ ] इति ॥ 

अावसथ्याधाने क्रव्याच्छमनानन्तरं ग्रहम्‌ आगत्य “ये 
अग्नयः” इति सप्षभिराज्य जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि। “अन्तर्विः 
[ १२, २, ४४ ] प्रत्यञ्चम्‌ रकम्‌ [ १२. २. ५५ ] ये अग्नयः 
[ ३. २१ ] नमो देवत्रधेभ्यः” [ ६, १३ ] इति [को०६.४] ॥ 

त्रेव क्रव्यादाण्नेः शमने “हिरण्यपाणिम्‌” इत्यादिभिरन्त्या- 
भिस्तिसभिः क्रव्यादण्नौ सक्तमन्थं जुहुयात्‌ । त्रितं हि । “व्या- 
करोमि [१२, २, ३२] इति गार्हपत्यक्रव्यादो समीक्षते” [ को० 
8, २ ] इति प्रक्रम्य “अन्येश्यस्त्वा [ १२, २, १६ | हिरण्य- 
पाणिम्‌ [ ८-१० ] इति शमयति” [ को० &, ३ ] इति ॥ 

चातुर्मास्ये साकमेधपर्वेणि आतिथ्येष्ठघनन्तरं “दिवं पृथिवीम्‌?’ 
[ ७ ] इत्यनया अग्न्युपस्थानं कायम्‌ । उक्त बेताने । “उदस्य 
केतबः [ १३. २ ] इत्यादित्यम्‌ उपतिष्ठन्ते! दक्षिणोञ्चो दिवं 
पृथिवीम्‌ इत्यग्नीन” इति [ वे० २. ५ ] ॥ 

पाँच अनुवाकमें पाँच सूक्त हैं | उनमें ये अग्नयः” यह प्रथम 
सूक्त है । इसकी पहिली सात ऋचाओंसे क्रव्याद्‌ ( राक्षस )से 
दूषित घर गोठ और क्षेत्रकी शान्तिके लिये मणिधारण ओर 
होमधारण आदि कर्म करें । वे कम ये हैं-सम्पातित पलाश- 
छृक्षकी मणिका बंधन, घृतहोम, पलाशकी समिधाओंका रखना, 
'पलाशके उदश्चनसे जलका होम तथा पलाशकी उदपात्रीमें (जल- 
पूर्ण कलशी ) में जोंको डाल कर जलसहित जोंका होम !! 

तथा इस दश ऋचा वाले पूणे सूक्तसे क्रव्याच्छप्रन. कम में 
सत्तओंके जलको कबीलेकी दो समिधाओसे मथकर उस मंथका 
पद्धाशकी दर्वीसे प्रत्येक ऋचाके द्वारा होय करे ॥ 
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जता 


इसी प्रकार वशाशमनकम में इस सूक्तसे वशा ( बन्ध्या गौ 
घोड़ी आदि ) का अन्ुमन्त्रण करके ब्राह्मणको देदेय इसी बात. 
को कौशिकश्ष्त्रमे कहा है, कि-थि अग्नय इति क्रव्यादोपहते 
पालाशां बध्नाति । जुहोति । आदधाति । उदश्वनेन उदपात्याँ 
यवान्‌ अद्धिरानीयोल्लेपम्‌ | ये अग्नय इति पालाश्या दव्या मंथं 
उपमथ्य काम्पीलीभ्याम्‌ उपमन्थनीभ्याम्‌ । शमनं च।” (कोशिक- 
सत्र ५। ७) ॥ 

चपा वा हविको काक उल्लू कुत्ता वा मनुष्य आदि लेकर 
भागें तो इसका प्रायश्चित करनेके लिये इस दश ऋचा वाले 
बूक्तसे घृतकी आहुति देय | इसी बातको सूत्रमें कहा है, कि- 
“अ्थ यत्रैतद वपां वा हवींषि वा वयांसि द्विपदचतुष्पदं बाभि- 
मृश्याभिगच्छेयुः ये अग्नयः (३ । २१) नमो देववधेभ्यः ( ६ । 
१३ ) ( कोशिकसत्र १३ । २१ ) ॥ 

तथा बृहदूगणमें भी पहिली सात ऋचाओंकी गिनती है । 
अतएव इस गणका जहाँ २ विनियोग हो तहाँ २ सवंत्र इसका 
विनियोग होगा ॥ 

तथां सोमस्कन्दनमें ये अग्नयः’ इन सात ऋचाओंसे ब्रह्मा 
आहुति देय । इसी बातको वैतानसूत्रमें कहा है, कि-“यत्र वि 
जानाति बरह्मन सोमोस्कन्‌”” इति मक्रम्य “ये अग्नयो अप्स्वन्त- 
रिति सप्षभिरभिजुहोति” ( बेतानसुत्र ३ | ६ ) ॥ 

आवसध्याधानमें क्रव्याच्छमनके अनन्तर घरमें आकर ये 
अग्नयः, इन सात ऋचाओंसे आहुति देय सूतरमें भी कहा है, कि 

तर्षिः ( १२। २। ४४ ) प्रत्यञ्चम्‌ अकम्‌ (१२। २। ५५) 
ये अग्नयः (३ । २१) नमो देववधेभ्यः( ६ । १३ )” (कोशिक- 

। ४ )॥ 

` इसी कम में क्रव्यादाग्निको शान्त करनेके समय “हिरण्यः 
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पाणिम्‌? इत्यादि अन्तकी तीन ऋचाओंसे का अ्रभ्निमें सक्तु- 
मन्धका होम करे । सूत्रमें भी कहा है, कि-“व्याकरोमि 
( १२ । २। ३२ ) इति गाईपत्यक्रव्यादौ समीक्षते? ( कोशिक- 
सूत्र & । २ ) इति प्रक्रम्य 'अ्रन्येभ्यस्त्वा ( १२। २ । १६) 
हिरण्यपाणिम्‌ (८-१०) इति शमयति” ( कोशिकसूत्र &। ३ ) 
चातुर्मास्यके साकमेध कम में आतिथ्येष्टिके अनन्तर “दिवं 
पृथिवीम्‌’ इस सातवीं ऋचासे अग्निका उपस्थान करे। इसी 
बातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि-*उदस्य केतवः ( १३। २ ) 
इत्यादित्यं उपतिष्ठते । दक्षिणाश्चो दिवं एथिवीम्‌ इत्यगनीन' (बेतान- 
सूत्र २। ५ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
ये अभया अप्स्वं !न्तर्ये बृत्रे ये पुरुष ये अश्मसु । 
य॒ आंविवेशोष॑धीयों वनस्पतीस्तेम्यो अभिभ्यो 
हुतमस्थेतत्‌ ॥ १ ॥ 
ये । अग्नयः । अप्‌ऽसु । अन्तः । ये । दे । ये । पुरुषे । ये । 
अशमञ्सु । 
यः । आविवेश । ओषधीः। यः। वनस्पतीन्‌ तेभ्यः | अग्निऽभ्यः । 
हुतम्‌ | अस्तु । एतत्‌ ॥ १ ॥ 
अप्सु उदकेषु अन्तः मध्ये ये अग्नयः वाडवाद्याः सन्ति ये 
वा अग्नयो दृत्रे आवरणस्वभावे मेघे वेद्युतादिरूपेण विद्यन्ते | 
तत्‌ को तत्र; मेघ इति नेरुक्ताः इति [ नि० २, १६ | यास्कवचः | 
नाद्व हत्रशब्दो मेघबाची । यद्वा छत्रे हत्रासुरशरीरे अन्तरयः | 
स्थिता ये अग्नयः सन्ति तथा पुरुषे मानुषशरीरे अशितपीतपरि- | 
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णामहेतुत्वेन ये अग्नयो वेश्वानरात्मना वतन्ते ये वा अग्नयः 
अश्मसु सूयकान्तादिशिलासु अन्तर्वतन्ते तथा योग्निः ओपधीः 
त्रीहियवादिरूपाः फलपरिपाकार्थम्‌ आविवेश यश्च वनस्पतीन्‌ 
वृत्तान्‌ आविवेश तेभ्यः सबेजगदुग्राहकेभ्यः अग्निभ्यः एतत्‌ 
प्रदीयमानं हविः हुतम्‌ अस्तु दत्त भवतु ॥ एक एवाग्निः स्ववि- 
भूतिरूपैरन्यैरग्निभिः कृत्रं जगद्‌ अनुप्रविश्य पोषयतीति तस्य 
बहुत्वेन स्तुतिः ! अत एव अग्नीनां प्रधानभूताग्निशाखात्वं दाश- 
तय्याम्‌ आग्नातम्‌ । “वया इद्‌ अग्ने अग्नेयस्ते अन्ये” [ ऋ० 
१, ५8, १ ] इति ॥ 

जलोंमें जो बड़वानल आदि अगूनियें हैं और आवरण (ढकने) 
के स्वभाव वाले तत्र | अर्थात्‌ मेघोर्मे जो अग्‌नि विजली आदिके 
रूपसे रहती हैं और हत्राएरके शरीरमें जो अगूनियें हैं तथा मनुष्य 
के शरीरमें खाये पियेको पकाने वाली जो अग्नि वश्वानररूपसे 
रहती हैं, सूर्यकान्त आदि मणियोंके भीतर जो अगनि रहता है 
तथा जों धान आदि ओषधियोंमें फलको पकानेके लिये जो 
अगूनिदेव प्रवेश कर गए हैं और जो अग्नि दर्चोम प्रवेश कर 
गए हैं उन सब जगत्‌ पर अनुग्रह करने वाले अगूनियोंके लिये 
दी हुई यह हवि प्राप्त हो ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 

यः सोमे अन्तयों गोष्वन्तये आविष्टो वयःसु यो खगेषु। 


1 एक ही अगूनिदेव अपनी विभूतिरूप अन्य अगनियोंके द्वारा 
सम्पूर्ण जगतमें प्रवेश कर उनका पोषण करते हैं अतः अनेक 
रूपसे उनकी स्तुति की है । अत एव ऋगवेदसंहितामें अगूनियोंको 
प्रधान अगूनिकी शाखा कहा है, कि-“वया इद॒ अगूने अगूनयस्ते 
अन्ये” ॥ ( ऋग्वेदसंहिता १। २६। १.) ॥ 
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य आववश द्वपदा यश्वतुष्पद्स्तभ्या आरनभ्या 
हुतमस्लेतत्‌ ॥ 


यः । सोमे । अन्तः । यः। गोषु । अन्त; | यः | आउबिष्टः । 


वय;5सु । यः | मृगेषु । 
वः । आऽविवेश। ्विऽपदः । यः । चतुःऽपदः । तेभ्यः। अग्निऽभ्यः। 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ २ ॥ 
सोमे लतारूपे अमृतमयरसपरिपाकाय योगनिः अन्तराविष्टः 
ग्रबिष्ट; यश्च गोषु । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । गोमहिषादिषु ग्राम्य- 
पशुषु योग्निः अन्तः प्रविष्टः पक्वं पयः करोति । € गोष्बिति । 
“सावेकाच०” इति प्राप्तस्य विभक्तदुदात्तत्वस्य “न गोश्वन्‌०” 
इति प्रतिषेधः & । तथा वयःसु पत्तिषु यः अगनिः अनुप्रविष्टः 
तथा [ यो ] मृगेषु हरिणादिषु अनुमविष्टः । कि बहुना । योगूनिः 
द्विपदः पादद्र्योपेतान्‌ मननुष्यादीन्‌ [ योगूनिः ] चतुष्पदः पाद- 
चतुष्ठयोपेतान्‌ अन्यानपि पाणिनः जाठरात्मना आविवेश । उक्तः 


हि भगवता ॥ 
अहँ वश्वानरों भूत्वा पाणिनां देहम्‌ आश्रितः 


प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्नं चतुविधम्‌ । 
इति. भ० गी० १५, १४ ]॥ ® द्विपद इति । द्वौ पादावस्येति 
विग्रह्न समासे “संख्यासुपूवस्य” इति पादशब्दान्त्यलोपः समा- 
सान्तः.। ततः शसि “पादः पत्‌” इति पद्भावः । “द्वित्रिभ्यां 
पाइन्मूथसु बहुव्रीहो” इति उत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । एवं चतुष्पद | 
इत्यत्रापि एवमेव रूपसिद्धिः । बहुत्रीहौ पूवपदभकृतिस्वरत्वम्‌ ®। | 
'तेभ्य इत्यादि पूवबत्‌ ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 


कुक ट्र 
Digitized by Arya वताय Feyneation Chennai and eGangotri 
वतीये काणम्‌ १६७ 


लतारूप सोममें अमृतमय रसको पकानेके लिये जो अग्नि 
भीतर घुसे हुए हैं और जो अगूनिदेव गो भेस आदि ग्राम्य 
पशुओंमें भीतर प्रविष्ठ हुए दुगूधको परिपक्व करते हैं और जो 
अगनि पच्तियोंमें हरिण आदिमें अधिक क्या दो पेर बाले मनुष्य 
आदिमें और चार पेर बाले अन्य सब प्राणियांमें जाठराग्निके 
रूपसे प्रविष्ट हैं | यह होमी हुईं आहुति उन अग्नियोंके लिये होर 
तृतीया ॥ ज्र 
य इन्द्रेण सरथं याति देवो वेश्वानर उत विश्वदाव्यु । 
यं जोहवीमि पृतनासु सासहि तेभ्यो अश्निभ्यो हुतः 
मस्त्वेतत्‌ ॥ ३ ॥ 13543 
यः । इन्द्रेण । सञरथम्‌ । याति । देवः । वैश्वानरः । उत । 
विरद । 
यस्‌ । जोहवीमि | पृतनास । सासहिम्‌ । तेभ्यः । अभनिऽभ्यः । 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ ३ ॥ 
यो देवः दानादिगुणयुक्तोग्निः इन्द्रेण सरथम्‌ समानरथम्‌ एक 
रथम्‌ आरुह्य याति गच्छति । अनयोः समानरथत् च “य 
इन्द्राग्नी चित्रतमो रथो वाम्‌” इति [ ऋ० १, १०८.१ | मन्त्रा 
| भगवद्गीता १४ | १४ में कहा है, कि अहं वेरवानरो 
भूत्वा प्राणिनां देहमाश्रितः । प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्न 
| चतुर्विधम्‌ ॥-में वेश्वानररूपसे सब प्राणियोंके शरीरमें स्थित हो 
| प्राण और श्रपानसे संयुक्त होकर चार प्रकारके अन्नोंको 
| पचाता हूँ ॥” 
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न्तरे स्पष्टम्‌ अवगतम्‌ । यश्चाग्निः वेरवानरः विश्वनरहितः उत 
अपि च विश्वदाव्यः विश्वदावसंबन्धी विश्वस्य दाहको दावाम्निः 
तथा पृतनासु संग्रामेषु सासहिम्‌ अत्यर्थम्‌ अभिभवितारं यम्‌ 
आथबणप्रसिद्ध' सांग्रामिकम्‌ अग्नि जोहवीमि जयार्थे चोदिः 
तेहविभिः पुनःपुनजु होमि यद्वा युद्धसाहाय्याथे पुनःपुन राह्वयामि । 
& “हः संप्रसारणम्‌? “अभ्यस्तस्य च” इति हयतेः संप्रसार" 
णम्‌ । “गुणो यङ्लुकोः” इति अभ्यासस्य गुणः । “अनुदात्त 
च” इति ञ्रभ्यस्तायुदात्तत्वम्‌ ® । “जेतारम्‌ अग्नि पृतनासु 
सासहिम्‌? [ तै० सं ४. १. १०. २ | इति मन्त्रान्तरम्‌ । तेभ्य 
इत्यादि गतम्‌ ॥ 

दान आदि गुणोंसे सम्पन्न जो अग्निदेव इन्द्रके साथ एक 
रथ पर चढ़ कर चलते हैं 1 और जो अग्निदेव सम्पूर्ण मनुष्योंके 
हितकारी ( वेश्वानर ) होने पर विश्वदाहक दावाग्नि भी हैं और 
जिन संग्रामोंमें दवाने वाले अथर्ववेदे प्रसिद्ध साङ्ग्रामिक 


अग्निको में विजयके लिये दी हुई हवियोंसे बारम्बार पुकारता 

हुँ उन अग्नियोंके लिये यह आहुति प्राप्त हो ॥ ३ ॥ 

७ ~ चतुर्थी ॥ 2 ७] ~ 

या देवो विश्वाद्‌ यमु काममाहुर्य दातार प्रातगु- 
इन्तमाहुः । 

यो धीरं श॒क्रः परिभूरदाभ्यस्तेभ्यो अन्निम्यो हुतम- 
स्लेतत्‌ ॥ ४ ॥ 


1 इन्द्रदेव कोर अग्निदेवका एक रथमें बैठना अन्य श्रृतियोंमें 
भी प्रसिद्ध है, यथा “य इन्द्राग्नी चित्रतमो रथो वाम्‌ ॥-हे इन्द्र 
और अग्निदेबताओं ! तुम्हारा जो विचित्र रथ है” ( ऋग्वेद- 
संहिता १ | १०८। १ )॥ 
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यः । देव; । विश्वञ्यत्‌ | यम्‌ | ऊ इति । कामम्‌ | आहुः | 
यम्‌ । दातारम्‌ | प्रतिः्रहन्तम्‌ । आहुः । 

यः । धीरः | शुक्रः। परिऽभूः। अदाभ्यः । तभ्यः। अग्निऽभ्यः | 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ ४ ॥ 


यो देवः दानादिणुणयुक्त; अग्निः विश्वात्‌ बिश्व सवम्‌ अत्ति 
भक्षयतीति बिश्वात्‌ । $ “अदोनन्ने इति बिट प्रत्ययः & । 
यम्‌ उ । उशब्दः अवधारणे । यमेवार्गिन कामम्‌ कामयितारं 
काम्यमानफलात्मक वा आहुः कथयन्ति तथा यम्‌ अगिन दाता- 
रम्‌ इष्ठफलस्य प्रदातारं प्रतिग्रहन्तम्‌ मतिग्रहीतारं च आहुः 
कथयन्ति यश्चागिनः धीरः धीमान्‌ शक्रः सवकायषु शक्तः । 
& शक्लु शक्तौ इत्यस्मात्‌ स्फायितञ्चीत्यादिना [३० २, १ ३] 
रक्‌ &। परिभूः शत्रूणां परिभविता अदाभ्यः केनचिदपि 
आहिंस्यः । तेभ्य इत्यादि गतम्‌ ॥ 

जो अग्निदेव सम्पूर्ण विश्वका भक्षण कर लेते हैं और जिन 
अग्निदेवको अभिलषित फलरूप कहते हैं ओर जिन अग्निदेव 
को इष्ट फलको देने वाले और ग्रहण करने वाले भी कहते हैं, 
जो अभिदेव बुद्धिमान्‌ और सब कार्यार्मे समथ हैं, शत्रुओंको 
दवाने वाले हैं और किसीसे दाव न खाने वाले हैं उन अभ्रियों 
के लिये यह दी हुईं आहुति हो ॥ ४ ॥ 

पश्चमी ॥ 


यं छा होतारं मनेसामि संविदुखयोदरा ओवनाः 
| पञ्च मानवाः । 
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चाका सू उतांवते तेभ्यो अभिभ्यों हतम- 

वर्चोधसे यशसे सूनृतावते तेभ्यो अश्निभ्यो हुतमं- 
स्खेतत्‌ ॥ ५ ॥ 
यम्‌। त्वा । होतारम्‌ । मनसा । अभि । सम्‌ऽबिदुः। त्रयःऽदशः। 
भौवनाः । पञ्च । मानवाः । 
५ | | उ \ 
वर्ःऽधसे । यशसे । सूत्रताञवते । तेभ्यः । अग्निऽभ्यः । हुतम्‌ । 
अस्तु | एतत्‌ ॥ ५ ॥ 

हे अग्ने यं त्वा त्वां होतारम्‌ देवानाम्‌ आह्वातार मनसा 
बुद्धया अभि संविदः आभिमुरूयेन संविदन्ति सम्यक्‌ जानन्ति। 
& “बिदो लटो बा” इति भेरुसादेशः & । के पुनस्ते इत्याह । 
त्रयश्च दश च त्रयोदश । ® “त्रेद्नयः”” इति त्रिशब्दस्य पूर्वपदस्य 
त्रयस आदेशः । “संख्या” इति पूवपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® । त्रयो 
दशसंख्याका भौवनाः । भवन्ति सत्तां लभन्ते अस्मिन्‌ थूतजाता- 
नीति भुवनः संवत्सरः । ॐ भवतेरोणादिकः क्युन्‌ प्रत्ययः $। 
तत्संबन्धिनश्चैत्राधा मासा भौवनाः । ते हि संसपाँहस्पत्याख्येन 
अधिमासेन सह त्रयोदश भवन्ति । “अस्ति त्रयोदशो मास 
इत्याहुः” [ तै० सं० ६, ५. ३. ४ ] इति हि ब्राह्मणम्‌ | तथा 
मानवाः मनुना खष्टयादो कल्पिता वसन्ताद्याः पञ्चतंवः । हमन्तः 
शिशिरयोः समासाभिप्रायम्‌ एतत्‌ । & पश्चतंवः संवत्सरस्येति 
हि ब्राह्मणम्‌ इति यास्कः [ नि० ४, २७ | & । यद्वा । “विः 
श्वकर्मन भौवन मां दिदासिथ” [ ऐ० ब्रा० ८, २१ ]। “बि- 
श्वकर्मा भौवनः स्वात्मनि सर्वाणि भूतानि जुहु वांचक्रार” [ नि० 
१०. २६ ] इत्यादिश्रुत्यन्तरप्रसिद्धा अुवनाख्यस्य महषः पुत्रा 
` विश्वकर्भप्रभ्ृतयस्रयोदशसंख्याकाः । पञ्च मानवाः निपादपञ्चमा- 
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श्वत्वारो वर्णाः । गन्धर्वाप्सरसो देवा असुरा रक्षांसि इत्येके । 
एवमात्मकाः सर्वे त्वाम्‌ अभिसबिदुरिति संवन्धः । तस्मे वर्चो 
धसे । वचस्तेजः दधाति धारयति प्रयच्छतीति वा वर्चोधाः 
& दधातरसुन प्रत्ययः  । यशसे यशस्तिने । यद्वा व्याप्नु 
बते । $ अशू व्याप्तौ इत्यस्मादर अशेयु ट्‌ च [ उ० ४. १६० ] 
इति असुन्‌ युडागमश्च  । सूनृतावते | प्रियसत्यात्मिका वाक्‌ 
सूतृता । तदते एवंभूताय तुभ्यं तेभ्यः प्रागुक्तेभ्यस्त्वद्वि भूतिरूपेभ्यः 
अझि भ्यश्च । गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे अग्ने ! जिसमें प्राणी सत्ताको प्राप्त होते हैं उस भुवन 
अर्थात्‌ सम्वत्सरके अवयव तेरह भौवन अथात्‌ तेरह महीने 1, 
तथा मनुके द्वारा सष्टिके आदिमें कल्पना की हुई पाँच ऋतुए] 
अवन नाम वाले महर्षिके विश्वकर्मा आदि तेरह पुत्र --, निषाद 
जिनमें पाँचबाँ है ऐसे पाँच मानव वर्ण और गन्धर्वे अप्सरा 
देवता और राक्षस और मनुष्य ये पाँच जिन आपको, देवताओं 


+ तैत्तिरीयसंहिता ६ | ५। ३ । ४ में कहा है, कि-श्रस्ति 
त्रयोदशो मास इत्याहुः ।।-तेरहवाँ ( लोंद-अधिमास ) है ऐसा 
कहते हे” ॥ 

1 हेमन्त और शिशिरको एक मान कर पाँच ऋतु कही हैं। 
यास्कमुनि भी निरुक्त ४ । २७ में कहते हैं, कि- पञ्चतेव; संव- 
त्सरस्येति ब्राह्मणम्‌ ॥--पाँच ऋतुएँ है-यह बात ब्राह्मणः 


ग्रथोंमें हे” ॥ , 
~~ ऐतरेय ब्राह्मण ८। २१ में कहा है, कि-“विश्वकमन्‌ 


भौवन मां दिदासिथ ॥-हे भुवनके पुत्र विश्वकमन ! तू मुझे देना 
चाहता है” ॥ और निरुक्त १० । २६ में कहा हे, कि-“विश्व- 
कर्मा भौवनः स्वात्मनि सर्वाणि भूतानि जुहवाञ्चकार ॥-भुवनके 
पुत्र विश्वकर्मने अपनेमें सब भूतोंकी आहुति दी” ॥ 
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को आह वान करने बाला जानते हैं उन तेजधारी यशस्वी प्रिय 
सत्य वाणी वाले आपके लिये और पहिले कही हुई आपकी 
विभूतरूप अगूनियोंके लिये भी दी हुई यह आहुति प्राप्त हो ५ 
षष्ठी ॥ 
| > || | Ca AS 
उच्षान्नांय वशान्नाय सोम॑पृष्ठाय वेधसे । 
] ~ ७] A A! ॥ 
वेश्‍वानरज्ये्ठेम्यस्तेभ्यो अभिभ्या हुतमस्त्वेतत्‌ ॥९॥ 
| 1 1 का 
उक्षञ्यन्नाय । वशाउअन्नाय । सोम5पृष्ठाय । वेधसे । 
वेश्‍वानर5उयेष्ठेभ्य:। तेभ्यः । अगूनिऽभ्यः। हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌६ 
उक्षान्नाय । उत्ताणः सेचनसमथो ऱपभाः । ते हविरात्मना 
अन्नं यस्य स तथोक्तः | [ तस्मै ]। [ वशान्नाय ]! वशा वन्ध्या 
गावः । ता अन्नं यस्य तस्मे । सोमपृष्ठाय हूयमानः सोमः पू 
उपरिभागे यस्य स सोमपृष्ठः । तस्मे । बेधसे आहुतिद्वारेण सबे- 
स्य जगतो विधात्रे । & विध विधाने इत्यस्माद्‌ असुन & । 
स्मर्यते हि । 


अगनौ प्रास्ताहुतिः सम्यग्‌ आदित्यम्‌ उपतिष्ठते । 
आदित्याज्जायते दृष्टिेषटेरन्नं ततः प्रजा; । 
इति [ म० स्मू० ३. ७६ ]। तेभ्यो वेश्वानरज्येप्टेभ्यः। एक 
उत्तान्नः । अपरो बशान्नः । अन्यः सोमपृष्ठः । ते सर्वे वेश्वानर- 
उपेष्ठाः | विश्वनरहितो जाठररूपेणातरस्थितोऽग्नि््येष्ठः अग्रजो 
येषाम्‌ । स खलु जीबदवस्थायामपि उत्तादिशरीरम्‌ अनुप्रविश्य 
भुङक्ते । संज्ञपनोत्तरकालम्‌ अन्येषाम्‌ अगूनीनां भोग इति ज्या- 
यस्त्वकनी यस्त्वभावः । तेभ्यः इत्यादि गतम्‌ ॥ 
सेचनसमर्थ टृषभ हबिरूपसे जिनके अन्न हें और वशा जिनका 
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अन्न हैं और आहुति दिया हुआ सोम जिनके पृष्ठ अर्थात्‌ 
ऊपर रहता हे उन अगनिदेवके लिये ओर श्राहुतिके द्वारा सब 
जगत्के विधाता 1 तथा जोउत्तान्न वशान्न और सोमपृष्ठो में वेश्‍वा- 
नररूपसे ज्येष्ठ है उस अगूनिके लिये (अर्थात्‌ वह जीवित अब- 
स्थाम भी वल आदिके शरीरम प्रवेश कर उनका भोग लगाता 
हं आर श्रगूनि संज्ञपनके अनन्तर भोग लगाते हैं अत एव छोटा 
बड़ापन है ) तथा पूर्वोक्त विभूतिरूप अगूनियाँके लियेयह आहुति 
प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
दिवं प्रथिवीमन्वन्तरिक्तं ये विद्युतमनुसंचर॑न्ति 
ये दिदं १न्तर्थे वाते अन्तस्तभ्या अग्निभ्यो हुत- | 
मंस्वेतत्‌ ॥ ७॥ र | 
दिवम्‌ । पृथिवीम्‌ । अबु । अन्तरिचाम्‌ । ये । विड्युतम्‌ । अनुऽसं- | 
चरन्ति । 
ये । दिल्नु । अन्तः । ये | वाते । अन्त; | तेभ्यः | अगूनिऽभ्यः | 


हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ ७॥ 
दिवम्‌ ग्रलोकं पृथिवीम्‌ भूलोकम्‌ अन्तरित्तं अन्तरा क्षान्त | 


+ मनुस्मृति ३ । ७६ में भी कहा है, कि-“अगूनो पास्ता- 
हुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्याज्जायते दृष्ठिट्ष्टेरन्न ततः 
प्रजा; ॥-अगनिमें दी हई आहुति आदित्यको प्राप्त होती है 
तव आदित्य ( सूर्य ) से दृष्टि होती है, इष्टिसे अन्न होता है 
तब प्रजाकी उत्पत्ति होती है” ॥ 


८७७ 


CC-0. Gurukul Kangri लिका. Haridwar 


4 Digitizgd by Arya Samaj Foundation Chennai and eGango हित 
२०४ अ्जथवबेदसहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


द्यावा पृथिव्योर्मध्यवर्तिनं लोकं च अनुप्रविश्य ये अग्नयः संचरन्ति । 
ये च विद्युतम्‌ मेघस्थितां तडितं विद्योतमानं ज्योतिश्चक्र वा अनु- 
प्रविश्य संचरन्ति । ये चाग्नयः लोकत्रयव्यापिकासु दिनु अन्तः 
मध्ये वतन्ते । ये च बाते वायो सउेजगदाधार भूते सूत्रात्मनि अन्तः 
संचरन्ति । तेभ्यः इत्यादि गतम्‌ ॥ 

युलोकमें भूलोकमें और द्युलोक तथा भूलोकके मध्यवर्ती 
लोक अन्तरि्तलोकमें प्रवेश करके जो अग्नियं विचरण करती 
है और जो मेघर्मे स्थित बिजलीमे और दमकने वाले ज्योतिश्रक्र 
में प्रवेश करके जो अग्नियें विचरण करती हैं और जो अग्नियें 
तीनों लोकोंमें व्याप्त दिशाश्रोंमें रहती हैं और जो सब जगतूके 
आधारभूत वायु सूत्रात्मामे प्रवेश करके भीतर विचरती हैं उन 
अग्नियोंके निमित्त यह आहुति हो ॥ ७॥ 

ग्रष्टमी ॥ 

हिरंणयपाणि सवितारमिन्द बृहस्पतिं वरुणं मित्रमाश्निम्‌ 
विश्वान्‌ देवानङ्गिरसो हवामह इमं क्रव्यादं शमय- 

न्तवग्निम्‌ ॥ ८ ॥ 
हिरण्यऽपाणिम्‌ । सवितारमू | न्द्रम्‌ | बृहस्पतिम्‌ | वरुणम्‌ | 

मित्रम्‌ । अग्निम्‌ । 
विश्‍वान्‌ | देवान । अङ्गिरसः । हवामहे । इमम्‌ । क्रव्यञ्अदम्‌ । 

शमयन्तु । अग्निम्‌ ॥ ८ ॥ 

हिरण्यपाणिम्‌ । स्तोतृभ्यो दातुं हिरण्य पाणो यस्यस तथोक्तः 
हितरमणीयपाणिः हिरण्यपाणिः हिरणमयहस्तो वा। कुतश्चित्‌ कारः 


८७८ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar | 


ar 8 25५ 2 «353, 35 264 


CR 
तृसीसं 
Digitized by Arya Samaj नक्ष eGangotri २ 
०५ 


णात्‌ छिन्नस्तस्य सवितुः हिरण्मयो इस्तः प्रतिनिहित इत्याख्या- 
यिका । अत एवान्यत्र आन्नातम्‌ । “हिरण्यहस्तो असुरः सुनीथ!? 
शां 0 ० ७ 
[ऋ० १, ३४, १० ] इति । ईशां सवितारम्‌ सवस्य प्रेरक देवम्‌ 
इन्द्रादींश्च विश्वान्‌ सर्वान्‌ देवान्‌ अङ्गिरसः एतत्संज्ञकान्‌ महर्षीन्‌ 
हवामहे आह्वयामः । यद्वा अङ्गिरसः आङ्गिरसगोत्रजा वयम्‌ इति 
योज्यम्‌ | ते च आहूताः सवित्रादयः इमं क्रव्यादम्‌ । कव्य मांसम्‌ 
अत्तीति क्रव्यात्‌ दष्टोग्िः । छ “क्रव्ये च” इमि अदेविट्‌ प्रत्ययः 
त्र ° 6 

छ । इदृशम्‌ अग्नि शमयन्तु शान्तं कुन्तु ॥ 

स्तुति करने वालोंको देनेके लिये जिनके हाथमें सुवर्ण रहता 
है उन सर्वमेरक सूर्यदेवको इन्द्र मित्र वरुण अग्नि इन सब 
देवताओंको इम अङ्गिरागोत्रमें उत्पन्न हुए महर्षि बुलाते हे । बे 
देवता इस क्रव्याद अग्निको शान्त करं ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 

शान्तो अभिः क्रव्याच्छान्तः पुंरुषरेषणः । 
अथो यो विश्वदाव्य १स्त॑ कब्यादंमशीशमम्‌ ॥8॥ 
शान्तः । अग्निः। क्रव्यञ्ञत्‌ । शान्तः । घुरुषऽरेषणः । 
अथो इति | यः । विश्वऽदाव्युः । तम्‌ । क्रव्यञ्यदस्‌ । 

अशीशमम्‌ ॥ & ॥ 

यः फ्रव्यात्‌ उक्तविधः अग्नि; स hes 
शान्तः सुखकरो भवतु । यः पुरुषरेषणः पुरुषस्य 3 
सोपि शान्तः सुखकरो भवठु ॥ अथो अपि च योग्रिः विश्वदाव्यः 
सर्वस्य दाहको दावाग्निः तं क्रव्यादमू मांसभचाकम्‌ अग्निम्‌ अशी- 
शमम्‌ शान्तम्‌ अकार्षम्‌ । छ शमेण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ &॥ 
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मांसको खाने वाले क्रव्याद अग्नि सूयं आदिके अलुग्रहसे 
शान्त हों अर्थात्‌ सुख देने वाले हों और जो पुरुषके हिंसक 
अग्नि हैं बह भी शान्त हों ओर सबको जलाने वाला दावानल 
है उस मांसभक्षक अग्निको भी मेंने शान्त कर दिया है ॥ & ॥ 


दशमी ॥ 

ये पेताः सोमपृष्ठा आपं उत्तानशीवरीः । 
वातः पजन्य आदञ्निस्ते क्रव्यादंमशीशमन्‌ ॥ १ ॥ 
ये । पता; । सोमऽपृष्ठाः । आपः । उत्तानऽशीवरीः । 
बातः। जन्यः । आत्‌। अग्नि; । ते। क्रव्यञञ्रदम्‌ ।अशीशमन्‌ १० 

सोमपृष्ठाः सोमः पृष्ठे उपरिभागे येषां तादृशा ये पर्वताः युञ्जः 
वत्मभ्रतयो गिरयः सन्ति उत्तानशीवरीः उत्तानशयनस्वभावा या 
आपः सन्ति । ® “अन्येभ्योपि इश्यन्ते” इति शीङः क्वनिप्‌ । 
“बनो र च” इति डीब्रेफो । जसि “वा छन्दसि” इति पूवः 
सवणेदीघः & । वातादयः प्रसिद्धाः । आत्‌ इति आनन्तय- 
वाची । ते सर्वे अनुक्रान्ताः पर्वेतादयः क्रव्यादम्‌ भांसभक्षकम्‌ 


उपद्रवकारिणस्‌ अग्निस्‌ अशीशमन्‌ शान्तम्‌ अकृषत । इतः पर 
नास्माक भयशङ्का विद्यत इत्यथः ॥ 


[ इति ] तृतीये काण्डे पश्चमेबुव्राके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
जिनके ऊपर सोम है उन मुञ्जावन आदि पर्वेतोंने उत्तान शयन 
करने वाले जलने वायुने तथा मेघने इस उपद्रवकारी मांसभक्षक 
अग्निको शान्त कर दिया है ( अतः अब हमें भयकी शंका 
नहीं है )॥ १०॥ 


तृतीयकाण्डके पञ्चम अनुवाकमे प्रथम सूक्क समाप्त ( ९२) ॥ 


८८० 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


NNN 5000 0 


डे >> जिम 
os बंधीय' हे 0 का ~, 
Digitized by Arya “तृतीय -काएडगूः and eGangotri न © 9 


“हस्तिवचसम्‌” इति द्वितीयस्ूक्तेन तेजस्कामो हस्तिदन्तं स्पृष्टा 
उपतिष्ठते ॥ 

तथा हस्तिदन्तमणिम्‌ अनेन संपात्य अभिमन्त्र्य वध्नीयात्‌ ॥ 

तद्‌ उक्त कौशिकेन । “ममाग्ने बच! [ ५, ३ ] इति वर्चे- 
स्यानि” [ कौ० २, ३ ] इति प्रक्रम्य “हस्तिवचंसम्‌ इति हस्तिनं 
हास्तिदन्तं बध्नाति’? इति [ को० २. ४ ] ॥ 

तथा अनेन सूक्तेन पुरोहितो हस्तिनम्‌ अभिमन्त्र्य राज्ञे पातः- 
भातः प्रयच्छेत्‌ । तह उक्तं परिशिष्टे | “अथ पुरोहितकर्माणि” 
इति प्रक्रम्य “वातरंहाः [ ६. ६२ ] इत्यश्वम्‌ हस्तिवचसमू 
[ ३, २२ ] इति हस्तिनम्‌” इति | प° ४, १] ॥ 

“ब्राह्मी ब्रह्मवर्चसकामस्य वख्रशयनाग्निञ्बलने च इति 
[ न० क० १७ ] विहितायां ब्राह्मयाख्यायां महाशान्तो हस्ति- 
दन्तमणिघन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । तह उक्तं नक्षत्रकल्पे । ““हस्ति- 
वर्चसम्‌ इति हस्तिदन्त ब्राह्मचाम्‌” इति [ न० क० १६ ] ॥ 

तेज चाहने वाला पुरुष “हस्तिवचंसम्‌? इस दूसरे सूक्तसे 
हाथीदाँतको छूकर उपस्थान करे ॥ 

तथा हाथीदाँतकी मणिको इस सूक्तसे सम्पातन और अभि- 
मन्त्रण करके बाँधे ॥ क 

इसी बातको कौशिकने|कहा है, कि- मान बच ( आर ) 
इति बचेस्यानि” ( कौशिकसूत्र २। २ ) इति कमय हस्ति- 
वर्चसम्‌ (३ । २२ ) इति हस्तिनो हास्तिदन्तं बध्नाति ( कौशिक- 
सूत्र २। ४ ) ॥ | 
| तथा पुरोहित प्रतिदिन प्रातःकाल इस सूक्तसे हाथीका अभिः 
| मन्त्रण करके राजाको देवे । इसी बातको अथवेपरिशिष्ट मं कहा 
है, कि-“अथ पुरोहितकर्माशि” इति प्रक्रम्य “बातरहा (९१७२) | 
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इत्यश्वं इस्तिबचेसम्‌ ( ३ । २२ ) इति हस्तिनम्‌” इति ( परिः 
शिष्ट ४।१)॥, 

“ब्राह्मी ब्रह्मदचसकामस्य वस्त्रशयनामिज्वलने च ॥-त्रह्मतज 
चाहने वालेके लिये तथा वस्न और शय्याके अग्निसे जल्ने पर 
ब्राह्मी महाशांतिको करे” इस नच्षत्रकल्प १७ से विहित ब्राह्मी 
नाम वाली महाशांतिमें हाथी दाँतके मणिबन्धनमें यह सूक्त पढ़ा 
जाता है । इसी बातको नक्षत्रकल्पर्मे कहा है, कि-हस्तिवर्च- 
सम्‌ इति हस्तिदन्तं. ्राह्मयाम्‌' ( नच्चत्रकल्प १६ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


हास्तवचस प्रथता बृहद यशा या यंत तन्व, 
संबभूवं । 

तत्‌ सर्वे समदुमैद्येमेतद्‌ विश्वे देवा अदितिः सजाषांः १ 

हस्तिअवर्चसम्‌ । प्रथताम्‌ | बृहत्‌ । यशः । अदित्याः । यत्‌ । 


तन्ब/; । सम्‌ञबभूव । 
तत्‌ । सर्वे । सम्‌ । अदुः । मह्यम्‌ । एतत्‌ । विश्वे । देवाः । 
अदितिः । सऽजोपाः ॥ १ ॥ 
इस्तिवर्घसम्‌ । हस्तोस्यास्तीति हस्ती गजः। % “हस्ता- 
ज्जातौ” इति गजजातावभिधेयांयाम्‌ इनिप्रत्ययः & । तस्य यद 
वर्चः अप्रधृष्यं तेजः तद्‌ हस्तिवचेसम्‌ । ® “ब्रह्महस्तिभ्यां 
वर्चसः” इति अच समासान्तः ॐ । तत्‌ प्रथताम्‌ अस्माखु प्रथित 


प्रख्यातं भवतु । ® प्रथ मख्याने इति धातुः & । कोश तत्‌ ` | 
ठस्तिवचेसम्‌ इति तद आह आदित्याः इति | अदितिः अलएड़- | 
| 
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नीया अदीना वा देवमाता । तस्याः तन्वः शरीराद्‌ यत्‌ बृहत्‌ 
महद अधिकं यशः प्रख्यातं तेजः संवभूव समुत्पन्नम्‌ अभवत्‌ | 
तत्‌ एतत्‌ यशः विशवे सर्व देवाः तेः सजोषाः समानप्रीतिः अदिः 
तिश्च सर्वे संभूय मध्य तेजस्कामाय अदुः ददतु प्रयच्छन्तु । 
& डदाज दाने । छान्दसे लुङि “गातिस्था०” इति सिचो लुक? 
हाथीमें जो ख्प्रधृष्य तेज है वह मुभमें प्रसिद्ध हो । अदीना 
देवमाता अदितिके शरीरसे जो बड़ा भारी प्रसिद्ध तेज उत्पन्न 
हुआ है उस तेजको सब देवता तथा उनकी ही समान प्रसन्न | 
होकर अदिति मी मुझ तेज चाहने बालेको देवे ॥ १॥ | 


द्वितीया ॥ 
मित्रश्च वरुणश्रेन्द्रो रुद्रश्च चेततु । 
देवासो विश्वधांयसस्ते मांअन्तुं वचसा ॥ २ ॥ 
मित्र; | च | वरुणः । च । इन्द्रः । रुद्रः । च । चेततु | 


देवासः । विश्वव्धायसः । ते । मा । अञ्जन्तु । वच॑सा ॥ २ ॥ 
अहरभिमानी देवो मित्रः । वरुणः रात्र्यभिमानी । इन्द्रः पर- 
मैशवर्ययुक्तः स्वर्गाधिपतिः । रोदयति सवम्‌ अन्तकाले इति रुद्र; 
संहता देवः । & रोदेणिलुक्‌ च[ उ० २,२२ ] इति रक्‌ प्रत्ययः 
णेश्च लुक्‌ & । एते सर्वे प्रत्येक चेततु । अनुग्राद्योयम्‌ इति मां 
जानातु । & चिती संज्ञाने $ । विश्वधायसः विश्व सव जगद्‌ 
दधति पोषयन्तीति. विश्‍वधायसः । $ वहिहाघाऽभ्यश्डन्दसि 
[ उ० ४. २२० ] इति विश्वशब्दोपपदाद्‌ दधातेरसुन्‌ प्रत्ययः 
णिदित्यबुद्रत्तेस्तस्य शिद्रद्धावाद “आतो युक्‌ चियक्ृतोः' इति 
युक % । विश्वस्य पोषकाः ते पूर्वोक्ता मित्रादयो देवासः देवाः । 
| ` & “आज्जसेरसुक” & । मा वर्चस्कामं मां वच॑सा काम्यमानेन 


ऱ्य 
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. लाका ॥ ० अर्धवविदे्स हिता सभी ध्य भी षीसुवीदसेहित | 


| 


तेजसा अञ्जन्तु अक्तम्‌ आशिषं कुवेन्तु । ® अञ्जू व्यक्तिम्लः 
क्षण [ कान्ति ] गतिषु । “श्नसोरल्लोपः” इति अकारलोपः । 
“्वान्नलोपः” &॥ 

दिनके अभिमानी मित्रदेवता, रात्रिके अभिमानी वरुणदेवता, 
परमैश्वर्यसंपन्न स्वर्गके अधिपति देवराज इन्द्र ये सब मुझको 
अनुग्रह करने योग्य समझ । विश्वका पोषण करने वाले ये मित्र 
( सूर्य ) आदि देवता मुझ तेज चाहने वालेको अभिलषित तेज 


से संयुक्त करे ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


येनं हस्ती वचसा संबभूव येन राजां मनुष्ये 
प्स्व न्तः । 

` येनं देवा देवताम आयन्‌ तेन मामद्य वचसाम्न 
वर्चस्विने कृणु ॥ ३ ॥ 

येन । हस्ती । बसा । सम्‌ऽबभूव । येन । राजा । मनुष्ये । 
अपूडसु । अन्तः । 

येन । देवाः । देवताम्‌ । अग्ने । आयत्‌ । तेन । माम्‌ । अच । 
वर्चसा । अग्ने । वचोस्बनम्‌ । कृणु ॥ ३॥ 
येन वर्चसा बलकरेण तेजसा हस्ती गजः संबभूव संप्राप्तो- 

भवत्‌ । मनुष्येषु मनोरपत्येषु । 8 “मनोजातावऽ्यती घुक च इति 

मननुशाब्दाद्‌ यत्‌ प्रत्ययः घुगागमश्च । सन । स्वरितः” इति अन्तः 


स्वरितत्वम्‌ ® । मनुष्यजातीयेषु मध्ये येन वर्चसा राजा पतिः 
बर्चस्वी भवति । तथा अप्सु उदकेषु अन्तः मध्ये येन वचसा 


८८३४ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


E. by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
| तृतीयं काणडभ्‌ २११ 


प्राणिनो वर्चस्विनो भवन्ति | यद्वा । आपः इति ग्रन्तरिक्षनाम । 
अप्सु अन्तरिक्षलोके अन्तः मध्ये तत्र संचारिणो यन्षगन्धर्वादयः 
येन वर्चस्विनो भवन्ति | देवाः इन्द्रादयः अग्रे सृष्टयादौ देवताम्‌ 
देवत्वं देवभावं येन वच॑सा आयन प्राप्नुवन्‌ । हे अग्े तेन सर्वेण 
वर्च॑सा अद्य अस्मिन्‌ काले मां वर्चस्विनम्‌ तेजस्विनं कृणु कुरु । 
$3 वचस्तिनम्‌ इति । तद्वितदवचयन्तर्गतस्यापि वर्चसो वच सेतिं पुन- 
रुपादानं तेनेति विशेषणसंबम्धार्थम्‌ वाचम्‌ अवोचत्‌ इतिवत्‌ छ ॥ 
जिस तेजसे हाथी हाथी होता है और जिस तेजसे राजा 
पलुष्योंमें तेजस्वी होता है तथा जलांमें प्राणी जिससे वर्चस्वी 
होते हैं और अन्तरिक्तलोकमें यक्त गंधव आदि जिससे तेजस्वी 
होते हैं और इन्द्र आदि देवताओंने छष्टिके आरम्भमें जिस वर्च 
से देवत्व पाया है हे अग्ने! उस सव वर्चसे इस समय मुझे 
वर्चस्वी करों ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
यत्‌ ते वचो जातवेदो बृहद्‌ भवत्याहुंतेः । 
यावत्‌ सूर्यस्य्‌ वचे आसुरस्यं च हस्तिनः । 
तावन्मे अश्विना वर्च आ त्तां पुष्करखजा ॥४॥ 
यत्‌ । ते । वर्चः | जात<बेदुः । बृहत्‌ । भवति । आउहुतेः । 
याद्‌ | सूर्यस्य | र्चः । आसुरस्य | च । हस्तिनः | 
तावत्‌। मे । अश्विनः । र्थः । आ । पत्ताम्‌। पुष्करञसजा ॥४॥ 
हे जातवेदः जातानां वेदितः हे आहुते आहुतिमिहेयमानाम ते 
तव बृहत्‌ अधिक यत्‌ वचेः तेजो भति सूयस्य सबमरकस्य 
आदित्यस्य यावत्‌ यत्परिमाणं वचः तेजोस्ति । & “यत्तदेतेभ्यः 
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~~~? 
SS ४१ 


परिमाणे वतुप्‌? । “आ सनाम्नः” इति आत्वम्‌ । “राजस्य” 
सूर्य०” इत्यादिना सूर्यशब्दः क्यबन्तो निपातितः ® । तथा 
आसुरस्य असुराणां संबन्धिनो हस्तिनश्च यावद्‌ वर्चोस्ति तावत्प- 
रिप्राणं वचेः मे मह्यं पुरस्कर्रजा पद्मखगलंकृतो अरिवना अश्विनौ 
देबी आ धत्ताम्‌ स्थापयताम्‌ । प्रयच्छताम्‌ इत्यथः । & अरिवना 
युस्करखजा इत्युभयत्र “सुपां सुलुकू" इति सुप आकारः छ ॥ 

हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले और आइुतियोंसे बुलाये 
जाने बाले अग्ने | तुममें जो अधिक तेज होता है और सूये 
जितना तेज है उसको कमलोकी मालासे अलंकृत अरिविनी- 
कुमार मुझमें स्थापित कर ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


यावच्चतस प्रदिशश्रज्ञयोवंत्‌ समश्नुते । 

तावत्‌ समैलिन्द्रियं मयि तद्धस्तिवचेसम्‌ ॥ ५ ॥ 
यावत्‌ । चतरः । प्रददिशः । चञ्चुः । याबत्‌ । समश्नुते । 
तावत्‌ । सम्‌ऽपेतु | इन्द्रियम्‌ । मयि । तत्‌ । हस्तिऽवर्चसम्‌ ॥५॥ 

चतस्रः चतुःसंख्याका! प्रदिशः प्रकृष्टाः प्राच्याद्याः महादिशः या- 
बत्परिमितं व्याप्लुवन्ति । तथा चल्नु; रूपग्राइकम्‌ इन्द्रिय याबत्पयन्त 
नचात्रमण्डलावधि समश्नुते सम्यग्‌ व्यामोति तावत्परिमाणम्‌ इन्द्रि 
यम्‌ इन्द्रस्य परमैशवर्ययुक्तस्य लिङ्गम्‌ असाधारण चिद्द' समेतु 
अस्मान संप्रामोतु ॥ ईदृशं तत्‌ प्रागुक्तं हस्तिवचस मयि भवतु ॥ 

चार दिशायें जितने स्थानको घेरती हैं, रूपको देखने वाला 
नेत्र नत्तत्रमणडल तकके जितने स्थानको व्याप्त करता है उतने 
परिमाण बाला परमैश्वये युक्त इन्द्रदेवका असाधारण चिन्ह 
हमको प्राप्त हो, पहिले कहा हुआ व ` मुझको प्राप्त हो ५ 
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पष्टी॥ | 
हस्ती मृगाणां सुपदांमतिक्षावान्‌ बभूव हि । 
तस्य भगेन वर्चेसाभि सिंञ्चामि मामहम्‌ ॥ ६॥ 
हस्ती । मृगाणाम्‌ । सुऽसदाम््‌ । अतिस्थाऽवान्‌ | वभूव । हि। 


तस्य । भगेन । बचेसा । अभि । सिश्चामि। माम्‌ । अहम्‌ ॥६॥ 

झुपदाम्‌ । सुखेन सीदन्ति स्वेच्छया वतेन्त इति सुषदः | 
६ “सत्सूद्रिष०” इति क्विप्‌ । “सदिरमतेः” इति षत्वम्‌ & । 
अरण्ये स्वेच्छया बतेमानानां मृगाणाम्‌ हरिणादीनां मध्ये हस्ती 
वनगजः अतिष्ठावान बलातिशयेना तिक्रम्य अवस्थात( बभूव [हि]। 
& अतितपू्चात्‌ तिष्ठतेः “आतो मनिन्क्वनिव्वनिपअच” इति । वनिष्‌ 
नलोपाभावर्डाम्द्सः ® । यद्वा अतिक्रम्य अवस्थानम्‌ अतिष्ठा 
तद्वान्‌ । & “आतश्चोपसगे” इति भावे अङ । ततो मतुप्‌ । 
“उपसगात्‌ सुनोति०” इति षत्वम्‌ ® । तस्य तथाविधस्य हस्तिनः 
भगेन भजनीयेन भाम्यरूपेण वां वचसा तेजसा बलादिना माम्‌ 
अहम अभि षिञ्चामि । एकस्यैत्र अस्मदर्थस्य शरीराद्य॒पाधिभेः 
देन भेदात्‌ कमकतृभावः ॥ 

[ इति ] पञ्चमेबुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

वनमें स्वेच्छापूवेक घूमने वाले ईरिण आदिमें हाथी बलमें 
अधिक होनेसे इन सबके ऊपर रहता है, हाथीके उस भाग्यरूप 
तेजसे में अपनेको अभिषिक्त करता हूँ ॥ ६ ॥ 

पञ्चम अनुवाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त ( ९३ ) ॥ 

“येन वेहद्‌ बभूविथ इति तृतीयसूक्तेन पुंसवनकमेणि बाणम्‌ 

अभिमन्त्र्य स्रिया मूष्नि विह॒हेत्‌ ॥ 
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तथा अनेन सूक्तेन आज्यं हुत्वा शरमणि संपात्य अभिमन्त्र्य 
बध्नीयात्‌ ॥ र 

तथा [ फाल. ] चमसे सरूपवत्साया गोदुग्धे त्रीहियवौ 
प्रक्षिप्य आलोडेय अध्यण्ड बिष्टतेत्‌ ॥ 

तथा पलाशत्रिदायों एकत्र पिष्टा अनेन सूक्तेन अभिमन्त्र्य 
दक्षिणेनांगुष्टेन ख्या दक्षिणस्यां नासिकायां नस्यं कुर्यात्‌ ॥ 

सूत्रित हि । “पुंसवनानि रजउद्वासाया; पुंनक्षत्र येन बेहद 
इति बाणं मूश्नि विष्टहति” इत्यादि | कौ० ४. ११] ॥ 

“येन वेहद्‌ बभूविथ' इस तृतीय सूक्तसे पुंसवनकमेमे बाणको 
अभिमंत्रित कर स्त्रीके शिर पर लगावे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे घृतकी आहुति देकर शरमणिका 
सम्पातन और अभिमंत्रण करके बाँधे ॥ फालके वने चमसमें 
सरूपवत्सा गौके दूधको रख उसमें धान और जौको डाल 
आलोडन करके अण्डों पर बाँधे । 

तथा पलाश और विदारीकन्दको एक स्थान पर पीस कर 
स्त्रीके दाहिने नथनेमें नस्य ( हुलास ) देवे ॥ | 

सूत्रमें मी कहा है, कि-“पुंसवनानि रज उद्वासाया पुंन- | 
त्रे येन बेहद इति बाणं भूर्न विष्टहति” इत्यादि ( कोशिकः | 
सूत्र ४ | ११ )। 

तत्र प्रथमा ॥ 


येन वेहद्‌ बभूविथ नाशयांमसि तत्‌ वत्‌ । 

इदं तदन्यत्र लदपं दूरे नि द'्मसि ॥ ¦ ॥ | 
येन । देहत । वभूविथ | नाशयामसि । तत्‌ । खत्‌ । 

इदम्‌ । तत्‌ । अन्यत्र । त्वत्‌ । अप | दरे । नि । दध्यसि ॥ १॥ 
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येन वन्ध्यात्वापादकेन पापेन तज्जन्यरोगादिना बा हे नारि वेहत्‌ 
गर्भघातिनी बन्ध्या वभूविथ भवसि । ® डान्दसो लिट्‌ छ । 
तत्‌ पापादिकं त्वत्‌ त्वत्तः सकाशाद्‌ . नाशयामसि नाशयामः 
अपहन्मः । इदं तत्‌ नएसजातीयं वेहत्वापादकं पापरोगादिक पुन- 
येथा स्वयि नोत्पद्यते तथा स्वत्‌ खत्तोन्यत्र दूरे दूरदेशे अप नि 
दध्मसि अपनिदध्मः अपक्षिपामः । छ “इदन्तो मसिः” & ॥ 

हे नारि ! तू जिस वन्ध्यापन देने वाले पापसे वा पापसे . 
उत्पन्न हुए रोगसे गर्भघातिनी वंध्या होरही है । उस पाप 
आदिको हम तुझसे अलग करते हैं | और यह गभको नष्ट करने 
वाला पापरोग आदि फिर उत्पन्न न हो इस प्रकार इसको दूर 
फेंकते हैं ॥ १ ॥' 

द्वितीया ॥ न 
आ ते योनिं गर्भ एतु पुमान्‌ बाण इवेषुधिम्‌ । 
आ वीरोत्र जायतां पुत्रस्ते दशमास्यः ॥ २ ॥ 
| आ । ते | योनिम्‌ । गर्भः । एतु । पुमान्‌ वाणःऽइव। इषुऽधिम्‌ । 


। 
आ । वीरः । अत्र । जायताम्‌ । पुत्र; । ते | दशऽमास्यः ॥ २॥ 

हे ख्रि ते तव योनिम्‌ प्रजननस्थानं पुमान्‌ पुंस्लोपेतो गर्भ 
ऐतु आगच्छतु । तत्र दृष्टान्तः । बाण इवेति | यथा वाणः इः 
घिम्‌ निषङ्गं स्त्रवासस्थान स्वभावतः प्राझोति तद्त्‌ । अनिवा- 
रितगतिगर्भः स्वस्थानं प्रविशतु इत्यर्थः । छ इपवोत्र घीयन्त 
धार्यन्त इति इषुधिः । “कर्मण्यधिकरणे च" इति किमत्ययः | 
कृदुत्तरपदपकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥सच त त्वदीदो गभ [ पुत्रः 
पुत्रत्वेन परिणतः | दशमास्यः दश मासात, भूत; तावत्कालभर- 
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शेन सर्वावयवसंपूर्णः वीरः बीयेंण बलेन उपेतः सन्‌ अत्र अस्मिन्‌ 
प्रसूतिकाले आ जायताम्‌ अभिमुखम्‌ उत्पद्यताम्‌ । & दशमास्व 
इति। “तम्‌ अधीष्टो शतो भूतो भावी” “मासाद वयसि यत्खजो 
इति यत्‌ । “तद्विताथोत्तरपदसमाहारे च” इति सख्याया उत्तरः 
पदेन समासः & ॥ 

हे स्त्री ! जेसे बाण तरकसमें स्वभावतः जाता है, इसी अकार 
तेरे प्रजननस्थानमे पुंस्त्वसे युक्त गर्भ जावे | और बह तेरा गर्म 
पुत्ररूपम परिणत होकर दश मास तकका हो वीयंसम्पन्न 
होकर इस प्रसूतिकालमें उत्पन्न होवे ॥ २ ॥ | 


तृतीया ॥ 

पुमास पुत्रं जनय॒ तं पुमाननु जायताम्‌ । 
भवासि पुत्राण माता जाताना जनयांश्च यान्‌ ३ 
पुमांसम्‌ । पुत्रम्‌ । जनय॒ । तम्‌ । पुमान्‌। अबु । जायताम्‌ । 
भवासि । पुत्राणाम्‌ । माता । जातानाम्‌ । जनयाः । च। यान्‌ ३ 

हे नारि त्वं पुमांसम्रू पुस्त्वोपेत पुत्रं जनय। अनु तस्योत्पन्नस्य 
पुत्रस्य अनन्तरं पुमानेव जायताम्‌ पुत्र एवोत्पद्यताम्‌ । ® श्यनि 
“ज्ञाजनोजा ” इति जादेशः $&॥ एवम्‌ अविच्छेदेन जातानां पुत्राणां 
त्वं माता भवासि भव । ® भवतेलेटि आडागमः ® । याँ 
पुत्रान्‌ ततः परं जनया जनये। तेषामपि माता भवेत्यर्थः । 
& जनया इति । जनेण्येन्तात्‌ लेटि आउागमः । “जनि जुष्वन- 
सुर्ञ्ञोमन्ताश्च” इति तदुपधाहस्वत्वम्‌ & ॥ 

हे नारि ! तू पुरुषोंके लक्षणसे सम्पन्न पुत्रको उत्पन्न कर 
' और उस पुत्र होनेके पीछे पुत्र ही उत्पन्न होवे, इस प्रकार 
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अनवच्छिन्न ( अट्ट ) रूपसे उत्पन्न हुए पुत्रोंकी तू माता हो, 
तदनन्तर जिन पुत्रोंको तू उत्पन्न करे उनकी भी तू माताहो ३ 
चतुर्थी 
यानि भद्राणि बीजान्यबभा जनयन्ति च । 
तैस्खं पुत्रं विन्दस्व सा प्रसूर्धेनुका भव ॥ ४ ॥ 
यानि । भद्राणि । बीजानि । ऋषभाः । जनयन्ति । च । 


तैः । तवम्‌ । पुत्रम्‌ । बिन्दस्व | सा । पञ्चः । धेनुका | भव ४ 
भद्राणि भन्दनीयानि अमोघवीयोणि यानि बीजानि ऋष- 
भाश्च गोषु जनयन्ति वत्सरूपेणोत्पादयन्ति । तैः तथाविधेरमोघ- 
वीयेरबीजेः हे नारि त्वं पुत्रं विन्दस्व लभस्व | ® विदल लाभे। 
स्वरितेस्वाद्‌ आत्मनेपदम्‌ । “शे मुचादीनामू” इति नुम्‌ &॥ 
सा खं प्रसूः सूता सती धेलुा भव धेनुरेव धेनुका । स्वार्थिकः 
कः । घेजुवत्‌ सपुत्रा वर्ष | मृतापत्या मा भूरित्यथः॥ | 
टपभ जिन अमोघ वीर्योको गोओंमें बछड़ेके रूपसे उत्पन्न करते 
है, तैसे अमोघ बीयाँसे हे नारि | तू पुत्रको प्राप्त कर | इस प्रकार 
प्रसव करती हुई तू घेनुकी समान पुत्रसहित टृद्धिको प्राप्त हो, 
मृतवत्सा न हो ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
कृणोमि ते प्राजापत्यमा योनिं गभं एतु ते । 


विन्दस्व तं पुत्र नारि यस्तुभ्यं शमसच्छमु तसम खं भवं 
कृणोमि । ते । माजाऽपत्यम्‌। अ। योनिम्‌ । गर्भः । एहु । ते। 
विन्दस्व । . स्वम्‌ । पुत्रम्‌ । नारि | यः। तुभ्यम्‌ | शम्‌ । असत्‌ | 


८९१ 


00-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२१८ अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भापान्ुवादसहित 


शम्‌ | ऊ' इति । तस्मै । स्वम्‌ । भव ॥ ४ ॥ 
हे नारि ते तब प्राजापत्यम्‌ प्रजापतिना व्रणा निर्मितं प्रजोत्प- 
त्तिकरं कर्म कृणोमि करोमि । &कृवि हिंसाकरणयोश्च। “धिन्विकृ- 
ण्व्योर च” इति उप्रत्ययः अकारश्रान्तादेशः । तस्य अतो लोपे 
सति स्थानिवद्भावात्‌ लघृपधगुणाभावः प्रजापतिशब्दात्‌ पत्युः 
त्तरपदलक्षणो एयः & । ते यव योनिम्‌ गर्भाशयस्थान गर्भः ऐतु 
अभिगच्छतु । ततस्तं पुतरंविन्दस्व लभस्व । कीदृशः स पुत्र इति 
विशिनष्टि | यः पुत्रः तुभ्यं शम्‌ असत्‌ सुखहेतुभवेत्‌ । तस्म 
पुत्राय त्वमपि शं सुखहेतुः भव । भत्रसी त्यथः । तं पुत्रम्‌ इति संबंधः 
हे नारि ! में तेरे श्रथे प्रजापति ब्रह्माजीके निमित प्रजोत्पत्ति- 
कर कर्मको करता हूँ तेरे गर्भाशयस्थानमें गर्भे प्राप्त हो । तब 
जो तुझे सुख दे और तू pi सुख दे तैसे पुत्रको प्राप्त कर ५ 
षष्टी ॥ 


यासां योः पिता पृथिवी माता समुद्री मूल वीरां बभूव 
तास्ता पुत्रविद्याय देवीः प्रावन्खोषधयः ॥ ६ ॥ 
यासाम्‌ । यौः । पिता । पृथिवी । माता । समुद्र: | मूलम्‌ । 
वीरुधाम्‌ | बभूव | 
ताः । त्वा । पुत्रःविद्याय । देवीः | प्र । अवन्तु । ओषधयः ६ 
यासां वीरुधाम्‌ विरोहणस्व॒भावानाम्‌ ओषधीनां धौः युलोकः 
पिता दृष्टयुदकलक्तणरेतःसेकेन जनयिता [ बभूव ] भवति । 
तादृशस्य रेतसो धारणेन पृथिवी [ यासां ] माता जनयित्री 


भवति । समुद्रः समुन्दनशीलः जलराशिरेव यासाम्‌ उत्पत्ती 


उत्पन्नानां च दृद्धौ मूलम्‌ मूलकारणं भवति । ता देवीः दानादिः 
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गुणयुक्ता देवतारूपा वा ओषधयः पृत्रविद्याय पुत्रलाभाय त्वा त्वां 
प्रावन्तु प्रकर्षण रक्षन्तु । ® देवीरिति | “वा छन्दसि” इति 
जसि पूर्वसवर्णदीर्घः & ॥ 
[ इति ] पञ्चमेनुत्राके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

जिन ऊपरको चढ्नेके स्वभाव वाली औषधियोँक्रा लोक 
पिता है अर्थात्‌ टृष्टिजलरूप वीयंका सेचन करनेसे पिता हैं । 
और तैसे वीर्यको धारण करनेसे पृथ्वी जिनकी माता है और 
जलराशि जिनकी दृद्धिमें एद्धिका मूलकारण होती है वे देवता- 


रूप ओपधियें पुत्रलाभके लिये प्रकृष्टरूपसे तेरी रक्षा कर ॥६॥ 
पञ्चम अनुवाकमे तीसरा सूक्त समाप्त ( ८४) ॥ 


“पयस्वतीः” इत्यस्य धान्यसमृद्धिकर्मसु विनियोगः । “पयस्व- 
तीरिति स्फातिकरणं शान्तफल०” इत्यादि “आ भक्तयातनाद्‌ 
अन्नुमन्त्रयते” इत्यन्तं सूत्र द्रष्टव्यम्‌ [ को? ३, ४ ]॥ 
“पयस्वतीः” इत्याद्या पितूमेधकमणि शवदाहानन्तर स्नान 
कुर्यात्‌ 
“पयस्वतीः” सूक्तका धान्यसमृद्धिकममें विनियोग है । इस 
विषय “पयस्वतीरिति स्फातिकरण शान्तफल०” से “आ 
भक्तयातनाद भ्रनुमन्त्रयते? तकका कौशिकसूत्र ३ । ४ देखना 
चाहिये ॥ 
पिठमेधकममें शवदाहके अनन्तर “पयस्ततीः’ इस पहिली 
ऋचासे स्नान करे ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
पर्यखतीरोषधयः पयस्वन्मामकं वचः । | 
अथो पयस्वतीनामा भरेहं सहस्रशः ॥ १ ॥ | 


८० ॥ 1 
पयस्वतीः । ओषधयः । पयस्वत्‌ । मामकम्‌ । वच; । 
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अथो इति | पयस्वतीनाम्‌ । अआ । भरे । अहम्‌। सहस्तऽशः? 

ओपधयः त्रीहियवाद्याः पयस्वतीः पयस्वत्यः सारवत्यो भव- 
न्तु । & “तसो मत्वर्थ” इति भसंज्ञया पदसंज्ञाया बाधनाद्‌ 
रुत्बाभावः ® ॥ तथा मामक्रम्‌ मदीयं वचः वचनं पयस्वत्‌ सार- 
युक्तं सर्पेरुपादेयं भवतु । ® अस्मच्छन्दात्‌ शेषिके अणि “तवक- 
ममकावेकवचने” इति ममकादेशः $ ॥ अथो अपि च पय- 
स्वतीनाम्‌ सारवतीनाम्‌ ओषधीनां संबन्धि धान्यं सहस्रशः 
अनेकप्रकारेण आ भरेयं आहरेयम्‌ । संपादयेयस्‌ इत्यर्थः । 
& “बहन्पार्थाच्छस्कारकाद्‌ अन्यतरस्याम्‌” इति सहस्तशब्दात्‌ 
शस्‌ प्रत्ययः & ॥ 

धान जों आदि आषधियें सार बाली हों, तथा मेरा वचन 
भी सारयुक्त हो अथात्‌ उसको सब ग्रहण करें और सार वाली 
ओषधियोंके धान्यांको में अनेक प्रकारसे प्राप्त करूं॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


वेदाहे पय॑स्वन्तं चकार धान्यं बहु । 
संभृत्वा नाम यो देवस्तं वयं हवामहे योयी अय 
ज्वनो गृहे ॥ २ ॥ 


|| | \ a A 
वेद । अहम्‌ | पयस्त्रन्तम्‌ | चकार । धान्यु,म्‌ । बहु । 


1 | 
समूऽभ्रत्वा । नाम । यः। देवः । तम्‌ । बयम्‌ । हवामहे । यःऽयः । 


अयज्वनः । गृहे ॥ २ | | 
पयस्वन्तम्‌ सारअन्तं| देवम्‌ अहं वेद डा । सदेवः 
धान्यम्‌ त्रीहियवादिकं बहु चकार अधिक स्फीतं कृतवान. ॥ 
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तथा संभरृत्वा संभरणशीलः यत्र कुत्रापि सर्वत्र स्थितस्य सारां- 
शस्य मधुकरवत्‌ संभर्ता [ नाम ] एतल्संज्ञो यो देवस्तं देवं वयं 
हवामहे स्तुतिभिराद्र्‍यायः । ® संभृत्वेति । संपूर्वाद जः 
““झन्येभ्योपि दृश्यन्ते” इति क्वनिप्‌ । “हस्मस्य पिति० इति 
तुक्‌ & ॥ अधुना संभतंब्यं निर्दिशति योय इति । अयज्वनः 
अकृतयागस्य धनाढ्यस्य ग्रहे योयो व्रीहियबगोहिरण्यादिरूपः 
पदार्थोस्ति । तं सर्वम्‌ आहृत्य संश्त्वा नाम देवः अस्मभ्यं प्रय- 
च्ळतु इत्यर्थः ।  अयञ्चन इति | “सुयजोड्यंनिपू? । नञ्स- 
मासे रव्ययपूर्वेपदमङ्गतिस्यरत्वम्‌ & ॥ 
सारवाले देवताको में जानता हूँ, वह देवता धान जों आदिको 
बढ़ाते दै । वह भोंरेकी समान यत्र तत्र स्थित धान्य आदिको एकः 
त्रित करनेवाले संश्रत्वा नामक देवता हैं उनको ह्म सतुतियासे 
बुलाते हैं । यज्ञ न करनेवाले धनवानके घरमें धान जॉ गो सुवण- 
रूप जो २ धन हो संभत्वा नामक देव उस सबको एकत्रित कर 
मुझको देवें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ | | 

इमा याः पद्म प्रदिशों मानवीः पञ्च दृष्टयः । 

वृष्टे शाप नदीरिेह स्फातिं समावहान्‌ ॥ ३ ॥ 
इमाः । याः । पञ्च । प्रददिशः । मानवीः । पञ्च । कृष्टयः । 


ट्ठ । शापम्‌ | नदीःऽइव । इह्‌ । स्फातिम्‌ । समू5आवहान ॥ ३॥ 

इमाः परिदृश्यमाना या; प्रदिशः प्रकृष्टा दिशः प्राच्यादाः 
पञ्च सन्ति तथा मानंत्रीः मानव्यः | मनोः | सकाशाद्‌ उत्पन्नाः 
पञ्च कृष्टयः । मनुष्यनामेतत्‌ । निपादपश्चमाश्चत्वारो वर्णाः पञ्चः 


विधा मनुष्याः सन्ति ते सर्वे इह अस्मिन्‌ यजमाने स्फातिम्‌ धन- 
८९५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२२२ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


धान्यसमृद्धि समावहान्‌ समावहन्तु सम्यक्‌ प्रापयन्तु । तत्र दृष्टान्त; 
दृष्ट इति । देवे दृठ वर्षजलं मुश्वति सति नदीरिव नद्य इब नद- 
नशीला आपो यथा प्रवाहमध्यस्थं शापम्‌ प्राणिजातं वेगेन देशा- 
न्तरं प्रापयन्ति तद्वद्‌ इत्यर्थः । & स्फातिम्‌ इति । स्फायी इद्धो । 
अस्मात्‌ क्तिनि “तितुत्र०” इति इट्मतिषेधः । “लोपो व्योवेलि” 
इति यकारलोपः । समावहान्‌ इति । उपसगेद्ययुक्ताद्‌ बहेर्लेटि 
आ्राडागम; ® ॥ 

ये दीखती हुई पूवे आदि पाँच श्रेष्ठ दिशायें तथा मनुसे 
उत्पन्न हुए निपाद जिनमें पाँचबाँ है ऐसे पाँच प्रकारके मबुष्य 
ये सव इस यजमानमें धन और घान्यकी समृद्धिको भली प्रकार 
प्राप्त करावें ( उसमें यह दृष्टान्त है, कि-) इन्द्रदेवके वर्षा करने 
पर नदिय प्रवाहके वीचमें पड़े हुए प्राशियाँको जिस प्रकार एक 
देशसे दूसरे देशमें पहुँचा देती है ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


` उदुत्से शतधारं सहखधारमच्चितम्‌ । 
एवास्माकेदं धान्यं सहसधारमखितम्‌ ॥ ४ ॥ 
उत्‌ । उत्सम्‌ | शतञ्चारम्‌ | सहस्त5धारम्‌ । अत्तितम्‌ । 


| || 
एव । अस्माक। इद्मू । धान्यम्‌ । सह्रऽधारम्‌ । अक्षितम्‌ ॥४॥ 
_ उत्सम्‌ जलोत्पत्तिस्थानं शतधारम्‌ शतसंख्याकाभिरुदकस्य 
धाराभियु क्तम्‌ तथा सहस्रधारम्‌ अपरिमितधारोपेतं सत्‌ अक्षितम्‌ 
क्षयरहितम्‌ । उत्‌ इति उपसरगश्रृतेर्योग्यक्रियाध्याहार;। उद्धवतीः 
त्यर्थः ॥ एव एवम्‌ [ अस्माक ] अस्माकम्‌ । ® अन्त्यलोप- 
श्छान्दस; $ । इदम्‌ परिदृश्यमानं कुसलादिस्थं धान्यं सहस- 
धारम्‌ अपरिमितधाराभियु क्तं बहुप्रकारेण उपायेन अभिष्ट 
सत्‌ अक्षितम्‌ क्षयरहित भवतु ॥ | 
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जलकी उत्पत्तिका स्थान जलकी सेंकड़ों और सहस्रों धाराओं 
से सम्पन्न होने पर भी क्षयरहित ही उद्भूत होता हं । इसी 
प्रकार यह दीखता हुआ कुठिया आदियें स्थित धान्य अनेक 
धारोसे युक्त होने पर भी चयरहित रहे ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
शतंहस्त समाहर सहसहस्त से किर । 
कृतस्य कार्यत्य चेह स्फातिं समावह ॥ ५ ॥ 
शतञहस्त । सम्‌ऽआहर । सहस्नऽहस्त। सम्‌ । किर । 
5 | 

कृतस्य । कार्युस्य । च । इह । स्फातिम्‌ । सम्‌अवह ॥ ५ ॥ 

“हे शतहस्त शतसंख्याकेरस्तेर्पेत देव समाहर । बहुभिस्त्व- 
दीयैहसतनधान्यं समाहृत्य प्रयच्छेत्यथः ॥ हे सहस॒हस्त इदमपि 
हेतुगर्भविशेषणम्‌ । यतस्त्वं सहरूसंख्याकेहस्तैरुपेतः अतस्तैहैस्तै; 
सं किर अस्मासु धनं विक्षिप | ® क्‌ विक्षेपे । तुदादित्वात्‌ 
शः । “ऋत इद्धातोः” इति इस्वम्‌ & । तथा सति [ कृतस्य 
निष्पन्नस्य कायेस्य कतु स्‌ अहस्य च धनधान्यादेः इइ अस्मिन्‌ 
स्थाने स्फातिम्‌ समृद्धि समावहम्‌ संप्राप्तीस्मि ॥ 


_ हे सैंकड़ों हाथों वाले देव ! अपने सेंकड़ों हाथोंसे धन लाकर 
हमें दीजिये । हे सहस्रहस्तसम्पन्न देव ! आप सहस्र हाथ वाले 
हैं अतः उन हार्थोसे धन लाकर हमको दीजिये । किये हुए ओर 
किये जाने वाले कार्यकी टृद्धिको मुभे प्राप्त कराइये ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 
तिम्रो मात्रा गन्धर्वाणां चतस्रो गृहपल्याः । 


तासां या स्फांतिमत्तमा तयां खाभि सेशामसि ६ 
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तासाम्‌ । या । स्फातिमत्‌ऽतमा । तया । त्वा। अभि । शशामसि ६ 


गन्धर्वाणाम्‌ विश्वावसुप्रभतीनां संवन्धिन्य; तिस्रो मात्रा; 
समृद्धिहेतवः कलाः सन्ति । तथा श्ृहपर्न्याः पतिव्रतायाः । यद्वा 
जातावेकवचनम्‌ । गन्धवाणां संबन्धिन्यो या गृहपतयः सन्ति 
तासाम्‌ अप्सरसां स्वभूता याः चतस्रो मात्रा; समृद्धिहेतः शाः । 
तासां मात्राणां मध्ये या स्फातिमतमा अतिशयितसशृद्धियुक्ता 
तया हे धान्य त्वा त्वास्‌ अभि मृशामसि अभिगृशामः अभितः 
संस्पृशामः | अभिमशेनेन बथेस्बेत्यथेः ॥ 

विश्वावसु आदि गन्धवोँकी समृद्धिकी कारण जो तीन कलाय 
हे गन्धर्वोकी पत्नी अप्सराओंकी समृद्धिकी कारण जो चार 
कलायें हैं उन कलाओं में जो परमसमृद्धिसंपन्न कला हे, हे धान्य! 
उससे हम तेरा स्पर्श करते हैं अर्थात्‌ उसके स्पशेसे तू दृद्धिको 


प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 
हे सप्तमी ॥ 


उपोहश्च समूहश्च च्त्तारौ ते प्रजापते । 


ताविह वहतां स्फातिं बहुं भूमानमचितसम्‌ ॥ ७॥ 
उपऽऊइः । च | सम्‌ऽङहः ! च । चत्तारी। ते । प्रजाउपते । 
तौ। इह । आ। चहताम्‌। स्फातिम्‌ । बहुम्‌ । भूमानम्‌ । अचितम्‌ ७ 

उप समीपम्‌ ऊहति प्रापयति. धान्यादिकं इति उपोहः एतत्संज्ञो 
देवः । समूहः प्राप्त धनं समूहयति अभिवधयतीति समूहकरणः 
समर्था देवः समूह; । परस्परसप्ुच्चयाथौं चकारो । ताबुभौ हे 
प्रजापते ते तब क्षत्तारौ सारथी क ॥ तौ 
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तादृशौ इह अस्मिन्‌ स्थाने स्फातिम्‌ समृद्धिम्‌ आ वहतम्‌ प्रापय- 
ताम्‌। एतदेव बिट्टणोति बहुम्‌ इति। बहुम्‌ अनेकमरकारं भूमानम्‌ धन- 
धान्यविषयं बहुभावम्‌ अक्षितम्‌ त्तयरहितम्‌। एवमास्तिकां स्फातिम्‌ 
इति संबन्धः । ® भूमानम्‌ इति । बहुशब्दाद इमनिचि “वहो- 
लोपो भू च वहोः” इति इमनिच ग्रादिवर्णलोपो बहोमं भावश्च &॥ 
[ इत्ति ] पश्चमेबुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ यम 

धान्यको समीपमें पहुँचाने वाले उपोह नाम वाले देवता और 
प्राप्त होने वाले धनको बढ़ाने वाले समूह नामक देवता, हे प्रजा- 
पते ! ये दोनों देवता आपके सारथी हैं अर्थात्‌ आपके अभि- 
लपित फलको साधने वाले हैं उन दोनोंको आप अनेक प्रकार 
के क्यरहित धन धान्यकी दृद्धि करनेके लिये लाइये ॥ ७ ॥ 

पञ्चम अतुवाकर्म चतुर्थ सूक्त समाप्त (९५ )॥ 

“उत्तुदस्त्वा? इति सूक्त जपन्‌ खीवशीकरणकामः अड्युल्या 
ख्रियं बुदेत्‌ ॥ तथा अनेन सूक्तेन एकविंशतिं बदरीकण्टकान्‌ 
घृताक्तान्‌ आदध्यात्‌ ॥ 

तथा एकविशतिबदरीप्रान्तानि सूत्रेण वेष्टयित्वा अनेन सूक्तेन 
सकृज्जुहुयात ॥ 

एघम्‌ अनेनेव सूक्तेन कु्ट नवनीतेन अभ्यज्य त्रिकालम्‌ अमो 
प्रतपेत्‌ ॥ | 

तथा अनेन सक्तेन खट्वाया अधोगुखपट्टिकां गृहीत्वा त्रिरात्र 
स्वप्यात ॥ ˆ 2 
तथा अनेन सक्तेन उष्णोदक त्रिपादे शिक्ये प्रबध्य अङ्गु- 


छ्ठाभ्याँ मर्दयन्‌ शयीत ॥ है 
तथा लिखितां प्रतिकृतिं सत्रोक्तलक्षणया इष्या विध्येत्‌ ॥ 


तदू उक्तं कौशिकेन । “उत्तदस्त्वेत्यङगुल्योपनुदति । एकः 
विंशतिं प्राचीनंकएटकान अलंकृतान्‌ अनूक्तान्‌ आदधाति’ 
इत्यादि “सितालकाणडया हृदये विध्यति” इत्यन्तम|[को०४.१ } क्या 
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स्रीवशीकरणकी कामना वाला पुरुष 'उत्तुदस्त्वा' इस सूक्तको 
जपता हुआ अंगुलिसे स्त्रीको प्रेरित करे ॥ 
इस सूक्तसे घृतपें भीगे वेरंके इकीस काँटाँको रक्खे ॥ 
इसी प्रकार इस सूक्तसे कूटको मक्खनमें मिला लेप करके 
तीन समय अग्निसे तापे ॥ 
तथा इस सूक्तसे खाटकी नीचेकी ग्रुखकी पट्टीको पकड़ कर 
तीन रात सोवे ॥ 


' तथा इस सूक्तसे गरम जलको तीन लड़ वाले छीके पर रख 
कर अंगूठेसे मसलता हुआ शयन करे ॥ 

तथा लिखी हुई प्रतिकृतिको सूत्रोक्त इषुसे बाँधे ॥ 

इसी बातको कोशिकसूत्रमे कहा है, कि-“उत्तुदस्त्वेत्यङ्गल्यो- 
पबुदति । एकविंशतिं प्राचीनकण्टकान्‌ अलंकृतान अनूक्तान्‌ 
आदघाति” इत्यादि “सितालकाण्डया हृदये विध्यति” इत्यन्तम्‌ 


( कोशिकस्ूत्र ४७ । ११ ) ॥ 


त्र प्रथमा ॥ 

उत्तदस्त्वोत्‌ तुंदतु मा थाः शयने स्वं । 
इषुः कामस्य या भीमा तया विध्यामि ला हृदि १ 
उत्‌ऽतुदः । त्वा । उत्‌ । तुदतु । मा । थाः । शयने । स्वे । 
षुः । कामस्य | या । भीमा। तया। विध्वामि । त्वा । हृदि १ 

उत्तुदति उत्कृष्टम्‌ ऊध्वेमुखं बा व्यथयतीति उत्तुदः एतत्संज्ञो 
देवः त्वा त्वाम्‌ उत्‌ तुदतु उद्व्यथयतु कामार्ता करोतु | & तुद 
व्यथने इति धातुः ॐ ॥ सूचिभिरिव उत्तुदेन मदनविकाररुद्‌- 
व्ययिता तं स्वे स्वकीये शयने। ® अधिकरणे ल्युट्‌ छ । 
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| शयनस्थाने मा द्थाः शयनविषयम्‌ आदर मा कार्षीः | & दृङ्‌ 
| आदरे । अस्माद्ग माङि लुङि “हस्वाद अङ्गात्‌” इति सिचो 
| लोपः ® ॥ कामस्य पञ्चशरस्य या भीमा भयकारिणी इपुर- 
स्ति तया हृदि हृदये [ त्वा ] त्वां विध्यामि ताडयामि। & व्यध 
ताडने । “ग्रहिज्या०” इत्यादिना संम्रसारणम्‌ । भीमेति। बिभे- 
त्यस्या इति भीमा । “भीमादयोपादाने'' इति अपादाने भियः 
घुग्वा [ उ० १. १४५] इति औणादिको मक्‌ प्रत्ययः छ ॥ 
उत्कृष्ठरूपसे व्यथित करने वाले उत्तुद नाम वाले देवता 
तुको कामात करें । सुझ्योंकी समान मदनविकारासे व्यथित 
हुई तू पलँग पर शयनमें आद्र न कर । कामका जो भय देने 
वाला बाण है, उससे में तेरे हृदयको ताड़ित करता हू ॥ ९ ॥ 


द्वितीया ॥ 

आधीपंणा कामंशल्यामिषु संकल्पकुंस्मलाम्‌ । 
तां सुसंनतां कृत्वा कामों विष्यतु ता हृदि ॥२॥ 
आधीऽपर्णाम्‌ । कामऽशल्याम्‌ । इपुम्‌ । संकल्पऽङुल्मलाम्‌ । 
ताम्‌ । सुऽसंनताम्‌ । कृत्वा | कामः । विध्यतु । त्वा । हृदि ॥२॥ 

आधीपणांम्‌ आधयो मानस्यः पीडाः पोनि पत्राणि यस्याः 
सा तथोक्ता । कामशल्याम्‌ दामः अभिलाषः रिरंसापरपर्यायः | 
स एव शल्यं बाणाग्रे भोतम्‌ आयसं ममभेदकम्‌ अङ्ग यस्याः सा 
कामशल्या । संकल्पकुल्मलाम्‌ । इदं मे स्याद इद मे स्याद इति 
भोगबिषयसंकल्पन संकल्प; | स एव कुल्मल दारुशल्ययोः संश्ले- 
द्रव्यं यस्याः सा तथोक्ता । ईदृशीं ताम्‌ इषुं छुसनताम्‌ इष्ड 
सम्यङ्नतां कोदण्डारूडां कृत्वा कामः स्मरः वया इचा हे 
कामिनि त्वा त्वां [ दि ] विध्यतु ताडयतु ॥ 
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मानसी पीड़ाएँ जिसके पण हैं और रमण करनेकी इच्छा 


ही जिसका मर्मेभेदक शल्य है, यह मेरा होजाय यह मेरा हो 

जाय ऐसा भोगविपयक संकल्प ही जिसका काठ और शल्यको 

मिलाने वाला मसालारूप है उस बाणको धनुष पर भली प्रकार 

खेंच कर कामदेव उस वाणसे हे कामिनि तुझे हृदयमें बींधे २ 
तृतीया ॥ 


या झीहानं शोषयति कामस्येषुः सुसंनता । 
प्राचानंपक्षा ब्योरा तया विध्यामि ला हृदि ॥३॥ 
या । सहनम्‌ । शोषयति । कामस्य । इषुः | सुऽसंनता । 


प्राचीन5पक्षा । विञ्य़ोपा । तया । विध्यामि । त्वा । हृदि॥३॥ 


कामस्य स्मरस्य सुसंनता सुष्ठु सम्यडनता त्राजुगामिनी या 
इषुः हृदयं प्रविश्य तत्परिसरवतिनं सौहानम्‌ एतत्संज्ञं माणाश्रय 
मांसखण्ड शोषयति दहति । सा पुनबिंशेष्यते। प्राचीनपक्षा 
भाचीनाः प्राञ्चना ऋजवः पक्षा यस्याः सा प्राचीनपत्ता व्योषा 
विविधम्‌ ओषति दहतीति व्योषा । % उष दाहे इत्यस्मात्‌ पचा- 
द्यच्‌ छ । तया उदीरितणुणविशिष्टया इष्वा हे कामिनि त्वा त्वां 
हृदि हृदये विध्यामि ताडयामि ॥ 

कामदेवका भली प्रकार खेंचा हुआ सरलगामी बाण हृदय 
म॑ प्रवेश करके प्राणको आश्रय देने वाले सीहा नामक मांस- 
खण्डकौ शुष्क करे । सरल पर बाले अनेक प्रकारसे जलाने 
वाले बाणसे हे कामिनि ! में तेरे हृदयको बींधता हूँ ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
शुचा विद्धा व्योषिया शुष्कांस्याभि सप मा । 
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खुदुनिमन्युः केवली प्रियवादिन्यनुब्रता ॥ ४ ॥ 
शुचा। विद्धा । | विउओपया । शुष्कञ्यास्या । अभि । सर्प । मा। 


मृदुः । निञमन्युः । केवली । मियञवादिनी | अनुऽव्रता ॥४॥ 


व्योषया विदाहयुक्तया शुचा शोचयित्र्या शोकात्मिकया वा 
इष्वा विद्धा ताडिता सती शुष्कास्या शुष्ककण्ठा उपतापेन तालु- 
शोषणात्‌ स्वमनी षितं प्रकटयितुम्‌ असमर्था मा माम्‌ अभि सपं 
अभिगच्छ। मन्निवासस्थानम्‌ आगच्छेत्यथः। आगत्य च निमन्यु 
न्यक्कृतप्रणयकलहा मुदुः मृदुभाषिणी केवली असाधारणा मदेक 
शरणा प्रियवादिनी अनुकूलभाषणशीला अनुव्रता अनुकूलक्रिया- 
चरण परा भव | ® केवलीति । “केत्रलमामक०” इत्यादिना 
डीप्‌ ६ ॥ 

हे स्रि! दाह देने वाले शोकात्मक बाणसे ताडित होने पर 
तेरा कण्ठ सूख जाय और उपतापके कारण तू अपने अभिप्राय 
को प्रकाशित करनेमें असमथ होकर मेरे पास आ | और आकर 
प्रणयके कलहको छोड़ मृदुभाषिणी और केवल मेरी शरण लेती 
हुई अनुकूल भाषण करने वाली बन कर मेरे अनुकूल काय 
करने वाली हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


आजामि लाजन्या पारिं मातुरथो पितुः । 
यथा मम क्रतावसो मम वित्तमुपायास ॥ ४. ॥ 
आ। अजामि | ता | आऽअजन्या । परि। मातुः | अथो इति। पितुः। 


यथा । मम । क्रतौ । असः । मम । चित्तम्‌ । उप5आयसि ॥४॥ 
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0000000000. सिनल डिन 

हे कामिनि त्वा स्वाम्‌ आजन्या । अभिमुखम्‌ अजति क्षिपति 
प्रेरयतीति आजनी कशा । “अश्वाजनी त्यश्वाजनिम्‌ आजाय 
इति कशायास्‌ अजनिशब्दः प्रयुक्तः । तया कशया आजामि 
ताडय अभिमुखं मेरयामि । परि मातुः [ मातुः ] पय॑न्तदेशात्‌ 
अथो अपि च पितुः पर्यन्तात्‌ । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । यस्य कस्यापि 
समीपे स्थितां खाम्‌ आत्तिपामीत्यर्थः । & अज गतिश्षेपणयोरिति 
धातुः & । यथा येन प्रकारेण मम मदीये क्रतो कमंशि सङकलप 
वा असः भवसि । मम चित्तम्‌ मदीयां बुद्धिस्‌ उपायसि येन प्रका- 
रेण उपगच्छसि । तथा आजामि सम्बन्धः ॥ 


हे कामिनी ! अभिमुख प्रेरण करने वाली कशासे ताडून 
करके मैं तुमे अभिमुख प्रेरित करता हूँ माताके समीपसे क 
और पिताके समीप तसे में तुझे अपने अभिशुख करता हू । 
तू जिस प्रकार मेरे कर्म वा संकल्पके ओर मेरी बुद्धिके अनुकूल 
होकर आवे तिस प्रकार में तुझे कशासे ताडित कर अभिमुख 
करता हूँ ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ 
ययै मित्रावरुणा हदश्चित्तान्पस्यतम्‌ । 
अथिनामक्रतु कृत्वा मंगव कुंणुतं वशं ॥ ६॥ 
वि । अस्यै । मित्रावरुणी । हृदः । चित्तानि । अस्यतम्‌ । 
अथ | ला । अ । कुत्वा । मम । एव। कृणुतम्‌ । वशे ६ 


हे मित्रावरुणो अस्ये । & षष्ठयर्थे चतुर्थी & । अस्याः 
खिया हृदः हृदयात हृदयपुण्डरी कात्‌ चित्तानि ज्ञानानि व्यस्यतम्‌ 
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व्वा ालिपिरिटितिलिरि। 


विक्षिपतम्‌ ॥ अथ रनन्तरम्‌ एनां ख्ियम्‌ अक्रतुम्‌ कार्याकार्य | 
विभागज्ञानशून्यां कृत्व ममेव बशे कृणुतम्‌ मदधीनामेव कुरुतम्‌ ॥ | 
इति पश्चमेन्नुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] तृतीये काणडे पश्चमोलुवाकः ॥ 
हे मित्र और वरुण देवताओं ! इस ख्रीके हृदयसे ज्ञानोको 
दूर करो तदनन्तर इस ख्रीको काये और अकार्यके विभागके 
वानसे शून्य करके मेरे बशमें करिये ॥ ६ ॥ 
पञ्चम अनुषाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त (९६) ॥ 
पंचम अनुवाक समाप्त ॥ 
षष्टेबुवाके पट्‌ सूक्तानि । तत्र '“येस्यां स्थ” इत्याभ्यां सक्ता- 
भ्यां स्वसेनायाउत्साहजननकमेणि प्रत्यृचं प्रतिदिशम्‌ उपस्थान | 
कुथात्‌ । सूत्रितं हि । “दिग्युक्ताभ्याम्‌ [ ३. २६, २७ ] नमो | 
देवबधेभ्य; [ ६, १३ ] इत्युपतिष्ठते इति ॥ कौ० २, ५ ] ॥ 
तथा आश्यां सक्ताभ्यां स्वस्त्ययनकमेणि आञ्यपलाशा- || 
दिशान्तसमित्पुरोडाशादिशप्कुल्यर पन्तानि त्रयोदश द्रव्याणि 
जुहुयात्‌ । सूत्रितं । “दिग्युक्ताभ्यामू | २. २६, २७ ] दोषो 
गाय [ ६. १ ] पातं नः इति पश्च [६. ३-७ ] अ्रनडुदृभ्यः 
[ ६, ५६ ] यमो मृत्यु; [ ६, 8३ |] बिश्वजित्‌ | ६. १०७ ३ 
शकधूमम्‌ [ ६. १२८ ] भवाशर्वों [ ११. २ ] इत्युपदधीत 


०७,१]॥ ल 
र न अस्मिन्नेव कमणि हुतशेषेण प्रति- 
दिशं बलिहरणं उपस्थानम्‌ च कुर्यात्‌ | सूत्रितं हि । “दिश्या 
बलीन हरति प्रतिष्ठित उपतिष्ठते मध्ये पञ्चमम्‌” इति [को०७.२]॥ 

तथा च सपैद्रशिकादि भयनिटृत्तिकामः एहक्षेत्रादिषु सिकता 
मन्त्र्य परितः ॥ 
ह गा क तृणमालां संपात्य गृहनगरादिद्वारे 
बध्नीयात्‌ ॥ 
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तथा आभ्यां गोमयम्‌ अभिमन्त्रय तस्य ग्रहे बिसजेनम्‌ द्वारि 
निखननम्‌ अग्नौ होमं, [ च ] कुयात्‌ ॥ 

तथा अनेन सक्तद्रयेन अपामागेमञ्जरीं शुड्चीं वा अभिमन्त्र्य 
पूवव शृहादिषु विसजनादिक कुयात्‌ ॥ 

सत्रितं हि। “युक्तयोः [ २६, २७ ] मा नो देवाः | ६. ५६ | 
यस्ते सपः | १२, १. ४६ ] इति शयनशालोवराः परिलिखति 
इत्यादि [ को० ७, १ ]॥ 

तथा त्रिंशन्महाशान्तितन्त्रयूतायां शान्तो “स्याम्‌” इत्य 
नेन प्रतिदिशं होमः “प्राची दिक? इत्यनेन प्रतिदिशघ्‌ उपस्था- 


नम्‌ । तह उक्तं नक्षत्रकल्पे । “यस्यां प्रतिदिशं हुत्वा माची दिग्‌ 


उपतिष्ठते ” इति [ न० क० २२ | 

छठे अनुत्राकमें छः सूक्त हैं ।उनमें' येस्यां स्थ! इन दो सूक्तों 
से अपनी सेनाको उत्साहित करनेके कमें प्रत्येक ऋ चासे प्रत्येक 
दिशामें उपस्थान करे ॥ इस विषयमे कोशिकस्त्रका प्रमाण 
है । यथा- “दिग्युक्ताभ्यां ( ३। २६। २७ ) नमो देववधेभ्यः 
( ६। १३) इत्युपतिष्ठते” इति ( काशिकब्ूत्र २ । ५  ॥ 

तथा स्त्रस्त्ययनङामें इन दो सूक्तोपे घृत पलाशादि तेरह 
रव्योंकी आहति देय | इस विपयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि- 
(दिग्युक्ताभ्याम्‌ ( ३ | २६ । २७ ) दोपो गाय ( ६। १ ) पात 
न इति पच ( ६। ३-७ ) अनदुद्धयः ( ६ । ५६ ) यमो मृत्यु 
(६। 8३) विश्वजित्‌ ( ६। १०७ ) शकधूमम्‌ (६। १२८) 
भवाशबों ( ११ । २ ) इत्युपदधीत’ इति ( कोशिकस्रत्र ७१) ॥ 

तथा इसी कममें इन्हीं दो सूक्तांसे हुतशेषसे प्रत्येक दिशामें 
बलिहरण और उपस्थान करे इस विषयमे सूत्रका भी प्रमाण हे, 
कि--“दिश्यान्‌ वलीन इरति प्रतिदिशम्‌ उपतिष्टते मध्ये पञ्चमम्‌ ' 
( कोशिकसूत्र ७। २) ॥ | 


९०६ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


aT 6 


Digitized by Arya वतिं कार Chennai and eGangotri 


यं काण्डम्‌ २३३ 


तथा साँप बीछू आदिके भयको दूर करना चाहने वाला 
घर खेत आदिमें धूलके कणोंको अभिमंत्रित करके फेंके ॥ 


तथा इन सूक्तोंसे ठणमालाका सम्पातन करके घर वा नगरके _ 


द्वार पर बाँध देवे ॥ 
तथा इन दो सक्तोंसे गोवरको अभिम्रत्रित करके उस घरमे 
डाले द्वार पर गाहे और अग्निमें होम करे ॥ 

तथा इन दोनों सक्तोंसे चिरचिटेकी मञ्जरी वा गिलोयका अभि- 
मंत्रण कर पहिलेकी समान ग्रह आदिमं विसजन आदिक करे ॥ 

इसी विषयको कौशिकसत्र ७ । १ में कहा हे, कि-“युक्तयो 
( २६ | २७ ) मानो देवाः (६ । ५६) यस्ते सपः (१२।१।४६) 
इति शयनशालोवराः परिलिखति’ ॥ 

. तथां तीस महाशान्तिकी तंत्रभूत शांतिमें “यस्याम्‌ से प्रत्येक 
दिशामें होम करे । और “प्राची दिक्‌” से प्रत्येक दिशामें उप- 
स्थान करे । इसी वातको नत्तत्रकल्पमें कहा है, कि-“येस्यां 
प्रतिदिशं इत्वामाची दिगुप तिष्ठते” ( नत्तत्रकल्प २२ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 1 
येइस्यां स्थ प्राच्यां दिशि हेतयो नाम दवास्तेषा वा 
चपस्िरिषवः । 

त्‌ नो सडत ते नाव ब्रूत तम्यां वा नमस्तभ्यावः स्वाहां 

ये । अस्याम्‌ । स्थ । प्राच्याम्‌ | दिशि। हेतयः । नाम | दवा. 


तेषाम्‌ । वः | अग्निः । इषवः । 
ते | नः । मृडत । ते । नः । अघि । बरूत । तेभ्यः | वः । नमः 


तेभ्यः । वः । स्वाहा ॥ १॥ 
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हे देवाः दानादिशुणयुक्ता गन्धर्वाः ये यूयम्‌ अस्यां प्राच्यां 
दिशि अस्मदाबासस्थानात्‌ पूवस्यां दिशि हेतयो नाप स्थ। 
अस्मदुपद्रवकारिणां हन्तारो नाम भवथ ।  “ऊतियूति०” 
इत्यादिना हेतिशब्दः क्तिन्नन्तो निपातितः श्रन्तोदात्तः । पाच्यास्‌ 
इति । पपू्वाद्‌ अश्चते; “ऋत्विग्‌०” इत्यादिना विविन्‌ । “ अनि- 
दिताम्‌०” इति नलोपः । “अश्वतेश्रोपसंख्यानम्‌” इति डीप्‌ । 
“अचः” इति अकारलोपे “चौ?” इति पूर्वपदस्य दीघत्वम्‌। 
“अनिगन्तोश्वतावप्रत्यये” इति पूवपदपरकृतिस्वरत्वम्‌ ® । तेषाम्‌ 
पूर्वदिग्वासिनां वः युष्माकम्‌ अभ्निरिपवः अग्नितुल्याः शराः । 
यद्वा अग्निरेव इपुरूपेण बेत इत्यर्थः । अतो रक्षितु शक्ता स्थेति 
भावः । ते यूयं नः अस्मान्‌ मूलत सुखयत । ताइशैबाणेः शत्रु 
सर्पद्रश्चिकादीन निहत्य अस्माकं सुखहेतवो भवतेत्यर्थः । तथा ते 
यूयं नः अस्मान्‌ अधि ब्रूत अस्मदीया एते इति आधिक्येन बदत। 
अधिवचन पक्षपातेन वचनम्‌ । “बाह्मणायाधिब्ूयात्‌” [ ते० सं० 
२, ५, ११, 8 ] “अध्यवोचद अधिवक्ता प्रथमो दैव्यो भिषक्‌ 
[ तै० सं० ४. ५. १, २. ] इत्यादिश्रुतेः । तेभ्यो वः युष्मभ्यं 
नमः नमस्कारोस्तु | & “नमःस्वस्ति” इत्यादिना चतुर्थी । 
“बहुवचनस्य वस्नसौ” इति चतुथ्यन्तस्य युष्मदो वसादेशः अलुः 
दात्तः & । तेभ्यो वः युष्मभ्यं स्वाहा इदम्‌ आज्यादिकं हविः 
स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ घर f 
हे दान आदि गुणोंसे सम्पन्न ।गंधबदेवताओं | तुम जा 
हमारे निवासस्थानसे पूर्वदिशामें हेति नामसे रहते हो अर्थात्‌ 
हमारे उपद्रबकारियोंको मारते रहते हो ऐसे पूर्वदिशानिवासी 
आपके बाण अश्निकी समान हैं अतः आप हमारी रक्षा करनेमें 
समर्थ हे ऐसे आप हमको सुख दीजिये अर्थात्‌ तैसे बाणोंसे शत्रु 
सर्प औरदश्चिक ( बीछू ) आदिको मारकर हमको सुख दीजिये 
९, 
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तथा हमको थि हमारे हैं इस प्रकार पक्षपातपूर्वक कहिये । ऐसे 
आपके लिये नमस्कार है और आपके लिये यह घृत आदिकी 
हवि स्वाहुत हो ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
येइस्यां स्थ दक्षिणायां दिश्युविष्यवो नामं देवा- 
स्तेषा वः काम इषवः । 
ते नों रडत ते नोधिं बत तेम्यें वो नमस्तेम्यो वः स्वाहा 


99 


\ ॥ 1 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । दक्षिणायाम्‌ । दिशि। अविष्यव; | नाम 


\ | । 
देवाः । तेषाम्‌ । वः । काम! । इषवः । || 
ते | नः । मृडत । ते। न! | अधि । बरूत । तेभ्यः । वः । नमः | || | 


तेभ्यः | वः । स्वाहा ॥ २ ॥ | 
हे देवाः दा नादिणणयुक्ता गन्थर्वा! ये यूयम्‌ अस्यां दक्षिणायाँ || 
दिशि । & स्याउभावश्डान्दसः % । अस्मदावासस्थाना ||| 
दत्तिणस्यां दिशि अवस्यवो नाम स्थ अवनेच्छवः एतत्सज्ञा 
भवथ । & अवतेः असुन्मत्ययान्तात्‌ “छन्दसि परेच्छायामपि” 
इति क्यच । “क्याच्छन्दसि” इति उप्रत्ययः &। तेषां वा 
युष्माकं कामः ष्टविषयोभिलाष एव इषवः | इपुरूपेण वतेत 
त्यर्थः । कामम्रापका युष्मदीयाः शरा इत्युक्तं भवति । ते नो 
मृलतेत्यादि गतम्‌ ॥ 
हे गन्धर्वदेवों ! तुम हमारे तिवासस्थानसे दक्तिणदिशामें 
अवस्यव नाम वाले थे अर्थात्‌ हमारी रक्षा करनेको इच्छा करते 


थे ऐसे आपकी अभिलपित विषयकी इच्छा ही बाण हैं अथात 
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आपके बाण इच्छाको पूर्ण करने वाले हैं अतः आप हमको 
सुख दीजिये । तथा हमको “ये हमारे हैं इस प्रकार पक्षपात- 
पूर्वक कहिये | आपके लिये नमस्कार है शर यह घृत आदिकी 
हवि आपके लिये स्वाहुत हो ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


ये ३ स्यां स्थ प्रतीच्या दिशि वैराजा नामं देवास्तेषां 
व आप इषवः । 


७ (७ ~ तेः | | भ्पे । ॥ 
ते नो सडत ते नोधि जत तेभ्यों वो नमस्तेम्यों वः 
स्वाहां ॥ ३ ॥ | 

> x 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । प्रतीच्याम्‌ । दिशि । वराजाः | नाम । 
देवाः । तेषाम्‌ । वः । आपः । इषवः । 
ते । न; । मृहत । ते । नः। अघि । ब्रूत । तेभ्यः । बः । नम; | 
तेभ्यः । बः । स्वाहा ॥ ३ ॥ 
हे देवाः ये यूयम्‌ अस्यां प्रतीच्यां दिशि वराजा नाम स्थ 
विराट्‌ अन्नं,तस्य मदातारः एतत्संज्ञा भवथ । च 0 
इति । प्राच्याम्‌ इत्यत्रोक्तप्रकारेण रूपसिद्धिः । स्वरस्तु च 
इति पूर्वमतेरन्त उदात्तः ® । तेषां वः युष्माकम्‌ आपः दष्ट 
दकानि इषवः इषुस्थानीयाः । ते नो मृततेत्यादि गतमू ॥ _ 
हे देवताओं ! तुम जो पश्चिम दिशामें वराज नाम वात 
अर्थात्‌ अन्नको देने वाले हो ऐसे आपके दृष्टिक जल ही बाण 
हैं, बह आप हमको सुख दीजिये । तथा हमको 'ये हमारे हे 
इस प्रकार स्नेहपूर्वक कहिये | आपके लिये नमस्कार हे और | 
यह घृत आदिकी हवि आपके लिये स्वाहुत हो ॥ रे ॥| | 
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चतुर्थी ॥ 
ये ३ स्यां स्थोदीच्यां दिशि प्रविध्यन्तो नामं देवा- 


~ @। 


स्तेषाँ वो वात इपंवः । 
ते नां मृउत ते नोधि ब्रूत तेभ्यां वो नमस्तेभ्यो वः 
स्वाहा ॥ ४ ॥ 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । उदीच्याम्‌ । दिशि । प्रऽबिध्यन्तः। नाम | 
देवाः । तेषाम्‌ । वः । वातः । इषवः । 
ते । नः । शृडत । ते । नः । अघि । बरूत । तेभ्यः | वः। नम; । 
तेभ्यः | बः । स्वाहा ॥ ४ ॥ 
हे देवाः दानादिगुणयुक्ता गन्धर्वा; ये यूयम्‌ अस्याम्‌ उदी- 
च्याम्‌ उत्तरस्यां दिशि प्रविध्यन्तो नाम स्थ अस्मद्धिसकान्‌ प्रकः 
पण ताडयन्तः एतत्संज्ञा भवथ । ® उदीच्याम्‌ इति । उत्पाद 
अञ्चतेः पूर्ववत्‌ क्विनादि । “उद्‌ ईत्‌” इति धात्वकारस्य 
इकारः । “अनिगन्त०” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ छ । तेषां 
बः युष्माकं वातः । लुप्तोपमम्‌ । एतत्‌ । वातवद्रेगयुक्ता इषवः । 
वायुरेव वा इपुत्वेन वतेत इत्यर्थः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हे दानादियुक्त गन्धां ! जो तुम इस उत्तर दिशामें हमारे 


हिंसकोंको अधिकतासे ताइन करनेके कारण प्रविध्यन्त नाम 


बाले हो उन आपके बाण वायुकी समान वेग बालेर न आप 
हमको सुख दीजिये । और हमारे विषयमें यि हमारे है' यह 
बात पत्तपातपूर्वक कहिये आपके लिये नमस्कार है, यह घृत 
आदिकी हवि आपके लिये स्वाहुत हो ॥ ४ ॥ 
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व ओोषधीरिषवः । 
ते नो महत ते नोधिं जत तेभ्यां वो नमस्तेभ्यो वः 

स्वाहां ॥ ५॥ | 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । ध्रुवायाम्‌ । दिशि । निऽलिम्पाः | नाम । 

देवाः । तेषाम्‌ । वः । ओषधीः । इषबः । 
ते। नः । मृडत । ते । नः । अघि । बरूत । तेभ्यः । व । नम; । 

तेभ्यः । वः । स्वाहा ॥ ५ ॥ 

हे देवाः दानादिणणयुक्ता ये यूयस्‌ अस्यां ध्रुवायाम्‌ स्थिरायां 
भूमिरूपायाम्‌ अधस्ताद दिशि निलिम्पा नाम स्थ नितरां लिप्ताः 
आश्रिताः एतत्संज्ञा भवथ । तेषां वः युष्माकम्‌ ओषधो; ओषः 
धयो त्रीहियवतरुणुल्माद्या इषवः बाणाः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे देवताओ ! जो तुम इस नीचेकी दिशामें निरन्तर लिप्त 
रहने वाले निलिम्पा नामक देवता हो। उन आपके धान ज॑ 
पेड़ गुल्म आदि ही बाण हैं । ऐसे आप हमारे विषयमे विशेषता 
के साथ कहिये, कि-'ये हमारे हैं” और इमको सुख दीजिये, 
ऐसे आपके लिये नमस्कार है, यह छत आदिकी इत्रि आपके 
लिये स्वाहुत हो ॥ २ ॥ 

षष्ठी ॥ र हि 
येइस्यां स्थोध्वायाँ दिश्यवस्वन्तो नाम दवास्तषा 
वो ब्ृहस्पतिखिंवः । | 
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ते नो झडत ते नाधि जत तेभ्यो वो नमस्तेभ्यो वः 
स्वाहा ॥ ६ ॥ 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । ऊर्श्वायाम्‌ । दिशि । अवस्वन्तः । नाम | 
देवाः । तेषाम्‌ । वः । बृहस्पति :1 इषः । 
ते | नः । गृडत । ते । नः। अघि । बूत । तेभ्यः । वः । नमः | 
तेभ्यः । वः । स्वाहा ॥ ६ ॥ 
हे देवाः ये यूयम्‌ अस्याम्‌ अध्वायाँ दिशि उपरिष्ठाद्व दिशि 
अपस्वन्तो नाम स्थ अवनं रणं तद्वन्तः एतत्संज्ञा भवथ । तेषां 
वः युष्माकं ब्रृहस्पतिरिषबः बृहतां देवानां मन्त्राणां डी 
बृहस्पतिदेवः । & “तदब॒हतोः करपत्योः०” इति सुट्तलोपो & । 
स एव इपुत्वेन वर्तते । तद्वद्‌ अमोघवीयां युप्मदीयाः शरा इत्यर्थः ॥ 
ग तम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
[ इति ] दृतीयकाणडे षष्टनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ _ 
हे देवताओं ! तुम ऊपरकी दिशामें अवस्वन्त नाम बाले हो 
अर्थात्‌ रक्षा करने वाले हो, तहाँ बड़े २ देवताओंके और मन्त्र 
के पति बृहस्पति आपके बाण हैं अथात्‌ आपके बाण बृहस्पतिजी 
की समान अमोघ वीये बाले हैं, ऐसे आप हमको सुख दीजिये 
हमको पक्षपातके साथ थि हमारे है' कहिये आपके लिये नमस्कार 
है यह घृत आदिकी इवि आपके लिये स्वाहुत हो ॥ ६ ॥ 
तीसरे काण्डक छठे अनुवाकमे प्रथम सुक्त लमात( &७ ) ॥ 
“प्राची दिक” इति सूक्तस्य पूवखूक्तन सह स्वसेनोत्साहजन- 
| नकर्मणि स्वस्त्ययनकमादौ च विनियोगोभिहिंतः । सूत्रं च ततर 
| वोदाहृतम्‌ ॥ 


| ९१३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized ६६(७ शा Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२४० अथवेवदस हिता साष्य-भाषान्नुवादसहित 


“पाची दिक्‌? सूक्तका पहिले सूक्तके साथ अपनी सेनाको 
उत्साहित करनेके कर्ममें और स्वस्त्ययन आदिके कमसे विनियोग 
कह दिया है । सूत्र भी तहाँ ही कह दिया है॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
प्राची दिगभिरधिंपतिरसितो रक्षितादित्या शवः । 
तेभ्यो नमाधिंपतिभ्यो नमो रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो 

नम एभ्यो अस्तु । च 
योईस्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भ दध्मः १ 
प्राची । दिक्‌ | अशनिः । अधिऽपतिः । असितः । रक्षिता | 

आदित्याः । इषवः । 
तेभ्यः । नमः | अधिपतिऽभ्यः । नमः । च्तितृऽभ्यः | नमः । 
इषुऽभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु ॥ 
यः । अस्मान | ्ेष्टि । यम्‌ । वयम्‌ । द्विष्मः । तम्‌ । वः । जम्मे । 
दध्मः ॥ १ ॥ 
ड ५ ९ 
प्राची प्राञ्चना प्रकृष्टा पूर्वा दिक्‌ । अस्मदनुग्रहाथ वतताम्‌ 
इत्यथः । तस्या दिशः अग्निरधिपतिः अधिष्ठाता स्वामी । असितः 
कृष्णवर्णः सर्पः तस्यां दिशि रक्षिता जगद्रक्षणाथम्‌ अवस्थित; । 
आदित्याः अदितेः पुत्रा धात्रयमादयः तस्या दिश इषवः आशु 
धानि । तेभ्यः पूर्वदिग्वतिभ्यः अग्न्युपलत्तितेभ्यो नमः नमस्का- 
रोस्तु ॥ तथा ततत्रत्येभ्यो रत्तितृभ्यः असितप्रश्नति भ्यो नमोस्तु ॥ 
तत्रत्येभ्य इषुभ्यः इषुसंस्तुतेभ्य आदित्येभ्यो नमोस्तु ॥एवम्‌ 
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अधिपत्यादीन्‌ पृथक्पृथक्‌ नमस्कृत्य पुनः समुचयेन नप्रस्करोति। 
एभ्यः उक्तभ्यः अधिपत्यादिभ्यः सर्वेभ्यो नमोस्तु श्रस्मदीयो 
नमस्कारोस्तु । यद्वा अधिपत्यादिभ्यो यो नमस्कारः कृतः 
एभ्यः प्रीतिकरो भवतु इत्यथः ॥ एवं नमस्कारेण परितोष्य इष्ट 
फलं प्राथयते । यः शत्रः अस्मान द्वेष्टि बाधते यं शत्र' वयं द्विष्म 
तं शत्रुम्‌ हे अग्न्यादयः वः युष्माकं जम्भे । खादनहेतुरास्यान्त 
गतो दम्तविशेषो जम्भः । तत्र दध्मः प्रक्षिपामः । तं खादतेत्यथंः ॥ 

पूवं दिशा हमारे अनुग्रहके लिये प्रहत्त होवे । उस दिशाके. 
अधिपति इन्द्र देव और जगत्की रक्षा करनेके लिये उस दिशा 
में रहने वाले असितवर्ण वाले सपे, धाता अर्यमा आदि अदिति 
के पुत्ररूप बाण । इन पूर्बेदिशामें रहने वाले अग्नि आदि अधि- 
पतियोंके लिये नमस्कार है, तथा तहाँ रहने वाले रक्षक अदिति 
आदिके लिये नमस्कार है और बाणरूपसे जिनकी स्तुति की है 
उन अदितिपुत्रोंके लिये नमस्कार हो, इन अधिपति आदि सब 
के लिये जो नमस्कार किया है, वह इन सबको प्रसन्न करने 
वाला हो ( इस प्रकार नमस्कारसे सन्तुष्ट करके अब इष्टफलकी 
प्राथना करते हैं, कि-) जो शत्रु हमें पीड़ा देता है और हम 
जिससे द्वेष करते हैं उसको हे अग्नि आदिक ! इम ( दॉतविशेष ) 
जम्भमें डालते हैं अर्थात्‌ तुम उसको खाजाथो ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


दक्षिणा दिगिन््रोविपतिस्तिरंश्रिराजी रक्षिता पितर 


इष॑वः । 
तेभ्यो नमोधिपतिभ्यो नमो राज्षितृभ्यो नम इषुभ्यो 


नमं एभ्यो अस्तु । 
११६ ; र 
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योइस्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भे दध्मः २॥ 
दत्तिणा। दिक । इन्द्रः । अधिऽपतिः । तिरश्चिऽराजिः । रक्षिता | 

पितरः \ इष्वः | म्ह 
तेभ्यः । नमः । अधिपति5भ्य; | नमः। रक्तित्‌ऽभ्यः। नमः । इपु- 

ऽभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु । | 
यः । अस्मान्‌ । देष्टि । यम्‌ । यम्‌ । द्रिष्मः । तम्‌ । वः । जम्भे | 

दृध्मः ॥२॥ 

दक्षिणा दक्षिणतोवस्थिता या दिक | सापि अस्पदलुग्रहाथ वर्ते 
ताम्‌ इत्यर्थः । ® “दक्तिणाइ आच्‌ इति आच्गरत्ययाम्तोत्र 
दक्षिणाशब्दः & । तस्या दिशः इन्द्रः अधिपतिः अधिष्ठाता । 
तिरश्च्यः तियंग्‌ अवस्थिता राजयः आवलयः यस्य तथाविधः 
सर्पः रक्षिता दक्षिणस्यां दिशि मोपायिता । पितरः पितृदेवताः 
तत्रत्या इषवः दुष्टनिग्रहकारीण्यायुधानि ॥ तेभ्यो नमोधिपतिभ्य 
इत्यादि पूवबद्‌ योज्यस्‌ ॥ 

दत्तिणकी ओर स्थित दिशा हमारे कल्याणके लिये प्रदत्त 
हो । उस दिशाके अधिपति इन्द्र देवता, ओर जिनकी तिरी 
अवलियें पड़ी हुई हैं वह दक्षिण दिशाके रक्षक सर्प और उस 
दक्षिण दिशामें दुष्टोंका निग्रह करने वाले बाणरूप पितदेवता हैं, 
उन इन्द्र आदि अधिपतियोंकों सप आदि रक्षकोंकी और बाण- 
रूप पितरोंको नमस्कार हो । इन अधिपति आदि सबके लिये 
जो नमस्कार किया है वह उनको प्रसन्न करने वाला हो, जो | 
शत्रु इससे देष करता है ओर इम जिस शत्रुसे देष कुरते हैं उस | 
को इम आपके जंभ नामक दाँतमें हालते हैं ।। २ ॥ 
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तृतीया ॥ 
प्रतीची दिग्‌ वरुणोधिंपतिः परदांकू राक्षितान्नमिषंवः । 
तेभ्यो नमोधिपतिभ्यो नमा रक्षितृभ्यो नम इपुंभ्यो 
नमं एभ्यो अस्तु । 
योइस्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्त वो जम्भे दध्मः ॥३॥ 
प्रतीची । दिक्‌ । वरुणः । अधिऽपतिः। पृदाङुः । रक्षिता । 


अन्नम्‌ । इपवः । ज 
तेभ्यः | नमः | अधिपति$भ्यः । नमः । रतितृऽभ्यः । नमः । 

षुऽभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु । 
यः । अस्माम्‌ । देष्टि । यम्‌ । वयम्‌ द्विष्मः । तम्‌ | वः। जम्भे । 

देध्मः ॥ ३॥ 

प्रतीची प्रतिमुखम्‌ अश्चन्ती पश्चाद्भागस्था दिङ्‌ । अस्मदनु 
ग्रहार्थ वर्तताम्‌ इत्यर्थः । तस्या दिशो वरुणः अधिपतिः स्वामी । 
पृदाकुः कुत्सितशब्दकारी । & पदे इत्सिते शब्दे इत्यस्मादृ 
झाकुप्रत्ययः । संप्रसारणम्‌ अकारलोपश्च $ । एतत्सङ्गः सपस्त- 
त्यो रक्षिता पालयिता । अन्नम्‌ व्रौहियवादिलक्षणम्‌ पवः 
त्रत्यदुष्टनिग्रहकारीण्यायुधानि ॥ तेभ्यो नम इत्यादि ॥ 

पश्चिमकी दिशा हम पर अनुग्रह. करनेके लिये प्रदत्त हो। क 
दिशाके अधिपति वरुणदेव हैं । एदाकु ( कुत्सित शब्द कर 


वाला ) नामक सर्प इस दिशाके रक्षक हैं । धान जो > 
अन्न उस दिशाके बाण हैं अधिपति बरुणदेवके लिये, रत्तक 
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पृदाकु सपके लिये और बाणरूप जौ धान आदिके लिये नमस्कार 
है । इन अधिपति आदिको जो नमस्कार किया है वह उनको 
प्रसन्न करने वाला हो, हम जिससे द्वेष करते हैं ओर जो हमसे 
द्वेष करता है उसको हम आपके जंभ नामक दाँतमें धरते हैं 
अर्थात्‌ आप उसका भक्षण कर जाइये ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी॥ टर 
उदीची दिक सोमोधिपतिः स्वजो रच्चिताशनिरिषवः। 
तेभ्यो नमोधिंपतिभ्यो नमां रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो 
नम एभ्या अस्तु । 
या३स्मान्‌ दष्ट य॒ वय द्वष्मस्त वा जम्भ दध्म ॥२॥ 


` उदीची । दिक्‌ । सोमः। अधिऽपतिः। स्वजः। रक्षिता। अशनिः। 
इषवः | 

तेभ्यः । नमः | अधिपति5भ्यः । नमः | रच्ितृञ्थ्य; । नमः | 
इषुऽभ्यः । नम; । एभ्यः । अस्तु । 


यः। अस्मान्‌ । द्रेष्टि । यम्‌ । वयम्‌ । द्विष्मः। तम्‌ । वः । जम्मै । 
दध्मः ॥ ४ ॥ 


उदीची उत्तरा दिक्‌ । श्रस्मदनुग्रहाथ बतताम्‌ इत्यथः । तस्या 
दिशः सोमः अधिपतिः स्वामी । स्वजः । स्वायत्तजन्मा स्वयमेवो 
त्पन्नः; स्वजनशीलो बा सपः स्वजः । रक्षिता गोपायिता । 
ग्रशनिः दम्भोलिः इषवः तत्रतयदुष्टनिगरहार्थान्यायुधानि ॥ तेभ्यो 
नम इत्यादि गतम्‌ ॥ 
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उत्तर दिशा हमारे ऊपर अनुग्रह करनेके लिये प्रदत्त हो | 
उस दिशाके अधिपति सोम हैं। स्वज नामक सर्प उसके रक्षक 
हें तहाँके दुष्टोंका निग्रह करनेके लिये अशनि ही बाणा है अघि- 
पति चन्द्रमाके लिये रक्षक स्वज सर्पके लिये बाणरूप अशनिके 
लिये नमस्फार हो । इन अधिपति आदि सबके लिये जो नमस्कार 
किया है वह उनको प्रसन्न करने वाला हो । हम जिस शत्रसे 
द्वेष करते है और जो शत्र हमसे द्रेष करता है उसको हम आप 
के जंभ दाँतमें डालते है ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

धुवा दिग्‌ विष्णुरधिपतिः कल्माषग्रीवो रक्षिता वीरुध 

इषवः | 
तम्या नमाधपातभ्या नमा राचतृभ्या नम इषुभ्या 


| नमं एभ्यो अस्तु । 

| योऽस्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भे दध्म :॥५॥ 
भ्रुवा । दिक्‌ । बिष्णु; | अधिऽपतिः । कल्माषऽग्ीवः । रक्षिता । 
ग वीरुधः । इपवः । 

तेभ्यः | नमः । अधिपतिऽभ्यः । नमः । रत्तितृऽभ्यः | नमः । 


इषुऽभ्यः । नमः | एभ्यः । अस्तु । 
यः । अस्मान्‌ । दवष । यम्‌ | बयम्‌ । द्विष्मः | तम्‌ । वः । जम्भे । 
दृष्मः ॥ ५॥ 
| प्रबा स्थिरा अधोदिक अस्मान अगुणहातु । तस्या दिशो 


| बिष्णु; अधिपतिः ईश्वरः । कल्मापग्रीवो रक्षिता । कल्माष 
| ९१९ 
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3 0. HE छ म 
कृष्णवर्णः ग्रीवासु यस्य स कल्मापग्रीवः एंतदाख्यः सर्प रक्षिता 
गोपायिता रक्षितव्यानाम्‌ । वीरुधः विरोहणशीला ओषधयः 
द शिष्ट ॥ 
इषवः दुषटनिबहणायुधानि ॥ शिष्ट स्पष्ट 
जो धव स्थिर अधोदिशा पृथिवी है उसके अधिपति विष्णु 
हैं। और कल्मापग्रीव नामक सर्प रक्षा करने वाले हैं । दुष्टोको 
दवानेमे समर्थ ओषधियें ही तहाँ बाण है । इस दिशाके अधि- 
पति बिप्णुके लिये, रक्षक कल्माषग्रीवके लिये ओर बाणरूप | 
औषधियोके लिये नमस्कार है । इन अधिपति आदिको जो | 
नमस्कार किया है वह इनको प्रसन्न करन वाला हो । हम जिस | 
से ट्रेष करते हें और जो हमसे द्वेष करता दै, उसको हम आपके 
जंभ नामक दाँतमें फॅकते हैं ॥ ४ ॥ 
. षष्टी ॥ 
~ “3 ७ ~ iy ee 
उध्वी दिग बृहस्पतिरधिंपतिः श्वित्रो रक्षिता वषमिषवः। 
तेभ्यो नमोधिपतिभ्यो नभो राखतृभ्या नम ३उन्पा 
नम एभ्यो अर्ज " DS ~| 
योश्स्मान्‌ दवेष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भ दध्मः ९ 
ऊर्ध्व । दिक्‌ । बृहस्पतिः । अधिऽपतिः । श्वित्रः । रक्षिता | 
वषेम्‌ । इपवः । | | 
ण \ \ || द & 
तेभ्यः । नमः । अधिपतिऽभ्यः | नमः । रत्षिदृऽभ्यः । नमः । | 
इषुऽभ्यः | नम; । एभ्यः । अस्तु । | | 
यः । अस्मान । द्ेष्टि । यम्‌। वयम्‌ । द्रिष्मः | तम्‌ । वः। जम्भ 
दध्मः॥६॥ ` 
९२० | 
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ऊर्ध्वा परिष्टाद्‌ वतमाना दिक्‌ मदीयम्‌ अभिलषितं करोतु | 
तस्या दिशः वृहस्पतिदेवः अधिपतिः अधिष्ठाता श्‍वित्रा श्‍वेतवणोः | 
& स्फायितश्चीत्यादिना [ उ० २. १३ ] श्विता वण इत्यस्माद 
रक्‌ प्रत्ययः & । एतत्संज्ञः सर्पो रक्षिता शत्रुप्रभृतिभ्यख्राता । 
वर्षम्‌ वर्षजलं मेघनिय्नु क्तम्‌ इषवः दुष्टनिवारणायुधानि ॥ तेभ्यो 
नम्र इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 

[ इति ] षष्टेलुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

ऊपर वतेमान जो दिशा है बह मेरे अभिलषित कार्यको करे। 
उस दिशाके बृहस्पतिणी अधिपति हैं । और श्वेत बण वाले 
शिवत्र नामक सर्प उसमें शत्र आदिसे रक्षा करने वाले ह । आर 
मेघका छोड़ा हुआ वर्षाका जल उसमें दुष्टोंको निवारण करने 
का आयुध हे । इन अधिपति ब्रृहस्पतिजीके लिये रक्षक रिवत्र 
सर्पके लिये और वर्षाके जलरूप बाणके लिये नमस्कार है । इन 
अधिपति आदिको जो नमस्कार किया हे वह इनको प्रसन्न 
करने बाला हो । जो हमसे द्रेष करता हे ओर हम जिससे ल 
करते हैं, उस शत्रुको इम आपके जंभ नामक दाँतके (नीचे ) 


घरते हैं॥ ६ ॥ 
छठ अनुवाव-मै द्वितीय सूक्त सगात ( ९८) 


“एकैकयैपा रट्टा” इत्यनेन गवाश्वागर्दभीमाजुषीणां यमल- 
जनने अद्भुते तच्छान्त्यथेम्‌ आज्यं हुत्वा माठ्युतरयोमध्न सा 
तम्‌ आनीय उदपात्र उत्तरसंपातं कर्ता तेनोदकेन अत मोक्षणं 
च कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि । “अथ यत्रेतद यमश इति [ कौ० 
१३, १७ ] पक्रम्य “एकेकयेषा सष्ट्या सं वभूवेत्यनन सक्त 


> 


आज्यं जुद्दन्नमीषां मूरति समातृपुत्रयो रित्यनुपूर्व संपातान्‌ आन- 
यति” इत्यादि [ को? १३. १8 ] ॥ 
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गौ घोडी गपेया और ख्रीके यमल ( जुड़वॉ-दो ) सन्तान उत्पन्न 
होनारूप अदभुत होने पर उसकी शांतिके लिये “एकेकयेषा 
सष्टया” इस सूक्तसे घृतकी आहुति देकर माता आर पुत्रके 

धी पर सम्पातको लाकर जलपूणपात्रमे उत्तर सम्पात करे 
फिर उस जलसे आचमन और मोक्षण करे । सूत्रम भी कहा हें, 
कि-“अथ यत्रेतद्व यमसूगो इति ( काशिकसूत्र १३।७) 
प्रक्रम्य “एकेकयेपा सया सं बभूवेत्यन न सूक्तन आज्य जुद्द 
न्नमीषां मूध्नि समातृपुत्रयोरित्यबुपूज सम्पातान्‌ आनयति०” 
( कौशिकसूत्र १३ । १६ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


एकेंकयेपा सृष्टया सं बभूव यत्र गा असृजन्त भूतकृतो 
विश्वरूपाः । 

यत्र विजायैते यमिन्यपतुः सा पशून्‌ क्षिणाति रिफती 
रुशती ॥ १ ॥ 

एकऽएकया । एषा | छए्टया । सम्‌ | चसूध। यत्र । गाः | 


असजन्तः । भूतऽङ्गतः । विश्वज्रूपा: । 
अ १ ॥ टू रि 4 
यत्र । बिञ्जायते । यमिनी | अप5ऋतुः। सा। पशून । क्षिणाति । 
। 
रिफती । रुशती ॥ १॥ 
_ एपा विधाठकृता [साधारणी] सृष्टिः एकैकया एकेकव्यक्त्या 


खएचा सज्यमानया सं बभूव संभूता विधात्रा निर्मिता।एकेकव्य- 
च ° CR 
कत्युत्पसिरेव न्याय्या यमलजननं तु [ न तथेत्यथे; | यत्र एकेक- 


' व्यक्तितरिशिष्टायां शुभ्यां भूतकृतः पृथिव्यादीनां भूतानां 
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कर्तारः एतत्संज्ञा सिद्धा ऋषयो विश्वरूपाः नानावर्णा गाः 
गवोपलक्षिता मानुषीवडवाद्या ] अखजन्त उदपादयन्‌ । एषा सा 
साधारणी सष्ट्रिरिति पर्येण संबन्धः । यत्र यस्याम्‌ ऑत्पत्तिक- 
सृष्टी अपतु} अपकृष्टातबबीजोपेता सती गौः यमिनी यमलवत्सो- 
पेता विजायते प्रसूते सा यमलसृष्टिः यजमानसंबन्धिनः पशून्‌ 
गवाद्यान क्षिणाति क्षय मापयति । & क्षि क्षये इति धातुः & | 
किं कुवेती । रिफती । ® रिफ रिन्फ हिंसायाम्‌ &। भक्षयन्ती । 
रुशती चोरव्याघ्रादिभिर्नाशयन्तौ । % रुश हिसायाम्‌ । उभा- 
बपि तुदादी & ॥ 


पृथिवी आदिके भूतोंके रचने वाले भूतकृत्‌ नाम वाले ऋषियों 
ने एक एक व्यक्तिसे विशिष्ट सष्टिमें अनेक वर्णकी गो आदि 
सृष्टिको उत्पन्न किया था, यही एक एककी सृष्टि विधाताकी 
रची हुई है । इस उत्पत्तिके समयसे चली आई हुई सृष्टिमें अप- 
कृष्ठ वीज और रजसे युक्त हुई जो गौ जुडवा ष्टिको उत्पन्न 
करती है तो यह यमलसष्टि यजमानके गौ आदि पशुओंका 
भक्षण करती हुई और चोर व्याघ्र आदिसे नाश कराती हुई 
संहार करती है ॥ १॥ 


द्वितीया ॥ 
एषा पशून्सं कषिणाति क्रव्याद्‌ भूता व्यदरी । 
उतैनां ब्रह्मणं दद्यात्‌ तथा स्योना शिवा स्यात्‌ २ 
एषा । पशून्‌। समू । क्षिणाति । करव्यञ्ञत्‌ । भूवा । | विअद्री। 
उत । एनाम्‌ । ब्रह्मणे । दद्यात्‌। तथा । स्योना । शिवा । स्यात्‌ २ 
एषा यमसगोः पशन यजमानशहे वर्तमानान्‌ गवादीन्‌ सं 
क्षिणाति संत्तयं विनाशं मापयति । ® चि चये । व्यत्ययेन 
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भा &। कथं भूता । क्रव्याद्‌ भूत्वा क्रव्यं मांसम्‌ अत्तीति क्रव्यात्‌। 
& “क्रव्ये च” इति विट्‌ प्रत्ययः ® । मांसादनशीला भूत्वा । 
व्यध्वरी व्यध्वो दुःखहेतुहुष्टमाग; तद्वती । ® रो मत्वर्थीयः & | 
यट्टा विरुद्धफलदा अध्वरा अभिचारयज्ञा व्यध्वराः । &“छन्द- 
सीवनिपो” इति मत्वर्थीय ईकारः  । उत इति प्रश्ने । एवंविधे 
दोषे किं कतेव्यम्‌ इत्यर्थः ॥ एनां यमजननीं ब्रह्मणे ब्राह्मणाय 
दद्यात्‌ । तथा सति सा गोः स्योना सुखकरी । यद्वा पुत्रपश्वा- 
दिभिः संतता । ® षिवु तन्तुसंताने । औणादिको नप्रत्ययः । 
ततः ऊठि कृते “असिद्ध बहिरङ्गम्‌०” इत्यस्य “नाजानान्तर्य०” 
इति निषेधाद यण & । शिवा कल्याणात्मिका च स्यात्‌ भवेत्‌ ॥ 

यह यमसू ( दो को उत्पन्न करने वाली ) गो मांसको खाने 
के स्वभाव वाली होकर और अभिचार आदिक कष्टप्रद फल 
देने वाली होकर यजमानके घरमे वतमान गौ आदिका संहार 
करती है । ऐसे दोषके प्रसंग पर क्या करना चाहिये ? (उत्तर) 
ऐसी यमसूको ब्राह्मणको दे देय | ऐसा करने पर वह गो सुख 
देने वाली पुत्र पोत्र आदिसे सम्पन्न होकर कल्याणरूप हो 
जाती है ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

शिवा भंव पुरुषेभ्यो गाभ्यो अश्वेभ्यः शिवा । 

शिवास्मै सपस्मै चेत्रांय शिवा न इहैधि ॥ ३॥ 

शिवा । भव । पुरेभ्यः | गोभ्यः। अश्वेभ्यः । शिवा । 

शिवा । अस्मै । सवस्मै । क्षेत्राय । शिवा । नः । इह। एधिरे 

हे यमलत्रत्सजननि पुरुषेभ्यः मनुपेभ्यः शिवा सुखकरी भव ॥ 
तथा गोभ्यः अश्वेभ्यश्र शिवा सुखहेतुभव ॥ अस्मे सबैस्म | 
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[ क्षेत्राय ] शालिगोधूमादिक्षेत्राय शिवा सुखकरी भव ॥ किं 
बहुना । इह अस्मिन्‌ देशे नः अस्माकं सर्वविषयेषु शिवा एधि 
सुखप्रदा भव । ® अस्तेर्लोटि “ध्वसोरेद्रौ०” इति एके कृते 
तस्य “असिद्धवह अत्रा भात्‌” इति असिद्धत्वात्‌ “हुझन्भ्यो 
हेथि!?” इति झलन्तलत्तणं हेधित्व भवति ® ॥ 


हे जुड़वाँ संतानोंको उत्पन्न करने वाली जननि ! तू पुरुषोंके 
लिये सुखकारिणी हो, अधिक क्या ? इस देशमें हमारे सब 
काम्रोमें सुख देने वाली हो ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥' 

इह पुष्टिरिह रस इह सहखसातमा भव । 

तु हर ("> च 

पशून्‌ यमाचे प्रापय ॥ ४ ॥ 

1 \ 1 

इह । पुष्टि; । इह । रसः। इह । सहख5सातमा । भव । 

पशून्‌ । यमिनि | पोषय ॥ ४ ॥ 

इह अस्मिन्‌ ग्रहे पुष्टिः गवादिसवेधनस्य पोषो भवतु । ततश्च 
इह अस्मिन्‌ यजमानग्रहे रस! क्षीराज्यादिख्यः समृद्धो भवतु ॥ 
हे यमिनि यमलवत्सजननि इह अस्मिन्‌ यजमानग्रहे सहस्रसातमा 
सहस्रसंछ्याक धनं सनोति प्रयच्डतीति सहस्रसाः । & पशु दाने। 
“जनसनखनक्रमामो विट्‌” “विड्वनोरबुनासिकस्यात्‌ इति 
आरम्‌ । तत आतिशायनिकस्तमप्‌ $ । अतिशयन सहखधनस्य 
दात्री भवेत्यर्थः ॥ एवं यजमानसंबन्थिनः पशून हे यमिनि पोषय 
समधेय ॥ 

इस घरमें गौ आदि सब प्रकारके धनोंकी पुष्टि हो । फिर 
इस यजमानके घरमें दूध घी आदि रस बहे । हे यमलवत्स 
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जननि ! इस यजमानके घरमै तू सहस्रो धनोंको देने वाली हो 
और इस यजमानके पशुओंको बढ़ा ।। ४ ॥ 
पश्चमी ॥ 
यत्रा सुहादैः सुकृतो मद॑न्ति विहाय रोगै तन्वं १: साया 
तं लोकं यमिन्यभिसंबभूव सा नो मा हिंसीत पुरु 
षान्‌ पशूश्व ॥ + ॥ 
यत्र | सुह्हादः | सुकृतः | मदन्ति | वि5हाय | रोगम्‌ \ तनु, | 
स्वायाः । | 
तम्‌ । लोकम्‌ । यमिनी । अभिऽसंबभूव। सा। नः। मा। हिंसीत्‌। 
पुरुषान्‌ | पश्चन्‌ । च ॥ ५ ॥ 
यत्र यस्मिश्च लोके सुहार्दः शोमनहृदयाः खुकृतः शोभनः 
कर्माणः पुरुषा मदन्ति हृष्यन्ति । & मदी इषे । व्यत्ययेन 
शप्‌ & | किं कृत्वा । स्वायास्तन्बः स्प्रकीयात्‌ शरीरादू रोगम्‌ 
ज्जरादिक बिहाय त्यक्त्वा । हृष्यन्तीत्यथेः । तम्‌ तादृश लोक 
यमिनी यमलवत्सजननी गोः अभिसंवभूत्र आभिपुख्येन समाप्तः 
वती ॥ अतः सा नः अस्माकं पुरुपान पशुश्च मा हिंसीत्‌ मा हिनस्तु ॥ 
जिस लोकमें शोभन हृदय वाले और शोभन कमे वाले पुरुष 
अपने शरीरसे ज्वर आदि रोगको अलग कर प्रसन्न होते हैं, 
ऐसे लोकमें जुड़वाँ बच्चोंको उत्पन्न करने वाली गो अभिमुख 
होकर प्राप्त होगई है, अतः वह हमारे पुरुष और पशुओंकी हिंसा 
न करे ॥ २ ॥ 
षष्टी ॥ क 
यत्रां सुहादाँ सुकृतांमभिहोत्रहुत! यत्र लोकः । 
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तं लोकं यमिन्यभिसंबभूव सा नो मा हिंसीत्‌ पुरुं 
पान्‌ पशूंश्च ॥ ६॥ 
यत्र । घुऽहार्दाम्‌ | सुञकृताम्‌ | अग्निहोतहुताम्‌ | यत्र । लोकः। 
तम्‌ । लोकम्‌ । यमिनी | अभिउसंबभूव । सा।नः।मा 
हिसीत्‌ । पुरुषान्‌ । पशून्‌ । च ॥ ६ ॥ 
यत्र यस्मिन्‌ लोके सुहादोम्‌ शोभनहृदयानां शोभनज्ञानानां 
सुकृताम्‌ शोभनं कमं कृतवताम्‌ । $ “सुक्मपाप०” इत्यादिना 
भूते क्विप्‌ € । तादृशानाम्‌ | अगनिहोत्रहुताम्‌ अग्निहोत्रहोमा- 
दिकं जुद्दताम्‌ ]अग्निहोत्रहोमादिक शोभनं कमं प्रतिष्ठित भवति । 
यत्र च स्थाने लोकः लोक्यते अनुभूयत इति लोकः तस्याग्निहो- 
तादेः फलम्‌ प्रतिष्ठितं भवति । त॑ लोकम्‌ इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
[ इति ] षछ्ठेनुबाके तृतीयं सुक्तम्‌ ॥ 


जिस लोकमें शोभन हृदयवाले, शोभन ज्ञानवाले और शोभन 
कर्म करने वालोंके अग्निहोत्र होम आदिमे आहुति देनेवाले शोभन 
कर्म प्रतिष्ठित होते हैं उस लोकमें यह यमलवत्सजननी गो प्राप्त 
होगई है अतः वह हमारे पुरुष और पशुओंकी हिंसा न करे ६ 


छठे अनुघाकमे तोलरा सूक्त समाप्त (९९ )॥ 

“यद्‌ राजानः”” इति पश्चर्चेन ओदनसवे कर्मणि पश्ववयवेषु 
पञ्चापूपनिधान निरुप्ततविरभिमशनादिक च कुर्यात्‌ । तथा च 
सूत्रम्‌ । “अग्नीन्‌ आधास्यमानः सवान्‌ वा दास्य. इति[ को० 

| ८, १ ] पक्रम्य “यद्‌ राजान इत्यवेक्तति पदस्तातस्य पृथक्‌पादे- 
| ष्बपूपान्‌ निदधाति नाभ्या पञ्चमम्‌” इत्यादि | कौ० (हक गागा 

“क इदं कम्मे? इति द्वाभ्यां दुष्टादुष्टतिग्रहतद्दोपशान्त्यथं 
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Mmmm चा. 0. >तरत अर लक सकल कर 
प्रतिग्राह्य॑ पदार्थम्‌ अभिमन्त््य गृहीयात्‌ । खूत्रितं हि। “क इदं 
कस्मा अदात्‌ [ ७. ८ ] कामस्तदग्रे [ १६. ४२ | यद्‌ अन्नम्‌ 
[ ६. ७१ ] पुनर्मेत्विन्द्रियम्‌ [ ७, ६& | इति अतिगहवाति 
इति [ कौ० ५. ६ ] ॥ 

““भूमिष्टा? [ ८ ] इत्यनया भूमिं प्रतिशक्तीयात्‌ ॥ 

ग्रहयज्ञे “यद्‌ राजानः” इत्यनेन बुधस्य हविराञ्ययो होमम्‌ 
समिदाधानम्‌ उपस्थानं च कुयांत्‌ । तह उक्तं शान्तिकल्पे । “यद्‌ 
राजानः [ ६. २६ ] इति सोमस्यांशो युधां पसे [ ७, ८६, ३ ] 
इति बुधाय” इति | शा० क० १९ ]॥ | 

“यद राजान? इस पाँच ऋचा वाले सूक्तसे ओदनसव कप 
में पशुके अवयवोंमें पाँच गुलयले रखना और निरुप्त हविका 
अभिमर्शन आदि करे इसी बातकों खजमें कहा है, कि-अग्नीन्‌ 
आधास्यमानः सवान्‌ वा दास्यन? ( कोशिकसूत्र ८ । १ ) प्रक्रम्य 
“यद्‌ राजान इत्यवेक्षति पदस्नातस्य पृथक्पादेष्वपूषान निद- 
धाति नाभ्यो पश्चमम्‌ ० ( कोशिकसूत ८। ४) ॥ 


(क इदं कस्मे' इन दो ऋचाओंसे दुष्ट वा अदुष्टसे लिये हुए 
प्रतिग्रहके दोषकी शांतिके लिये दान लेनेके पदाथको अभिमन्त्रित 
करके लेवे । सूत्रमें भी कहा है, कि-'क इदं कस्मा अदात्‌ (७! ८) 
कामस्तदग्रे ( १६ । ३२ ) यद अन्नम्‌ ( ६। ७१ ) पुनर्म॑लिद्रि 


040 


यमू ( ७। ६६ ) इति प्रतिगरह्माति? इति ( कौशिकस्‌त्र ५। ६ ) 
“मिष्टा” इस आठवीं ऋचासे भूमिको ग्रहण करे ॥ 
ग्रहयज्ञमें “यदू राजानः” इस सूक्तसे बुधका छत और हबिका 
होम करे, समिधाओंको रक्खे और उपस्थान भी करे। इसी बातको 
शान्तिकल्पमें कहा है, कि-“यद्ग राजानः (६. २ ) इति सोम- | 
स्यांशो युधां पते (७। ८६। ३ ) इति बुधाय ( शांतिकन्प १२ ) | 
९२८ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


MESES 


र 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयं काणडम्‌ २५५ 
F तत्र प्रथमा ॥ 
यद्‌ राजानो विभज॑न्त इष्टापूतस्य षोडशं यमस्यामीं 


संभासदः । 
आविस्तस्मात्‌ प्र मुञ्चति दत्तः शितिपात्‌ स्वधा ॥ १॥ 
यत्‌ । राजानः । बिञ्भजन्ते । दृष्टापूतेस्य । षोडशम्‌ । यमस्य । 

अमी इति | सभाऽसदः। 
अविः | तस्मात्‌ | प्र । छुश्चति । दत्त; | शितिऽपात्‌ । स्वा ॥१॥ 

यमस्य धर्मराजस्य अमी दक्षिणस्यां दिशि युलोके परिहश्यः 
मानाः सभासदः सभायाम्‌ उपविष्टा दुष्टनिग्रहे शिष्टपरिपालने 
च नियुक्ता राजानः राजमानाः ईश्वरा वा देवाः इष्टापूतेस्य । 
इष श्रुतिबिहितं यागादि कर्म । पूर्त स्मृतिविहित॑ बापीकूपतटा- 
कादिनिर्वाणलत्तणं कर्म । तस्य उभयविधस्य कमणः पोडशम्‌ 
घोडशसंख्यापूरक यत्‌ पापं विभजन्ते पुण्यराशेविभक्त कुवन्ति । 
अयम्‌ अर्थः । श्रुतिस्मृतिविहितकर्मख अलुष्ठीयमानेष् पमादाल 
स्यादिना कियानपि पापस्य षोडश्या कलया अंशः समु पजायत 
एव तद यमस्य सभ्याः परिशोधयन्तीतिं ॥ & षोडशम्‌ इति । 
पोडशसंल्यायाः पूरकः । “तस्य पूरणे डट्‌” । “ षष उत्व दटदशधाः 
सूत्तरपदादेः ष्टुत्वं च” इति उत्वष्टुत्वे ® । तस्मात्‌ राजभिविः 
भज्य गृहीतात्‌ पापात्‌ अस्मिन्‌ सवयज्ञ दत्तः अविः अस्मात य 
चतु । यदवा इष्टापूर्तस्य साधक षोडशम्‌ ' “पोडशकलो वे पुरुषः 
[ तै० ब्रा० १, ७, १.४ | इति श्रतेः पोडशकलम्‌ आत्मानं यमस्य 
सभासदः अमी राजानः यत्‌ विभजन्ते पशुशरीराद्‌ विभक्त 
कुन्ति अविः अविशरीराभिमानी आत्मा तस्मात्‌ शरीरवियोग- 


उर 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२५६ अथवेवेदसंहिता साष्य-भाषालुवादसहित 


~~ 


~ डक रड, 


जनिताद दुःखात्‌ प्र मुन्चतु प्रमुक्तो भवतु शितिपात्‌ श्वेतपात्‌ 
स दत्तोऽबिः स्वधा । अन्ननामेतत्‌ । यमसंबन्धिभ्यः सभासद्धथः 
अन्न भवतु । यद्वा स्वधेति पितणां हविदाने । & “स्वधाकारो 
हि पितणाम्‌” इति [ ते० ब्रा० ३, ३, ६, ४ ] श्रतेः 8 । हवि- 
ट्रेन दत्तो भवतु ॥ 

दक्षिण दिशाकी ओर घलोकमें दीखते हुए धमराज यमके 
( ये ) सभासद्‌ दुष्टींको दण्ड देने वाले और शिष्टों पर अनु 
ग्रह करने वाले हैं ये श्रतिविहित याग आदि इष्टकमंके और 
स्मृतिविहित वावडी कूप तालाव बनवाना आदि पूर्तेकमके ईश्वर 
हें । ये दोनों प्रकारके कर्मोमे बन जानेवाले सोलहतें भाग पापको 
पुण्यराशिसे अलग करते हैं | तात्पय यह है, कि-श्रुति और 
स्मृतिसे विहित कमाँको करने पर प्रमाद ओर ग्रालस्यवश कुछ 
न कुछ पाप बन ही जाता है, वह सोलहवाँ भाग बन जाता है, 
उसका यमके सभ्य शोधन करते हैं। राजाओं (इश्वरों ) ने विभाग 
करके जिस पापको ग्रहण करलिया है उस पापसे इस सवयश्ञमे 
दी हुई अवि हमें बचावे । अथवा तैत्तिरीय ब्राह्मण १। ७। ५।५ 
में कहा है, कि-“पोडशकलो वे पुरुपः-यह आत्मा सोलह कला 
वाला है, उस सोलह कला वाले आत्माको यमके सभासद ये 
इश्वर पशुके शरीरसे अलग करते हैं अतः शरीरका अभिमानी 
आत्मा शरीरके वियोगके दुःखसे छूट जावे । श्वेत पैरवाला यह 
यह दिया हुआ अवि यमके सभासदोंका अन्न होवे, पितरोंका 
अन्न हो ॥ २ ॥ 

| द्वितीया ॥ | 
सवान्‌ कामान्‌ पूरयत्याभवन्‌ प्रभवन्‌ भवन्‌ । 


आकूतिम्रोबिदेत्तः शितिपान्नोपं दस्यति ॥ २ ॥ 
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सर्वान्‌ । कामान्‌ । पूरयति । आऽभवन्‌ । प्रउभवन्‌ । अवन्‌ | 
आकूति5पः | अविः । दत्त; | शितिऽपात्‌ । न। उप | दस्यति ॥२॥ 
आ्राभवन्‌ आ समन्ताद्‌ भवन्‌ व्याप्नुवन्‌ [ प्रभवन्‌ ] फलदाः 
नाय समर्थो भवन्‌ भवन्‌ वर्धिष्णुः सन्‌ क्रियमाणोयं यज्ञ) अस्म- 
दीयान्‌ सबांन्‌ कामान्‌ पुत्रपश्वादिविषयान पूरयति संपूर्णानि 
करोति । आकूतिमः इद मेस्याद्व इद मे स्याद इति ये संकल्पास्ता 
आकूतयः । तान्‌ पूरयतीति आकूतिप्रः शितिपात्‌ श्वेतपाद दत्तः 
अस्मिन्‌ यज्ञ प्रार्पितोयम्‌ अविः] नोप दस्यति नोपत्तीयते । अपि 
तु यथाभिलापं वर्धत इत्यर्थः । ® दसु उपत्तये इति धातुः & ॥ 
चारों ओरसे फल देनेके लिये. समर्थ और वर्धनशील यह 
किया जाता हुआ यज्ञ हमारी पुत्र पशु आदि सब कामनाओंको 
पूर्ण करता है। संकन्पाको पूणे करने वाला और श्वेत पाद 
वाला यह दिया हुआ श्रवि क्षीण नहीं होता है॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


यो द॒दाति शितिपादमविं लोकेन संमितम्‌ । 
स नाकमभ्यारोंहति यत्रं शुल्को न कियते अबलेन 
बलीयसे ॥ ३ ॥ 
यः । ददाति । शितिऽपादम्‌ । अविम्‌ । लोकेन । सम्‌ऽमितम्‌ । 
सः । नाकम्‌ | अभिञ्थारोहति | यत्र | शुल्कः । न; । क्रियत। 
अबलेन । बलीयसे ॥ ३ ॥ | 
यो यजमानः शितिपादम्‌ श्वेतपादं लोकेन लोक्यमानेन फलेन 
संमितम्‌ सम्यक्परिच्छिन्नम्‌ अमोघफलम्‌ । यद्वा अनेन भूलोकेनः 
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Mee... 
संमितम्‌ सदृशम्‌ । भूलोकवत्‌ सर्वफलमदम्‌ इंत्यर्थः इषृशम्‌ अवि 
ददाति प्रयच्छति स दाता नाकम्‌ | कस्‌ खुखम्‌ तद्विपरीतम्‌ अक 
दुःखम्‌ न विद्यतेस्मित अकम्‌ इति नाक; स्वगः । & “नभ्राएन- 
पात्‌०” इत्यादिना नजः प्रकृतिभावः & । उक्त हि । 
दुःखेन यन्न संभिन्नं न च ग्रस्तम्‌ अनन्तरम्‌ । 
अभिलाषोपनीतं च सुखं स्वगपदास्पदम्‌ ॥ 
ईहशं लोकम्‌ अभ्यारोहति अभिप्रामोति। तं लोक विशिनष्टि। 
यत्रेति । यत्र यस्मिन्‌ लोक अबलेन अपयोधबलेन पुरुषेण बली- 
यसे बलवत्तराय । ® बलवच्डब्दाद ईयसुनि “विन्मतोलु क्‌ 
इति मतोलु क्‌ & । तादृशाय शुल्को न क्रियते । शुल्को नाम 
अधिकबलस्य राज्ो न्यूनबलेन परिसरवतिना अम्येन राज्ञा देयः 
करविशेषः । स नास्ति यस्मिन्‌ लोक इत्यर्थः ।! 
जो यजमान श्वेत पैर वाली ओर भूलोककी समान सब 
फल देने वाली भेड़को देता है, वह दाता जिसमें दुःखका नाम 
नहीं हैं उस स्वर्गलोक मैं चढ़ता दै, उस लोकमें अल्प बलवालेको 
अधिक बलीको कर नहीं ता पडता ॥ ३॥ 


चतु ~ 9 1 
ञ्चांपूपं शितिपादर्मावै लोकेन संमितम्‌ । 
प्रदातोप जीवति पितृणां लोकेचितम्‌ ॥ ४ 
पश्च5अपूपम्‌ । शितिऽपादम्‌ । विम्‌ । लोकेन । समूऽमितम्‌ । 
1 दुःखेन यन्न संभिन्नं न च स्तं अनन्तरम्‌ । 
अभिलाषोपनीतं च सुखं स्वगेपदास्पदम्‌ ॥ 
दुःखसे भिन्न हो जो दुःखसे ग्रस्त न हो और जिसमें पीछे 
से भी दुःख न मिलता हो और अभिलाषा करते ही जो मिल 


जाता हो वह सुख स्वर्गका सुख कहलाता हे ॥ 
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तृतीयं काएउम्‌ २१६ 
प्रदाता । उप । जीवति | पितृणाम्‌ । लोके । अन्षितम्‌ ॥४॥ 


पश्चसंख्याका अपूपा यस्य पशोशतुपु पादेषु नाभ्यां च निहिता 
वतन्ते तं पञ्चापूपं शितिपादम्‌ श्वेतपादं लोकेन पृथिब्यादिकेन 
संमितम्‌ सदृशम्‌ अवस्थितम्‌ [ अविं | प्रदाता प्रकर्षण ददत्‌ 
पितृणाम्‌ वस्तादिरूपं प्राप्तानां लोके सोमलोकाख्ये स्थाने रक्षि 
तम्‌ क्षयरहितं फलम्‌ उप जीवति उपञ्चुङ्क। & समित प्रदातेति | 
तन्नन्तत्वात्‌ “न लोकाव्यय०” इति कर्मणि षष्ठ'था निषेधे द्विती- 
यैब भवति । अक्षितम्‌ इति । जिक्षये | भावे निष्ठा । “निष्ठाः 
यास्‌ अण्यदर्थे” इति पयु दस्तत्वाद दीर्घाभावात्‌ “क्षियो 
दीर्घात्‌” इति दीर्घोपजीविनो नत्वस्यापि अभावः & ॥ 

जिस पशुके चार पेरों पर ओर नाभि पर पाँच गुलगुले 
रक्खे जाते हैं, उस पश्च अपूप और श्वेत पाद वाले पृथिवी आदि 
की समान स्थित भेड़को देने वाला वसु आदि पितरोंके सोम- 
लोकमें ्तयरहित फलका उपभोग करता है ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ` !! 


पञचांपूपं शितिपादमविं लोकेन संमितम्‌ । 
प्रदातोपं जीवति सूर्यामासयोरक्तितम्‌ ॥ ५ ॥ 
पञ्चऽञअपूपम्‌ । शितिऽपादम्‌ । अबिम्‌ । लोकेन । समूऽमितम्‌ । 
दाता | उप । जीवति । _सुर्यामासयो; । अत्ततम्‌ ॥ ५ ॥ 
पादत्रयस्य स एवार्थः । मस्यते क्षयट्द्धिभ्यां परिमीयत इति 
मासः चन्द्रमाः | ® मसी परिमाणे इत्यस्मात्‌ कमणि घञ्‌ & | 
सूयेश्च मासश्व सू्यामासौ बो & “देवताइन्दे च” इति पूर्वपदस्य 
आनङ्‌ & । सूयोचन्द्र अक्षितम्‌ क्षयरहितं फलम्‌ उपः 
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भु'क्त इत्यर्थः । अनयोश्रतुर्थीपञ्चम्योरीषद्गेदस्वाद्‌ एकत्वाभि- 
प्रायेण पञ्चचनेत्युक्तम्‌ ॥ 
जिस पशुके चार पैरों पर और नाभि पर पाँच गलगले 
रक्खे जाते हैं, उस पञ्च अपूप ओर श्वेत पैर वाले एथिवीलोक 
आदिकी समान स्थित भेड़को देने वाला सूये और चन्द्रमाके 
लोकमें अक्तयफलको पाता है ॥ ५ ॥ 1 
षष्टी ।} 


रेव नोप॑ दस्यति समुद्र इव पया महत्‌ । 
देवो संवासिनांविव शितिपान्नोप दस्यति ॥ ६॥ 
इराळूब । न । उप । दस्यति । समुद्र; ऽब । पयः । महत्‌ । 
देवौ। सबासिनौ इव । शितिऽपात्‌ । न । उप । दस्यति ॥ ६ ॥ ` 
शितिपात्‌ शवेतपादः सवयज्ञे दत्तः अवि ईरेव भूमिरिव नोप 
दस्यति नोपत्षीयते । समुद्र इव समुद्रो यथा न क्षीयते एवं महत्‌ 
अधिकं पयः क्ञीरम्‌ । तदात्मना परिणतो भवतीत्यथः ॥ तथा 
सवासिनौ समानं निवसन्तौ अश्‍विनी देवाबिव नोप दस्यति। तौ 
यथा खलु अश्विनौ देवौ सर्वफलप्रदत्वेन उपजीव्येते तथा अयम्‌ 
अबिरपि सर्वफलप्रदत्वेन नोपक्षीयत इत्यथः ॥ 
सबयञ्चमे प्रदान की हुई श्वेत पेर वाली भेड़ भूमिकी समान 
क्षीण नहीं होती है, समुद्रका बड़ा जल जिस प्रकार क्षीण 


नहीं होता है, एक साथ रहने वाले अश्विनीकुमार जेसे क्षीण 
नहीं होते हैं, वैसे ही यह भी क्षीण नहीं होती है ॥६॥ 
. कु चतुर्थी आर पाँचवीं त्राचामै थोडासा ही भेद हे अत एव 


इनको एक मान कर पाँच ऋचाओंसे कहा हे । 
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सप्तमी ॥ 

क इद कस्मा अदात कामः कामायादात्‌ । 
कामो दाता कामः प्रतिग्रहीता कामः समुद्रमा विवेश । 
कामेन त्वा प्रति गृहामि कामेतत्‌ ते ॥ ७॥ 
कः । इदम्‌ । कस्मै । अदात्‌। कामः | कामाय । अदात्‌ । 
काम; | दाता । कामः । मतिः ग्रहीता । कामः । समुद्रम्‌। आ। विवेश | 
कामेन । त्वा । प्रति । ग्रह्मामि । काम । एतत्‌ । ते ॥ ७ ॥ 

इदम्‌ इग्‌ इति अनिरुक्तरूपः प्रजापतिः कशब्देनोच्यते । अर्थ- 
सामान्यात्‌ किंशब्दोपि तस्यैव वाचकः । कशब्दाभिधेयः प्रजाः 
पतिः कस्मै प्रजापतये इदम्‌ दक्तिणात्वेन देयं द्रन्यम्‌ अदात्‌ दत्त- 
वान्‌ । दाता च प्रतिग्रहीता च प्रजापतिरेव | एवम्‌ अनुसंद- 
धानस्य प्रतिग्रहदोषो न जायत इत्यथः | तथा च तैत्तिरीयकम्‌ । 
क्‌ इदं कस्मा अदाद्‌ इत्याह । प्रजापतिये कः । स प्रजापतये 
ददाति” इति [ ते० ब्रा० २. २. ५, ५ | ॥ तथा कामः फल- 
विषयोमिलाषः । आमुष्मिकफलाभिलाषी दाता । ऐहिकफला- 
भिलाषी प्रतिग्रहीता | अतः उभाषपि कामात्मानो | तथा च काम 
एव कामाय दात्‌ दत्तवान्‌ नाहं मतिशह्ामीति आत्मान व्या- 
त्य प्रतिग्रहे कृते तद्दोषो न सस्पृशतीत्यथः | तथा च तेत्तिरीय- 
कम्‌ । & “य एबं बिद्वान्‌ व्याहृत्य दक्षिणां प्रतिग्रह्माति नेनं 
दक्षिणा व्लीनाति” इति[ ते० ब्रा० २, २, ५. १ ] 8 । उक्तम्‌ 
अथम्‌ उपपादयति। कामो दाता कामः प्रतिग्रहीतेति । व्याख्यात- 
प्रायम्‌ एतत्‌ । उक्तो देवतारूपः कामः सशुद्रम्‌ समुद्रवन्निरषधिक 
रूपम्‌ आ विवेश प्राप्तवान्‌ । “समुद्र इत हि कामः । नेत्र हि कामः 
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RO CS TS Ren जज 
स्यान्तोस्ति” [ ते० ब्रा० २. २, ४, ६. ].इति हि तत्तिरीयकम्‌। 


तादृशेन कामेन हे दक्षिणाद्रव्य त्वा त्वां प्रति गृहामि । नात्मने- 
त्यर्थः । हे काम एतत्‌ प्रतिगतं द्रवयं ते तुभ्यं त्वदथमेव॥ 
प्रजापति प्रजापतिके लिये दक्षिशारूप द्रव्यको दते | 
दाता और ग्रहण करने बाले प्रजापति ही हैं। तात्पय यह है, 
कि-ऐसा श्रजुसंधान करने वालेको प्रतिग्रहका दोष नहीं 
लगता है †। फलकी अभिलाषाविषयक काम, और परलोक 
के फलको चाहने वाला दाता तथा इस लोकके फलको चाहने 
वाला प्रतिग्रहीता, ये दोनों कामात्मा हैं, अतः कामने ही काम 
को दिया है में ग्रहण नहीं करता हूँ, इस प्रकार आत्माको अलग 
कर प्रतिग्रह करने पर दोष नहीं लगता है ३ ( इसी अथको 
पुष्टि करते हैं) कि-काम ही दाता है, काम ही ग्रहण करनेवाला 
है। उक्त देवतारूप काम ही समुद्रकी समान अवधिरहित रूपे 
प्रवेश कर गया है > । हे दक्षिणाद्रव्य ! ऐसे कामके द्वारा पै 
तुझको ग्रहण करता हूँ, कुछ अपने आप ग्रहण नहीं करता हुँ 


हे काम ! यह ग्रहण किया हुआ द्रव्य तेरे ही लिये है ॥ ७॥ 


+ तैत्तिरीयब्राहाण २।२।५।५ में कहा है, किक 
इदं कस्मा अदाद्‌ इत्याह ॥-क इसको क के लिये देता हुआ । 
प्रजापतिं ही क है वह प्रभापतिके लिये देता है” । 

1 “य एवं विद्वान व्याहत्य दक्षिणां प्रतिशरह्णति नैनं दक्षिणा 
व्लीनाति ॥-जो यह जानता हुआ आत्माभिमानको अलग रख 
दक्षिणाकों ग्रहण करता है उसको दक्षिणा दोपसे लिप्त नहीं 


करती है” ( तैत्तिरीयव्राह्मण २।२।५। १ ) ॥ र 
> तैत्तिशीयत्राह्मण २। २। ५ । ६ में कहा है, कि- 


“समुद्र इब हि कामः । नेव हि कामस्यान्तोऽस्त ॥-काम 
न >> न्त वि ११ 
( इच्छा ) समुद्रकी समान है, उसका अन्त नही हे॥ 
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SD SD  ै  +जजत++ 


अष्टमी ॥ 
भूमिष्टा प्रति ग्रढात्वन्तरिक्षमिद महत्‌ | 
माहं प्राणेन माना मा प्रजयां प्रतिशृह्य वि 
रांधिषि॥ =॥ | 
भूमिः । त्वा । प्रति | गृह्णातु । अन्तरित्तम्‌ | इदम्‌ । महत्‌ । 
मा । अहम्‌ । प्राणेन । मा । आत्मनः । मा । प्रञ्जया । प्रतिञ्यृदय! 
वि । राधिषि ॥ ८ ॥ 

हे देय द्रव्य त्वा त्वां भूमिः भूदेवता प्रति गृह्णातु | तथा महत्‌ 
अधिकं विस्तीर्णम्‌ इदम्‌ अन्तरिक्षं च त्वा त्यां मति गृह्णतु । 
अतः अह प्रतिणह्य प्रतिग्रह कृत्वा तज्जनितदोषात्‌ प्राणेन मुख- 
नासिकाभ्यां संचरता जीवाबस्थितिलिङ्गेन मा वि राधिषि राद्धो 
वर्जितो मा भूवम्‌ । तथा आत्मना जीवेन तद्विशिष्ठशरीरेण वा 
मा वि राधिषि। तथा प्रजया पुत्रपौत्रादिलक्तणया मा वि राधिषि । 
छु माङि लुङि उत्तमेकबचने रूपम्‌ ७ ॥ 

[ इति ] षष्ठेवुवाके चतुय सुक्तम्‌ ॥ 

हे देय द्रव्य ! भूमिदेवता तुको ग्रहण करे । ओर यह परम- 
बिस्तृत अन्तरित भी तुझको ग्रहण करे | अत एव में मतिग्रहको 
करके उससे होने बाले दोषके कारण प्राणसे वियुक्त न होऊ 
अर्थात्‌ मुख और नासिकासे चलते हुए जीवकी स्थितिके चिन्ह 
और जीवसे सन्पन्न शरीरसे अलग न होऊ तथा पुत्र पोत्र 
आदिसे वियुक्त न होऊ ॥ ८॥ 


छठे अनुवाकमै चोथा सूक्त समाप्त ६ १००) ॥ 
“सहृदयं सांमनुष्यमू” इति सूक्तेन सामनस्यकमंणि ग्राम- 
मध्ये संपातितोदकुम्भनिनयनम्‌ तद्वत्‌ सुराकुम्मनिनयनम्‌ त्रिरपः 
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~——— 


वत्सिकाया गोः पिशितानां प्राशनम्‌ सपातितान्नप्राशनस्‌ सपा- 


तितसुरायाः पायनम्‌ तथाबिधप्रपोदकपायनं च कुर्यात्‌ । सूजितं 
हि ।“सहृदयम्‌ [ ३, ३० ] तदूषु ते[ ५, १, ५ ] सं जानी 
ध्वम्‌” [ ६, ६४ ] इति प्रक्रम्य “सांमनस्यान्युदकुलिज सपात- 
बनतं ग्रामं परिहृत्य मध्ये निनयति” इत्यादि [ कौ० २. ३ ]॥ 
तथा उपाकर्मणपपि आज्यहोमे अस्य सूक्तस्य विनियोगः 
त्रितं हि । “अभिजिति शिष्यान्‌ उपनीय श्वोधूते संभारान्‌ 
संभरति” इति प्रक्रम्य “गणकमभिविश्वक्रमभिरायुष्येः स्वस्त्य- 
यनैराउ्यं जुहुयात्‌” इति [ को० १४. ३ ]। अत्र गणकमंशब्देन 
सहृदयम्‌? “तद्‌ षु ते” इत्यादिगणो विवक्षितः ॥ 

“सहृदयं सांमनुष्यम” इस सृक्तसे सांमनंस्य कमम ग्रामे 
सम्पातित जलपूणे कलशको लावे ओर सुराके कुम्भको लाबे। 
तथा त्रिवर्षा मौके पिशितका भक्षण, सम्पातित अन्नका प्राशन, 
संपातित सुराका पान तथा ऐसी ही पके जलका पान भी 
करे । सूत्रमें भी कहा हे, कि-स हृदयम्‌” ( ३। ३० ) तद्‌ 
षुते(५।१।५)स जानीध्वस्‌( ६ । ६४ ) इति प्रक्रम्य 
“'सांमनस्यान्युदकुलिजं संपातवन्त ग्रामं परिहृत्य मध्ये निन- 
यति’? ( कौशिकख्नूत्र २ । ३ ) ॥ 

तथा उपाकमंके घृतहोपम भी इसका विनियोग होता है । सूत्र 
में भी कहा हे, कि-“अभिजिति शिष्यानुपनीय श्वोभूते संभारान्‌ 
संभरति ॥-अभिजित्‌ गुट्ृतमे शिष्योंका उपनयन करा कर 
दूसरा दिन आने पर संभारोंको लावे” इसका आरम्भ करके कहा 
है, कि-“गणकमंभितिश्वकमभिरायुष्यैः स्वस्त्ययनेराज्य जुहु 
यात्‌ ॥-गणकमे-विश्वकमे-आयुष्य और स्वस्त्यगनगणके मन्त्री 
से घृतकी आहुति देय ।” (कोशिकसूत्र १४। २) ॥ वहाँ गणकमं 
शब्दसे “सहृदयम्‌' “तदू पु ते” इत्यादि गण लिया जाता है ॥ 
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तत्र प्रथमा ॥ 

1७ 9 NIN ० जहर 

सहंदय सामनस्पमतिद्रष कृणाम वः । 
aS 1 A जां A 
अन्यो अन्यमभि हर्यत वत्सं जातमिंवाष्न्या ॥१॥ 
सऽहृदयम्‌ । साम्‌ऽमनस्यम्‌ । अविःद्ेषस्‌ । कृणोमि | वः | 
अन्य; । अन्यस्‌ । अभि । यंत । वत्सम्‌ । जातम्‌ऽइव । अघ्न्या १ 
हे विवदमाना जनाः वः युष्माकम्‌ अविद्रेषम्‌ विद्रेषा भावोपलत्षित 

सांमनस्यं कम कृणोमि करोमि । कीदृशा तत्‌ सांमनस्यम्‌। सहृदयम्‌ 
समानेह दयैरुपेतम्‌ । समानचित्तदत्तियुक्तम्‌ इत्यथः । सांमनुष्यम्‌ | 
मिथः संभीतियुक्ता मनुष्याः संमनुष्याः तेनिवतित सांमनुष्यम्‌ । 
ईश समानङ्गानहवेतुभूतं सख्यं करोमीत्यथः ॥ ततो यूयमपि जात 
बत्सम्‌ अध्न्याः गोनामैतत्‌ | अहन्तव्यां गाव इव अन्योन्यं परस्परम्‌ 
अभि हर्यत आभिमुख्येन कामयध्वम्‌ । ® इयं गतिकान्त्योः &॥ 

हे विवाद करने वाले मनुष्यों ! में तुम्हारे अथ विद्वेषभातरको 
हटाने वाला, समान हृदय करने बाला प्रीतिमय सांमनस्य कर्म 


करता हूँ, अतः तुम गाए जसे उत्पन्न हुए बळडेसे स्नेह करती हं 
तिस प्रकार अभिमुख होकर वताव करो ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
अनुव्रतः पितुः पुत्रो मात्रा भवतु संम॑नाः । 
जाया पर्ये मधुमतीं वाचे वदतु शन्तिवाम्‌ ॥ २ ॥ 
अलुखतः | पितुः ! पुत्र; । मात्रा । भव | समूऽमनाः | 


जाया । पत्ये । मधुऽमतीम्‌ | वाचम्‌ । वदतु। शन्तिश्वाम्‌ ॥२॥ 
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पुत्रः तनयः पितुरनुत्रतः । त्रतम्‌ इति कमनाम । अन्नुकूलकमा 
भवतु । यत्‌ पिता कामयते तत्करमकारी भवतु ॥ माता च संमनाः 
पुत्रादिभिः समानमनस्का भवतु ॥ पत्ये भत्रे जाया भाया मधु 
मतीस्‌ माधुयवतीं शान्तिवाम्‌ सुखयुक्तां वाच वदतु ब्रवीतु । समा 
नमनस्का भवतु इत्यथः । ® पत्ये । “पतिः समास एव” इति 
विसंज्ञाया नियमात्‌ केवलस्य अभावात्‌ तत्कायाभावे यण । 
शन्तिवाम्‌ इति । “कंशभ्याम्‌०' इति शमूशब्दात्‌ तिप्रत्ययः | 
ततो मरवर्थीयो वः & ॥ 

पुत्र पिताके अनुकूल कम करने वाला हो, माता पुत्र आदिके 
साथ एकसे मन वाली हो, भार्या पतिसे मधुरताभरी सुखदायिंनी 
वाणी बोले ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

मा भ्राता ग्रातरं दिलन्मा स्वसारसुत स्वसा । 
सम्यन्चः सब्रता भूत्वा वाच वदत भद्रया ॥ ३ ॥ 
मा । भ्राता । तरम्‌ । द्विज्ञत्‌ | मा । स्त्रसारम्‌ ।उत। स्वसा। 


सम्यञ्चः | सब्बतः । भूत्वा । बाचम््‌ | वदत । भद्रया ॥ ३ ॥ 

भ्राता सोदरः भ्रातर मा द्विष्यात्‌ दायभागादिनिमित्तन भ्रात 
विषयम्‌ अप्रियं मा कुर्यात्‌ ॥ उत अपि च स्वसारम्‌ भगिनीं स्वसा 
मा द्विष्यात्‌ । $ “ऋन्नेभ्यः०” इति प्राप्तस्य ङीपः “ न षट्‌ 
स्््रादिभ्यः’ इति प्रतिषेधः  ॥ ते सर्ज भ्रात्रादयः सम्यश्चः 
समश्चनाः समानगतयः सत्रताः समानकर्माणो भूत्वा भद्रया 
कल्याण्या वाचा बागिन्द्रियेण वाचं वदतु वदन्तु । ® व्यत्ययेन 
एकवचनम्‌ । सम्यञ्च इति । संपूवाद्‌ अञ्चतेः “ऋत्विग्‌?  इत्याः 
दिना क्विन्‌ । “समः समि’ इति सम्यादेशः छ ॥ 
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सहोदर भ्राता दायविभागके निमित्त भ्राताका अभिय न करे 
बहिन भाईसे ट्रेष न करे । ये सब भ्राता आदि समान गति और 
समान कर्म बाले होकर कल्याणकारी वार्तालाप करें ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी || 


NAO NN 


येनं देवा न वियन्ति नो च विद्विपत मिथः । 

तत्‌ कृंणमो ब्रहम वो गृहे संज्ञान पुरुषेभ्यः ॥ ४ ॥ 
येन । देवाः । न । वियन्ति । नो इति । च। बिडद्रिषते । मिथः। 
तत्‌ । कृण्मः । ब्रह्म | बः। गृहे । समूउज्ञानम्‌ । पुरुषेभ्यः ॥४॥ 


येन ब्रह्मणा देवा इन्द्रादयः न वियन्ति विमति न प्राप्लुवन्ति । 
नो च नेव च मिथः परस्परं विद्रिषते विद्वेषं न कुर्वते । & द्विष 
प्रीतौ । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ & । तत्‌ संज्ञानम्‌ समानज्ञान- 
निमित्तम्‌ ऐकमत्यापादकं ब्रहम मन्त्रात्मकं सांमनस्यं वः युष्माक 
ग्रहे पुरुषेभ्यः । तादर्थ्ये चतुर्थी | तदर्थ कृएमः कुर्मः । छ कृवि 
हिंसाकरणयोश्च । “थिन्दिक्कएव्योर च” इति उप्रत्ययः। “लोपः 
श्रास्यान्यतरस्यां म्भ्ोः” इति उकारलोपः $8 ॥ ` 

जिस मन्त्रके प्रभाववश देवता भिन्न मति वाले नहीं होते हैं 
ओर परस्पर द्वेष भी नहीं करते हैं । उस समान ज्ञानके कारण 
अर्थात्‌ एकमतिका सम्पादन करने वाले मन्त्रात्मक सांमनस्यको 
हम तुम्हारे घरके पुरुषोंके लिये करते हे ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
ज्यार्यखन्ताश्रेत्तिनो मा विं योष्ट संराधयन्तः सधु 
श्ररन्तः । 
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अन्यो अन्यस्भे वल्यु वदन्त एतं सध्रीचीनान्‌ वः 
संमंनसस्कृणोमि ॥ ५ ॥ 
ज्यायस्वन्तः । चित्तिनः। मा । वि । यौष्ट । समूञराधयन्त; । 


सऽधुराः । चरन्तः | 
७, । गे । 
न्यः । अन्यस्मे । वल्यु | वदन्तः । आ ।इत। सप्रोचीनान्‌। 


वः । सम्‌ऽप्रनसः । कृणोमि ॥ ५ ॥ 

ज्यायस्त्रन्तः ज्यायस्त्वणुणोपेताः । अयेष्ठकनिष्टमावेन परस्परम्‌ 
अनुसरन्त इत्यर्थः । चित्तिनः समानचित्तयुक्ताः संराधयन्तः 
समानसंसिद्धिकाः । समानकायो इत्यथेः। सधुराः समानकार्यो- 
ट्ृहनाः। $ “ऋकपूरव्धूःपथाम्‌ ०” इति अकारः समासान्तः छ । 
इस्थं चरन्तः वर्तमाना यूयं मा वि योष्ट मा पृथग्‌ भूत । वियुक्ता 
मा भतरतेत्यर्थः । ® यु मिश्रणामिश्रणयोरिंत्यस्मात्‌ माङि लुङि 
मध्यमबहुचने रूपम्‌ । इडभावश्डान्दसः ® । अन्योन्यस्मै पर- 
सपरं वल्णु शोभनं मियबाक्यं वदन्तः भाषमाणा यूयम्‌ ऐत आ- 
गच्छत ॥ अहमपि हे जनाः वः युष्मात्‌ सध्रीचीनान्‌ सहाञ्चतः 
कायेषु सह प्रहत्तान्‌ संमनसः समानमनस्कान्‌ कृणोमि करोमि | 
& सध्रीचीनान्‌ इति। सह अञ्चन्तीति विश्य अश्च तेः “क्रत्विग्‌०” 
इत्यादिना क्विन्‌ । “सहस्य सध्रिः” इति सप्रयादेश; । “त्रिभा- 
पाञ्चेरदिकूस्नियाम्‌” इति स्वार्थिकः खः। ततो भसंज्ञायाम्‌ 
“अचः” इति अकारलोपे “चौ” इति दीघत्वम्‌ ॥ 

तुम छोटे बड़ेका ध्यान कर वतांत्र करते हुए, समान चित्त 
रखते हुए, समान कार्य करते हुए अलग न होओ तुम परस्पर 
शोभन म्रिय बाणी बोलते हुए आओ । हे मनुष्यों ! में भी 
तुमको एकसे कायाम प्रदत्त होने वाले करता हँ ॥ ५॥ 
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पष्टी ॥ 
समानी प्रपा सह वेन्नभागः समाने योक्रे हवो 
युनज्मि । 
सम्पञ्चोर्जि संपर्यतारा नामिमिवामितः ॥ ६ ॥ 


॥ 
रु 


समानी । प्रञपा । सह । वः । अन्नेञ्भागः । समाने । योक्त्र । 
सह । वः । युनज्मि । 
सम्पश्च; । अग्निमू । सपयत । अरा; । नाभिम्‌ऽइव । अभितः ६ 
हे सांमनस्यकामाः वः युष्माक समानी एका प्रपा पानीयशाला 

भवतु । अन्नभागश्च सहेव भवतु । परस्परानुरागवशेन एकत्रा- 

वस्थितम्‌ अन्नपानादिक युष्माभिरुपञ्मुज्यताम्‌ इत्यथंः । तदथम्‌ 
अहँ वः युष्मान समाने योक्त्रे एकस्मिन्‌ वन्धने स्तेहपाशे सह युनज्मि 

बध्नामि ॥ अपि च सम्यश्वः सङ्गताः एकफलायिनो भूत्वा समानः 

ज्ञानाः सन्तः अग्नि सपर्यंत पूजयत । ® सपर पूजायाम्‌ कशड्वा- 
दित्वाद्‌ यक  । कथमित्र स्थिता इति तत्राह । अरा नाभिमिव 

अभितः । रथचक्रस्य मध्यच्छिद्र नाभिः ! तस्या अभितो वत 
माना अराः चक्रावयवाः कीलका नियतस्थानाः परिवेष्टय तते । 
एवम्‌ एकम्‌ अग्निम्‌ अभितो वर्तमानाः परिंचरतेत्यथः । 
& “अभितः परितः समया०” इति स्मरणात्‌ तद्यागाइ नाभिम्‌ 
इति द्वितोया ® ॥ र 

` हे सांमनस्यकी इच्छा करने वालों ! तुम्हारी एक ही पा हो 

और अन्नभाग भी समान ही हो अर्थात्‌ परस्पर नलु 
कारण तुम एक जगह ही अन्न पान आदिका उपभोग करो ङ्‌ कु 

लिये में तुमको एक स्नेहपाशमें साथ २ बाँचता हूँ जस अह 
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नाभिका आश्रय करके नाभिका आश्रय करके रहते हैं तैसे ही तुम एक ही फलको ही फलको 


चाहने वाले बन कर अग्निकी पूजा करो॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


सप्रीर्चानांन्‌ वः सेमनसस्कृणाम्पेर्कश्नुष्टीन्संवननेन 
EE ह?” 
देवा इवामत रक्षमाणाः सायंप्रांतः सोमनसो वो अस्तु 
सध्रीचीनान्‌ । वः । समूऽप्रनसः । कृणोमि । एक5श्‍वुष्टीन । 
सम्‌ऽवननेन | सर्वान्‌ | क 


दवा!5इव । अमृतम्‌ | रक्षमाणाः । सायसू5प्रात! | सामनस; । 
वः | अस्तु ॥ ७॥ 


सध्रीचीनान्‌ सह प्रवतंमानान्‌ एककायकरणे सहोद्यक्तान्‌ सम- 
नस; समानमनस्कान्‌ वः युष्मान्‌ कृणोमि करोमि।। तथा युष्माकम्‌ 
एकर्नुष्टिम्‌ एकविध व्यापनम्‌ एकविधस्यान्नस्य शुक्ति वा करोमि । 
संवननेन वशीकरणेन अनेन सांमनस्यकर्मणा युष्मान्‌ सवान्‌ । 
वशीकरोमीत्यथः ॥ अमृतम्‌ युलोकस्थम्‌ अजरापरखप्रापक पीयूषं 
रक्षमाणाः ऐकमत्येन पालयन्तः देवा [ इव ] इन्द्रादयो यथा सौम- 
नस्ययुक्ता भवन्ति एवं वः युष्माक सायंप्रातः एतदुपलक्षिते सव 
स्मिन्‌ काले सौमनसः सौमनस्यं शोभनमनस्कत्वम्‌ [ अस्तु | भवतु 

इति पञ्चमं सूक्तम्‌ 

में तुमको एकसा काये करनेमें प्रहत्त और समान मन वाले 
करतां हँ और तुमको एक प्रकारका अन्न खांने वाला करता 
हूँ, इसी वशीकरण कमेके द्वारा तुम सबको में बशमें करता हूँ, 
स्वर्गमें स्थित अजर अमर करने बाले अमृतकी एक मतसे रक्त 
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करने बाले इंद्र आदि देवता जेसे शोभन मन बाले रहते हैं, इसी 
प्रकार सायं प्रातःकाल आदि सब समय तुम्हारा मन शोभन रहे७ 
पञ्चम सूक्त समाप्त ( १०१ )॥ 

“चि देवा जरसा” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्का- 
मस्य माणवकस्य शरीरम्‌ आचायः अभिमन्त्रयेत। तथा च कौशिक 
सुत्रम्‌ । “वि देवा जरसा [ ३. ३१ ] उत देवाः” [ ४, १३ | 
इत्यादि “विषासहिम्‌ [ १७. १ ] इत्यभिमन्त्रयते व्राह्मणोक्तम्‌' 
इत्यन्तम्‌ [ कौ० ७, & ] ॥ 

तथा पितृमेधे दहनानन्तरम्‌ उदकसमीपे एतत्‌ सूक्तं ब्रह्मा जपेत्‌ 

तथा आग्रहायणीकर्मेणि “उदायुषा” [ १०, ११ | इति द्वाभ्याम्‌ 
उत्तिष्ठेत्‌ । सूत्रितं हि । “आग्रहायण्यां पथा अगेदभेषु” इति 
प्रक्रम्य “उदायुषेत्यभ्युपोत्तिष्ठति” इति [ को० ३. ७ ]॥ 

तथा सोमक्रयणानन्तरम्‌ “उदायुषा” [ १० ] इति ब्रह्मा 
उत्तिष्ठेत्‌ । तथा च वेतानम्‌ । “क्रीते करीरं निम्न ष्णाति । उदायु- 
पेत्युपोत्तिष्ठति” इति [ बे० ३. ३ ]॥ 

“बि देवा जरसा इस सूक्तसे उपनयनके अनन्तर आयु 
चाहने वाले बालकके शरीरका आचाय अभिमंत्रण करे | इसी 
घातको कौशिकसूतरमें कहा है, कि-*बि देवा जरसा (२ । ३१ ) 
उत देवाः (४ । १३ ) इत्यादि “विषासहिम्‌ ( १७। १ 2 
इत्यभिमन्त्रयते ट्राझणोक्तम्‌” इत्यन्तं ( कोशिकस्त् ( ७९ ) 

तथा पितुमेधमें दहनके अनन्तर जलके समीपर्मे ब्रह्मा इस 

का जप करे॥ 
र गाग्रहायणीकर्ममे “उदायुषा” इन दशवीं और ग्यारहवीं 
ऋचाओंसे उठे । इसी बातको कोशिकसूत्र रे । ७ में कहा है, 
कि-“आणग्रहायणया पश्चात्‌ अभेदभेषु? इति पक्रम्य “उदायुषे- 
त्यभ्युपोत्तिष्ठति' ॥ ४ 
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तथा सोमक्रयणके पीछे “उदायुषा? इस दशवीं ऋचाको पढ़ 
कर ब्रह्मा उठे । इसी बातको वेतानसूत्र ३ । ३ में कहा है, कि- 
«क्रीते कुरीरं निमुष्णाति । उदायुषेत्युपेचिष्ठति” ॥ 
त्र प्रथमा ॥ 
वि देवा जरसांवृतस्‌ वि खमस अरात्या । 
व्यं१हं सवेण पाना वि यस्मेश समायुगा ॥१॥ 
बि । देवाः । जरसा । अहृतन्‌ । वि । त्वम्‌ । अग्ने । अरात्या । 


वि । अहम्‌ । सश । पाप्णना | वि। यद्मेण | सम्‌ । आयुषा १ 
हे देवा देवों अश्विनो इमम्‌ उपनीतं जरसा जरया वयोहान्या 
व्यद्ृतम्‌ वियोज्यतम्‌ । जप्‌ वयोद्दानौ इत्यस्मात्‌ “पिद्धिदादिः 
भ्योङ्‌” इति अङ्‌ । “जराया जरस्‌ अन्यतरस्माम्‌ " इति जरस्‌ 
आदेश: & ॥ हे अग्ने त्वमपि अरात्या श्रदानेन अमित्रेण वा वि 
योजय ॥ अहँ च सर्वेश पाप्मना रोगादिदुःखजनफेन पापेन इम 
वि योजयामि । यच्मेण च वि योजयामि । आयुषा चिरकालः 


जीवनेन सं योजयामि॥ र 
हे अश्विनीकुमार नामक देवताओं ! तुम इस उपनीत वालक 


को अवस्थाहानिरूप बुढ़ापेसे अलग रखिये । हे अग्ने ! आप भी 
इसको दानरहितपनेसे और अमित्रांसे अलग रखिये। और में 
इसको दुःखदायक पापसे अलग करता हूँ यच्मारोगसे मुक्त 
करता हूँ और दीघांयुसे संयुक्त करता हूँ ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
व्यात्यो पवमानो वि शक्रः पांपकृत्यया । 


` व्यहं सवेण पाप्मना वि यच्मेणसमायुषा ॥२॥ 
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वि । आर्त्या । पवमानः । वि । शक्रः | पापञ्कृत्यया । 


वि । अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना । वि । यच्मेण । सम्‌ | आयुषा २ 


पवमानः सवत्र संचरन्‌ वायुः आत्या रोगादिजनिततपीडया वि 
योजयतु ॥ शक्रः सर्वकायेषु शक्त इन्द्रः पापकृत्या | पापस्य 
कृत्या करण पापकृत्या । ७ “कृञः श च” इति भावे व्यप & | 
तया ब्रह्मचारिणं वि योजयतु ॥ 

सवत्र विचरण करने बाले वायुदेव इसको रोगजनित पीड़ासे 
मुक्त करें और सब कायोँमें समर्थ इन्द्रदेव इस व्रह्मचारीको पापके 
करनेसे अलग रक्खें और में इसको रोग आदि दुःखको देने 
वाले पापसे अलग रखता हूँ, राजयचमारोगसे अलग रखता हूँ 
और दीघोयुसे संयुक्त करता हूँ ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


वि ग्राम्याः पशव आर्येव्यो पस्तृष्णयासरन्‌ | 
व्य १ है सवण पाप्मना वि यच्मण समायुषा २ 


वि। ग्राम्याः ! पशवः । आरण्यैः | वि। आप; | तृष्णया । असरन्‌। 


वि । अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना । वि । यद्दमेण | सम्‌ । आयुषा 
ग्राम्याः ग्रामे भवा गोमहिषाद्याः पशवः आरण्येः अरण्योत्पन्नेः 
श्वापदादिभिदुष्टमगेः स्वभावतो विगता यथा भवन्ति । यथा च 
आपः तृष्णया पिपासया व्यसरन्‌ विगता. भवन्ति । जल॒ब्यति 
रिक्तस्य हि प्राणिजातस्य पिपासा । एवम्‌ अह सवण पाप्मना 
ब्रह्मचारिणं विगमयामीत्यथः | गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
ग्राममें रहने वाले गौ मेंस आदि पशु जैसे जंगलमें रहने वाले 
मांसभत्ती सिंह आदिसे स्वभावतः अलग रहते हैं ओर जल- 
.१८ 
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PR... 6 
रहित.पिलासे प्राणीकी पियाससे जल जेसे अलग होते है । 
इसी प्रकार में भी सब पापोंसे ब्रह्मचारीको अलग रखता हूँ यच्मा- 
रोगसे ब्रह्मचारीको अलग रखता हूँ और दीघोयुसे सम्पन्न 
करता हूँ ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 


बी३म द्यावाएथिवी इतो वि पन्थानो दिशदिशम्‌ । 
व्य 


| 


सर्वेण पाप्मना वि यक्षेण समायुषा ॥२॥ 


वि । इमे इति | द्यावापूथिवी इति । इतः । वि । पन्थानः । 


दिशमऽदिशम्‌ । 


वि। अहम्‌ । सवेण । पाप्मना । वि। यच्मेण। सम्‌ ।आयुषा॥ ४॥ 


इमे परिदृश्यमाने द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यौ वीतः विगच्छतः 


स्वभावतो वियुक्ते एव भवतः । दिशदिशम्‌ एकम्माद ग्रामात्‌ 
प्रतिदिशं गच्छन्तः पन्थानः मार्गाः वि यन्तिं स्वभावतो विगताः 
पृथगवस्थाना भवन्ति । यथैवं तथा इमं माणवकं सर्वेण पाप्मना 
स्वभावतो वियुक्तं करोमि । गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 


ये द्यावापृथिवी स्वभावतः अलग २ होते हैं, एक ग्रामसे 


दूसरी दिशाओंको जाने वाले मागे भी स्वभावतः अलग अलग 
ही स्थित होते हैं, इसी प्रकार में इस बालकको पापोंसे स्वभावतः 
अलग करता हुँ, यच्मारोगसे अलग करता हूँ और दीघांयुसे 


सम्पन्न करता हूँ ॥ ४ ॥ 
| प्‌ 


मी ॥ 


तष्टा दुहित्रे वहतु युनक्तीतीदं विश्वं भुवन वि यांति। 
वयं सवेण पाप्मना वि यच्मेण समायुषा ॥ ५॥ 
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त्वष्टा । दुहितर । बहुम्‌ । युनक्ति । इति । इदम्‌ । विरम्‌ | 

भुवन म्‌ । वि । याति | 
वि । अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना | वि । यच्मेण। सम्‌। आयुषा॥ ५॥ 

त्वष्टा देवो दुहित्रे विवाहकाले स्वदुहित्पीत्यर्थ वहतुम्‌ । पुरु- 
पैरु्य ते जामातृग्रहं प्राप्यत इति वहतुः । दुहित्रा सह प्रीत्या 
स्थापनीयं वत्रालकारादि द्रव्य वहतुशब्देन विवक्षितम्‌ । “मा 
हिसिषुवहतुम्‌ उद्यमानम्‌” [ १४, २, 8 ]_इत्यादिमन्त्रान्तरयः 
सिद्धम्‌ । तद्‌ युनक्ति प्रस्थापयति इति बुद्धा तस्य अवकाश 
दातुम्‌ इद विश्व भुवनम्‌ पृथिव्यन्तरित्षादिरूपं वि याति परस्परं 
विगतं भवति । एवम्‌ अहम्‌ इमं माणवक पाप्मना वियोजयामी- 
त्यथः | गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

त्वष्टा देवताने श्रपनी पुत्रीके विवाहके समय दहेज भेजा था 
( उसको देख कर ) उसको जानेके लिये स्थान देनेके लिये यह 
सारा पृथिवी और अन्तरिक्ष परस्पर अलग होगया था । इसी 
प्रकार में इस बालकको पापसे मुक्त करता हूँ यच्मारोगसे मुक्त 
करता हूँ और दीर्घायुसे संयुक्त करता हूँ ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ 
अभिः प्राणान्त्सं दंधाति चन्द्रः प्राणेन संहितः । 
व्यं१हं सवेण पाप्मना वि यच्मेण समायुषा ॥ ६॥ 
र्मिः | माणान्‌ । सम्‌ । दधाति । चन्द्रः । गणेन । समूऽहितः। 


बि। अहम! सर्वेण । पाप्मना । बि। यच्मेण | सम्‌। आयुषा॥ ६॥ 
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अग्निः अशितपीतपरिणामहेतुः अन्तरवस्थितो जाठररूपः 
प्राणान चक्षुरादीन्द्रियाणि अम्नरसप्रापणेन सं दधाति संहितान्‌ 
संझ्गिष्टान्‌ स्वस्वकार्यसमर्थान करोति । तथा चन्द्रः सोमः प्राणेन 
प्राणवायुना तदाधारभूतेन मनसा वा संहितः सन्‌ अमृतमयेन 
रसेन कृत्लम आत्मानं पोषयतीत्यथः । “एतावद्‌ वा इदम्‌ अन्न 
चैवान्नादश्च सोम एवान्नम्‌ अग्निरन्नादः” इत्या दिश्रुतेः अग्नी 
पोमात्मकत्वाह विश्वस्य अत्र तयोरुपादानस्‌ । गतस्‌ अन्यत्‌ ॥ 
खाये पियेको पचाने वाला शरीरके भीतर स्थित जाठराझि 
चक्षु आदि प्राणोंको अन्नका रस प्राप्त करा कर अपने २ काये 
को करनेमें समर्थ करता है, इसी प्रकार चन्द्रमा प्राणवायुसे वा 
आधारभूतमनसे संहित होकर अगृतमय रससे आत्माको पोषण 
करतां है में इस बालकको सब प्रकारके पार्पोसे मुक्त करता 
हूँ, यच्पारोगसे मुक्त करता हूँ और आयुसे सम्पन्न करतां हूँ ६ 
सप्तमी ॥ ॥ 
SN ळे 9 CoS AS सूः र्य च्छ | 
प्राणन विश्वतावीय द॒वाः सूय समेरयन्‌ । 
व्यहं सवेण पाप्मना वि यद्धमेण समायुषा ॥७॥ 
रणेन । विश्‍वतःःवोर्यम्‌ । देवाः । सूर्यम्‌ । सम्‌ । ऐरयन । 


वि। अहम्‌। सर्वेण। पाप्मना । वि । यक्षमेण सम्‌। आयुषा॥ ७॥ 
विश्वतः सर्वतो वीर्यम्‌ बीयंभूत सूर्यम्‌ सवस्य प्राणिजातस्य 
प्रेरकम्‌ आदित्यं प्राणेन जगत्माणरूपेण- देवाः समैरयन्‌ सवेत्र 
प्रावतेयन्‌ । “योसौ तपन्तुदेति । स सर्वेषां भूतानां प्राणान्‌ 
आदायोदेति” [ ते? आ० १. १४. १ ] इत्यादिश्रतेः । अतस्ताः 
दृशं प्राणात्मकं सूर्य माणवके आयुषोभिष्ट द्वये संस्थापयामीत्यंथः ॥ 
सब ओरसे वीर्यरूप सब प्राणियोंके प्रेरक सूर्यदेवको जगतूके 
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प्राणरूपसे देवताओंने प्रहत्त किया था †। अतः ऐसे प्राणात्मक 
सूर्यदेवको में घालकमें आयुटेद्धिके लिये स्थापित करता हूँ, इस 
बालकको में रोगोत्पत्तिके कारण सव पार्पोसे अलग करता हँ, 
यच्मारोगसे दूर रखता हूँ और दीघांयुसे सम्पन्न करता हूँ ७ 
अष्टमी ॥ 

आायुष्मतामायुष्कृतां प्राणन जीव मा सयाः । 
व्येश्हं सवेण पाप्मना वि यच्मेण समायुषा ॥ ८॥ 
आयुष्मताम्‌ । आयुः ऽकृताम्‌ | प्राणेन । जीव । मा। मयाः । 
बि । अहम्‌ । सर्वेण। पाप्मना । वि। यद्मेण | सम्‌ । आयुषा 

आयुष्मताम्‌ प्रशस्तेन दीर्घेण आयुषा तद्वताम्‌ आयुष्कृताम्‌ 
तादृशस्य आयुषः कत णां देवानां संवन्थिना प्राणेन दृढतरेण 
चिरकालावस्थायिना प्राणवायुना हे माणवक जीव प्राणान्‌ धारय 
चिरकालं वर्तेस्व । मा शृथाः प्राणान मा त्याक्षीः | ® “म्रिय- 
तेलुडललिडोश्व” इति आत्मनेपदम्‌ । “हस्वाद अङ्गात्‌ इति 
सिञ्लोपः ® ॥ 

आयु वालोंकी अशस्त दीर्घायुसे और आयु करने वाले देवः 
ताओंके चिरकाल तक स्थिर रहने वाले परम दढ प्राणबायुसे हे 
बालक ! तू ्राणोंको चिरकाल तक धारण कर, प्राणोंको मत 
त्याग, में तुझको सब पापोंसे छुड़ाता हूँ, यक्ष्मारोगसे छुड़ाता 
हूँ और दीर्घायुसे सम्पन्न करता हैं ॥ 5 ॥ र 
_ + तैत्तिरीय आरण्यक १ । १४ । १ में कहा ह्‌, कि-“योऽसौ 
तपन्बुदेति । स सर्वेषां भूतानां भाणान्‌ आदायोदेति । bl जो 
ताप देते हुए सूर्य उदय होते हैं। यह प्राणियोंके प्राणोंकों साथ 
लेते हुए उदित होते हैं” ॥ 
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नवमी ॥ 
पराणनं प्राणतां प्राणहेव भव मा स्थाः । 
व्यश्ह सवेण पाप्मना वि यच्मए समायुंपा ॥ ६ ॥ 
प्राणेन । प्राणताम्‌ । प्र । अन । इह | एव । भव । मा। मृथाः। 


बि । ग्रहम्‌ । सवण । पाप्मना । वि। यच्मेण | सम्‌ । आयुपा & 
प्राणताम्‌ प्राणनव्यापारं कुवतां श्वसतां प्राणिनां सवपा सब- 
न्थिमा प्राणेन प्राणवायुना हे माणवक प्राण पाणनव्यापार कुरु । 
ततश्च इहैव अस्मिन्नेव लोके भत्र वतस्व । मा मृथा मा प्राणां- 
स्त्याक्षीः । यद्वा हे प्राण इहेव माणवके भवेति योज्यस्‌ ॥ 
प्राणन व्यापार करने वाले सब प्राणियोंके श्वाससे हे 
बालक ! तू प्राणनका अथात्‌ श्‍वास लेनेका व्यापार कर । इसी 
लोकमें रह व्यर्थ ही मत मर, में तुझे सब पापोंसे पक्त करता 
हूँ, यच्मारोगसे छुड़ाता हूँ तथा दीघायुसे सम्पन्न करता हँ॥&॥ 
दशमी ॥ 
उदायुषा समायुषोदोषधीनां रसेन । 
|| ७ ~€ दि ~ जज | व [| र 
व्य१ह सवेण पाप्मना वि यच्मण समायुषा ॥१०॥ 
- उत्‌। आयुषा। सम्‌ । आयुपा । उत्‌ । ओषधीनाम्‌ । रसेन । 


बि । अहम्‌ । सवण । पाप्मना। वि। यच्मण | सम्‌ । आयुषा १० 

अस्थामेति उपरि वच्यमाणा क्रिया अत्रापि उपसगण सब- 

ध्यते । आग्रुपा जीवनेन चिरकालावस्थानेन वयम्‌ उत्‌ अस्थाम 

उत्त्थिता मृत्योरुत्तीणो भवाम ॥ तथा ताहृशेन आयुषा सम्‌ 

स्थाम अस्मिन्‌ लोके सम्यक्‌ स्थिता भवाम । ओषधीनाम्‌ 
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त्रीहियवादीनां रसेन आयुष्करेण सारेण उत्‌ अस्थाम उच्थिताः 
प्रदद्धा अभूम ॥ स्पष्टम्‌ न्यत्‌ ॥ 

हम आयुके ग्रभावसे मृत्यसे उत्तीर्ण होते हैं तथा आयके 
द्वारा हम इस लोकमें स्थित होते हें और जो धान आदि ऑष- 
धियोंके आयुःप्रद रससे इम बढ़ते हैं। में सब रोगोंके कारण 
पापसे तुझको अलग करता हूँ, यच्मारोगसे अलग रखता हूँ 
और दीर्घायुसे सम्पन्न करता हूँ ॥ १० ॥ 

एकादशी ॥ 

आ पर्जन्यस्य बृष्टयोदस्ामाश॒तां वयम्‌ । 
व्यं १है सवेण पाप्मना वि यद्मेए समायुषा ॥११॥ 
आ । पर्जन्यस्य | दृष्टया । उत्‌ । अस्थाम । अमृताः | वयम्‌। 
वि। अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना । वि। वच्मेण सम्‌ । आयुषा ॥११॥ 

आ समन्तात्‌ स्थितस्य पजेन्यस्य दृष्टिकारिणो देवस्य संब- 
न्धिन्या दृष्टया जगत्माणभूतेन वर्षेजलेन बयम्‌ अमृताः मरण 
रहिता अमृतत्वं पाप्ताः सन्तः उत्‌ अस्थाम उच्थिता भवाम । 
& “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः इति तिष्ठतेलु ङ्‌ | “गातिस्था र 
इति सिचो लुक्‌ | अमृता इति। “नञो जरमरमित्रमृताः डति 
उत्तरपदाद्युदाचखम्‌ ® । व्याइम्‌ इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 

[ इति ] तृतीये काणडे पछ्ेनुवाके षष्टं सूक्तम्‌ । 
वेदार्थस्प प्रकाशेन तमो हादे निवारयन | 
पुमथीशतुरो देयाद विद्यातीथमहेश्वरः ॥ , 

श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्‍वरश्रीवीरहरिहरमहाराजसा प्राज्यधुरंघरेण 
सायणाचार्येण विरचिते अथवंबेदाथंप्रकाशे 
तृतीयकाणडः समाप्त; ॥ 
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हम वर्षा करने वाले पजेन्यदेवके जगत्के प्राणभूत वर्षाजल 
से अपृतत्वको पाकर उठते हैं । में सब रोगोंके कारण पापसे 
तुझको मुक्त करता हूँ, यच््मारोगसे तुझको मुक्त करता हूँ और 
दीर्घायुसे तुझको सम्पन्न करता हूँ ॥ ११॥ 
तृतीयकाण्डके छठे अनुवाकमे छठा सूक्त समाप्त ( १०२) ॥ 
छठा अगुघाक समाप्त 
इति श्री अथवेवेदसंहिताका तृतीयकाणड क्र० कु० 
प० रामस्वरूपशर्मात्मज सनातनधर्मपताका 
सम्पादक ऋ० कु० प० रामचन्द्र 
शर्मा कृत सायणभाष्यानुकूल 
भाषानुबाद सहित 
समाप्त, 


तृतीयः काण्डः समाप्तः 
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अथर्ववेद्सहिता न 


चतुर्थ-काण्डप्‌ 


ईः 
सायणमाष्य तथा अकुकादस हित 


यस्य निश्वसितं वेदा यो वेदेभ्योख्िलं जगत्‌ । 
निमेमे तम्‌ अहं वन्दे विद्यातीर्थमहेश्वरम्‌ ॥ १ ॥ 
॥ श्रीगणेशाय नमः ® वेद जिनके निःश्वासरूप हैं 
और वेदसे जिन्होंने सम्पूणे जगत्को रचा है, उन विद्यातीथे- 
महेश्वरको में प्रणाम करता हूँ ॥ १ ॥ 
चतुर्थे काण्डे अष्टानुवाकाः । तत्र प्रथमेनुवाके पश्च सूक्तानि । 
तत्र “ब्रह्म जज्ञानम्‌’ इति आद्यं सूक्त वेदकल्पाद्यध्ययनादो विश्न- 
शमनार्थम्‌ शा्रबादादौ प्रतिवादिजयार्थे च जपेत्‌ । सूत्रित हि । 
“ब्रह्म जज्ञानम्‌ इत्यध्यायान्‌ उपाकरिष्यन्नभिव्याहारयति प्राशम्‌ 
आख्यास्यन्‌ ब्रह्मोद्यं वदिष्यन” इति [ कौ० ५, २ ]॥ 
तथा गोपुष्टिकर्मणि गवां रोगशमने च अनेन खूक्तेन लबणम्‌ 
अभिमन्त्र्य गाः पाययेत्‌ ॥ 
तथा अनेनैव प्रपातटाका दिस्थम्‌ उदकम्‌ अभिमन्त्र्य गाः पाययेत्‌ 
सूत्रितं हि | “ब्रह्म जज्ञानम्‌ [ ४. १ ] आ गावः [ ४, २१ | 
एका च मे [ ५. १४ ] इति गा लवणं पापयत्युपतापिनीः प्रजः 
ननकामाः । प्रपाम्‌ अवरुणद्धि” इति [ कौ० ३. २ ]॥ 
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“ब्रह्म जज्ञानम्‌? इति आद्या बृहद्वणे पठिता । तस्य बृहह- 
णस्य यत्र यत्र विनियोगस्तत्रतत्र अस्या विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 

तथा दिवाहे चतुर्थिकाकर्मण “ब्रह्म जज्ञानम्‌” इत्यनया वरः 
अंगुष्ठेन प्रजननदेशं तुदति । सूत्रितं हि । “ब्रह्म ज्ञानम्‌ इत्यंशः 
ऐन व्यचस्करोति” इति [ को० १० ५ ] ॥ 

उपाकर्मणि च “ब्रह्म जज्ञानम्‌” इत्येताम्‌ उपाध्यायो जपेत्‌ । 
सूत्रितं हि । “अव्यसश्च [ १६. ६८ ] इति जपित्वा सावित्रीं ब्रह्म 
जज्ञानम्‌ [ १ ] इत्येकाम्‌ इति [ कौ० १४, ३ 1॥ 

“ब्रह्म जज्ञानम्‌? इति द्वाभ्या प्रवग्ये कमणि निधीयमान महा- 
वीरम्‌ अलुमन्त्रयेत । सूत्रित हि । “ब्रह्म जज्ञानम्‌ [१ | इय 


CQ 


पित्र्या [ २ ] इति शख्रवद अर्धचेश आहावम्रतिगरवजेम्‌” इति 
[वेर ३. ४ ] ॥ । ड 

तथा अग्निचयने हिरण्मयरुवमम्‌ उपधीयमान “ब्रह्म जज्ञानम्‌ 
इत्यनया अलुमन्त्रयेत । उक्तं बेताने । “बरह्म जज्ञानम्‌ इति सक्म 
निधीयमानम्‌” इति [ बे० ५. १ ] ॥ 


(९ 


तथा “ब्राह्मीं ब्रह्मवचेसकामस्थ वस्रशयनाभिज्वलने च? 
[ न० क० १७ ] इति बिहितायां ब्राह्मयां महाशान्तो “ब्रह्म 
जज्ञानम्‌” इति विनियुक्तम्‌ । तह उक्त नत्तत्रकल्पे । “ब्रह्म जज्ञा- 
नम्‌ ब्रह्म भ्राजत्‌” इति [ न० क० १८ ]॥ 

तथा तुलापुरुपविधौ “बरह्म जज्ञानम्‌” इति जुहुयात्‌ । तह उक्त 
परिशिष्टे । “अथातस्तुलापुरुपविधि व्याख्यास्यामः इति मक्रम्य 
“प्रहाव्याहृतिं सावित्रीं शान्ति ब्रह्म जज्ञानम्‌ इति हुत्वा” इति 

०११, १|॥ छ 
म क आठ अनुवाक हैं । इनमेंके पहिले अनुवाक 
पाँच[सृक्त हैं । उनमें ब्रह्म जज्ञानम्‌' इस प्रथमसुक्तका वेदकल्प 
आदिके अध्ययनके आरस्भमें विप्नशमनके लिये किये जाने वाल 


| 
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शास्रवादकी आदिमें ओर प्रतिवादीका जय करनेके लिये भी 
जप करे । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“ब्रह्म जब्गा- 
नम्‌ इत्यध्यायान्‌ उपाकरिष्यन्नभिव्याहारयति प्राशं आख्या- 
स्यन्‌ ब्रह्मोद्य वदिष्यन्‌? ( कोशिकसूत्र ५ | २ ) ॥ 

तथां गोपुष्टिकममें और गौओका रोग शान्त करनेके लिये 
भी लत्रणको अभिमंत्रित कर गोंग्रोंको पिलावे । 

तथा इसी सूक्तसे पौ वा तालाव आदिके जलका अभिमंत्रण 
करके गोओंको पिलावे ॥ 

इस विपयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“ब्रह्म जज्ञानम्‌ 
(४ । १) आ गावः (४ । २१) एका मे ( ५। १५ ) इति 
गा लवण पाययत्युपतापिनीः प्रजननकामाः । प्रपाम्‌ अवरुणद्धि’ | 
( कोशिकसूत्र ३। २) ॥ 

“ब्रह्म जज्ञानम्‌” इस पहिली क्रचाका बृहह्रणमें पाठ है । 
अत एव बरृहदणका जहाँ २ विनियोग हो तहाँ सवत्र इसका 


विनियोग करना चाहिये । 
तथा विवाहके समय चतुर्थिकाकममें वर “ब्रह्म जज्ञानम्‌' इस 


ऋचाको पढ़ता हुआ अ्रंगूठेसे प्रजननदेशको तुदन कर । सूत्रम 
भी कहा है, कि-“ब्रह्म जज्ञानम्‌ इत्यङ्ग छेन व्यचस्करोति” 
( कौशिकसूत्र १० । ५ ) ॥ 

उपाकर्ममें भी उपाध्याय ब्रह्म जज्ञानम्‌? इस ऋचाका जप 
करे । सूत्रम भी कहा है, कि-“अव्यसश्च ( १६ । ६८ ) इति 
जपित्वा सावित्री ब्रहम जज्ञानम्‌(१)इत्येकाम्‌ (काशिकसूत्र१४।३)॥ 

“ब्रह्म जज्ञानम्‌” आदि दो ऋचाओंसे प्रवम्यकरममें निधीय- 
मान महात्रीरका अनुमन्त्रण करे | इस बिषयमें सत्रका प्रमाण 
भी हे, कि-“ब्रह्म जज्ञानम्‌ ( १ ) इयं पित्र्या ( २ ) इतिं शख्र- 
वद अर्धरचश आहावप्रतिगरवजम्‌? ( बेतानसूत्र ३ | ४ ) ॥ 
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तथा अग्निवयनमें उपधीयमान हिरणमय रुक्मका “ब्रह्म जज्ञा- 
नसू? इस ऋयासे अनुमन्त्रण करे | इसी वातको वेतानसूजमे 
कहा है, कि 

तथा-“ब्राह्मीं ब्रह्मवर्चेसकामस्य वस्नशयनाश्निञ्यलने च ॥-- 
ब्रह्मच चाहने वालेके वस्त्र और शयनके अग्निसे जलने पर 
ब्राह्मी महाशान्तिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ में विहित ब्राह्मी 
महाशान्तिमें “ब्रह्म जज्ञानम्‌'का विनियोग किया जाता हे । इसी 
वातको नत्तत्रकल्पमें कहा है, कि“ ब्रह्म जज्ञानम्‌ ब्रह्म भ्राजत्‌ 

तथा तुलापुरुषविधिमें “ब्रह्म जज्ञानम्‌” इस सूक्तसे आहुति 
देय । इसी बातको अथरेपरिशिष्टमें कहा है, कि अथातस्तु 
लापुर्षविधि व्याख्यास्यामः” ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 


ब्रह्म जज्ञानं प्रथम पुरस्ताद्‌ वि सामतः सुरुचों वे 

आवः | 
{ \ [a ~ । 

स बुध्न्या) उपमा अस्य विष्ठाः सतश्च योनिमसतश्र 
[वि वः॥ १॥ 

ब्रह्म । जज्ञानम्‌ । प्रथमम्‌ । पुरस्तात्‌ । वि । सीमतः । खु5रुचः 
वेनः । आवः । 

सः। बुष्न्पा:ः । उपडमा; | अस्य । विऽस्थाः । सत; । च। योनिम्‌ । 
असतः | च । वि । वः ॥ १ ॥ 
“सत्यं ज्ञानम्‌ अनन्तं ब्रह्म” [ तै० आ० ८, १ | इति तथ्य, 


न्तप्रसिद्ध' सञ्चित्सुखात्मकम्‌ अपरिच्छिन्न सबजगत्कारण यत्‌ | 
परं ब्रह्म तत्‌ पुरस्तात्‌ पूर्वस्मिन्‌ काले सष्टयादौ प्रथमम्‌ प्रथमम | 


९५८ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


MT 7 


ु 


Digitized by Arya Samaj Fqndation Chennai and eGangotri ‘5 
चतुथ काण्डम्‌ २८५ 


कार्य हिरणयगर्भ रूपं सूर्यात्मकं जज्ञानम्‌ जातम्‌ उत्पन्नम्‌ | उक्तं हि। 
स ये शरीरी प्रथमः स वे पुरुप उच्यते 
इति । यद्वा उक्तलक्षणं सूर्यात्मकं परं ब्रह्म प्रत्यहं पुरस्तात्‌ 
पूर्वस्यां दिशि प्रथमं जज्ञानं पूर्वम्‌ आविभत सत्‌ पश्चात्‌ स्वतेजसा 
कृत्ल जगह व्याम्नोतीत्यथः । अथ बा प्रथमम्‌ मुख्य सवतेजसां 
धानभूतम्‌ । & जनी प्रादुभावे इत्यस्मात्‌ लिट्‌ । “लिटः 
कानञ्या” इति कानजादेशः । “गमहन०” इति उपधालोपे 
“ट्रिवेचनेचि” इति स्थानिवच्वाह्‌ द्विर्वचनम्‌ । “पूर्वाधरावराणाम्‌ 
आसि पुरधवश्च पास्‌” “अस्तीति च” इति पूवशब्दात्‌ सप्तम्यथ 
अस्तातिप्रत्ययः तत्संनियोगेन पुर आदेशश्च $ । तच्च पूवस्यां 
दिशि पादु्भूतं हैरण्यगर्भं सूर्यात्मक परमं तेजो वेनः कान्तः मध्य- 
मस्थानः प्रकाशम वप णादिहेतुदेवः । & वेनो वेनतः कान्तिक्रमणः 
इति निरुक्तम्‌ [ नि० १०, २८ ] & । तत्स्वरूप “वेनस्तत्‌ 
पश्यत्‌” [ २. १ ] इत्यत्र विस्तरेणोक्तम्‌ | स च दीप्यमानः पर- 
ब्रह्मात्मको वेनः सीमतः सीमभ्यः लोकमयांदाभ्यो दिकमान्त- 
देशेभ्यः आरभ्य सुरुचः शोभना दीप्तीः स्वकीयाः छुष्ठ राच- 
मानान लोकान वा व्याबः विदृणोति विशेषेण आटणोति । प्रभा- 
मण्डलेन अन्धतमसं निराकृत्य सव जगत्‌ छादयतीत्यथः । 
सीमत इति । सीमन्‌शब्दात्‌ “अपादाने चाहीयरुहोः” इति 
तसिप्रत्ययः । आवरिति । ञ्‌ वरणे इत्यस्मात्‌ “बन्दसि लुड- 
लडङलिटः” इति वतमाने खुझ्‌ | “मन्त्रे घस०” इत्यादिना च्ले 
लु क्‌ । हल्ङ्यादिलोपे “छन्दस्यपि हश्यते” इति आडागमः & ॥ 
` न केवलं पार्थिवानेव लोकान. आष्टणोति आन्तरिक्तानपीत्याइ स 
इति । स च सूर्यात्मको वेनः बुध्न्याः बुध्नम्‌ अन्तरिक्षम्‌ तत्र भवा 
बुधन्याः.। ® “भवे छन्दसि” इति यत्‌ छ । अस्य कारणभूतस्य 
ब्रह्मणस्तेजसा उपमाः उपमीयमानाः परिच्छिद्यमाना विष्ठाः विवि 
९५९ 
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धम्‌ अबस्थिताः । ईदृशान्‌ आन्तरिक्तानपि लोकान्‌ व्यावरिति 
बन्धः । & उपमा इति । “आतश्चोपस” इति कर्मणि अङ्‌ 
प्रत्ययः | विष्ठा इति। विपूर्वात्‌ तिष्ठतेः “आतश्रोपसर्गे” इति 
दर्तरे कः ॐ । यद्वा अस्य प्रपञ्चस्य विष्ठाः विविधा अव- 
स्थितीः वियदादिभ्ूतभौतिकात्मिकाः व्याहणोति | & “आत 
श्रोपसर्गे” इति भावे अड्‌ । “उपसगात्‌ सुनोति०” इत्यादिना 
पत्त्रम्‌ छ ॥ कि बहुना । सतश्च विद्यमानस्य अभिव्यवतनामः 
रूपप्रपश्चस्य योनिम्‌ कारणम्‌ असतश्च अव्याक्ृतावस्थस्य 
अनभिव्यक्तनामरूपात्मकस्य प्रपञ्चस्य योनिम्‌ कारणभूतां सरव 
रजस्तमोगुणात्मिकां मूलप्रकृतिं वि बः विश्णोति व्याम्नोति । 
पूयं लुङ्‌ ® । यद्वा सच्छब्देन चजुग्रांह्ं पृथिव्यपृतेजो 
लक्षणं भूतत्रयम्‌ उच्यते। असच्छव्देन च परोत्तं वाय्याकाशलक्षणं 
भूतद्वयम्‌ उच्यते। एतञ्च प्रत्यक्षपरोक्षभेदेन द्रविध्यम्‌ अन्यत्र आ 
स्नातम्‌ । “सञ्च त्यच्चाभवत्‌’ [ तै? आ० ८, ६ ] इति ॥ एतद्‌ 
उक्त भवति । उदीरितलक्षणं परं ब्रह्म स्वमायाशक्तिवशेन आदिः 
त्यापरपर्यायो वेनो भूत्वा स्वतेजसा भूतभौतिकात्मकं जगत्‌ सका- 
रणक व्याप्नोतीति |) 


“सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” इस तेत्तिरीय आरण्यक ८ । १ में 
प्रसिद्ध सत्‌-चित्‌-सुखात्मक अपरिच्छिन्न तथा सब जगतका 
कारण जो परब्रह्म हे वह पहिले सृष्टिको आदिमें प्रथमकाये 
हिरण्यगर्भेरूप सूर्थरूपमे उत्पन्न हुआ है | बह पूवदिशामें 
उदय हुआ हिरण्यगर्भका खूर्यात्मक परम तेज वेन है अथात्‌ 
कान्ति फैलाने वाला है तथा प्रकाश और वर्षाका कारण मध्यः 


1 “स वे शरीरी प्रथमं स वे पुरुष उच्यते। वही प्रथम शरीरः 


घारी हैं बही पुरुष कहलाते है ।” 
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मस्थानीय देवता हे 1 । बह दमकता हुआ परब्रह्मात्मक बेन 
( आदित्य ) लोकमयांदाके लिये बाँधी हुई दिशाओंके कोनोंसे 

कर सुन्दर कांति वाले लोकों तकको व्याप्त कर देता हैं अथात्‌ 
प्रभामण्डलसे अंधकारको दूर कर सब जगतूको छा लेता हैं | 
वह केवल पार्थिव लोकोंको ही नहीं छा लेता हैं, किंतु वह सूया 
त्मक वेन कारणभूत ब्रह्मके तेजसे परिच्छिन्न अनेक प्रकारसे 
स्थित अन्तरिक्षके लोकोंको और इस प्रपञ्चकी स्थितिके कारण 
आकाश आदि भूत भौतिक स्थितियोंको व्याप्त कर लेता है । 
अधिक क्या कहें, सत्‌ अथात्‌ विद्यमान प्रकट नाम और रूप 
पपञ्चकी और असत्‌ अर्थात्‌ अमकट अवस्थामें स्थित नामरूप 
चाले प्रपश्चकी कारण सक्तरजस्तमोणुणरूपा मूल प्रकृतिको भी 
व्याप्त कर लेता है और सत्‌- चन्नुसे ग्रहण करने योग्य पृथ्वी 

ल और तेजरूप तीन भूतोंको तथा असत्‌ू-परोक्ष वायु 
आकाशरूप दो भूतोंको भी व्याप्त कर लेता है + । तात्प 
यह है, कि-पूर्वोक्त लक्षण वाला परब्रह्म अपनी मायाशक्तिके 
प्रभावसे आदित्य ( वेन ) बन कर अपने तेजसे भूत समूह आर 
भूतोंसे बने हुए कारणसहित पूण जगत्को व्याप्त कर लते ह १ 


द्वितीया 
इय पित्रथा राष्ट्रवललयर प्रथमाय जनुषे भुवनः । 
तस्मा एत सुरुत्र ह्वास्मह्य घम श्राणन्तु प्रथमाय धास्यव 


+ इसका स्वरूप “वेनस्तत्‌ पश्यत्‌’ इस द्वितीयकाण्डके प्रथम | 
सूक्तमें विस्तारपूवक दिखाया है ॥ छ 
+- प्रत्यक्ष और परोक्ष ये भूतों रे दो भेद अन्यत्र भी कहे हैं, 
| कि--“सच्नत्यज्ञाभवत्‌” ( तैत्तिरीय आरण्यक ८ । ६ ) ॥ 
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२८८ अ्थदवद्साहता संभाष्य-भाषाज्रुवां त 


॥ जा के ता तय NR 
इयम्‌। पित्या । राष्ट्री । एतु । अग्न प्रथमाय । जनुषे | ्ुयनेऽस्थाः । 


तस्मै । एतम्‌ । सुऽस्चम्‌। द्वारम्‌ । ह्मम्‌ । घर्मम्‌ । श्रीणन्तु । मथः 
माय । धास्यवे ॥ २ ॥ 


पिञ्या । पिता कृत्स्नस्य जगत उत्पादयिता प्रजापतिः | तत 
आगता । % “पितुश्च” इति यत्‌ प्रत्ययः ® । श्रुबनेष्ठाः 
भुवने भूतजाते नादात्मना व्याप्य तिष्ठतीति भुननेष्ठाः उक्त हि 
आचायेंः शब्दबह्मप्रररणे । 
स तु सर्वत्र संस्यूतो जाते भूताकरे पुनः । 
आविभवति देहेषु प्राणिनाम्‌ अर्थविस्तृतः ॥ 
इति ॥ इयम्‌ परिदृश्यमानः शब्दब्रह्मात्मिका वाग्देवता राष्ट्री । 
इश्वरनामैतत्‌ । राज्ञी सर्वेजग्चबहारस्य ईश्वरा नियन्त्री प्रथमाय 
प्रथपशब्द शाच्याय प्रागुक्ताय ब्रह्मणे जनुपे सूर्यात्मना जायमानाय। 
& जनेरुसिः [ उ० २.११४] इति कर्तरि उसिप्रत्ययः । “क्रिया- 
ग्रहणं कतंव्यम्‌” इति कम णः संप्रदानत्वात्‌ चतुर्थी छ । जाय- 
मानं प्रथमं मुख्यम्‌ आदित्यात्मक ब्रह्म अग्ने पूर्वम्‌ एतु । स्तुतिरू 
पेण व्याझोतु । यद्वा इयं भूमिः पित्र्या पितुः कश्यपाद्‌ [ आगता 
राष्ट्री स्ता ]श्रितस्य जगतो नियन्त्री प्रथमाय स्वर्गादिभोगयोग्याय 
जनुषे जन्मने । & तादर्थ्ये चतुर्थी ® । तदर्थम्‌ अग्रे प्रथमम्‌ एतु 
प्रवग्यांधिष्ठानतां प्राम्नोतु । यः प्रवग्यात्मक आदित्यः मुवनेष्ठा 
श्ुवनशब्दवाच्यं लोकत्रयं व्याप्य स्थितः । तस्मै तादृशाय प्रथमाय 
धास्यवे । धासिरित्यन्ननाम । हविलेक्षणम्‌ अन्नम्‌ इच्छते देवाय 
सुरुचम्‌ सुष्ठु रोचमानं हारम्‌ कुटिलं बतेमानम्‌ । & ह कोटिल्ये 
त्स्मात्‌ एयन्तात्‌ पचाद्यच्‌ । यद्व येते कौटिल्येन प्राप्यत इति 
द्वारः | कमणि घञ्‌ । “कषोत्वतः०” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ & | | 
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चतुर्थे काण्डम्‌ २८६ 


अद्यमू । & अहि गतो & । गन्तव्यं सुकृतविशेषेः राप्यम्‌ । यद्वा 
अहनि भवः अद्य; । & “भवे छन्दसि” इति यत्‌ । “नस्तद्धिते” 
इति टिलोपः । “अहृष्टखोरेव” इति नियमस्तु “सर्व विधय 
छन्दसि विकल्प्यन्ते” इति प्रवतते $ । एबं गुणविशिष्टम्‌ एतं 
घम म्‌ प्रवग्यं हविः श्रीणन्तु ऋत्विजः पयसा संस्कुवन्तु । यद्वा । 
& श्रीञ्‌ पाके छ । पचन्तु तपन्तु ॥ 

प्रजापति सम्पूर्ण जगत्को उत्पन्न करनेसे पिता कहलाते हैं 
उन पितासे आई हुई शुत्रन भरके प्राणियोंमें नादरूपसे व्याप्त 
होकर रहने वाली 1 यह शब्दब्रह्मरूपा वाग्देवता जगतके सम्पूण 
व्यवहारोंकी ईश्वरी है यह प्रथमशुब्दवाच्ये सूर्यरूपसे उत्पन्न | 
हुए ब्रह्मके आगे आवे अर्थात स्तुतिरूपसे व्याप्त होजावे । 
अथवा -यह भूमि पिता कश्यपके पाससे आई हुई है और अपने 
आश्रित जगत्‌की स्वामिनी है वह प्रथम अर्थात्‌ स्वगै आदि 
भोगके योग्य जन्मके लिये प्रवग्येकी अधिष्ठानताको प्राप्त होवे ॥ 
जो प्रवग्यांत्मक आदित्य तीनां लोकोंमें व्याप्त होकर स्थित हैं, 
उन पहिले ही हबिरूप अन्नको चाहने वाले कुटिलगामी और 
जिनको पुण्योसे प्राप्त किया जाता है उन प्रकाशमय सूर्यदेवके 
लिये ऋत्विज्‌ इस घमं प्रवग्ये हविको दुग्धसे संस्कृत करे ॥२॥ 

तृतीया I की जर्नि 

प्र यो जज्ञे विद्वानस्य बन्धुविश्वा देवानां जनिमा 

विवक्ति । 

{ आचार्योने कहा भी है, कि-“स तु सर्वत्र संस्यूतो जाते 
भूताकरे पुनः । आविर्भवति देहेषु प्राणिनां अर्थविस्तृतः ॥-. 
वह वह शब्दब्रह्म सबमें पुरा हुआ है, प्राणिसमूहके प्रकट होने 
पर उनके अर्थसे बिस्तारको प्राप्त होकर वह प्रकट होता हे” ॥ 
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२६० अथववेदसंहिता क | 


ब्रह्म ब्रह्मण उज्जभार मध्यान्नीचेरुचः स्वधा आभे 


प्र तस्थो ॥ ३ ॥ 
प्र । यः । जज्ञे । विद्वान्‌ । अस्य । बन्धुः | विश्वा । देवानाम्‌। 
` जनिम। विवक्ति । 
ब्रह्म | ब्रह्मणः । उत्‌ । जभार । मध्यात्‌ । नीचैः । उच्चैः । 
स्वघा; | अभि । प्र । तस्थौ ॥ ३॥ 


` अस्य प्रपञ्चस्य बन्धुः बन्धकः कारणभूतः यद्वा बन्धुवत्‌ हितकारी 
विद्वान्‌ निरावरणङ्ञानेन सर्वे जगत्‌ जानन्‌ यो देवः प्र जज्ञे प्रथमम्‌ 
उत्पन्नः । ® जनी प्रादुर्भावे इत्यस्मात्‌ लिटि “गमहन°०” इति उप- 
घालोपः % । यद्वा । ® जानातेलिट्‌ & । प्र जज्ञे प्रजानीते । 
& “आतो लोप इटि च” इति आज्ञोपे कृते “द्विवचनेचि” इति 
स्थानिवद्भावात्‌ साच्कस्य द्विवचनम्‌ । “यद्टृत्तान्नित्यम्‌'’ इति 
निघातप्रतिषेधः € ॥ स प्रथमजो देवः देवानाम्‌ अन्येषाम्‌ इन्द्रा- 
दीनां विश्वा विश्वानि सर्वाणि जनिमा जन्मानि विवक्ति अन्येभ्यः 
कथयति । वच परिभाषणे । आदादिकः । छान्दसः 
शपः श्लुः $ । स च त्रह्मणः कारणाभूतात्‌ परत्रह्मणः सका- 
शात्‌ त्रयीरूपं ब्रह्म मध्यात्‌ मध्यभागात्‌' नीचे! अधो भागात्‌ 
उच्चैः उपरिभागाच्च उत्‌ जभार उज्जहार उद्धृतवान्‌ । ®“हृग्र- 


` होभः०” इति भत्वम्‌ ॐ । एवं वेदस्य उद्धरणे सति स्वधाः । 


अन्ननामैतत्‌ । चरुपुरोडाशहविलेक्षणानि अन्नानि श्रभिलंच्य 

'ग्न्यादिदेवः प्र तस्थो प्राप्तवान्‌ । यद्वा वेदवाक्यविहितानि हवींषि 

क्रास्विम्भिदेत्तानि देवान्‌ अभिलच्त्य प्र तस्थौ प्रतस्थिरे। वचनव्य- 

त्ययः। %““समवप्रविभ्यः स्थः” इति आत्मनेपदाभावश्छान्दसः® 
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चतुर्थे काएडम्‌ MS. ur :. 


०. क ककि 

इस अपश्चके बाँधने वाले कारण और बन्धुकी समान इस 
प्रपञ्च का हित करने वाले तथा आवरणरहित ज्ञानसे सब जगत्‌ 
को जानने वाले जो देव प्रथम उत्पन्न हुए सबकी बार्तोको 
पहिले ही जानते हैं, वह सूर्यदेव इन्द्र आदि सब देवताओंकी 
उत्पत्तिको दूसरोंसे कहते हैं, उन सूर्यदेवने कारणभूत परत्रह्मसे 
त्रयीरूप ब्रह्म अर्थात्‌ वेदका मध्यभागसे और ऊपरके भागसे 
उद्धार किया । इस प्रकार वेदका उद्धार होने पर चरु पुरोडाश 
आदि हविरूप अन्न अग्नि आदि देवताओंको प्राप्त हुआ है और 
वेदवाक्यसे विहित हवि आदि अन्न ऋतिजोंके देने पर देव- 
ताओंको प्राप्त हुए ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ | 

स हि दिवः स प्थिव्या ऋतस्था मही चेमं रोदंसी 


अस्कभायत्‌ । विकार 
महान्‌ मही अरस्केभायद्‌ वि जातो द्यां सद्म पार्थि 
रच र्जः ॥४॥ । 
` सः | हिः । दिवः । सः । पृथिव्याः । क्रतञ्स्था; । मही इति । 
मम्‌ । रोदसी इति । अस्कभायत्‌ । 
महान्‌ । मही इति । अस्कभायत्‌ । वि । जातः । द्याम्‌ । सद्य! 
पार्थिवम्‌ । च | रजः ॥ ४॥ 
स हि स खलु सूयात्मकः प्रथमजो देवः दिवः द्युलोकस्य 
ऋतस्थाः कारणभूतं यद्ग ऋतशब्दवाच्यं परं ब्रह्म तदात्मना 


स्थितः । तथा स एव पृथिव्याः संबन्धिक्रतम्थाः सत्यरूपेण 
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MR क ............. 
स्थितः । अतो मही महत्यौ रोदसी रोदस्यौ यावापथिष्यो क्षेमम्‌ 
अस्कभायत्‌ अविनाशो यथा भवति तथा अस्कभ्नात्‌ स्वस्थाने 
स्थापितवान । & स्कन्थुः सौत्रो धातुः गतिम्रतिबन्धे । “स्तःथु- 
स्तुन्भुस्कुन्युस्कुञ्भ्यः शबुश्च” इति श्वामत्यय; । “शायच्‌ छन्दसि 
सर्वत्र” इति अहाबपि ञः शायजादेशः & । एतदेव विहृणोति। 
महान अधिकः द्यावापृथिव्यौ व्याप्य वतमानः मही महत्यो द्यावा- 
पृथिव्यौ अस्कभायत्‌ अस्कभ्नात्‌ ॥ तथा जातः तयोमेध्ये सर्यो- 
समना प्रादुर्भतः सन्‌ याम्‌ दुलोकात्मर्क सग सदनं पार्थिवम्‌ पृथिवी- 
संबन्धि च रजः लोकम्‌ । ® लोका रजांस्युच्यन्ते इति हि या- 
स्कः [ नि० ४, १६ ] &। स्वतेजसा व्यामोद्‌ इत्यथः ॥ & पार्थि- 
बम्‌ इति । “पृथिव्या जानो” इति अञ्‌ प्रत्ययः & ॥ 

वह सूर्यस्वरूप प्रथम उत्पन्न हुए देव द्युलोकका कारणभूत 
जो ऋत शब्दसे कहा जाने वाला परब्रह्म तदात्म्यभावसे स्थित 
हैं तथा बही पृथिवीके सत्यरूपसे स्थित हैं अत एव वह विशाल 
द्यावापृथिवी अविनाशको स्थापित करते हैं ( इसीको स्पष्ट 
करते हैं, कि-) महान्‌ सूयदेव द्यावापृथिवीको व्याप्त कर विशाल 
द्यावा पृथिबीको अपनेमें स्थापित करते हैं ओर उनके मध्यमें 
सूर्यरूपसे प्रकट होकर स्वर्ग-लोकरूपी भवनको और पृथिवीलोक 
को अपने तेजसे व्याप्त करते हैं ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


स बुध्न्यादाष्ट जनुषोभ्यग्रं बृहस्पतिदेवता तस्य सम्राद्‌। 
अहर्यच्छुक ज्योतिषो जनिष्टाथ दुमन्तो वि बंसन्तु 
विप्रः ॥ ५ ॥ 

सः । बुध्न्यात्‌ । आष्टू । जनुषः | अभि । अग्रम्‌ । बृहस्पति: । 
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देवता । तस्य । सम्‌ऽराट्‌ । 
अह; । यत्‌ । शुक्रम्‌ । ज्योतिष; । जनिष्ट । अथ | युऽमन्तः | 
वि । वसन्तु । विप्राः ॥ ५ ॥ 

स परत्रह्मात्मकः प्रथमजो देवः जन्रुषः जनिमतो लोकस्य 
बुध्न्यात्‌ । बुध्नं मूलम्‌ । तत्संबन्धिदेशात्‌ रसातलादिलक्षणाद 
आरभ्य तस्येव लोकस्य अग्रमू उपरिमागम्‌ अभिलक्ष्य आष्ट 
आश्नुत व्यामोत्‌ । & अशू व्याप्तौ इत्यस्मात्‌ लुङि ऊदिचाद 
इडभावपक्षे “भलो कलि” इति सिचो लोपः $ । अपि च 
देवता । & “देवात्‌ तल्‌” इति स्वार्थिकस्तल्‌ प्रत्ययः & । देवो 
दानादिगुणयुक्तो बृहस्पति; तस्य जनिमतो लोकस्य सम्राट्‌ सम्यक 
राजमानोधिपतिः । ® संपूवाद्व राजतेः “सत्सूद्विष०” इत्यादिना 
क्विप्‌ । “मो राजि समः क्यो” इति समो मकारस्य मकारवच- 
नाद्‌ अनुस्वाराभावः ® । यद्वा तस्य प्रथमजस्य देवस्य प्रसा- 
दात्‌ सम्राट्‌ सम्यक्‌ राजमानः अतिशयितदीस्तियुक्तः | वतत 

इत्यथः । यत्‌ यदा शुक्रम्‌ दीप्यमानम्‌ अह; ज्योतिषो जनिष्ट द्योत- 

मानात्‌ सर्यांद उत्पन्नम्‌ अभूत्‌। अथ अनन्तरं द्युमन्तः दीसिमन्तो 

| विप्राः मेधाविन ऋत्विजः वि वसन्तु स्वस्वव्यापारपु विविध वतं 
म्ताम्‌ । यद्वा विवसतिः परिचरणकमां । वि वसन्तु हविभिदेवान्‌ 


प्रिचरन्तु ॥ ह 
परब्रह्मात्मक प्रथम उत्पन्न हुए सूयदेत जन्म लेने वालोंके मूल- 


लोक रसातल आदिके आरम्भसे ऊपर तक व्याप्त हो जाते हँ 
आर दान आदि गुणसे सम्पन्न बृहस्पतिदेव इस उत्पन्न होनवाले 
लोकके सम्राट हैं । जब प्रकाशमय दिन प्रकाशमान सूयस प्रकट 
होवे । तब दीप्तिमय बुद्धिमान्‌ ऋत्विक्‌ ` अपने २ व्यापारमें 


| प्रश्‍त्त होवें, हविसे देवताओंकी सेवा कर ॥ २ ॥ 
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षष्टी ॥ 
नूनं तदस्य काव्या! हनोति महो देवस्य पूव्यस्य धाम | 


रे (03 


एष जन्ने बहमिःसाकमित्या पूर्व अर्धे विषितेससबूनु ९ 
नूनम्‌। तत्‌ । अस्य । काव्य; | हिनोति। महः | देवस्य | पूव्यस्य।धाम। 


एषः । ज्ञे | बहुऽभिः। साकम्‌ । इत्या । पूर्वे । अर्धे । वि5सिते । 
ससन्‌। नु॥ ६॥ 
काव्यः । कवय ऋत्विजः । तत्संबन्धी यज्ञः काव्य; | स च 
स्य दृश्यमानस्य महः महतः पूर्यस्य सर्वदेवेभ्यः प्रथमम्‌ उत्प- 
न्नस्य [ देवस्य ] तत्‌ धाम तेजोरूपं मणडलात्मक स्थानं नूनम्‌ 
निश्चयं हिनोति प्रेरयति । उदयाद्रिं ापयतीत्यर्थः । ® हि गतो 
शद्ध च इति धातुः $ ॥ एष च सूयः बहुभिः सहस्रसंख्याके 
ररिमभिः साकम्‌ साधम्‌ इच्या अनेन प्रकारेण पूर्वे पूर्वेदिक्संब- 
न्थिनि बिषिते विशेषेण संबद्ध अर्थ देशे ससन्‌ । अन्ननामैतत्‌। 
इविलेन्तणम्‌ अन्नम्‌ उदिश्य नु च्तिप्र जज्ञे जायते । उद्रेतीत्यथः 
छै इत्त्थति । “था हेतो च च्छन्दसि” इति इदमः थाप्रत्ययः &॥ 
ऋ्विजोसे सम्बन्ध रखने वाला यज्ञ इन देवताओंमें प्रथम 
उत्पन्न हुए दृश्यमान सूयदेवके तेजोमण्डलरूप स्थानको उदया- 
चल पर भेजता हे । यह झयेदेव पूर्वदिशांसे सम्बन्ध रखने वाले 
देशमें हविरूप अन्नको लच्यमें रखकर शीघ्र ही उदय होते हैं ६ 
सप्तमी ॥ 


योथ॑वाएं पितरे देवन बृहस्पति नमसाव॑ च गच्छात्‌। 
तं विश्वेषां जानिता यथासंः कविर्देवो न दभायत्‌ 
स्वधावान्‌ ॥ ७॥ 
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यः । अथवांणम्‌ । पितरम्‌ । देवऽबन्धुम्‌ । वृहस्पतिम्‌ । नमसा । 

। 1 
अब । .च । गच्छात्‌ । 
| 1 |] / * 

त्वम्‌ । विश्वेषाम्‌ । जनिता | यथा । अस; । कविः । देवः | न। 

दभायत्‌ । स्वभाडयान्‌ ॥ ७ ॥ 

यः देवः बृहस्पति! अथवोणम्‌ प्रजापतिम्‌ । “अथवा वे प्रजा- | 
पतिः” [ गो० ब्रा १, ४ ] इति श्रुतेः । पितरम्‌ लोकस्यो- || 
त्पादक देवबन्धुम्‌ देवानां बन्धुं कारणभूतम्‌ | यद्वा अथवाणम्‌ | 
महर्षि पितरम्‌ अस्माकं पिठृभूतं देववन्धुम्‌ देवः इन्द्रादयो बन्धवो | 
बान्धवा [ यस्य ] तथाविधं नमसा अन्नेन तथा अब गच्छत्‌ || | 
अवगच्छेत्‌ जानीयात्‌ यथा येन प्रकारेण त्वं विश्वेषाम्‌ सवेषां 
स्थावरजङ्गमात्मकानां भावानां जनिता जनयिता असः भवेः । 


६७ “जनिता मन्त्रे? इति णिलोपो निपात्यते । अस्तेलेंटि अडा- 
गमः ® । कविः क्रान्तदर्शी स देवः वृहस्पतिः स्वधावान्‌ अन्न- | 
वान्‌ हविलेक्तणेन अन्नेन युक्तः सन्‌ न दभायत्‌ न दभ्नोति न | 
हिनस्ति । सर्वम्‌ श्रनुग्र्वातीत्यर्थः । ® दन्थु दम्भे । व्यत्ययेन | | 
शा । पूर्ववत्‌ शायजादेशः & ॥ | 
[ इति ] चतुर्थे काणडे प्रथमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ ॥ | 
बृहस्पतिदेव देवताओंके बन्धु हैं वह प्रजापति अथर्वा 1 को | | 
नमस्कार और अन्नसे इस प्रकार सम्पन्न समझे, कि जिस || 
प्रकार तू सब स्थावर जङ्गमोंके भावको उत्पन्न करने बाला हो | || 
बह अतीन्द्रियदर्शी बृहस्पतिदेव हविरूप अन्नसे युक्त होकर हिंसा |. 
नहीं करते हैं | सब पर अनुग्रह ही करते हे ॥ ७॥ | 


न भि क किन्यो बे मना 
1 गोपथब्राह्मण १। ४ में कहा है, कि- “अथ वे प्रजा- 
पतिः ॥ -अथर शब्द प्रजापतिका वाचक हे” ॥ 
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“ध आात्मदाः? इति सक्त वशाशमनकमणि शान्त्युदकं अनु 
योजयेत्‌ । सूत्रितं हि । “य आत्मदा इति वशाशमनम्‌ ड्ति 
प्रक्रम्य “शान्त्युदकं करोति तत्रेतत्‌ सूक्तम्‌ अबुयोजयति इति 
[को०५.८]॥ 

तथा संज्ञप्ताया वशाया यदि गर्भो दृश्येत त गभम्‌ अञ्जल 
ग्रहीत्वा सत्रोक्तप्रकारेण अनेन सूक्तेन जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि । 

| &यद्यष्टापदी स्याद्‌ गमम्‌ अञ्जला सहिरण्य सयव वा य आत्मदा 
इति खदायां ज्यरत्रावग्नौ सकृज्जुहोति” इति | कौ? ५, & ] ॥ 

तथा वशाशमनकमेणि चरुहोमे अवदानहोमे च एतत्‌ सृक्तम्‌। 
“य आत्मदा इति वशाशमनम्‌” [ कौ० ५, ८ ] इति सामान्येन 
सूत्रितत्वात्‌ ॥ 

चातुमास्ये वरुणप्रघासाख्यपबेशि “य आतस्मदाः” इत्यनया 
कायम्‌ एककपालं हविरनुमन्त्रयते । उक्त बताने । “वारुण मारुतं 
कायं वरुणोपां य आत्मदाः” इति [ वे २, ४ | ॥ 

झग्रिचयने प्राजापत्यपशोरवदानाजुमन्त्रण “य आत्मदाः” इति 
उक्त बताने । “य आत्मदा इत्यवदानानाम्‌ इति | ब० ५. १] 
| तत्रेव हिरण्मयपुरुपोपधाने “हिरण्यगभ्‌ः” | ७ | इत्येषा । 
| तदू उक्तं वैताने । “हिरणयभर्भे इति हिरएपुरुपम्‌” इति [ वे०५.१] 
| य आत्मदा” इस सूक्तको वशाशमनक्मके शान्त्युदकमें अनु 
| योजन करे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-““य आत्मदा 
"| . इति वशाशमनम्‌”' इति प्रक्रम्य “शान्त्युदक करोति तत्रेतत्‌ सूक्त 
| अनुयोजयति’ ( कोशिकसूत्र १ । ८ )॥ 
| तथा संब्वप्ता बशाका यदि गर्भ दीखे तो उस गर्भको अञ्जलि 
$| में ग्रहण करके सूत्रोक्तरीतिसे इस सूक्तसे आहुति देय । 
||| बातको कोशिकसूत्र ४ । & में कहा हे, कि-“यद्यष्टापदी स्याद 
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गर्भ अञ्जलौ सहिरण्यं सयवं वा य आत्मदा इति खदा ( टवा ) | 
याँ त््यरत्नावग्नो सकृज्जुहोति” ॥ १ | 
तथा वशाशमनकर्मके चरुहोममें और अवदानहोममे भी यह | 
पृक्त पढ़ा जाता है क्योंकि-कोशिकसूत्रमे सामान्यरूपसे कहा है ||| 
कि-"य आत्मदा इति वशाशमनम्‌” ||| 
चातुमास्यमें होने वाले वरुणप्रघास नामक पर्वमें “य आत्मदा' | 
इस ऋचासे काय एककपाल हविका अनुमन्त्रण करे | इसी ||| 
वातको वैतानसूत्रमें कहा है, कि-“वारुणं मारुतं कायं वरुणोपां || 
य आत्मदाः” ( वेतानसूत्र २। ४ ) ॥ | 
अग्नि चयनमें प्राजापत्य पशुके अवदानाजुमन्त्रणमें “य आत्मदा” | 
सूक्त आता है । इसी वातको वेतानसूत्र ५ । १ में कहा है, कि- 
“य आत्मदा इत्यवदानानामू ॥ 
तहाँ ही हिरणमय पुरुषके उपधानके समय “हिरण्यगर्भः? यह 
सातवीं ऋचा पढ़ी जाती है | इसी वातको बेतानसूत्रमें कहा है, 
कि-*हिरणमयगमे इति हिरणयपुरुषम्‌? ( वेतानसूत्र ५। १ ) ॥ 
द्वितीयसूक्ते प्रथमा ॥ 
य आंत्मदा बलदा यस्य विशव उपासते परशिषं यस्य देवा 
७ | शे ७७ ॥ haha OC IAS 
यो३स्येश द्विपदो यश्चतुष्पदः कस्मे देवाय हविषा विधेम 


यः । आत्मऽदाः | बलऽदाः । यस्य । बिरे । उपञ्आासते । 


प्रडशिषम्‌ । यस्य । देवाः । 
यः । अस्य । ईशे । दविऽपदः | यः । चतुःऽपद्‌ः। कस्म । देवाय । 
हविषा । विधेम ॥ १ ॥ 
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यः प्रजापतिः आत्मदाः सर्वेभ्यः प्राणिभ्यः आत्मानं ददा- 
तीति आत्मदाः । प्राणप्रद इत्यर्थः । बलदा बलस्य प्रदाता | 
& “आतो मनिन्‌०” इति उभयत्रापि विच्‌ प्रत्ययः ६ | विशवे सव 
प्राणिनः यस्य देवस्य प्रशिषम्‌ प्रकृष्टं शासनम्‌ आज्ञाम्‌ उपासते 
भजन्ते । $ आस उपवेशने | अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । अनु- 
दात्तेस्वात्‌ लसाबेधातुकाबुदात्तत्वे धातुस्वरः | “यह्ष्त्तान्नित्यम्‌ 
इति निघाताभावः । “तिङि चोदात्तवति” इति गतेरबुदात्तत्वम्‌ । 
प्रशिषम्‌ इति | “क्वौ च शासः” इति विवबन्तस्य शास उपधाया 
स्वम्‌ । “शासिवसिघसीनां च” इति पत्वम्‌ & । तथा यस्य 
देवस्य प्रशासनं देवा अपि उपासते । यो देवः द्विपदः पादद्वय- 
युक्तस्य अस्य ्ाणिजातस्य मनुष्यादेः.ईशे इष्टे । & “लोपस्त 
आत्मनेपदेषु” इति तलोपः। पूर्ववत्‌ लसावेधातुकाचुदात्तत्वे धातु- 
स्वरः % । तथा चतुष्पदः पादचतुष्टयोपेतस्य गोमहिषादेः प्राणिनः 
यः ष्ठे तस्मै कस्मै । इदम्‌ इदग्‌ इत्यनिरुक्तरूपत्वात्‌ किंशब्दवाच्याय 
प्रजापतये देवाय । & “ क्रियाग्रहणं कतेव्यम्‌” इति कम णः संप्रदा- 
नत्वात्‌ चतुर्थी $ । ईशं देवं हविषा विधेम परिचरेम । & विधतिः 
परिचरणकर्मा । द्विपद इति। द्वौ पादावस्येति बिश्रह्य समासे 
| «संख्यासुपूर्वेस्य” इति पादशब्दान्स्यलोपः । ततो ङसि भसंज्ञायां 
“पादः पत्‌” इति पद्भावः । “द्वित्रिभ्यां पाइन्मूधसु० इति उत्तर- 
| पदान्तोदात्तत्वम्‌ । चतुष्पद इत्यस्यापि रूपसिद्धिरेवमेत्र । बहु- 
| ्रीहो पूरवपदप्रकृतिस्वरत्वं विशेषः % ॥ 

जो प्रजापति आत्मदा हैं अर्थात्‌ सब प्राणियोको बल देते है 
आर सब प्राणी उनकी श्रेष्ठ आज्ञाका पालन करते हैं और जिनके 
|| शासनकी देवतां भी उपासना करते हैं और जो देवता, दो पैर 
| बाले मनुष्य आदि पर शासन करते हें और जो चार पेर वाले 
। h| गौ मेंस आदि पर भी शासन करते हें उन प्रजापति-देवकी हम 
|| हविसे सेवा करते हैं ॥ १ ॥ 
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द्वितीया ॥ | 
यः प्राणतो निंमिपतो मंहितेको राजा जगतो बभूव | 
यस्यं च्छायामृतं यस्य मृत्यु: कस्मे देवाय हविषां विधेम 
यः | प्राणतः । निऽमिषतः | महिऽत्वा । एक; | राजा | जगतः। बभूव | 


1 | १ 1 1 1 ॥ 
यस्य । छाया । अमृतम्‌ | यस्य । मृत्यु: । कस्मै | देवाय । हविषा | | 
विधेम ॥ २ ॥ | 

यः प्रजापतिः महित्वा । & तृतीयाया आकारः & । महि- || 
त्वेन माहात्म्येन प्राणतः प्रश्‍वसतः श्वासोच्क्रासव्यापारं कुर्वतः | 
& श्वस प्राणने अन च इति धातुः । लटः शत्रादेशे अदादिः 
त्वात्‌ शपो लुक्‌ & । निमिषतः निमेषणम्‌ अन्षिपच्मपरिस्पन्दः 
लक्षणं व्यापारं कुवेतः । ® मिष स्पर्धायाम्‌ । अत्रापि पूर्ववत्‌ 
शतरि तुदादित्वात्‌ शः । उभयत्र “शतुरबुम;०” इति पष्ठया 
उदात्तत्वम्‌ ® । एवंभूतस्य जगतः जङ्गमस्य माणिजातस्य एकः 
असाधारणो राजा अधिपतिः बभूव भवति। % “छन्दसि लुडः । | 
लडलिटः” इति सावेकालिको लिटू “लिति” इति प्रत्ययात्‌ | 
पूवस्य उदात्तत्वम्‌ $ । यस्य देवस्य अमृतम्‌ मरणाभावोपलक्षि- | | 
तम्‌ अमृतत्वं छायेव स्वाधीनं वतते । मृत्युः मरणं सबेजनसंबन्धि 
छायेव यस्य वशे वर्तते। & अमृतम्‌ इति । “नञो जरमरमित्रमृताः” 
इति उत्तरपदाय्युदात्तत्वम्‌ $ । कस्मै देवायेत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
जो प्रजापति देवता अपने माहात्म्यके कारण श्वास उच्छास 
करने वाले, पलक मारने वाले जङ्गम प्राणियोंके बड़े अधिपति 
हैं और मरणके अभावका साधनरूप अगत छायाकी समान जिन 
देवताके अधीन हे और सब प्राणियोंका मरण भी जिनके अधीन 


है उन प्रजापति देवकी इम इबिसे सेवा करते हैं ॥ २॥ 
OR 
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ठृतीया ॥ 
यं क्रन्दसी अवंतश्चस्कभाने भियसाने रोदसी 


अहयेथाम्‌ । त 
यस्यासो पन्था रज॑सो विमानः कर्मे देवायं हविष 


विधेम ॥ ३ ॥ 
यम्‌ | क्रन्दसी इति | अवतः । चस्कभाने इति । भियसाने 
इति । रोदसी इति । अह येथाम्‌ । 
|| त्य 1 | 1 | 1 
यस्य । असौ । पन्थाः । रजसः । विऽमानः। कस्मै । देवाय | 
1 [£ 
हविषा । विधेम ॥ ३॥ 
` क्रन्दसी क्रन्दन्ति क्रोशन्ति अनयोराश्रिता जना इति क्रन्दसी 
द्यावापृथिव्यो । ® क्रदि क्रदि आह्वाने रोदने च इति धातुः। 
अधिकरणे असुन्‌ प्रत्ययः & । अवतः | अवनम्‌ अवः । &““घञर्थे 
कविधानम्‌” इति भावे कः $ । अबनात्‌ जगद्रक्षणाद्ध तोः 
चस्कभाने संस्तभ्यमाने । यथा अधो न पततस्तथा निराधार- 
प्रदेशे देवेन धायभाणे इत्यरथः । % स्कन्भेश्डान्दसो लिट । 
“लिटः कानज्वा” इति तस्य कानजादेशः & । भियसाने अधः 
| पतनाद्‌ विभ्यत्यो । $ जिभी भये इत्यस्माद्‌ औणादिकः असा- 
॥ | नच्‌ प्रत्ययः ® । रोदसी रोदस्यौ द्यावापृथिव्यौ । यस्माद्‌ अन- 
| 


| योमध्ये बतमानः प्रजापतिः अरोदीत्‌ तस्माद्‌ रोदिति अनयोरिति. 
व्युत्पत्या रोदसी इति द्यावापृथिव्योर्नाम संपन्नम्‌ । तथा च तैत्ति 


। | | रीयकम्‌ । “सोरोदीत्‌ प्रजापतिः” इति पक्रम्य “यद्‌ अरोदीत्‌ 
| || द्‌ अनयो रोदस्त््रम्‌” [ ते० ब्रा २. २, 8, ४ ] इति । ईदृश्यौ 
| | , ९७४ 
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_ द्यावापृथिव्यौ आत्मरत्षणार्थ यं देवम्‌ आहवयेताम्‌ । यस्य देवस्य | 
संबन्धी असौ द्युलोकस्थः पन्याः मार्गो रजसः उदकस्य टरष्टिलचत- 
णास्य विमानः विशेषेण निर्माता तस्मै । कस्मा इत्यादि गतम्‌ ॥ 
जिनके आश्रयमें रहने वाले पाणी क्रन्दन करते हैं वे क्रन्दसी 
कहाने वाले द्यावापृथिवी जिन देवताकी रक्षाके प्रभावसे स्तंभित 
होकर नीचे नहीं गिरते हैं । नीचे गिरनेदी आशंकासे डरते हुए 
इन द्यावापृथित्रीके बीचमें वर्तमान प्रजापति रोये अत एव इन 
द्यावापृथिवीका नाम रोदसी पड़गया है । 1 ऐसे द्यावापृथिवीने 
आत्मरत्ताके लिये जिन देवताको पुकारा है और जिस देवताका 
चुलोकमें स्थित मागे दृष्टिके जलको अकृष्टरूपसे बनाने वाला है 

उन प्रजापति देवकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ ||| 
यस्य चौरी परथिवी च मही यस्याद उप॑ १ न्तरित्तम्‌ । | 
यस्यासो सूरो विततो महिला कस्में देवायं हविषां 


विधेम ॥ ४ ॥ 
यस्य । द्यौः । उर्वी | परथिवी । च । मही । यस्य | अदः । उरु । 


अन्तरिचाम्‌ । 


1 इसी बातको तैत्तिरीयकमें कहा है, कि--“सोरोदीत्‌ प्रजा- 
पतिः? इति प्रक्रम्य “यद्ग अरोदीत्‌ तत्‌ अनयोरोदस्त्वम्‌ ॥-- 
अर्थात्‌ वह प्रजापति रोये इसका आरम्भ करके कहा है, कि 
जो रोये यही इन धावापृथिवीका रोदस्त्व है” ( तेत्तिरीयब्राह्ण 


२।२।8।४)॥ 
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यस्य । असौ । सूरः । विऽततः । महिऽत्वा । कस्मै । देवाय । 


हविषा । विधेम ॥ ४ ॥ 
यस्य देवस्य महित्वा महित्वेन माहात्म्येन चोः उर्वी विस्तीर्णा 
जाता । ® उरुशब्दाद “बोतो शुणवृचनात्‌” इति ङीप्‌ ६ । 
पथिवी च यस्य महिना मही महती विस्ती जाता । यस्य च 
माहात्म्येन अदः एतद्‌ अन्तरित्तम्‌ उरु ० विस्तीणम्‌ अभवत्‌ । 
(| असौ ब्युलोके प्रत्यक्ष इश्यमानः सूरः सूयः यस्य ब्रह्मणो महिज्ञा 
| विततः विस्तीर्णो जातः तस्मै । कस्मा इत्यादि समानम्‌ ॥ 
जिन देवताके माहात्म्यसे द्यौ ( स्वर्गलोक ) विस्तृत हुआ 
है और जिनकी महिमासे पृथ्वी बिस्तृत हुई है मही हुई है और 
जिनके माहात्म्यसे यह अन्तरि बिस्तृत हुआ है और यह युलोकमें 
प्रत्यक्ष दीखते हुए सूयेदेव जिन ब्रह्मदेवकी महिमासे विस्तृत हुए 
हैं उन प्रजापतिकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


यस्य विश्‍वें हिमवन्तो महिला संमुद्रे यस्य रसामिदाहुः। 
शो 


| इमां प्रदिशो यस्यं बाहू कसें देवाय हविषां विधेम ५ 

| यस्थ । विश्वे हिमऽअन्तः । महिऽत्वा । समुद्रे । यस्य रसाम्‌। 
इत्‌ । आहुः । 

इमाः। च । प्रददिशः | यस्य । बाहू इति \ कस्मै | देवाय | 


| हविषा । बिधेम ॥ ४ ॥ 
| ` यस्य प्रजापते बस्य महित्वा महिज्ना विश्वे सर्वे हिमवन्तः 
हिमवत्पर्वतोपलक्षिता महागिरयः संजाताः । यस्य च महिम्ना 


| 
| र 
18|| 
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समुद्रे उदधौ । रसाम्‌ रसोस्याम्‌ अस्तीति रसा नदी । ® अशेः 
आदित्वाद अच्‌ |) रसति शब्दायत इति वा रसा। & पचाः , 
द्यच्‌ । रसा नदी भवति रसतेः शब्दकर्मणः इति यास्कः । [ नि० 
१, २४ ] जातावेकवचनम्‌ । इच्छब्दः अवधारणे छ । सर्वा | 
नदीः अन्तंम्‌ता एव आहुः ब्रुवन्ति । समुद्रा नश्च यस्य विभूति ॥। 
रूपा इत्यर्थः । इमाश्च प्रदिशः प्रधानभूताश्चतस्रो दिशः यस्य देव | 
स्य बाहू बाहुभूताः तस्मे | कस्मा इत्यादिगतम्‌ ॥ | 
जिन प्रजापतिदेवकी महिमासे यह सम्पूर्ण हिमवान्‌ आदि || 
पर्वत उत्पन्न हुए हे और जिनकी महिमासे सपुद्रमे नदी होती | 
हैं अर्थात्‌ समुद्र और नदियें जिनकी विभूतिरूप हैं और ये चार 
प्रधान दिशायें जिन देवताकी भुजारूप हैं उन प्रजापतिदेवकी 
हम हविके द्वारा सेवा करते हैं ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ | हा 
आपो अग्ने विश्‍वंमावन्‌ गर्भ दधाना अस्ता ऋतज्ञाः । ॥ 


यासु देवाध्वाध दव आसीत्‌ कस्म दवाय द्यवषा वधम 


आपः । अग्रे | विश्वम्‌ । आवन । गर्भ॑म्‌ | दधानाः । अमृता; । 
ऋतऽज्ञाः । 
यासु । देवीषु | अधि । देवः | आसीत्‌ | कर्म | देवाय । 


हविषा । विधेम ॥ ६ ॥ 

अग्रे सष्ट्यादो सृष्टा आपः विश्वम्‌ कृत्स्नं जगत्‌ कारणरूपण 
अवस्थितम्‌ आवन्‌ अरचान्‌ उपचितम्‌ अकुवन्‌ । कि कुवत्यः । 
गर्मम्‌ विश्‍वजगद्विधानाय गर्भरूपेण अवस्थित हिरण्यगभं दधानाः 


हे. 5 ९७७ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


श्र 


टुकड़े होगया । 


Digitized 060110 Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३०४ अथववेदसंहिता सभाष्य-माषानुवादसहित 


MR त. 
धारयन्त्यः अमृता; अविनाशा ऋतश्ञाः । ऋत सत्यं जगत्कारण्णं 
ब्रह्म । ब्रह्म जानानाः । स्मयेते हि । 
अप एव ससर्जादौ ताछु वीय॑म्‌ अवाकिरत्‌ । 
तद्‌ अणडम्‌ अभवद्धेमम्‌ 
इति [ म० स्मृ० १, & ] । $ दधाना इति । €अभ्यस्ता- 
नाम्‌ आदिः” इति आद्युदात्तत्वम्‌ । ऋतज्ञा इति । ज्ञा अवबोधने । 
“झातोबुपसर्गे क?” इति कः & । यासु अप्सु देवेषु लिङ्गव्य- 
त्ययः । देवीषु देवतारूपासु देवः गर्भभूतः अध्यासीत्‌ । अधिकम्‌ 
अवर्षतेत्यर्थः । ता आप इति संबन्ध; । तस्मै अपां गर्भेभूताय । 
कस्मा इत्यादि ॥ 
सष्टिकी आदिमें रचे हुए, जलोंने कारणरूपसे स्थित जगत्की 
रक्ता की ( उसकी रीति यह हे, कि-) सम्पूर्ण जगतकी 
रक्षा करनेके लिये गर्भरूपसे स्थित हिरण्यगभेको धारण करते 
हुए और ऋत अर्थात्‌ जगत्के कारण ब्रह्मको जानते हुए इन्होंने 
जगत्‌की रक्षा की । जिन देवीरूप जलोंमें हिरण्यगर्भ गर्भरूपसे 
बढ़े थे | उन जलोंके गर्भेभूत प्रजापतिकी हम हबिसे सेवा 
करते हैं ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
हिरण्यगभैः समंवर्ततांग्र भूतस्य जातः पतिरेक आसीत्‌ 


I 


स दांधार परथिवीमुत द्यां कर्म देवाय हविषा विधेम 


‡ मनुस्मृति १। & में भी कहा हे, कि-“अप एव ससजांदो 
तासु बीये अवाकिरत्‌ | तदण्डमभवद्ग द्वेधम्‌ ॥-पहिले जलकी 
ही रचना की और उनमें वीर्यको स्थापित किया वह अंड दो 
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९ | 
हिरण्य आभः । सम्‌ । अत्रतत। ग्रे । भूतस्य । जातः । पतिः। 
एकः । श्रासीत्‌ । 


हू ] ४ 
सः । दाधार । पृथिवीम्‌ | उत। द्याम्‌ । कस्मै । देवाय । हविषा । 
बिधेम ॥ ७ ॥ 


[ हिरण्यगभः ] हिरण्यस्य हिरण्मयस्याण्डस्य गर्भ: गभेवद्‌ 
अन्तरवस्थित; अग्रे सबजगत्सष्ट; प्राक सस्वतत उदपद्यत | स च 
जात; सन्‌ भूतस्य सत्तया प्रतिभासमानस्य प्रपञ्चस्य एकः असा- 
धारणः पतिः ईश्वर आसीत्‌ । स्मर्यते हि। 


स वे शरीरी प्रथमः स वे पुरुप उच्यते । 
आदिगभ!ः स भूतानां ब्रह्माग्रे समवतेत 
इति । स च पृथिवीम्‌ इमां भूमिम्‌ | उतशब्दः समुच्चये । दयाम्‌ 
दिवं च दाधार तवान्‌ । पृथिव्याद्युपलक्षित कृत्ख जगत्‌ सृष्ट- 
वान्‌ इत्यथः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 


हिरण्मय अंडेके भीतर गर्भकी समान स्थित हिरण्यगर्भ संपूर्ण 
सृष्टिसे पहिले उत्पन्न हुए बह उत्पन्न होकर सत्ता ( विद्यमान ) 
रूपसे भासमान प्रपञ्चके असाधारण स्वामी हुए 1 । उन्होने 
इस पृथिवीको और स्वर्गको भी धारण किया उन प्रजापतिदेवक्री 
हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ७॥ 


+ स्मृतिमें भी कहा हे, कि-“स वे शरीरी प्रथमः स वै पुरुष 


उच्यते | आदिगमंः स भूतानां ब्रह्माग्रे समत्रतत ॥ -वही प्रथम 


'शरीरधारी हुए बही पुरुष कहलाते हैं, बह प्राणियोंके आदि 


गभे हें वह ब्रह्माजीसे पहिले हुए”। 
क $ ९७९ 
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आपो वत्सं जनयन्तीर्गभेमभ्रे संमेरयन्‌ । 

तस्योत जाय॑मानस्योल्व आसीद्धिरणययः कसम 
देवायं हविषां विधेम ॥ ८ ॥ 

आपः । वत्सम्‌ । जनयन्तीः । र्मम्‌ । अग्रे । सम्‌ । ऐरयन्‌ । 

तस्य । उत । जायमानस्य । उल्बः । आसीत्‌ । हिरण्ययः 
कस । देवाय । इविषा | विधेम ।' ८ ॥ 


ईश्वरेश प्रथमसृष्टा आपः वत्सम्‌ पुत्रभूतं हिरण्यगर्भ जन- 
यन्ती? । & हेतो शतृप्रत्ययः ® । उत्पादनाद्ध तोः अग्रं ततः 
प्राकाले गर्भे समैरयन्‌। ईश्वरेण विसृष्टं वीयं गर्भाशय प्रापयन्‌। 
तस्य गर्भीभूतस्य हि जायमानस्य हिरण्यगर्भाख्यस्य प्रजापतेः । 
उतशब्दः अप्यर्थे | स च भिन्नक्रमः । उल्बोपि । गभवेष्टनः पट 
उन्बशब्दवाच्यः | सोपि हिरणएययः हिरण्मयः सुवणंमय एवा- 
सीत्‌ । “तद्‌ अणडम्‌ अभवद्ध मम्‌” इति प्रायुक्तहिरण्मयाएडा- 
भिप्रायम्‌ एतत्‌ ।  “ऋत्त्यवास्त्व्य०” इत्यादिना हिरण्यः 
शब्दों निपातितः & ॥ कस्मा इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
[ इति ] चतुर्थकाणडे प्रथमेबुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
ईश्वरके द्वारा पहिले रचे हुए जलोंने उत्पन्न करनेके लिये 
ईश्वरके छोडे वीयेको गर्भाशयमें प्राप्त कराया, उन गर्भरूप हुए 
उत्पन्न होने वाले हिरण्यगर्भ नामक प्रजापतिका उल्ब (अथात्‌ 
गर्भको ढकने बाली-मिल्ली-अणडा ) भी सुवणमय था । उन 
प्रजापतिकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ८ ॥ 
चतुर्थकाण्डक प्रथम अनुवाकमे दूसरा सूक्त समाप्त ( १०४)! 
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“उदितख्रयो श्रक्रमन्‌” इति सूक्तन गवादीनां व्याध्रचोरादिः 
भयनिद्टस्यथ खादिरं शङ्कं संपात्य अभिमन्त्र्य तेन गोसंचार- 
भूमि लिखन्‌ गा अनुव्रजेत्‌ ॥ 

तथा अनेन उदघटम्‌ अभिमन्त्र्य गोमचारदेशे निनयेत्‌ | ततः 
पांसुकूटं तत्र कृत्वा अर्ध दक्षिणहस्तेन विक्तिपेत्‌ ॥ 

एवमेव अनेन सूक्तेन सारूपबत्सम्‌ ओदनम्‌ इन्द्राय त्रिजु हु- 
यात्‌ ॥ 

सूत्रितं हि । “उदित इति खादिरं शङ्कं संपातबन्तम्‌ उद्ग्र्वन्‌ 
लिखन्‌ गा अन्रुत्रजति” इत्यादि [ को? ७. २ | 

“उदितख्नयो अक्रमन” इस सूक्तसे गोओंके चोर व्याघ्र आदि 
के भयको दूर करनेके लिये खेरके खू टेका संपातन और अभिमंत्रण 
करके उससे गोसश्चार भूमिको कुरेदता हुआ गौओंके पीछे जाबे॥ 

तथा इस सूक्तसे जलपूण कलशका अभिमन्त्रण करके गौओं 
के विचरनेके स्थानमें ले जावे । तथा तहाँ धूलका ढेर बना कर 
उसका आधा करे और उस आधेको दाहिने हाथसे बखेर देय॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे सारूपवत्स ओदनको तीन वार होमे॥ 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“उदित इति खादिरं 
शहर सम्पातवन्तं उद्गृहन्‌ लिखन्‌ गा अनुब्रजति” ( कोशिक- 
सुत्र ७। २) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
उदितस्रयो अक्रमन्‌ व्याघ्रः पुरुषो वृकः । 
हिरुग्धि यन्ति सिन्धंवो हिरुग्‌ देवो वनस्पतिहिरुंड- 
मन्तु शत्रवः ॥ १ ॥ 

उत्‌ । इतः । त्यः । अक्रमन्‌ । व्याघ्रः । पुरुषः | हकः । 
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टि! 
हिरुक | हि । यन्ति । सिन्धवः । हिरुक्‌ । देवः | वनस्य । 


हिरुक्‌ । नेमन्तु । शत्रवः ॥ १ ॥ 

व्याजिप्रति विशिष्टाप्राणमात्रेण प्राणिनो हन्तीति व्याघ्रः । 
& प्रा गन्धोपादाने इत्यस्मात्‌ “आरतश्ोपसर्गे” इति कप्रत्ययः 8 । | 
तथा पुरुषः चोरः । “परमेणोत तस्करः इति उत्तरत्र तस्यैवालु- 
कोर्तनात्‌ । टक; अर॒ण्यश्वा आंणिनां घातकः एते जयः इतः 
अस्मात्‌ स्थानात्‌ उदक्रमन्‌ उदक्रामत्‌ उत्क्रान्ता उत्थिता अभवन्‌ | 
यद्वा इतः अस्मात्‌ स्थानात्‌ उदक्रमन्‌ उत्थाय पलायन्ताम्‌ | 
& “क्रमः परस्मैपदेषु” इति दौर्घांभावश्छान्दसः ® । ते यथा 
हिरुक | अन्तहितनामेतत्‌ । अन्तहिता भवन्ति तथा सिन्धवः 
स्यन्दनशीला नद्यः यन्ति गच्छन्ति । हिशब्दः प्रसिद्धौ । यद्व 
यथा हि सिम्धो हिरुक्‌ अन्तहिता गूढाशया यन्ति प्रवहन्ति तथा 
व्याघ्रादयो अन्तहिंताः | इग्गोचरा न भवन्तु इत्यथः ॥ तथा 
बनस्पति बनाना पतिः अधिष्ठाता देवः तत्र अन्तहितो वतेते 
तद्द व्याघ्रादयोपि हिरुक्‌ अन्तहिता भवन्तु । ® वनस्पतिरिति । 
पारस्करादित्वात्‌ सुट्‌ । “उभे वनस्पत्यादिषु० इति उभयपदः 
प्रकृतिस्वरत्वम्‌ & । अपि च व्याघ्रादीनां ये शत्रवः विरोधिनः 


0 6 
सन्ति ते तान्‌ व्याघादीन्‌ हिरुक्‌ नमन्तु अन्ताहतान्‌ कुवन्तु । 


यद्वा शातनशीलास्ते व्याघ्रादयः अन्तर्हिताः सन्तः प्रद्वा भवन्तु ॥ 

बिशिष्ट घ्राणसे ही प्राणियोंको मारने वाला व्याघ्र, चोर 
पुरुष और भेड़िया ये तीनों इस स्थानसे उठ ग भाग जावें । 
जैसे नदिये गृढ़ाशय बाली अन्तहित होकर वहती है, इसी प्रकार 
व्याघ्र आदि अन्तर्हित होजामे, इष्टिगोचर न होवे ओर वन- 
स्पतियाँके अधिष्ठाता देव तहाँ अन्तर्धान होकर रहते हैं इसी 
प्रकार व्याघ्र आदि मी अन्तर्धान होकर रहें और व्याघ्र आदि 
के जो शत्र हैं वे उनको अन्तर्धान करे ॥ १ ॥ 
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परेणेतु पथा बकः परमेणोत तस्करः । 

परण दत्वती रज्जुः परेणाघायुरपतु ॥ २ ॥ 

परेण । एतु । पथा । दकः । परमेण | उत | तस्करः | 


परेण । दत्वती । रज्जुः । परेणा । अघऽयुः । अर्षु ॥ २ ॥ 

परेण अस्मत्संचारमार्गाद्‌ अन्येन पथा हक! अरण्यश्वा एतु 
गच्छतु । उतशब्दः अप्यथ । तस्करः चोरोपि परमेण ततोपि 
दूरतरेण मार्गेण गच्छतु । & “दिवाविभा०” इत्यादिना तच्छ- 
बदोपपदे करोतेष्टः | “तद्‌ञ्गहतोः करपत्योः०” इति चोरेभिधेये 
सुट्‌ तलोपः & । दत्वती दन्तवती रज्जु; रज्ज्वाकृतिः सर्प: परेण 
अन्येन मार्गेण गच्छतु | % दन्ता अस्याः सन्तीति मतुपि 
“पदन्‌०” इत्यादिना दन्तशब्दस्य दद्भावः & । तथा अघम्‌ पापं 
हिंसनं परेषाम्‌ इच्डतीति अघायुः । & “छन्दसि परेच्छायामपि 
इति क्यच्‌ । “अश्वाघस्यात्‌” इति आत्मम्‌ । “क्याच्छन्दसि 
इति उप्रत्ययः ® । य एवत्रिभः अन्योपि हिंखः प्राणी अस्मत्स- 
चरणपम्रदेशे विद्यते सोपि परेण अन्येन पथा अषेतु गच्छतु । 
& ऋषी गतो इति धातुः & 

जंगली कुत्ता भेड़िया जिस मार्गमें हम विचरण करते ई उस 
से अन्य मार्गमें जावे चोर उससे भी दूरके मागमें जावे । ऑर | 
जिसके दाँत वाली रज्जु है वह सप अन्यमागसे जावे तथा दूसरों 
का मरना रूप पापको चाहने वाला अघायु शत्रु तथा इसी प्रकार 
के अन्य हिंसक प्राणी भी अन्य मागस जाव ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 
ञ्‌ यो च ते मुख च ते व्याघ्र जम्भयामास | 
९८३ 
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आत सर्वान्‌ विंशति नखान्‌ ॥ ३ ॥ 
अच्यौ|। च] ते। मुखम्‌ । च । ते । व्याघ्र । जम्भयामसि । 
आत्‌ । सर्वान्‌। बिशतिम्‌ । नखान्‌ ॥ रे ॥ 


हे व्याघ्र ते तव अक्तौ अक्षिणी च सुखं च आस्यं च जम्भः 
यासि जम्मयामः । & जभि नाशने । “इदन्तो मसिः छ ॥ 
[ आत्‌ ] अनन्तरं विशतिम्‌ बिशतिसंख्याकान्‌ पादचतुष्टये प 
शोबस्थितान्‌ सर्वान्‌ नखान विनाशयामः। ® “पड्क्तिविशति० 
इत्यादिना निपातितो बिंशतिशब्द्‌ः। संख्येयानां वहुत्वेषि विशति- 
संख्याया एकत्वात्‌ तदभिमायेण एकवचनम्‌ छ ॥ 

हे व्याघ्र ! हम तेरे नेत्र और सुखको नष्ट करते हैं फिर तेरे 
चारों पैरोमें स्थित बीस नाखूनोंको नष्ट करते है ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
व्याघ्रं दवतां वयं प्रथमं जम्भयामसि । 
आदु प्रेनमथो अहिं यातुधानमथो इम्‌ ॥ ४ ॥ 
व्याघ्रम्‌ । दत्वताम्‌ | वयस्‌ । प्रथमम्‌ | जम्भयामसि । 
आत्‌ | ऊ' इति । स्तेनम्‌ । अथो इति । अहिम्‌ । यातुञ्यानम्‌ | 
अथो इति । हकम्‌ ॥४॥ 


दत्वताम्‌ दन्तवतां खादनशीलानां हि्राणां मध्ये व्याघ्रम्‌ 
शादूलं प्रथमं वयं जम्भयामसि जम्भयामः नाशयामः | आदु 
अनन्तरमेव स्तेनम्‌ तस्करं जम्भयामः।। अयो अनन्तरमेव अहिम्‌ 
सप यातुधानम्‌ यक्तरक्ष/परभ्नतिग्रह टकम्‌ सालाऱक च नाशयामः॥ 


०८४ | 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


TE " 


का 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चतुर्थे काण्डम्‌ ३११ 


दाँत वाले हिंसक जीवोमेंसे पहिले हम व्याप्रको नष्ट करते हैं 
फिर चोरको नष्ट करते है उसके पीछे ही हम सपको राक्षस 
आर भेडियेको नष्ट करते हैं ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

0500 ha oS “ANI | 

यो अब स्तेन आयति स संपिष्टो अपायति । 
1 NN न्द्रो ७० । न्तु 

पथामंपध्वेसेनेलिन्द्रो वजण हन्तु तम्‌ ॥ ५ ॥ 
यः । अद्य | स्तेनः । आश्ययति । सः । समूऽपिष्टः। अप | अयति । 
पथाम्‌ । अपऽऽव॑सेन । एतु । इन्द्र । बज्रेण । हन्तु । तम्‌ ॥४॥ 

अद्य इदानीं यः स्तेन चोरः आयति आगच्छति | $ अय पय 
गतौ & । स चोरः संपिष्टः अस्माभिश्ुर्णीकृतः सन्‌ अपायति 
अपगच्छति । अपक्रामतु इत्यर्थः । स च पथाम्‌ मार्गाणां मध्ये 
ध्वंसेन ध्वंसकेन कष्टेन मार्गेण अप एतु अपगच्छतु । तारृशेन 
परागेण अपगच्छन्तं तमू इन्द्रो देचः वज्रेण स्वकीयेन आयुधेन 
इन्तु हिनस्तु ॥ 

इस समय जो चोर आरहा है वह हमसे पिट कुट कर चूण 
होकर भाग जावे और वह कष्ट देने वाले मागेसे भागे और ऐसे 
मार्गसे भागने पर इन्द्रदेव उसको अपने वज्ञ नामक आयुधसे 
मार डालें ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 


मृणा मृगस्य दन्ता अपिशीए उ पृष्टयः । 

निम्रकू ते गोधा भेवतु नीचायंच्दशयुखगः ॥६॥ 
मूर्णाः । मृगस्य । दन्ताः | अपिऽशीणीः । ऊ इति । पृष्टयः । 
निञ्चुक्‌। ते । गोधा । भवतु । नीचा । अयत्‌। शशवुः | मग; ९ 
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~~~ 


पृगस्य हिस्रस्य व्याघ्रादेः दन्ताः सूरणाः मूढाः खादनसमथां 
न भवन्तु । & मुद्दों मोहसमुच्छाययोः इत्यस्माद्‌ निष्ठा । 
“राल्लोपः? इति छकारलोपः । “रदाभ्यास्‌०” इति निष्ठानत्वम्‌। 
“न ध्याख्यापमू्धिमदाम्‌” इति निषेधस्तु छान्दसत्वाद न मः 
वर्तते $ । शीष्णाः शिरसि भवा हिंसका शङ्गादयः अवयवा 
अपि मूढा भत्रन्तु । उशब्द) समुचये । पृष्टयः पशवः । पाश्वॉस्थी- 
न्यपि मूढानि भवन्तु ॥ हे पान्थ ते तव गोधा. एतस्संज्ञः प्राणी 
निम्नुक्‌ भवतु दृष्टिविषयो न भवतु । $०म्रुचु म्लुचु गत्यथाः 
इत्यस्मात्‌ निपूर्वात्‌ दशैनवाचिन; विवप्‌ ® | शशयुः । शयनः 
शीलो दुष्टो मगः । नीचा न्यग्भूतेन मार्गेण अयत्‌ अयतु गच्छतु। 
छ अयतेलेंटि अडागमः । शशघुरिति । शीङ्‌ स्वप्ने इत्यस्मात्‌ 
०मृशी० [३०१.७] इत्यादिना उप्रत्ययः । वाहुलका द द्विवचनम्‌ 
हिंसक व्याघ्र आदिके दाँत मूढ़ हो जावें अर्थात्‌ भक्षण करने 
में असमर्थ हो जावें और शिरके सींग आदि भी मूढ़ होजे 
आर पसलीकी हड़ियें भी मूह होजाबें । ओर हे यात्रिन्‌ ! गोषा 
नामक प्राणी तेरी दृष्टिमें न पड़े और शयनके स्वभाव बाला 
दुष्ट मग भी नीचेके मागेसे चला जावे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


यत्‌ संयमो न वि यभ्रो वि यमो यन्न संयमः । 
` इस््जाः सोमजा आथणमंतति व्याप्रजम्भनम्‌ ।७। 


यत्‌ । सम्‌ऽयमः | न | बि। यमः । वि। यमः । यत्‌ । न। 


SS 


सम्‌ऽयमंः | 


न्द्रऽजाः। सोमञ्जा; । आथवेणम्‌। असि । ब्याघ्रऽजम्भनम्‌ ७ 
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इन्द्र्जाः इन्द्राज्जातः | सोमजाः ] सोमाञ्जातः । ® उभयत्र 
“जनसनखनक्रमगमो विट” | “बिड्वनोरनुनासिकस्यात्‌’ इति 
गर्वम्‌ ® । एवंविधः संयमः संयमनं सम्यग्‌ व्याघ्रांदीनां 
मन्त्रसामर्थ्येन नियमनं यत्‌ स्ति नासो वियमः विरुद्धयमनं 
भवति । कृतस्य संयमस्य अन्यथाभावो नास्तीत्यर्थः । तथा 
वियमः वियमनं विरुद्धमापणं यत्‌ मन्त्रेण क्रियते नायं संयमः । 
तत्‌ तथैव भवतीत्यर्थः | आथरवेणस्य क्रियाकलापस्य न कुत्रापि 
अन्यथाभावोस्ती त्यथः !! अनेन सूक्तन क्रियमाणं खादिरशडक्वा- 
लेखनादिक क्रियाकलापं संबोध्य तरते । हे क्रियाकलाप त्म्‌ 
आथवंणम्‌ अथ्यंणा महपिणा दृष्ट कृतं वा व्याप्रजम्भनम्‌ । उप- 
लक्षणम्‌ एतत्‌ । व्याप्रादिदुष्टप्राणिहिंसकम्‌ असि भवसि । 
छ अथवंनशब्दाद अणि “अन” इति प्रकृतिभावः & ॥ 
[ इति ] चतुर्थकाणडे प्रथमेनुवांके तृतीयं सक्तम्‌ ॥ 

इन्द्रसे उत्पन्न हुआ और सोमसे उत्पन्न हुआ जो व्याघ्र 
आदिका मन्त्रशक्तिसम्पन्न संयमन हे वह बियमन नहीं होता 
हे अथात्‌ किया हुआ नियमन उलटा नहीं होता हे। ( इस सूक्त 
से किये जाने बाले क्रियाकलापका उल्लेख करके कहते हैं, किः) 
हे क्रियाकलाप ! तू महर्षि अथवांका देखा हुआ हैं तू व्याघ्र 
आदि दृष्ट प्राणियाँको मार ही डालता हे ॥ ७ ॥ 

चतुथेक।ण्डक प्रथम अनुघाकमै तीसरा सूक्त समाप्त ( १०५ ) | 

“याँ स्वा गन्धर्वः” इति सूक्तेन पुरुपस्य वीयंकरणकमंणि 
कपित्थकमूलम्‌ ओपधिवत्‌ खात्वा दुग्ये श्रपयित्वा अभिमन्त्य 
अधिज्यं धनुः उत्सङ्गे कृत्वा वीयंकामः पुरुषः पिबत्‌ ॥ 

एवमेव कीलके मुसले वा उपविश्य पूवेवद अभिमन्त्र्य पिवेत्‌ ॥ 

सूत्रितं हि । “यां खा गन्धवो'अखनद्‌ टृपणस्ते खनितारः” 
होते प्रक्रम्य “दुग्धफाण्टावधिज्यम्‌ उपस्थ आधाय पिरति मयूखे 
मसले वासीनः” इति [ को? ५. ४ ]॥ 
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पुरुषको बीर्यसम्पन्न बनानेके कममें “यां त्वा गन्धः” इस 
सूक्तसे कैथकी जड़को ओपश्रिकी समान खोदकर दूधमें ऑटावे 
फिर अभिमन्त्रित करे तथा प्रत्यश्या चढ़े हुए घनुपको गोदीमें 
रख कर वीर्य चाहने वाला पुरुष पिये ॥ 
इसी प्रकार कीलक वा मूसल पर बेठ कर पहिलेकी समान 
अभिमन्त्रित करके पिये ॥ 
इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-यां त्वा गन्धर्ो 
अखनद्‌ ट्रषणस्ते खनितारः” इति प्रक्रम्य दुग्धफाण्टावधिज्यस्‌ 
उपस्थ आधाय पिबति मयूखे पुसले वा आसीनः” ( कोशिक- 
सूत्र 9 । ४ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
यां खां गन्धवो अखनद्‌ वरुणाय म्ृतम्रेजे । 
तां त्वां वयं खंनामस्योपर्थि शपहपंणीम्‌ ॥ १ ॥ 
याम्‌ । त्वा । गन्धः । अखनत्‌ । वरुणाय । मृत5भ्रजे । 
ताम्‌ । त्वा | बयम्‌ । खनामसि । ओषधिमू । शेपऽहपेणीम्‌ १ 
मृतभ्रजे नष्टवीर्याय वरुणाय पुनस्तस्य वीर्ये जनयितुं हे ओ- 
पपे यां खा त्वां गन्धर्वो अखनत्‌ खननेन उद्धृतवान्‌ | ताम्‌ | 
तादशं त्या त्यां शेपोहपेणीम्‌ शेपसः पुस्प्रजननस्य वर्धनीं वीये- 
प्रदानेन उन्नमयित्रीम्‌ ओपधिम्‌ कपित्थकारूयां बयं खनामसि 
खनामः । ® शेपोहपंणीम्‌ इति | इृड्शी डुभ्यां रूपस्वाङ्गयो; पुक्‌ 
च [ उ० ४. २०० ] इति खाडे अभिधेये शीङः असुन्‌ पुगाग- 
मश्च । हृष्यतेः करणे ल्युट्‌ । टित्वाद्‌ ङीप्‌ € ॥ 
वरुणका वीर्य नष्ट होने पर उनमें फिर वीर्य उत्पन्न करनेके 


लिये जिस तुझको हे ओपधे ! गन्धर्षने खोदा था अथोत्‌ खोद 


९८८ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


७ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चतुर्थे काएडम्‌ ३१५ 


AAAS AAA 


कर तेरा उद्धार,किया था ऐसी तुझ पुरुपके उत्पन्न करनेवाली 
शक्तिको बढ़ाने वाली केथ नामक औषधिको हम खोदते हैं १ 
द्वितीया ॥ 
उ र डु A ० | ७ १ 
उदुपा उदु सूर्य उदिदं मांमक वच॑ः । 
उदेजतु प्रजापंतिवूषा शुष्मेण वाजिनां ॥ २॥ 
उत्‌ | उपाः । उत्‌ । ऊ' इति । सूर्य; | उत्‌ इदम्‌ मामकम्‌ वचः | 


उत्‌ । एजतु । प्रजाडपतिः । पा । शुष्मेण । वाजिना ॥२॥ 

।उपा; सूर्यस्य पत्नी देवी वाजिना बलवता शुष्मेण वीयेण उदे 
जतु उदट्टतं करोतु । उशब्द्‌ः चार्थे । सूश्च उदेजतु उत्कृएत्रीय- 
युक्तं करोतु मामकम्‌ मदीयम्‌ इदम्‌ मन्त्रात्मकं वचः उदेजतु ॥ 
तथा | टपा वर्षकः ] प्रजापतिः प्रजानां पतिः सर्वजगत्ष्टा देवः 
उक्तलक्षणेन वीयेण उदेजतु लम्बमानं पुस्मजननम्‌ उत्कम्पयतु । 
& एज, कम्पने इति धातुः । प्रजापतिरिति | प्रजायन्ते इति प्रजाः | 
“उपसरे च संज्ञायाम्‌” इति उप्रत्ययः । षष्ठीसमासे “पत्या वैश्वे 
इति पूरवेपदप्नकृतिस्वरत्वम्‌ छ ॥ ै 

सूर्यकी पत्नी उपा देवी बलसंपन्न वीर्यसे उद्टत्त करें और 
सूर्य भी उत्कृष्ठवीर्य सम्पन्न करें, मेरा यह मन्त्रात्मक वचन वीय - 


संपन्न हो, वर्षक सब जगतूके सरष्टा प्रजापतिदेव पूर्वोक्त लक्षण 


बाले वीर्यसे लम्बमान पुंस्ममननको उत्कम्पित करें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
यथां स्म ते विशोहेतोभितैसमिवानेति । 
ततस्ते शुष्मवत्तरमियं कंणोलोप॑थिः ॥ ३ ॥ 
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यथा । स्म । ते । बिऽरोह । अभित्तम्‌इव । अनति । 


ततः । ते । शुष्मवत5तरम्‌ । इयम्‌ । कृणोतु । ओषधिः ॥ ३ ॥ 

हे वीर्यकाम पुरुष ते तव बिरोहितः पुत्रपौत्रादिरूपेण विरोह- 
णस्य निमित्तं पुं्यञ्जनम्‌ अभितप्तं फण्यङ्गमितव यथा स्म येन 
प्रकारेण खलु अनति चेष्टते ततः तेनेव प्रकारेण इयम्‌ ओषधिः ते 
तव पुं्यञ्ञनं शुष्म्रत्तरं अतिशयितवीयेयुक्तं कृणोतु करोतु ॥ 

हे वीर्यको चाहने वाले पुरुष ! तेरा पुत्र पौत्र आदिरूपसे 
विरोहणका निमित्त पुंव्यञ्जक संतप्त सपेफनकी समान जिस 
प्रकार चेष्टा कर सके, तेसा करनेफे लिये ही यह औषधि तेरे 
पुं्यञ्जनको परमत्रीये वाला करे ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


उच्छुष्मोषधीनां सार ऋषभाणाम्‌ । 
सं पुंसामिद्ध बृष्णपमस्मिन्‌ घेहि तनूवशिन्‌ ॥४॥ 
उत्‌ । शुष्मा । ओषधीनाम्‌ । सारा । ऋषभाणाम्‌ । 


सम्‌ । पुंसाम्‌ । इन्द्रः । ष्ण्यम्‌ । अस्मिन्‌ । घेहि । तनू ऽवशिन्‌ ४ 

ओषधीनाम्‌ अन्यासां वीययुक्तानां वीरुधाम्‌ इयम्‌ श्रोषधिः 
शुष्मा बीय॑रूपा ऋषभाणाम्‌ सेचनसमथानां वीयेवतां सारा सारः 
भूता ताहशी ओषधिः इमं पुरुपम्‌ उत्‌ ईरयतु वीययुक्त करोतु । 
& सार ऋषभाणाम्‌ इति । “ऋत्यकः इति प्रकृतिभावः ® ॥ 
है इन्द्र संपूषाम्‌ सम्यक्‌ पोषयित्रीणाम्‌ ओषधीनां संबन्धि यद्‌ 
हृष्णयम्‌ वीयम्‌ अस्ति तद्‌ अस्मिन्‌ पुरुषे तनूवशम्‌ शरीराधीनं 
कृत्वा घेहि धारय । छ संपूपाम्‌ इति । पूष पुष्टौ इत्यस्मात्‌ 
“क्विप्‌ च?) इति क्विप्‌ । धेहीति । “ध्वसोरेद्धो०” इति एत्वा- 
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अन्य वीय मयी औषधियोंमें भी यह षधि वीय वती हे), 
और यह सेचन करनेमें समर्थ वीय वान्‌ वैलोमे भी साररूप है, 
ऐसी यह औषधि इस पुरुषको वीय सम्पन्न करे | हे इन्द्र ! 
पोषक ओपषधियोंमें जो वीय हे उसको इस पुरुषके शरीरके 
अधीन करके धारण करिये ॥ ४ ॥ 

पश्चमी | 

अपा रसः प्रथमजोथो वनस्पतीनाम्‌ । 

उत सोम॑स्य आतास्युताशमंसि वृष्ण्यम्‌ ॥ ५ ॥ 
अपाम्‌ । रसः । प्रथम5जः । अथो इति । वनस्पतीनाम्‌ । 
उत । सोमस्य । भ्राता | असि । उद । आशम्‌ । असि | हृष्एयम्‌ ५ 

हे कपित्थकमूल स्वम्‌ अपाम्‌ मथ्यमानानां प्रथमजः प्रथमम्‌ 
उत्पन्नो रसः अम्ृतात्मकस्त्वम्‌ असि । ग्रथो अपि च वनस्पती- 
नाम्‌ समानजातीयानां इत्ताणां सारभूतोसि ॥ [ उत अपि च ] 
सोमस्य ओषधीनाम्‌ अधिपतेः अम्ृतमयस्य देवस्य भ्राता सहः 
जोसि । अमृतमथनकाले सडोरपन्नस्वात्‌ ॥ उत अपि च [आपम्‌ | 
ऋषीणाम्‌ अज्ञिरःप्रभतीनां संबन्धि दृष्ण्यम्‌ मन्त्रपमावजनित 
वीये असि ॥ 2 व्र 

हे केथकी जड़ ! तू जलोंके मथते समय पहिले उत्पन्न हुई है 
अमृतमय रस है । और वनस्पतियोंमें भी सारभूत हे । ओर 
ओऔषधियोंके स्वामी अमृतमय सोमको तू भाई है, क्योंकि -अमरत- 
मथनके समय तू साथ ही उत्पन्न हुई है और तू ग्रंगिरा आदि 
ऋषियों का मन्त्रकेमभावसे उत्पन्न वीय रूप है ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 
त ‘~ NIE ~ 
अयाम अय सावतरद्य दाव सरस्वात । 
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अद्यास्प ब्रह्मणस्पते धनुंखि तोनया पसः ॥ ६॥ 
अद्य । अग्ने | अद्य । सवितः । अद्य । देवि | सरस्वति । 
अद्य | अस्य । ब्रह्मणः । पते | धजुःऽव | आ। तानयः। पसः ६ 

हे अग्ने अद्य इदानीम्‌ अस्य वी यकामस्य पसः पुंव्यञजनं वीर्य- 
प्रदानेन धनुरिव आ तानय आततम्‌ ऊध्योयत कुरु । अद्य सवि- 
तरित्यादिकम्‌ एवं योज्यम्‌ ॥ सविता सवेस्य प्रेरको देवः ॥ 
देवी देवतारूपा सरस्वती । अनेन विशेषणेन नदीरूपाया व्या- 
त्तिः । ्ह्मणस्पतिरनत्रस्याधिपतिदेवः ॥ £ आ तानयेति। तजु 
विस्तारे इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ लोट्‌ ॐ । पसःशब्दस्य लिङ्गवाचिः 
त्वम्‌ “आहतं गभे पसो निजल्गुलीति घाणिका” [ तै? सं० ७, 
४. १६, ३ ] इत्यादिमन्त्रान्तरप्सिद्धस्‌ ॥ 

हे अग्ने ! इस वीय चाहने चाहने बालेके पुंव्यञ्जनको बीय- 
दान देकर धबुपकी समान ऊपरको फेला हुआ करिये । हे सबके 
प्रेरक सूय देव और हे देवी सरस्वती और हे मन्त्रके अधिपति 
त्रझमणस्पते | आप इस वीय कामके पुंव्यज्ञनको धनुषकी समान 
ऊपरको फैला हुआ करिये ॥ ६ ।! 

सप्तमी ॥ 


आहं तनोमि ते पसो अघिज्यामिव धन्वानि । 
क्रमस्वश इव रोहितमनवग्लायता सदा ॥ ७ ॥ 
ा। अहम्‌ । तनोमि । ते । पसः | अघि । ज्याम्‌ ऽव । धस्वनि । 
क्रमस्व । ऋशःऽइतर । रोहितम्‌ | अनवऽन्लायता । सदा ॥ ७॥ 


है बीयकाम ते ख़दीयं पसः पुंव्यज्जनम्‌ अहम्‌ आ तनोमि 
Co १ ९ १ ६३ 
मन्त्रप्रभावेत आततं वीययुक्त करोमि । तत्र दृष्टान्तः । धन्वनि 
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धनुषि अध्यारोपितां ज्यामिव मोर्वीमिव ॥ तस्माय त्वस्‌ ऋष इव 
सेचनसमर्थो दृषभ इव रोहितम्‌ अनु पुव्यञ्जनम्‌ अनु बल्गूयता 
दृत्यता मनसा सदा सवेदा क्रमस्तर भार्याम्‌ आक्रमस्व “त्तिः 
सर्गतायनेषु क्रमः” इति आत्मनेपदम्‌ वल्गूयति कण्ड्वादिः । ततो 
यगन्तात्‌ लटः शत्रादेशः ® ॥ 

हे वीर्याभिलापिन्‌ ! तेरे पुव्यञ्जनको में मन्त्रके प्रभावसे धनुष 
पर चढ़ा कर तानी हुई प्रत्यश्चाकी समान वीर्य सम्पन्न करता हूँ 
इस कारण तू सेचन करनेमें समथे द्रपभकी समान नाचते हुए 
मन और पुंव्यज्ञनके साथ सदा भायाके पास जा ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 

अश्वस्याश्वतरस्याजस्य पेत्वस्य च । 
अथं ऋषभस्य ये वाजास्तानस्मिन्‌ घोहि तबूवशिन्‌ 
अश्वस्य । अश्वतरस्य । अजस्य । पत्रस्य । च । 
अथ । ऋषभस्य । ये। वाजा: । तान्‌ । अस्मिन्‌। धेहि । तनूञ्वशिन्‌ 

अश्वः प्रसिद्धः । अश्वतरस्तु अश्वगर्द भयोः सांकर्येण उत्पन्नो 
जातिविशेषः । अजः छागः । पेत्वो मेषः । ऋषभः गोजातिः 
सेक्ता पुमान । अथशब्दः चार्थे । एतेषाम्‌ अश्वादीनां ये वाजाः 
यानि वीर्याणि सन्ति तान्‌ वाजान्‌ हे ओपथे तनूवशम््‌ तन्वाः 
शरीरस्य वशो यथा भवति तथा अस्मिन्‌ बीयकामे पुव्यञ्जने वा 
धेहि स्थापय ॥ 

[ इति ] चतुर्थे काणडे प्रथमेजुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 

घोड़े खचर बकरे मेढे और बैलमें जो बीये है तैसे वीयोंको 
हे ओषधे ! तू इसके शरीरके वशमें करके स्थापित कर ॥ ८ ॥ 

चतुर्थ काण्डके प्रथम अठुवाकमे चतुर्थ सूक्त समाप्त ( १०६ ) 
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“सहस्रभृङ्गः? इति सूक्तेन स्त्यभिगमने तस्यास्तत्परिसरवतिनां 
च स्वापनार्थम्‌ उदपात्रं संपात्य अभिमन्त्र्य तेन शयनशालां प्रोच्य 
शेषम्‌ ग्रभ्यन्तरद्वारे निनयेत्‌ ॥ 

तथा नग्नः सन्‌ अनेनेव उलूखलम्‌ अभिमन्त्रयेत ॥ 

तथा शृहस्योत्तरां सक्ति ख्रीखट्वाया दक्तिणं पाद रञ्जु वा 
अभिमन्त्रयेत ॥ 

सूत्रितं हि । “सहस्रशृङ्ग इति स्वापनस्‌ उदपात्रेण संपातवता 
शालां संग्रोच्यापरस्मिन्‌ द्वारपक्षे न्युब्जति। एवं नग्न उलूखलम्‌ 
उत्तरां सक्ति दक्षिणं शयनपादं तन्तून्‌ अभिमन्त्रयते” इति 
[ को० ४, १२ ] ॥ 

स्रीके पास जाते समय “सहखशरंग?” इस सूक्तसे उसको और 
उसके पासके व्यक्तियोंको निद्रित करनेके लिये जलपूणे पात्रका 
'सम्पातन ओर अभिमन्त्रण करके उससे शयनशालाका प्रोक्षण 
'करे और बाकीको भीतरके द्वारमें ले जावे ॥ 

तथा नग्न होकर इसी सूक्तसे ओखलीका अभिमन्त्रण करे ॥ 
तथा घरकी उत्तरकी ओरकी नांव वा ख्रीके खाटके दायें पाये वा 
'रस्सीका अभिमन्त्रण करे॥ 

ूत्रमें भी कहा है, कि-“सहस्रशृग इति स्वापनम्‌ उदपात्रेण 
सम्पातवता शालां सम्प्रोच्यापरस्मिन्‌ द्वारपक्षे न्युब्मति । एवं नग्न 
उलूखलं उत्तरां सक्ति दक्षिणं शयनपादं तन्तून्‌ अभिमन्त्रयते” 
( कौशिकसत्र ४ । १२ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


सहखभूङ्गो इषभो यः समुद्रादुदाचरत्‌ । 
तेना सहस्येना वयं नि जनान्स्वापयामसि ॥१॥ 
सहस्रऽमूः । दृषभः । य: । समुद्रात्‌ । उतूञ्याचरत्‌ | 
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तेन | सहस्येन | बयम्‌ । नि। जनात्‌ । स्वापयामसि ॥ १॥ 


सहस्रशृङ्गः सहस्ररश्मिः सूयः दृषभः वविता कामानां दृष्टि 
जलस्य वा । स्मयते हि । 
| आदित्याज्जायते इृष्टिशेषठेरन्नं ततः प्रजाः 
इति [ म० स्मृ० ३. ७६ | । एवंभूतो य आदित्यः समुद्रात्‌ 
अम्बुधेः । यद्वा समुद्रम्‌ इति अन्तरिक्षनाम । अन्तरिक्षप्रदेशाद 
उदयाचलपरिसरबर्तिनः उदाचरत्‌ उदगात्‌ तेन उदितेन सहस्येन। 
सहः शत्रूणाम्‌ अभिभवनम्‌ । तत्र साधुः सहस्य; | तादृशेन आदि- 
त्येन [ वयं ] जनान्‌ अवस्थितान्‌ नि प्वापयामसि निष्वापयामः । 
स्वापेन परवशान्‌ कुमः ॥ 

सहस्र किरणों वाले, कामनाओंकी और जली वर्षा करने | 
वाले जो सूर्यदेव उदयाचलके समीपवर्ती समुद्रोपनामक् आकाश 
से उदित होते हैं, उन शात्रश्रोंको दबाने वाले उदयसे सम्पन्न 
आदित्यसे हम यहाँ पर उपस्थित व्यक्तियोंको निद्रासे परवश 
करते हैं ॥ १॥ 


द्वितीया ॥ 

न भूमिं वातो अति वाति नाति पश्यति कश्चन । 
ख्रियेश्च सवीः खापय शुनश्रेन्द्रेसखा चरन्‌ ॥ २॥ 
न । भूमिम्‌ । वातः | श्रति। वाति । न । अति। पश्यति।कः। चन। 
स्रिय । च । सर्वाः । स्वापय | शुनः । च । इन्द्रसखा । चरन्‌२ 

वातः वायुः भूमिं नाति वाति नातिमात्र गच्छतु । अतिवातेन 
स्वापभङ्गो मा भूद्‌ इत्यर्थः ॥ तथा कश्चन यः कोपि तत्रस्थो जनः 
नाति पश्यति अतिशयेन न पश्यतु। स्रापपरवशो भवतु इत्यथः || 


अपि च हे वास त्वम्‌ इन्द्रसखा । इन्द्र, आत्मा । स सखा यस्य 
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०0 ल्न 
प्राणवायोः तदात्मकः चरन. देहे वतमानः तत्र परितोवस्थिता; 
सर्वा; खियश्र शुनश्च स्वापय । छ खनशब्दात्‌ शसि ` श्‍वयुव- 
तद्धिते”? इति संप्रसारणम्‌ ® ॥ र 
ie अधिक न चले अथात्‌ अधिक वायुसे निद्राका 
भङ्ग न होवे, तथा यहाँ पर स्थित कोई मनुष्य न देखसके गात 
निद्राके वशमें होजावें । हे वायुदेव | आप इन्द्रसखा ह अघातं 
आत्माके सहायक प्राणवायुरूप हें वह आप देहम रह कर सब 
खियांको और कुत्तों भी निद्रित कर दीजिये म २ ॥ 
तृतीया ॥ 


रो्ेशयास्तस्पेशया नारीयीः बह्यशीवरीः । 


[a 


खियो याः पुण्प॑गन्धयस्ताः सवीः स्वापयामसि ३ 
ो्ठेऽश 


खियः | याः । एण्यऽगन्धयः । ताः । साः । स्वापयामसि ।३। 

प्रो्ठेशया! माङूणे शयानाः तल्पेशयाः खट्वायां शयानाः | 
& उभयत्रापि “अधिकरणे शेतेः” इति अच्‌ मत्ययः । शयः 
वासवासिष्त्रकालात्‌” इति सप्तम्या अलुक छै । या एवभूता 
नारीः नायः सन्ति याश्च वह्मशीवरीः । वहत्यनेनेति वहनसाध- 
नम्‌ आन्दोलिकादि वह्यम्‌ । तत्र शयनस्वभावा याः ख्यः सन्ति। 
& [ बञ्म्‌ इति ] “वह्यं करणम्‌ इति यत्रत्ययान्तो निपात्यते । 
तस्मिन्नुपपदे शेतेः “अन्येभ्योपि दश्यन्ते” इति क्वनिप्‌ । “बनो 
र च” इति डौब्रेफी । जसि “वा छन्दसि” इति पूवसवणंः 
दीर्घः & । याश्च अन्याः खिय; पुण्यगन्धयः शोभनगन्धयुक्ताः 
सन्ति । ® पुण्यस्य गन्ध इव गन्धो यासु इति विग्रह्म “उपमाः 
नाच्च” इति गन्थस्य इत्‌ अन्तादेशः ® । ता अनुक्रान्ताः सर्वा; 
खयः स्वापयामसि स्वापयामः ॥ 
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Orr 


जो द्यं पलंग पर सोरही हैं, जो ख्रियें आँगनमै सोरही हैं 
जो स्रियं पालकी आदिको उठाती हें और जो स्त्रिये पुण्य- 
गन्धा हं उन सव स्त्रियाँको हम सुलाते हैं ॥ 


चतुर्थी ॥ 
एजदजदजप्रभ चक्ष' ज्षमजत्रममू | 


अङ्गान्यजग्रभ सवां रात्राणामातशवरं ॥ ४ ॥ 


एजत्‌ऽएजत्‌ । अजग्रभम्‌ । चकुः | प्राणम्‌ । अजग्रभम्‌ । 


~~~ DNDN 


अङ्गानि । अजग्रभम्‌ । सव्राः। रात्रीणाम्‌ । अतिऽशा्वरे ४ 


एजदेजत्‌ यद्वद्‌ एजतिमद्‌ अस्ति प्राणिजात तत्‌ सर्वम्‌ अजः 
ग्रभम्‌ स्वापेनं ग्रहीतम्‌ अकापम्‌ । & एज कम्पने इत्यस्मात्‌ लटः 
शत्रादेशः । ग्रह उपादाने इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ लुङि चङि अज- 
ग्रभम्‌ इति रूपम्‌ । “हुग्रहोभ;०” इति भत्वम्‌ $ ॥ तथा चक्षु; 
प्राणम्‌ तदीयं दशनसाधनम्‌ इन्द्रिय प्राणसंचारस्थानाश्रितं गन्ध- 
ग्राहकम्‌ इन्द्रियं च अजग्रभम्‌ स्वापेन ग्रहीतम्‌ अकृषि ॥ तथा 
तदीयानि सत्रा सर्वाणि अङ्गानि इस्तपादादीनि अजग्रभम्‌ अज- 
| ग्रहम्‌ ॥ एतत्‌ सर्वे कस्मिन्‌ काले कृतम्‌ इति तद्‌ आह । रात्रीणाम्‌ 
इति । रात्रीणां संवन्धिनि अतिशतेरे अतिशयिता शबरी यस्मिन 
काले स कालः अतिशत्रेरः। तमो भूयिष्ट मध्यरात्रकाल इत्यथः ॥ 
जो जङ्गम प्राणी हैं उन सबको मेने निद्रासे वशमें कर लिया 
है और उनकी दर्शनसाधन चल्ञुरिन्दरियको मेने ग्रहण कर लिया 
है और पाणसंचारस्थानमें स्थित घ्राणेन्द्रियको मैंने ग्रहण कर 
लिया है और इनके हाथ पैर आदि सब अंगोंको मेंने ग्रंथकार 


भरे अऔरात्रिके समय निद्रासे वशमें कर लिया है ॥ ४ ॥ 
९९७ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


नड 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३२४ अथर्ववेदं हिता सभाष्य-भाषान्ुवादसहित 


rT 
क्क क क का 


पञ्चमी ॥ 
य आस्ते यश्चरति यश्च तिष्ठन्‌ विपश्यति । 
क र A! ह ~ ७ ® | 
तेषां सं दध्मो अक्षाणि यथद ह्य तथा ॥ ५॥ 
यः । आस्ते । यः । चरति | यः । च । तिष्ठन्‌ । विऽपश्यति | 
तेषाम्‌ | सम्‌ । दध्मः । अक्षीणि । यथा । इदम्‌ । हम्येम्‌ । तथा ४ 
अस्मदभिसरणसमये यो जनः तत्र आस्ते यश्च[ चरति | सञ्चः 
रति यश तत्र तिष्ठन्‌ स्थितः सन्‌ विपश्यति विविधम्‌ इतस्ततः 
पश्यति। तेषां समेषाम्‌ अक्तीणि चत्ूंषि सं दध्मः | संहितानि 
निमीलितानि कुमेः । तत्र दृष्टान्तः । इदम्‌ दृश्यमानं हम्यं यथा 
दशेनशक्तिशून्यं तथा । चल्नुष्मदपि प्राणिजातं मां द्रष्टुम्‌ असमथ 
मवतु इत्यर्थः ॥ ती 
हमारे गमनके समय जो पुरुष घुम रहा है जो तहाँ बेठ कर 
इधर उधर देख रहा है उन सबके नेत्रोंको हम, यह भवन जेसे 
दर्शनशक्तिशून्य है तिस प्रकार, बन्द करते हैं अर्थात्‌ नेत्रवाला 
प्राणसमूह भी हमें न देख सके ॥ ५ ॥ 
पष्ठी ॥ 


स्व] माता खप्तु पिता सप्तु खा स्वप्तु विश्पतिः। 
` स्वपन्लस्थे ब्वातयः खप्चयममितो जनः ॥ ६॥ 
स्तरप्तु। माता । स्वपतु । पिता । स्वपतु । श्वा । स्वप्तु। विश्पतिः। 
सत्पन्तु । अस्यै । ज्ञातयः । स्वप्तु । अयम्‌ । अभितः । जनः ६ 
यस्याः खियाः प्रस्वापनेन वशीकरणम्‌ अत्र चिकीर्षित तस्या 


माता प्रथम स्वप्तु स्वपितु निद्रापरवशा भवतु । & जिष्वप्‌ शये। 
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अस्मात्‌ लोटि अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । “रुदादिभ्यः सावेधा- 
तुके” इति इडभावश्छान्दसः &॥ तस्याः पिता च स्पप्तु निद्रातु ॥ 
यस्तस्य ग्रहस्य परिरक्षणाय श्‍वा द्वारि वतेते सोपि स्वप्तु निद्रातु ॥ 
विश्पतिः गृहाधिपतिश्व स्वप्तु शेताम्‌ ॥ अस्ये | & षष्ठयर्थे 
चतुर्थी & । अस्याः प्रेप्सितायाः स्रिया ये ज्ञातयः सन्ति तेपि स्वः 
पन्तु । ग्रहाद्‌ बहिः अभितः रत्तणार्थं नियुक्तः अयं जनश्र स्वप्तु 
निद्राशहीतो भवतु । एवं मात्रादीनां स्वापनम्रार्थनेन स्वाभिलपित- 
सिद्विराशास्यत्ते ॥ क्‍ 

जिस ख्रीको स्त्रापसे-निद्रासे हम वशमें करना चाहते हैं, | 
पहिले उसकी माता सो जावे, उसका पिता भी निद्राके अधीन | 
होजावे और उसके घरकी रक्षा करनेके लिये जो कुत्ता उसके द्वार ( 
पर रहता है वह भी सोजावे, ग्रहाधिपति भी सोजावे, इस स्रीके 
जो जाति वाले हैं वह भी सो जावें और घरके वाहर चारों ओर 
रक्षा करनेके लिये जो पुरुष नियुक्त हे, वह भी सोजाबे ॥ ५ ॥ 

सप्तमी ॥ 


स्वप्न स्थप्नाभिकरणेन सर्व नि ष्वापया जनम्‌ । 
ओत्सूर्ममन्यान्त्खापयाव्युप जांग्रताददमिन्द झारिशे 

` अक्षितः ॥ $ क्‍ 
स्वमन । स्म5अभिकरणेन । स्मर । नि। स्वापय । जनम्‌ । | 


ऽउस्सर्यम्‌ । अन्यान्‌ । स्ताफ्य । आऽ्युषम्‌ । जागृतात्‌ । 


अहम्‌ । न्द्रः ऽब । अरिष्टः । अद्धितः ॥ ७ ॥ 
हे स्व स्वमाभिमानिन देव mee स्वमस्य यद 
अधिकरणम्‌ अधिष्ठानं शय्यादि तन साधनन सव जन नि ष्वाः 
९९९ 
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पय नितरां स्वापय । अयमत्रार्थः अवधिप्रदश नेन विव्रियते । घात्रा- 
दयो ये अन्य अनुक्रान्ताः तान्‌ अन्यान्‌ ओत्सूयस्‌ उदयन सूर्यो 
यस्मिन्‌ काले स उत्सूर्यः कालः तावत्पयन्तं स्वापयेत्यथः ॥ एव 
सवजनस्य प्रस्वापने सति [ अरिष्टः | अहिंसितः अक्षितः क्षय 
रहितश्व सन्‌ अहम इन्द्र इव भोगपरो भूत्वा आब्यूषम्‌ उपःकाला- 
बघि जाग्तात्‌ । ® पुरुपव्यत्ययः ६ । जागरं करवाणि ॥ 
[ इति ] चतुर्थे काणडे प्रथमेनुवाके पञ्चमं सुक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] चतुर्थ काणडे प्रथमोज्गुवाकः ॥ 
हे स्वके अभिमानी देव ! स्वसका जो शय्या आदि अधि- 
छान है, उसके द्वारा आप इन सबको सके उदय तक निद्रित 
रखिये, इस प्रकार सबके सोने पर में अहिसित ओर क्षयरहित 
होकर इन्द्रकी समान भोगपरायण होकर उषःकाल तक जाग- 
रण कर सकू ॥ ७॥ 
चतुथं कणण्डके प्रथम अनुवाकपे पञ्चम सूक्त समाप्त ( १०७) ॥ 
प्रथम अनुषाक समं(ए. 
“ब्राह्मणो जज्ञे? “वारिदम्‌” इत्याभ्यां कन्दविपभैपज्यार्थस्‌ | 
उदकम्‌ अभिमन्त्र्य विषाहत पुरुष पाययेत्‌ । तथाविधोदकेन प्रोक्षेत | 
तथा कृसुकट्ृक्षशकलं सदोदकम्‌ अभिमन्त्र्य पाययेत्‌ मोक्षेच ॥ | 
तथा आभ्यां जीणेहरिणचमावञ्वालितं पतितमार्जनिकाशक- | 
लेवा अबज्बाल्ितम्‌ उदकम्‌ आभ्याम्‌ अभिमन्त्य तेनोदकेन विषा- 
टतम्‌ अवसिञ्चेत्‌ ॥ 
तथा आभ्याम्‌ सूक्ताभ्याम्‌ उदपात्रं संपात्य अभिमन्त्र्य तेन सावयेत्‌ 
तथा विषलिप्ताभ्याम्‌ ऊध्वफलाभ्यां सक्तुमन्थं मथित्वा अभि 
मन्त्रय पाययेत्‌ ॥ 
| मथा मदनफलानि परत्युचम्‌ अभिमन्त्र्य यथा छर्दिभवति तथा 
| प्रत्यूचं भन्तपेद्‌ ।। 


| १००० 
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सर्पिषा सहितां हरिद्राम्‌ अनेनेत्राभिमन्तर्य ्ाविष्टविषं पाययेत्‌ 

सूत्रितं हि । “ब्राह्मणों जज्ञ इति तक्षकायाज्ञलि कृत्वा जपन्नाः 
चामयति अभ्युक्षति । कृप्कशकलं संज्ुध दूशेजरदूजिनावकरः 
उवालेन संपातवद्‌ उदपात्रम्‌ ऊध्वफलाभ्यां दिग्धाभ्यां मन्थम्‌ उप- 
मथ्य रयिधारणपिणडान्‌ अन्द्रच प्रकीय छदेयति । हरिद्रां सर्पिषा 
पाययति” इति [ कौ० ४, ४ ]॥ 

अत्र “ब्राह्मणो जज्ञे? इति एकसूक्तप्रतीकोपादानेन विषापनो- 
दनपरं “बारिदम्‌” इति समनन्तरं सूक्तमपि गह्यते । “ग्रहणम्‌ आ 
ग्रहणात्‌” [ कौ० १. ८ ] इति परिभाषायाः सौत्रक्रम इव संहिताः | 
क्रमेपि प्रृत्तिरस्तीति व्याख्यातृभिरभिहितत्वात्‌ ॥ 

“ब्राह्मणो जज्ञे? और “बारिदम्‌” इन दो सूक्तोसे कन्दविषकी ( 
चिकित्सा करनेके लिये जलको अभिमंत्रित करके बिषसे आक्रांत 
पुरुषको पिलावे । और ऐसे ही जलसे प्रोक्षण करे ॥ 

और सुपारीके रक्षके डुकडेको जलसहित अभिमन्त्रण करके 


पिलावे और।,प्रोक्षण करे ॥._ की 

| तथा जीर्ण हरिणके चर्गसे गरम किये हुए वा गिरे हुए 
| बुहारीके टुकड़ोंसे गरम किये हुए जलको इन दोनों बक्तांसे अभिः 
मंत्रित करके उस जलको पिलावे ओर प्रोक्षण कर ( डिके )॥ 

और इन दोनों सूक्तोसे जलपूण पात्रका सम्पातन और अभिः 
मंत्रण करके उससे स्नान करावे ॥ 

तथा विषलिप्त ऊध्वेफलोसे सक्तुमन्थको मथ कर अभिः 
मंत्रित करके पिलावे ॥ हौ छि 
| तथा मदनफलों ( धतूरेके फलों ) का प्रत्येक ऋचासे र 
| त्रण करके जिश प्रकार के हो तिस प्रकार प्रत्येक ऋचासे 
भक्षण करे ` को 

और विषाक्रान्त पुरुषको घी और हल्दीको इस सूक्तसे अभिः 


मंत्रित करके पिलावे ॥ 
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इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि- ब्राह्मणों जड ति 
तक्षकायाज्ञलि कृत्वा जपन्नाचामयति श्रभ्युक्तति | कृणुकशकलं 
संघुद्य दृशजरदजि नात्रकरञ्वालेन सम्पातवद्‌ उदपात्र ऊध्वेफला- 
भ्यां दिग्धाभ्यां मर्थं उपमध्य रयिधारणपिशडान्‌ अन्हच प्रक्रीये 
छर्दयते । हरिद्रां सपिषा पाययति इति ( कोशिकसूत्र ४ । ४ )॥ 

यहाँ “ब्राह्मणो जज्ञ' इस एक सूक्तका प्रतीक देनसे विषको 
द्र करने वाला इसके वादका ही 'वारिदम्‌' सरक्त भा ग्रहण 
किया जाता है । क्योकि- ग्रहण आ ग्रहणात्‌" ( कोशिकसूज 
१। ८) इस परिभाषाके अबुसार सूत्रके क्रमकी समान संहिता 
का क्रम भी लिया जाता है । ऐसा व्याख्याताओंने कहा हे ॥ 


वी री तत्रप्रथमा॥ |, 
9 ब्राह्मणों जनने प्रथमों दशाशीर्षो दशास्यः । 


_ स सोमे प्रथमः पप स चंकारारसं विषम ॥ १ ॥ 


ब्राह्मण: । जज्ञे । प्रथमः । दशऽशीपः । दश5आस्यः । 


सः । सोमम्‌ । प्रथमः | पपौ। सः। चकार! अरसम्‌ । विषम्‌ १ 
मनुष्यजातिवत्‌ सर्पजातावपि चातुवेए्य मू अस्ति । तत्र प्रथमः 
सपेजातीयानाम्‌ आदिमभूतस्तक्षकाख्यो ब्राह्मणः ब्राह्मणजातिः 
ज्ञे उत्पन्नः । स विशेष्यते | दशशीर्षः दशसंख्यानि शीषाणि 
शिरांसि यस्य स तथोक्तः | अत एव दशास्यः दशश्नुखः । यस्माद 
'अय' ब्राह्मणः तस्मात्‌ स तक्षकः प्रथमः क्षत्रियादिजातीयेभ्यः 
पूर्वभावी सन्‌ सोमं पपौ ग्रुलोकस्थम्‌ अमृतमय सोमं पीतवान्‌ । 
स च-सोमपो ब्राहमणः कन्दमूलादिजनितम्‌ एतद्‌ विषम्‌ अरसम्‌ 


| “द्विवचनेचि” इति स्थानिवद्भावाद्‌ द्विवेचनम्‌ ॥ 
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रसरहितं निर्वीये चकार करोतु । ® छान्दसो लिट्‌ । जज्ञे इति) 
जनी प्रादुभावे इत्यस्मात्‌ लिट्‌ । “गमहन०” इति उपधालोपे 
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( मनुष्यजातिकी समान सपंजातिमें भी चारों वण हैं) सर्पजाति 

में प्रथम तक्षक ब्राह्मण जातिके उत्पन्न हुए, उनके दश फन हें 

अर दश सुख हैं | यह तक्षकसपं ब्राह्मण हैं, इस कारण इन्होने 

चत्रियजाति वालोंसे प्रथम होनेके कारण द्युलोकमें स्थित अमृत- 

मय सोमको पिया यह सोमपायी ब्राह्मण इस कन्दमूल आदिसे 

उत्पन्न हुए विषको रसरहित अर्थात्‌ निर्वीय करें॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 


यावती द्यावापृथिवी वरिम्णा यावत्‌ सप्त सिंधवो वित ष्टि 


वाचे विषस्य दूषणीं तामितो निरंवादिषस्‌ ॥ २ ॥ 


यावती इति । द्यावापूथिवी इति । वरिम्णा । यावत्‌ । सप्त । 
सिन्धवः । वि5तष्टिरे । 

वाचम्‌ । विषस्य । दृषणीम्‌ | ताम्‌ | इतः । निः । अवादिषम्‌ २ 

द्यावापृथिवी दयौश्च पृथिवी च द्यावाएथिव्यो । ® “दिवो 
दयावा” इति द्रावादेशः । “वा छन्दसि” इति पूर्वसवणंदीवेः ® 
ते द्यावापृथिव्यौ वरिम्णा उरुत्वेन विस्तारेण याबती यावत्यो 
याबत्परिमाणयुक्ते भवतः । ® यच्छन्दात्‌ “यत्तदेतेभ्यः परिमाणे 
बतुप्‌” इति वतुप्‌ । “आ सबेनाज्नः” इति आत्वम्‌ । वरिम्णेति। 
उरुशब्दाद इमनिचि “प्रियस्थिर०” इत्यादिना वर्‌ आदेशः । 
उदात्तनिदरत्तिस्वरेण विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ & । तथा [ सप्त | सप्त 
संख्याकाः सिन्धवः समुद्रा यावत्‌ यत्परिमाणवे शिष्टयेन वितस्थिरे 
च्यांवर्तन्ते | “समवप्रविभ्यः स्थः” इति आत्मनेपदम्‌ ® । इतः 
अस्मात्‌ ताहकपरिमाणविशिष्टयोद्योवापृथिव्योः सकाशात्‌ सप्त 
समुद्रवेष्टितस्थानाच्च विषस्य दूपणीम्‌ कन्दमूलादिजनितविषस्य 
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नाशनीं ताम्‌ तादशीं वाचम्‌ मल्त्रात्मिकां निरवादिषम्‌ । ताल्वोष्ठ- 
पुटव्यापारेण निर्गमय्य उच्चारयामीत्यथः। बदेश्छान्द्सो लुङ्‌ । 
“बद्‌त्रजहलन्तस्याचः” इति दृद्धिः & ॥ 

द्यावापृथिवी अपने बड़े भारी विस्तारसे जितने परिमाणसे 
युक्त हैं और सात समुद्र जितने परिमाणमे फैले हुए हैं, इन सब 
स्थानोंके कन्द मूल फल आदिके विषको दूर करने वाली 
पन्त्रात्मिका वाणीको में तालु आदिसे उच्चारण करता हूँ ॥२॥ 

तृतीया ॥ | 

सुपएँस्था गरुत्मान्‌ विष प्रथममावयत्‌ । 

नामीमदो नारूरुप उतास्मा अभवः पितुः ॥३॥ 

सुःपर्णः । त्वा । गरुत्मान्‌ । विष । प्रथमम्‌ । आवयत्‌ । 

न । अमीमदः । न । अरूरुपः । उत। अस्मै । अभवः । पितुः रे 

सुपर्णः शोभनपत्रयुक्तः । ६ “बहुत्रीही नञ्सुभ्याम्‌ इति उत्तर- 
पदान्तो दात्तत्वम्‌ & । एवंभूतो गरुत्मान. वैनतेयः हे विष त्वा त्वां 
प्रथमम्‌ पूर्वम्‌ आवयत्‌ । आवयतिः अ्रत्तिकमो | अभत्तयत्‌ । अतो 
निर्वीयखाद्‌ विषोपहत पुरुषं नामीमदः मत्त ज्ञानविकलं मा कार्षीः। 
अत एव नारूरुपः | & युप रुप लुप विमोहने इति धातुः & । 
विमूढं मा कार्षीरित्यर्थः । $ उभयत्रापि ण्यन्तात्‌ लुङि चडि 
रूपम्‌ $ ॥ उत अपि तु अस्मे विषदुष्टाय पुरुषाय हे विष त्वं 
पितुः । अन्ननामेतत्‌ । अन्नम्‌ अभवः । छ छान्दसो लङ & । 
अन्नवञ्जीण भवेत्यर्थः ॥ 

सुन्दर पर बाले बिनतानन्दन गरुड्ने हे विष ! पहिले तुझको 
खा लिया था अतः निर्वीये होनेसे तू इस विषपीड़ित पुरुषको 
ब्ञानविकल न कर, मूढ़ न कर, किन्तु हे विष ! इस विषदूषित 
पुरुषको तू अन्नरूप होजा अथोत्‌ अन्नकी समान पच जा ॥२। 
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चतुर्थी ॥ 
यस्त आस्यत्‌ पञ्चाङ्गखिक्राच्विदुघि धन्वनः । 
अपस्कम्भस्य शल्यान्नवखाचमह विषम ॥ ४ ॥ 
यः । ते। आस्यत्‌। पश्चञ्ञङ्गरि; । बक्रात्‌ । चित्‌ । अधि | धन्वनः 


अपञ्स्कस्भस्य । शल्यात्‌ | नि; | अवोचम्‌ | अहम्‌। विषम्‌॥४॥ 
पञ्चांणुरि; पञ्च अंगुरयः अंगुलयो यस्य स तथोक्तः। &“बाल- 
मूललध्वलमङ्ग लीना रो लम्‌ आपद्यते” इति लत्वस्य विकल्पनाद्‌ 
रेफः & । एवंभूतो यो हस्त; ते त्वां वक्रात्‌ वक्री भूताद [ अघि ] 
अधिज्याद्‌ धन्वनः आस्यत्‌ धनुयन्त्रेण पुरुषशरीरे प्राक्षिपत्‌ | । 
चिच्छब्द; अप्यथ । त विषम्‌ विषप्रद हस्तम्‌ अपस्कम्भस्य अप- 
स्कभ्यते विधायते अन्तरिक्षे इति अपस्कम्भः क्रमुकऱक्षः तस्य 
शल्यात्‌ शकलाद्‌ निमित्ताद्‌ [ अहं ] निरवोचम्‌ मन्त्रण निर्वीय 
करोमि । यद्वा अपस्कभ्यते धनुषि धायते इति अपस्कम्भो वाणः । 
तस्य शल्यात्‌ विपदिग्धाद्‌ अयोमयाद्‌ अग्रात्‌ । यो विषम्‌ आस्यत्‌ 
इति संबन्धः । ® ष्टभि स्कभि गतिप्रतिवन्धे | अस्मात्‌ कमणि 
घञ्‌ & । यद्वा तदीय बिष निगत ब्रवीमीत्यथः ॥ 
पाँच अंगुलि बाले हाथने तुझको सुखरूप प्रत्यश्चा चढ़े हुए धनुष 
रूपी यंत्रसे पुरुषको शरीरमें डाल दिया हे, उस विषको ओर बिषमद 
हाथको में सुपारीके हक्के टुकड़ेके द्वारा मन्त्रसे निर्वीय करता हूँ 
पञ्चमी ॥ 


शल्याद्‌ विषं निरोचं प्राञ्जनादुत पशयेः । 
अपाष्ठाच्हूड्रात्‌ कुल्म॑लान्निखोचमह विषम्‌॥५॥ 
शल्यात्‌ । विषम्‌ । नि; । अत्रोचम्‌ । रञ्जनात्‌ । उत। पर्णः 
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अपाष्ठात्‌ । श्रृज्ञात्‌ | कुल्मलात्‌ | निः । अवोचस्‌ | अहम्‌ । विषम्‌ 
[ शल्यात्‌ ] उक्तलक्षणाद बाणादिशल्यात्‌ सं भूतं विषं निरः 
वोचम्‌ निगतं ब्रवीमि । तथा प्राञ्जनात्‌ प्रलेपात्‌ । उतशब्दः सपु 
ञ्चये। पणांधेः पर्णानि पत्राणि धीयन्तेस्मिन्निति पणंधि इषुकाणडः 
विषमयपत्रयुक्तो ट्त्तो वा | तस्माच्च यद्‌ उद्भूत विषम्‌ अपाष्ठात्‌ 
अपकृष्टावस्थाद एतत्संत्ञाद्‌ बिषोपादानात्‌ शङ्गात्‌ बिपाणात्‌ कुल्म- 
लात्‌ कुत्सितप्राणिमलाच्त्र यद्‌ उद्दभूत विषम्‌ तत्‌ सव विषम्‌ 
अहे निरवोचम्‌ नित्रत्रीमि । मन्त्रसामथ्यन निगतं करोमीत्यथ्‌ः ॥ 
बाणके फलकेसे जो विष हुआ हे उसको में निकला हुआ 
कहता हूँ अर्थात्‌ मंत्रके ्रभाबसे निकालता हँ, प्रलेपसे, सेंटेसे 
विषमय पत्ते वाले टृत्तसे जो विष हुआ है, नीचेको झुके हुए 
सींगसे (डाढसे) और कुत्सितपाणिमलसे जो विष उत्पन्न हुआ 
है उस सबको में मन्त्रकी शक्तिसे निकला हुआ करता हूँ ॥५॥ 


षष्ठी ॥ - 
अरसस्त इषो शल्याथो ते रसं विषम्‌ । 
उतारसस्प वृक्षस्य धनुष्टे अरसारसम्‌ ॥ ६ ॥ 
अरस; । ते । इषो इति। शल्यः । अथो इति । ते | । अरसम्‌? विषम्‌। 


उत । श्ररसस्य । दृत्तस्य । धनुः । ते अरस। अरसम्‌ ॥ ६॥ 
हे इषो बाण ते त्वदीयो विषदिग्धः शल्यः अरसः निविषो 
भवतु ॥ अथो अनन्तहं च ते स्वदीयं विषम -अरसम्‌ रसरहितं 

| ' निर्वीय भवतु ॥ उत अपि च अरसस्य निःसारस्य दत्तस्य संबन्धि 
| ते त्वदीयं धनुः अरसारसम्‌ अत्यर्थम्‌ अरसं नीरसं निवीर्य भवतु ॥ 


एण ! तेरा विषमें बुझा हुआ वाण निविष होजावे, फिर 
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तेरा बिष निर्वीय होजावे, फिर निःसार द्तका तेरा घन्नुष बहुत 
ही निर्वीय होजावे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
ये अपीपन ये आदिहन्‌ ग्र आस्यन्‌ ये अवासूजन्‌ । 
सर्वे ते वध्रयः कृता वाश्ाविषभिरिः कृतः ॥ ७ ॥ 
ये । अपीपन्‌ । ये । अदिहन्‌ । ये । आस्यन्‌ । ये। अवञ्यसजन्‌। 
सर्वे । ते । वध्रयः। कृताः। धरिः । विषऽगिरिः । कृतः ॥ ७॥ 
ये जनाः अपीषन्‌ विषोपादानम्‌ औषधम्‌ अपिषन्‌ चूर्णीकृत्य 
प्रयच्डन्तीत्यर्थः। & चान्दसो लङ्‌ये च जना अदिइन्‌ अलिम्पन | 
लेपनविपं प्रयुज्ञत इत्यर्थः । ये च आस्यन्‌ः विषम्‌ अस्यन्ति दूरात्‌ 
प्रक्षिपन्ति ये च अवासजन्‌ समीपस्थः विषम्‌ अन्नपानादिषु सः 
जन्ति ते सर्वे जनाः एतनमन्त्रमभावाद बश्रयः निर्वीर्याः कृताः | 
विषगिरिः कन्दमूलादिविषोत्पत्तिहेतुः पर्वतश्च बिः निर्वीय; कृतः 
जो प्राणी विषमयी औषधिको पीस कर दत हैं, जो पुरुष 
लेपनपिपक्रा प्रयोग करते हैं, जो पुरुष दूरसे विषको फेकते ह 
और जो प्राणी समीपमें खड़े होकर विषको अन्न जल आदिम 
मिलाते हैं उन सब पुरुषोंको इस मन्त्रके ग्रभावसे निर्वीये कर 
दिया और कन्द मूल आदिके विषकी उत्पत्तिका हेतु पर्वत भी 
निर्वीये कर दिया गया ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 
वभ्रयस्ते खनितारो वश्रिस्तमस्योपथ । 
बत्रिः स पतो गिरियंतो जातामिदं विषम्‌ ॥८॥ 
बध्यः । ते | खनितारः । वध्रिः । स्वम्‌ । असि । ओषधे । 
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| ] ह 
वध्रिः | सः । पर्वतः । गिरि; । यतः । जातम्‌ । इृदम । विषम्‌ ८ 


हे ओषधे विषोपादानभूते ते तव कन्दमूलादेः खनितारः खन- 
नेन उद्धतारो जनः वध्रयः निर्वीर्या भवन्तु । त्वमपि मन्त्रमभा- 
वात वघ्रिरसि.निर्वीयां भवसि । स तादृशः पवतः पवान्‌ गिरि 
शिलोच्चयः वध्रिः निवी यो भवति । यतः यस्माद्‌ गिरेः इदम्‌ 
कन्दमूलादिलक्षणं विषं जातम्‌ उत्पन्नम्‌ । स पर्वत इति संबन्धः 
& जातम्‌ इति | जनेः कतरि निष्टा । “श्वीदितो निष्ठायाम्‌” 
इति इट्प्रतिषेधः । “जनसनखनां सन्भलोः” इति आत्वम्‌ छ ॥ 
[ इति ] चतुर्थ काण्डे [ द्वितीयेन्ुवाकं ] प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
हे बिषमयी ओषधे ! तुझ कन्द मूल आदिको खोदकर उद्धार 
करने वाले मनुष्य भी निर्वीय होजाबे, तू भी मन्त्रके प्रभावसे 
१ निर्वीय होजा और जिस पत्रतसे यह कन्द्र मूल आदिका विष 


उत्पन्न होता है, वह पवत निर्वीय होजावे ॥ ८ ॥ 
चतुथकाण्डके द्वितीय अनुत्रीकमै प्रथम सूक्त समाप्त (१०८) 
“वारिदं वारयाते” इति द्वितीयसूक्तस्य पूर्वेसूक्तेन सह उक्तो 
विनियोगः ॥ 


“बारिदं वारियाते” इस द्वितीय स्रूक्तका पहिले सूक्तके साथ 
बिनियोग कह दिया है ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


वारिदं वारयाते वरणावत्यामधि । 

तत्रामृतस्यासिफं तेना ते वारये विषम्‌ ॥ १ ॥ 

बाः । इदम्‌ । वारयातै । वरणत्याम्‌ । अभि । 

तत्र । अमृतस्प । आउसिक्तम्‌ । तेन । ते । वारये । विषम्‌ ॥१॥ 
वरणावत्याम्‌ । वरणा नाम हृतक्षविशेषाः ते. अस्यां सन्तीतिं 
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वरणावती । ® “शरादीनां च” इति मतौ पूर्वपदस्य दीर्घः &। 
तस्याम्‌ [ अधि ] । अभिः सप्षम्यरथानुवादी । तस्यां स्थितम्‌ इदम्‌ 
विषहरं वाः वारि वारयातै अस्मदीयं विषं वारयतु । & वारयते- 
लटि ग्राडागमः & । वरणावत्युदकस्य कोतिशय इति तत्राह 
तत्रामृतस्येति । तत्र वरणावत्यास्‌ अमृतस्य युलोकस्थस्य विषह्र 
स्वरूपम्‌ आसित्तम्‌ प्रत्तं विद्यते | अतः तेन अमृतमयेन उदकेन 
ते त्वदीयं कन्दमूलादिजनितं विषं वारये निवारयामि ॥ 
वरण नामके दृक्ष जिसमें होते हैं उस वरणावतीका यह विषको 
दूर करने वाला जल हमारे विषको दूर करे | इस वरणाबतीमें 
दुलोकमें स्थित अमृतका विषको हरने वाला स्वरूप प्रक्षिप्त होनेसे | 


बर्तमान है, अतः उस अमृतमय जलसे तेरे कन्दमूल आदिसे हुए 
विषको में दूर करता हूँ ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 

अरसं प्राच्य विषमरसं यदुदी्यु्‌। 
अथदमंधराच्यं करम्भण वि कल्पत ॥ २॥ 
अरसंम्‌ । भाच्यु/म्‌ । विषम्‌ । अरसम्‌। यत्‌। उदीच्यु म्‌ । 
अथ । इदम्‌ । अधराच्यम्‌ | करम्भेण । वि । कल्पते. २ | 

प्राच्यम्‌ प्राग्देशे भवं विषम्‌ अरसम्‌ नीरसं निर्वीर्यमू अस्तु । 
तथा उदीच्यम्‌ उदग्देशे भवं यद विषम्‌ अस्ति तदपि अरसम्‌ 
निर्वीर्यं भवतु । & “युप्रागपाणुदक्तीचो यत्‌” इति शेषिको यत्‌- 
प्रत्ययः ® । अथ अनन्तरम्‌ इदम्‌ अधराच्यम्‌ । अधरम्‌ अधो- 
देशम्‌ अश्वतीति अधराक्‌ पृथिव्या अधस्ताइ वतमाना दिक्‌ । 
तत्र भवम्‌ अधरास्यं विषम्‌ । यद्वा “प्रागू अपाग्‌ उदग्‌ अधराकू” 


[ २०, कु० ८; १] “माक्ताइ अपाक्ताइ अधराढ उदक्त 
१ ०९ 


| 
|| 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGang दि 


३३६ अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुबादस हित 


ET --------- 


[ ऋ० ७. १०४. १६ ] इत्यादिमन्त्रान्तरेपु प्रागादिदिकूत्रयस- 
प्रभिव्याहारेण दक्षिणा दिक अधरावशब्दबाच्या | एतच्च मत्य 
ग्दिशोप्युपलच्तकम्‌ । एवं सर्वेदिक्संबन्धि विष करम्भं । “न्थ 
संयुतं करम्भ इत्याचत्षते” [ आप० १२. ४. ६२ ] इति आप: 
स्तम्बवचनाद्‌ अत्र विषहरे प्रयोगे प्रयुज्यमानो मन्थः करम्भशब्द- 
वाच्यः । तेन वि कल्पते । विंगतसामथ्य भवतीत्यथः । ध कपू 
सामर्थ्ये । “कृपो रो लः” इति लत्वम्‌ ® ॥ 

पूर्व दिशाका विष नीरस हो ( निर्वीय हो ) उत्तर दिशा 
होने वाला बिष निर्वीय हो, पृथित्रीमें-दक्तिण दिशामें होनेवाला 
विष निर्वीय हो, इसप्रकार सब दिशाओंमें होने वाला विष मन्त्र 
के द्वारा निष्फल होवे ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

करभे कृत्या तिय पीबस्पाकमुंदारथिम्‌ । 
नुधा किलं त्वा दुष्टनो जक्षिवान्त्स न॑ रूरुपः ।२। 
करम्भम्‌ । कृत्वा । तियुप्‌ । पीबःऽपाकम्‌ । उदारयिम्‌ । 


क्षुधा । किल । स्वा । दुस्तनो इति दुःऽतनो । जत्तिउ्वान | सः | 

न। रूरुपः ॥ ३ !! 

हे दुष्टनो दुष्टशरीर विष तियम्‌ तिरोभवं प्रच्छन्नत्वेन प्रयु- 
क्तम्‌ । ॐ तिरस्‌शब्दात्‌ “भवे छन्द्सि” इति यत्‌ । “अव्य- 
यानां भमात्रे० इति टिलोपः $। पीवस्पाकम्‌ । पीवो मेदः पच्यते 
येन तत्‌ पीवस्पाकम्‌ | ® पचेः करणे घन्‌ $ । उदारथिम्‌ 
उद्रिक्तातिजनकम्‌ दृशं ला त्वां करम्भं कृत्वा करम्भशब्दवाच्य 
मर्थं विभाव्य क्षुधा किल वुभुक्षया । किलेति.अपरमार्थे । जक्षि- 


वान भक्षितवान्‌ । पुरुषो भक्षितवान्‌ । स भक्तितस्त्व॑ तं पुरुष न | 
१ १० | 
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रूरुपः मूर्थित मा कुरु । ® जक्षिवान्‌ इति अदेलिंट। क्वसुः । 
“लिट्यन्यतरस्याम्‌” इति घस्लु आदेशः । “वस्वेकाजाद्वसाम्‌” 
इति इटि कृते उपधालोपे स्थानिवद्भावाद्‌ द्विवं चनादि | रूरुप इति। 
रुप विमोहने । ण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ & ॥ 

हे शरीरको दूषित करनेवाले विष ! धोखेसे खाए हुए, मेदका 
पचाने वाले और भयडूर पीड़ा देने वाले तुझक्रो मन्थ समभ 
कर भूँखमें इस पुरुपने भक्षण कर लिया है वह खाया हुआ तू 
इस पुरुषको मूछित न कर ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
वि ते मदे मदावति शरमिंव पातयामसि । 


प्र त्वां चरुमिंव येषन्तं वच॑सा स्थापयामसि ॥ ४ ॥ 


हे मरछादायक मदसे युक्त ओषधे ! तेरे मूळा करने वाले विष 
को छूटने बाले बाणकी समान शरीरसे अलग करते 
हे । हे बिष ! गुप्तरूपसे विचरण करने वाले दूतकी समान चेष्टा 
कर अङ्ग पत्यंगमें व्याप्त होते हुए तुझको हम मन्त्रके द्वारा ( दूर ) 


भेजते हैं ॥ ४॥ - | 
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पञ्चमी ॥ 
परि ग्राममिवोचितं वचसा स्थापयाम।स । 
तिष्ठा वृ इव स्थाम्न्याभ्रंखाते न रूरुपः ॥ ५ ॥ 
परि | ग्रामम्‌ऽइक | आचिंतम्‌ । बचसा । स्थापयामसि । 
त्ष्ठि। हृक्षः5व । स्थाज्ञि । अश्चिञ्खाते । त। रुरुपः।। १ ॥ 
ग्राममिव जनसमूहमिव आचितम्‌ उपचितं विष्‌ । ग्रामदृष्टान्तेन 
विषस्य प्राबल्यम्‌ उक्तम्‌ । ३दृशमपि वचसा मन्त्रेण परिहृत्य 
श्रन्यत्र स्थापयामसि स्थापयामः । निरस्याम इत्यथः ॥ हे अश्नि- 
बाते । अश्रिः खननसाधनम्‌ । तदीयखननेन लब्धे ओषधे स्थान्नि 
स्थाने स्वकीये हत्त इव निश्चला भूत्वा तिष्ठ। मा व्याप्ुहीत्यथेः । 
अत एव न रूरुपः पुरुषं नामूमुहः ॥ 
जनसमूइकी समान एकत्रित हुए विषको भी हम मन्त्ररूप 
बचनसे हरकर अन्यत्र भेजते हैं, अर्थात्‌ निकालते हैं, हे खोदनेसे 
प्राप्त होने वाली औषधे ! तू अपने स्थानमें ही दृक्षकी समान 
निश्चल होकर रह, व्याप्त मत हो, इस पुरुषको मोहमें न डाल ५ 
षष्ठी ॥ 
पवस्तैस्त्वा पय्रीणन्‌ दशैभिरजिनेरुत । 
प्रकीरासि त्वमोषधेमिखात न रूरुपः ॥ ६॥ 
पबस्तैः । त्वा । परि । अक्रीणन्‌ । दूशेभिः । अजिनैः । उत । 
प्रउक्कीः । असि । खम्‌ । ओषधे । अभ्रि्खाते । न । रूरुपः ॥६॥ 
हे ओषधे विषमूलिके त्वा त्वाम्‌ पवस्तै; पवनाय अस्तैः संमा 
जेनीठणैः,प्यक्रीणन्‌ परिक्रीतवन्तो महषयः । पवस्तशब्दो दाशः 
१ १२ 
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तय्यां द्यावापृथिव्योवाचकत्वेन दृष्टः । “दरे पवस्ते परि तं न भूतः? 
[ ऋ० १०. २७, ७ | इति । तथा दुर्शभिः दर्शः दुष्टक्राश्यस- 
बन्धिभिः अजिनेः त्रम्मित्र पयक्रीणन्‌ । उतशब्दः समुच्ये । 
दूर्शभिरिति । “बहुल छन्दसि” इति भिस ऐसभावः & ॥ 
यत्‌ एवम्‌ अतो हेतोः त्वं प्रक्रीः प्रकर्षण क्रीता असि भवसि | 
अतस्तैद्रेव्यैस्त्व प्रक्रीता सती अस्मात्‌ स्थानान्निगच्छेति भावः 
छ मपूवांत्‌ क्रीणातेः कमणि संपदादिलक्तणः क्विप्‌ छ ॥ अञ्चि 
पाते इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
हे विषमूलिक ओषधे ! पवित्र करनेके लिये फलाये हुए 
सम्मार्जनीतणांसे. महर्षियोंने तुझको खरीद लिया है तू दुष्ट मृगों | 


के चर्मोसे खरीदी हुई है, अतः खरीदी हुई तू इस स्थानसे 
निकल जा, हे खोद कर प्राप्त की हुई ओषधे ! तू इस पुरुषको 
मोहमें न डाल ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 

॥ 3. 0 ~ C'~ ~~ 
अनाप्ता ये वः प्रथमा यांन कमाण चाक्र । 
वारान्‌ ना अत्र मा दभन्‌ तदू व एतत्‌ पुरा दध ७ 
अना्ञाः | ये | बः । प्रथमाः | यानि । कमोणि । चक्रिरे । 


वीरान्‌। नः। अत्र । मा । दभन्‌। तत्‌। वः। एतत्‌ । पुरः। दधे ७ 

हे जनाः वः युष्माकम्‌ अनाप्ताः अननुकूला ये शत्रवः पथमा 
प्रथमानि मुख्यानि यानि योगादीनि कर्माणि चक्रिरे कृतबन्तः ते 
कर्मभिस्ते शत्रवः नः अस्माकं वीरान्‌ वीयाज्जातान्‌ पुत्रपीत्रादीन 
अत्र अस्मिन्‌ देशे यद्रा एपु कमसु निमित्तभूतेषु मा दभन्‌ मौ 
हिंसन्तु । & दन्थु दम्भे $ । तद्‌ एतद्‌ क्रियमाणं भ षज्यरूप 
कर्म वः युष्माकं पुरः पुरस्ताद्‌ दधे रक्षणाथ धारयामि ॥ 

[ इति | द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 
१:१३ 
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हे पुरुषों ! तुम्हारे अनुकूल न चलने ल जिन_शत्रुओंने 
योग आदि मुख्य कर्माको किया हैं उन से वे हमारे वीयसे 
उत्पन्न हुए पुत्र पौत्र आदिको इस देशमें न मार ।इस चिकित्सा- 
रूप कर्मको में तुम्हारे सामने रत्ताके लिये रखता हूँ ॥ ७॥ 
सतुं ण्डके द्वितीय अनुवाकमै द्वितीय सूक्त समाप्त ( १०९ ) ॥ 

“भूतो भूतेषु” इति तृतीयसूक्तन महति लघौ वा राजाभिषेक- 
कर्मणि शान्त्युदककलशेन उदपात्रेण च अभिषेक जपं च पुरोहित; 
कुर्यात्‌ ॥ 

तथा संपातितस्थालीपाकमाशनम्‌ अभिमन्त्रितसू अश्रम्‌ आः 
रोद्य अपराजितदिशं प्रति गमनं च कारयेत्‌ । सूत्रितं |, । “भूतो 
भूतेष्विति राजानम्‌ अभिपेच्यन्‌ महा [ नदे ]शान्त्युदः¦ करोति” 
इत्यादि [ कौ० २.८ ] 

तथा राजसूये आसन्द्यारोहणे राजाभिषेके च एतत्‌ सूक्तम्‌ । 
उक्तं वैताने । “राजसूयं पक्रम्य “बेयाघ्रचर्मोपबईणायाम्‌ आः 
सन्द्यां भूतो भूतेष्वित्यारोहयति अभिषिञ्चति च इति [ब० ७. १]॥ 

“भूतो भूतेषु’ इस तुतीयसूक्तसे छोटे वा बड़े राजाभिषेककम 
में शान्त्युदकके कलशसे और जलपूणंपात्रसे भी पुरोहित जप 
आर अभिषेक भी करे ॥ 


तथा संपातित स्थालीपाकका प्राशन करावे और अभिमन्त्रित 
घोड़े पर चढ़ाकर अपराजित दिशाकी ओर गमन भी करावे इस 
विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“भूतो भूतेष्विति राजान 
अभिषेच्यन्‌ महानदे शान्त्युदकं करोति०” (कौशिकसूत्र २।८)॥ 

तथा राजसूयमें आसन पर बैठते समय और राजाभिषेक 
क्रे समय भी यह सूक्त पढ़ा जाता है । इसी बातको वेतानस्रत्रमे 
कहा है, कि-“राजसूयं” क्रम्य “बैयाघ्रचमोपबहेणायां आसन्यां 
भूतो भूतेष्वित्यारोहयति अभिषिञ्चति च” (बेतानसूत्र ७। १) ॥ 
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तत्र प्रथमा ॥ 
भूतो भूतेषु पय॒ आ दधाति स भूतानामथिंपतिबेभूव । 
तस्य सृत्युश्ररति राजसूयं सं शजा राज्यमनु मन्य- 


तामिदम्‌ ॥ १ ॥ 
भूत; । भूतेषु । पयः । आ । द्धाति । सः । भूतानाम्‌ | अधिऽ- 
पतिः । घभूव । 


तस्य । मृत्युः । चरति । राजऽ्ूयम्‌ । सः । राजा । राज्यम्‌ । 


अनु । मन्यताम्‌ । इदम्‌ ॥ १ ॥ 
भूतः समृद्धः अभिषेकेण मासेश्वर्यः भूतेषु समृद्ध षु जनपदेषु ( 
स्वाम्यमात्यादिमकृतिजनेषु वा पय! | उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । चीरो- 
पलक्चितं भोज्यं वस्तुजातम्‌ आ दधाति स्थापयति । सर्वेषाम्‌ अनु" 
जीविनाम्र अन्नप्रदो भवतीत्यर्थः ॥ अत एव सः अभिषिक्तो 
राजा भूतानाम्‌ ग्राणिनाम्‌ अधिपतिः अधिष्ठाता स्वामी बभूव ॥ 
मृत्युः धर्मराज; धर्माधमंप्रविभागेन दृष्टनिग्रहशिष्ठपरिपालने. कार- 
यितु' तस्य राज्ञो राजसयं चरति । राजा सूयते अनुज्ञाते जग- 
द्रक्षणविधो येन कमणा तह राजस्रयम्‌ अभिषेकाख्यम्‌ इदं कमं 
अनुतिष्ठतीत्यर्थः ॥ स. कृताभिषेको राजा राज्यम्‌ । राज्ञः कर्म 
दुष्टनिग्रहशिष्ठपरिपालनादिक राज्यम्‌ । तद्ग अनु मन्यताम्‌ अङ्गीः 
करोतु । & राज्यम्‌ इति । “पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ इति 
कर्मणि अभिधेये यक प्रत्ययः । तत्र पुरोहितादिषु “राजाउसे” 
इति पठितम्‌ ® ॥ 
अभिषेकके द्वारा ऐश्वर्यको पाने वाला, स्तामी मन्त्री आदि 
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प्रकृतियोंमें दुग्ध आदि भोज्य वस्तुओंको देता है अर्थात्‌ सब 
झनुजीवियोको अन्न देता है अतएव वह अभिषिक्त राजा सव 
प्राणियोँका स्वामी होता दै, धमराज धमं आर अधमके विभाग 
से दुष्टों पर दणड और शिष्टों पर अलुग्रह करानेके मी उस 
राजाके राजसूय यज्ञको करते हैं, अर्थात्‌ जिस कमसे राजाको 
जगत्‌-रत्तण विधिकी अजुक्ता दीजाती है, उस कमको करते हैं, 
अतः अभिपिक्त राजा दुष्टोंको दण्ड देना ओर सञ्जनोंका 
पालन करना रूप राजाके कर्मको अंगीकार करे ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


अभि प्रेहि माप वेन उम्रश्नेत्ता सपत्नहा । 


या ति8 मित्रवधन तुम्य देवा आवि बुवच्‌ ।।२॥ 
अभि | प्र । इहि । मा । अप । वेनः । उग्रः । चेत्ता । सपन्नऽहा 
आ । तिष्ठ मित्रञ्वधेन । तुभ्यम्‌ । देवाः । अघि । ब्रुवन ॥ २॥ 
हे राजन सिंहासन हस्त्यश्‍वरथादियानं च अभि प्रेहि अभि- 
लक्ष्य प्रगच्छ । मा अप वेनः | छ वेनतिः कान्तिकमा § । 
अपकामम्‌ अनिच्छा मा कार्षीः ॥ उग्रः उद्गूणबलः दुरासदः 
चेत्ता चेतिता । कार्याकार्यविभागज्ञाशीलवान्‌ इत्यर्थः । ® 
चिती संज्ञाने इत्यस्मात्‌ ताच्छीलिकस्तन्‌ ® | अत एव सपत्नहा 
सपत्नानां शत्रूणां हन्ता | ® “बहुलं छन्दसि” इति हन्तेः विप्‌ 
& । राजसनादिसमीपं गत्वा च मित्रवधेनः यानि राजमित्राणि 
- महामात्रादीनि सन्ति तेषां वधयिता सन्‌ आ तिष्ठ राजासनं इस्त्य- 
श्वादियानं च आरोह । एवंभूताय तुभ्यं देवाः इन्द्रादयो लोकः 
पालाः अधि ब्रुवन्‌ [ अधिन्रुवन्तु ] । अधिवचनं पत्तपातेन वचः 
'नम्‌ । मदीयोयम्‌ इति त्वाम्‌ अनुगहन्तु इत्यर्थः ॥ 
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हे राजन्‌! आप सिंहासन ओर हाथी घोड़ा रथ आदि यान 
की ओर लक्ष्य रख कर चलिये, इनकी अनिच्छा न करिये ] 
प्रचण्ड बली, कार्य और अकार्यके विभागकों जानने वाले शत्र 
संहारक आप राजासन आदि पर जाकर अपने मित्रोंकों बढ़ाते 
हुए राजासन पर और हाथी आदि सवारी पर भी चढ़िये । 
ऐसे आपको इन्द्र आदि लोकपाल पत्तपातपूर्वक कहें, कि-यहे 


तो हमारे है ॥ २॥ | 
तृतीया ॥ 


२७ ९७ ७ 


आतिष्ठन्तं परि विश्व अभूबठियं वसानश्चरति स्वरोविं 
महत्‌ तद्‌ वृष्णा असुरस्य नामा वशवरूपा अमृतान 
तस्था ॥ ३ ॥ ( 
आअतिष्ठन्तम्‌ । परि । विश्वे । अभूषन्‌ । श्रियम्‌ । वसानः | 
चरति | स्वञरोचि; । 
महत्‌ । तत्‌ । ष्णाः । असुरस्य | नामे । आ | बिश्वञ्खप; 1 


अमृतानि । तस्थौ ॥ ३॥ 

आतिष्ठन्तम्‌ सिंहासनादिकम्‌ आरोहन्तं विशवे सब जना; पयः 
भूषन्‌ परितः अलङ्खुवन्तु । & भूष अलंकारे | भौवादिकः & । 
[ यद्वा ] परितो भवन्तु वतन्ताम्‌ । सेवन्ताम्‌ इत्यर्थः | ® भव- 
तेश्छान्दसे लुङि सिब्बहुलम्‌०” इति बहुलग्रहणात्‌ सिप्‌ ® ॥ 
आस्थानानन्तर श्रिय वसानः राजलद्मीं धारयन. स्वरोचिः स्वा 
यत्तदीप्तिः चरति राज्यपरिपालने वतते | $ वसान इति | बस 
आच्छादने । अस्मात्‌ लटः शानच्‌ । अञ्रुदात्तत्तात्‌ “लसातधा- 
तुक०” [ इति ] अनुदात्तत्वे धातुस्वरः & ॥ विष्णोः अभिषेकः 
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जनितराजतेजसा दशदिगन्तान व्याप्लुअतः अपुरस्य शत्रूणां निरः 
सितुः । ® असु क्षेपणे । असेर्रन्‌ [ उ० १, ४२ | इति उरन्‌ 
प्रत्ययः & । यद्वा असून्‌ माणान्‌ राति प्रयच्छति पादाक्रान्तानां 
द्विषाम्‌ इति असुरः । ® रा दाने इत्यस्माद्‌ “आतोलुपसगे कः” 
इति कः ® । ईशस्य तस्याभिषिक्तस्य राज्ञः तन्नाम अभिषेकः 
समये कृतं सुन्दरपाएड्यादिक नाम महः महत्‌ अधिक यन्नाम- 
श्रवणमात्राद्‌ भीताः श्रयः पलायन्ते [तादृशम्‌ |। ताहडङ्नामाड्ते 
राजा विश्वरूपः शतरमित्रकलत्रादिषु नानाविधरूपः सन्‌ अमृतानि 
अमृतत्वप्रापकानि दणडयुद्धादीनि अध्ययनादीनि च कर्माणि आ 
तस्थौ आतिष्ठतु । आचरतु इत्यथः ॥ 

सिंहासन आदि पर आरुढ होते हुए राजाकी सब जने चारों 
ओरसे सेवा करें, और सिंहासन आदि पर बेठनेके अनन्तर 
राज्यलच्मीको धारण करने वाले यह राजा राज्यपरिपालनमें 
तत्पर रहें। अभिपेकके कारण उत्पन्न हुए राजतेजसे देशों दिशाओं 
में व्याप्त, और शत्रुओंका संहार करने वाले अभिषिक्त राजाके 
अभिषेकके समय रक्खा हुआ सुन्दर पाएडच आदि नाम बड़ा 
भारी हो, कि-जिस नामके सुननेसे ही शत्रु भयभीत होकर भाग 
जाउँ । ऐसे नामसे अंकित राजा शत्रु मित्र खरी आदिमें अनेक 
रूपसे व्यवहार करता हुम्ला अपृतत्वको प्राप्त कराने वाले दण्ड 
युद्ध आदि और अध्ययन आदि कर्मोको भी करे ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥। 


व्याप्रो अघि वैयांत्रे वि कमस्व दिशा महीः । 
बिश्वा सवा वाञ्छन्लापोदिव्याः पयस्वतीः ४ 
व्याप्रः । अधि । वैयाप्रे । तरि । क्रमस्व । दिशः । महीः। 
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me. 
विशः । त्या । सर्वाः । वाञ्डन्तु । आपः | दिव्याः । पयस्वतीः ४ 


बेयाप्रे व्याघ्रस्य विकारश्च वेयाप्रम्‌ | “अवयवे च प्राण्यो 

वधिहृक्षेभ्यः ” इति विकारार्थे अण्‌ । “न स्ताभ्यां पदान्ताभ्याम्‌० 
इति शद्धिनिषेधः एऐजागमश्च & । व्याघ्रचमणि अधि उपरि उप- 

बिष्ठः सन्‌ व्याघ्रः । लुप्तोपमम्‌ एतत्‌ । व्याघ्रवद्‌ दुष्प्रधर्षों भूत्वा 
महीः महतीः प्राच्याद्या दिशः बि क्रमस्व विजयस्त्र । विक्रमेण 
शौर्येण व्याप्नुही त्यर्थः | ® “वेः पादविहरणे” इति क्रमेरात्मने- 
पदम्‌ ® ॥ हे राजन्‌ एवं तेजस्विनं त्वा खाँ सर्वा विशः प्रजाः 
वाञ्छन्तु स्वामित्वेन इच्छन्तु । & वादि इच्छायाम्‌ & | त्वदा- 
ज्ञावशे वतंन्ताम्‌ इत्यथ ¦ ॥ तथा दिव्याः दिवि भवाः पयस्वती 
पयस्वत्यः सारवत्यः आपश्च त्वां वाञ्छन्तु । त्वद्विषये अनाहृष्टिमां 
भूद इत्यथः ॥ | ॒ ( 

आप व्याप्रचम पर बैठ व्याप्रकी समान दुष्प्रथषं होकर विशाल 
पूर्व आदि दिशाओंको जीतिये, हे राजन्‌! ऐसे तेजस्वी आपको 
सब प्रजायें स्त्रामी बनाना चाहें, आपकी आज्चाके वशमें रहें तथा 
आकाशमें होने वाले सारमय जल भी आपकी इच्छा करें अर्थात्‌ 
आपके राज्यमें अनाहृष्टि न हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


या आपों दिव्याः पय॑सा मदेन्त्यन्तरिक्ष उत बा 
पृथिव्याम्‌ । 

तासं खा सवांसामपामभि षिंद्यामि वचसा ॥ ५॥ 

याः | आपः । दिव्याः । पयसा । मदन्ति | अन्तरित । उत । 


| 


वा । पृथिव्याम्‌ | 


। 
| 
। 
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PR रसा । 
तासाम्‌ । त्वा । सर्वासाम्‌ । अपाम्‌ । अभि । सिश्वामि। वर्चसा ५ 
दिव्याः दिवि भवा या आपः पयसा स्वकीयेन सारभूतेन 
रसेन मदन्ति प्राणिनस्तपयन्ति। ® मद तृप्तियोगे । चुरादिरदन्तः । 
५दन्द्स्युभयथा” इति शप आपेधातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति 
णिलोपः & । याश्च अन्तरिक्षे वतमाना आपः उत वा अपि वा 
पृथिव्याम्‌ भूम्याम्‌ अवस्थिताः तासां स्वासां लोकत्रयव्याप्तानाम्‌ 
गां वर्चसा बलकरेण सारेण हे राजन त्वा स्वास्‌ अभि षिश्वामि ॥ 
स्वर्गफे जो जल अपने सारभूत रससे प्राणियोंको तृप्त करते 
हे, और जो जल अन्तरिक्त और एथिवीमें हैं उन तीनों लोकोंमे 
व्याप्त जलोंके बलप्रद सारसे हे राजन! में तेरा अभिषेक करता हूँ १ 

षष्टी ॥ 


अभि ला वरचेसासिचन्नापा दिव्याः पयस्वतीः । 
ययामो मित्रवधनस्तथा त्वा सविता करत्‌ ॥ ६ ॥ 
अभि । त्वा । व्चसा | असिचन । आपः। दिव्या; । पयस्वतीः | 


यथा । असः । मित्र<वर्धन। तथा । त्वा । सबिता । करत्‌ ॥६॥ 

हे राजन्‌ त्वा त्वां प्रागुक्ता दिव्याः [ पयस्वतीः | पयस्वत्यः 
आपः स्वकीयेन वचसा अभ्यसजन्‌ आभिमुख्येन संसजन्तु । यथा 
त्वं मित्रवर्धनः मित्राणां वर्धयिता असः भवेः । ® हथेण्यन्तात्‌ 
नन्यादिलत्तणो ल्युप्रत्ययः | अस्तेलेटि अडागमः ® । सबिता 
सर्वप्रेरको देवः त्वा त्वां तथा करत्‌ करोतु ॥ 

हे राजन्‌ ! पूर्वोक्त दिव्य जल आपको अपने तेजसे अभिषिक्त 
करे और आप जिस प्रकार मित्रोंको बढ़ा सकें तिस प्रकारकी 
दशामें सबेम्रेरक सूर्यदेव आपको करें ॥ ६ ॥ 
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DNDN 


एना व्याप्रं पॅखिखजानाः सिंहं हिन्वन्ति महते 
सौभंगाय । 

समुद्रे न सुभुवस्तस्थिवांसं मगज्यन्त द्वीपिनमप्ख१न्त 

एना । व्याघ्रम्‌ । परि$सस्वजानाः । सिंहम्‌ । हिन्वन्ति । महत | 


सोभगाय । 
समुद्रम्‌ । न । सुऽभ्वः । तस्थिऽवांसम्‌ । मम्‌ ज्यन्ते । द्वीपिनम्‌ । 
अप्‌ऽसु । अन्त; ॥ ७ ॥ 

“या आपो दिव्याः” इति प्राग उक्ता आपः एना इति अन्या- 
दिश्यन्ते | एना एता उक्ता आपः । ® “द्वितीयाटौःस्वेनः? इति 
एतच्छब्दस्य एनादेशः । ततः “सुपां सुलुक०” इति जस 
अजादेशः । अत एव अन्तोदात्तत्वम्‌ । इतरथा हि अनुदात्त 
इत्यबुहत्तेरेनादेशोनुदात्त; । जसस्तु सुप्त्वाद्‌ अन्नुदात्ततति & । 
[ व्याघ्रं व्याघ्रवत्‌ पराक्रमयुक्तं परिषस्त्रजानाः परितः अभितः 
अतिशयेन आलिङ्गन्त्यः | मातरो वत्सम्‌ इव अत्यन्त प्रीणयन्त्य 
इत्यर्थः । & परिषस्वजाना इति ष्त्रञ्ज सङ्गे । अस्मात्‌ लिट्‌ । ] 
तस्य कानजादेशः % । सिंहम्‌ सहनशीलम्‌ यद्वा सिंहतुल्यपरा- 
क्रमं राजानं हिन्वन्ति वीयप्रदानेन प्रीणयन्ति । ® हितिः प्रीण- 
नार्थः । इदिस्वान्नुम्‌ छ । किमथम्‌ । महते सोभगाय अधिकाय 
सौभाग्याय । & “सुभग मन्त्रे” इति उद्गात्रादिषु पाठाद भाव 
अज । “ड्नित्यादिनित्यम्‌ इति आद्युदात्तत्वम्‌” । “बृहन्महतो 
रुपसंख्यानम्‌” इति महतो बिभक्तिरुदाचा छै । तत्र दष्टा तः | 
समुद्रे नेति। यथा नदीरूपा आपः समुद्र भीणयन्ति तद्वद्‌ अभिषक- 
साधनभूता आपो राजानं प्रीणयन्तीत्यथः । यद्वा समु द्रशब्देन वरुण ' 
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RETEST PO SAAS TT 
उच्यते | समुद्र न वरुणमिव । अप्सु उदकेषु परितो वतमानेपु रन्त! 
मध्ये तस्थिवांसम्‌ स्थितवन्त द्वीपिनम्‌ शा्दूलवद अप्रशृष्यं राजानं 
सुञ्चुवः। सुष्ठु भवन्ति समृद्धा भवन्तीति सुखुवरः सेवकजनाः | ते 
मर ज्यन्ते पुनःपुनः अङ्गमत्यङ्गानि श्रभिपेकेण शोधयन्ति । यद्वा 
पटटव्रकटकम्रकुटा दिभिरलंकुतरेन्ति । ® मृजू शोचालंकारयो; । 
«मम ज्यागनीगन्तीति च इति निपातनाद्‌ अभ्यासस्य रुगा- 
गमः। अप्स्विति। “ऊडिदम्‌०” इत्यादिना विभक्तेर्दात्तत्वम्‌ $॥ 
इति चतुर्थेकाणडे द्वितीयेबुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

“धया आपो दिव्याः? इत्यादि पञ्चम मन्त्रम कहे हुए जल, 
व्याघ्रकी समान पराक्रमी राजाको माताकी समान प्रसन्न करते 
है, सिंही समान पराक्रमी राजाको बड़ा भारी सौभाग्य पानेके 
लिये बीर्य प्रदान कर तृप्त करते हैं (उसमें दृष्टान्त यह है, कि ) 
जैसे नदीरूप जल समुद्रको प्रसन्न करते हैं, तिसी प्रकार अभि- 
घेकके साधन जल राजाको तृप्त करते हैं । जलोंके बीचमें स्थित 

` सिंहकी समान अप्रधृष्य राजाको सेवक पट्टब मुकुट आदिसे 
बारम्बार अलंकृत करते हैं ॥ ७॥ 
चतुर्थकाण्डके द्वितीय अनुवाकमे तीसरा सूक्त समाप्त ( ११०) ॥ 

“एहि जीवम्‌” इति सूक्तन उपनयनानन्तरस्‌ आयुष्कामस्य 
माणब्रकस्य आञ्जनमरि संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ । सूत्रित 
हि । “एहि जीवम्‌ इत्याञ्ञनमणि बध्नाति” इति[ कौ० ७, ६ ]॥ 

“'ऐरावतीं गजत्ञये” [ न० क० १७ इति विहितायाम्‌ ऐरावत्या- 
ख्यायां महाशान्तो आज्जनमणिवन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । उक्तं नक्षत्र- 
कल्पे। “एहि जीवम्‌ इत्याञ्जनमणि ऐरावत्याम्‌ इति[न०क० १ ]॥ 

“एहि जीवभ इस सूक्तसे उपनयनके अनन्तर आयु चाहने 
वाले बालकके लिये अञ्जनमणिको सम्पातित और अभिमन्त्रित 
करके बाँच्ने । इस विपयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“एहि जीवम्‌ 

 इत्याञ्जनमणि बध्नाति” ( कोशिक्सूत्र ७1 & ) ॥ 
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घतुथ काणम्‌ ३४६ 


“ऐरावतीम्‌ गजन्षये-गजत्षयमे ऐरावती महाशान्तिको करें” 

इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित ऐरावती नामकी महाशान्तिमे भी 
यह सूक्त आता है | इसी बातको नचत्रकल्पर्मे कहा है, कि- 
“हि जीत्रम्‌ इत्याञ्जनमणिम्‌ ऐरावत्याम्‌” ( नचत्रकल्प १६ ) 
तत्र प्रथमा ॥ 
a] ट२ ४१ | ७ र| = 
एहि जीवं त्रायमाणं पवतस्यास्यच्ष्यम्‌ । 
२० ' (५_*९९ 3३७ ५ IAA! 
विश्वेभिदेंवेदेत्त परिधितीवनाप कम्‌ ॥ १ ॥ 
1 1 | 

आ । इहि । जीवम्‌ । त्रायमाणम्‌। प्रेतस्य । असि । अच्यप्‌ । 
विश्वेभिः । देवैः । दत्तम्‌ । परिऽधिः | जीवनाय | कम्‌ ॥ १ ॥ 

हे आञ्जन एहि आगच्छ । कुतो हेतोरिति तत्राह । जीवम्‌ इति । 
जीवति प्राणं धारयतीति जीवः आत्मा । तं त्रायमाणम्‌ पालयत्‌ 
जीवात्मनः पालनाद्ध तोरित्यर्थः । ® त्रेङ पालने इत्यस्मात्‌ हेती 
लटः शानच्‌ & । तथा पर्वतस्य त्रिककृननान्नो गिरेः अचामू असि 
चक्षुर्मवसि ॥ विश्वेभिः सदै रन्द्रादिभिरस्मभ्यं जीबनाय रोगा- 
दिराहित्येन चिरकालजीवनार्थ दत्तं सत्‌ परिधिरसि । परितो 
धीयत इति परिधिः प्राकारः । मृत्योरनागमनाय पाकारो भती 
त्यर्थ; । & परिधिः । परिपूर्वाद धाञः “उपसर्गे घोः किः 
इति किप्रत्ययः ® । कम्‌ इति पादपूरणः ॥ 

हे अञ्जनमणे ! प्राणोंको धारण क BU रज्ञा 
करती हुई यहाँ आ । तू त्रिककुद्‌ नामवाले पत्ती नेत्ररूप है। 
न्द्र आदि सव देवताओंने रोगरहित जीबन बितानेके लिये तु 
को हमें परकोटेके रूपयें दिया है अर्थात्‌ तू मृत्युका आगमन रोकने | 
के लिये परकोटारूप है ॥ १॥ 
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द्वितीया ॥ 
परिपाणं पुरुषाणां परिपाणं गवामसि । 
अश्वानामर्षतां परिपाणांय तस्थिषे ॥ २ ॥ 
परिऽपानमू | पुरुषाणाम्‌ | परि5पानम्‌ । गवाम्‌ । असि । 
अश्वानाम्‌ । अवताम्‌ । परिऽपानाय । तस्थिषे ॥ २ ॥ 
हे त्रिककुदाञ्जन त्वं पुरुषाणाम्‌ मनुष्याणां परिपाणस्‌ परिः 
र्तणसाधनम्‌ असि । & पातेः करणे ल्युट्‌ । “वा भाषकरणयोः” 
इति विकल्पेन णत्वम्‌ & । गबां च त्वं परिपाणम्‌ परिरक्षणम्‌ 
असि । & गवाम्‌ इति । “सावेकाचः०? इति पापस्य | विभ 
कत्युदात्तत्वस्य ] “न गोश्वन्सावबण०” इति प्रतिषेधः & ॥ 
अश्वानाम्‌ अवताम्‌ वडवानां च परिपाणाय परिरक्तणाय तस्थिष 
तिष्ठसि । ® “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः” इति वतमाने लिट्‌ । 


क्रादिनियमाद्‌ इट्‌ । अवताम्‌ इति । “अवणस्रसावनअ;” इति 
नकारान्तस्य तकारातन्ता छ ॥ 


हे त्रिककुदाञ्जन ! तू पुरुषोंकी रक्षाका सोधन होता है और 


गौओंकी भी रक्षाका साधन हे, तू घोड़े और घोड़ियोंकी रक्षा 
के लिये भी स्थित रहता है ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
उतासि परिपाणं यातुजम्भंनमाञ्जन । 
उतामृतस्य खे बेत्याथो असि - जीवभोजनमथों 
हरितभेषजम्‌ ॥ ३ ॥ | 
- उत। असि । परिऽपानम्‌। यातुऽजम्भनम्‌ । आश्अञ्जन । 
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चतुर्थ काण्डमू ३५१ 


उत । मृतस्य | तवम्‌ । वेत्थ | अथो इति । असि । जीवऽभो- 


| | 
जनम्‌ । अथो इति । हरितऽभेषजम्‌ ॥ ३ ॥ 

आ समन्तात्‌ अनक्ति चक्षुपी अनेनेति आञ्जनम्‌ । $ अञ्जू 
व्यक्तिम्लक्षण[कान्ति]गतिपु । अस्माद आङ्पूर्वात्‌ करणे 
ल्युट्‌ छ । हे आञ्जन त्वं यातुजम्भनम्‌ | यातवो यातनाः रत्तः- 
पिशाचादिजनिताः पीडाः । तेषां नाशनं परिपाणम्‌ परिरक्षणम्‌ 
असि | उतशब्दः सम्रुच्चये ॥ ईदृक्‌ सामर्थ्यम्‌ आञ्जनस्य कुत 
इत्यत आह | उत अपि च त्वम्‌ अमृतस्य अमृतत्वसाधनस्य 
द्युलोकस्थस्य पीयूषस्य सारं वेत्त्य वेत्सि जानासि । & “बिदो 
लटो वा” इति. थल्‌ आदेशः & ॥ अथो अपि च जीवभोजनम्‌ 
जीवानां जीवतां प्राशिनान्‌ अनिष्टनिवतेने न पालकम्‌ असि । 
यद्वा भोगसाधनम्‌ असि ॥ अथो अपि च इरितभेषजम । हरि- 
तस्य पाण्ड्वादिरोगजनितस्य श्यामलस्वस्य निवर्तकम्‌ असि ॥ : 

जिससे समीपमें ही नेत्रोंको स्वच्छ किया जाता है, ऐसे हे 
आञ्जन ! तू राक्षस पिशाच आदिकी कीहुई यातनाओंका नाशक 
परिपाण-रञ्चक- रूप है (इसका कारण यह है, कि-) तू अमृतत्व 
के साधन द्युलोकमें स्थित पीयूपके सारको जानता है और जीवित 
प्राणियोंके अनिष्टको इटा कर उनकी रक्षा करने वाला है और 
पाण्डु आदि रोगसे उत्पन्न हुए श्यामलत्वका भी निवतंक है ३ 

चतुर्थी ॥ 


यस्याञ्जन प्रसपेस्यङ्गमङ्ग परुष्परुः । 

ततो यक्ष्मं वि बाधस उग्रो मध्यमर्शीख ॥ ४ ॥ 
यस्य.। आऽञ्ज्जन । ञसर्पसि । अङ्गम्‌ऽअङ्गम्‌ । परुः5परु; | | 
ततः । यच्सम्‌ । वि | बाधसे । उग्रः । म्यमशीः ऽव ॥ ४ ॥ 
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हे आञ्जन यस्य पुरुषशरीरस्य अङ्गम सर्वाणि हस्तपादादी- 
न्यज्ञानि परुष्परुः सर्वाणि परूषि पत्राणि अङ्गसंघीश्च प्रसपेसि 
प्रविश्य अन्तःसिरामुसैर्व्याप्रोषि । & “नित्यवीप्सयोः” इति 
अड्शब्दपरुःशब्दयोद्रिबंचनम्‌ ® । ततः तस्मात्‌ पुरुषशरोराइ 
यच्मम. रोगं वि बाधते । पुरुषव्यत्ययः। विबाधसे । तत्र इष्टान्तः। 
उग्रः उदगूर्णबलः मध्यमशीरिव। मध्यमे अन्तरिच्चस्थाने शेते संच- 
रतीतिः, मध्यमशीः वायुः । स यथा मेघजालादिक क्षणमात्रण 
झपसारयति तद्वद्‌ इत्यथः । यद्वा मध्यमशीः । “अरिमिंत्रस्‌ अरे- 
मित्रम्‌? इति नीतिशाख्रोक्तराजमण्डलमध्यवर्ती राजा | स यथा 
उद्गूर्णबलः सन्‌ पर्यन्तबतिनो रिपून्‌ निष्टहाति तद्वद्‌ इत्यथ; । 
ॐ मध्यमशीः । मध्ये भवं मध्यमभ्‌ । “मध्यान्मः” इति ममत्ययः | 
तत्र शेत इति मध्यमशीः । “क्विप्‌ च” इति शीङः विप छै ॥ 

हे आञ्जन ! तू जिस जिस पुरुषशरीरके हाथ पैर आदि प्रत्येक 
अंगोंमें और अंगसंधियोंमें प्रवेश करके व्याप्त हो जाता हे उस 
पुरुषके शरीरसे यच्मारोगको, प्रचण्ड बल वाले वायुके मेघको 
उडानेकी समान शीघ्र ही दूर कर देता हे॥ ४ ॥ 


पश्चमी ॥ 
नैनं प्राप्नोति शपथो न कृत्या नामिशोचनम्‌ । 
नैनं बिष्कन्धमश्युते यस्त्वा बिभंत्योजन ॥ ५ ॥ 
न । एनम्‌ । प्र । आमोति । शपथः | न । कृत्या । न । अभिऽ 
शोचनम्‌ । | | 
न । एनम्‌ । बिस्कन्धम्‌ । अश्नुते | यः । त्वा । बिभतिं। 
श्राउम्रज्ञन ॥ ५ ॥ | 
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हे आञ्जन [ आञ्जन | द्रव्य त्वा खाँ यो जनो विभति धार- 
पति । & डभ्रज धारणपोषणयोः । “भीहीभृहमद०” इत्यादिना 
पितः प्रत्ययात्‌ पूवस्य उदात्तत्त्रम्‌ & । एनम्‌ तव धारक पुरुषं 
शपथः परकृतः शापः न प्राममोति। तथा पराभिचारजनिता कृत्या 
च न प्राम्नोति । & “कृञः श च” इति चकारात्‌ संज्ञायां करोतेः 
क्यप्‌ । “हस्तस्य पिति०” इति तुक $ । अभिशोचन अभिः 
शोकः कृत्याजनितो न प्राप्नोति । विष्कन्धम्‌ गतिप्रतिवन्धक विद्न- 
जातमपि एनं नाश्नुते न व्याझोति ॥ 

हे आञ्जन ! जो पुरुष तुझको धारण करता है उस पुरुषको 
दूसरेका किया हुआ शाप नहीं प्राप्त होता, दूसरेकी हुई आभि- 
चारिक कृत्या नहीं प्राप्त होती आर कृत्यासे होने वाला अभिः 
शोक और गतिको रोकने बाले विध्न भी प्राप्त नहीं होते ॥५॥ ( 

षष्टी ॥ 


असन्मन्त्राद्‌ दुष्वप्त्याद्‌ दुष्कृनाच्छमलादुत । 
दुर्हदश्वक्षुपो घोरात्‌ तस्मान्नः पाह्माजन ॥ ६ ॥ 
असत्व्मन्त्रात्‌ । दुः5स्वपन्यात्‌ । दुःञकृतात्‌ । शमलात्‌ । उत । 
दुःऽार्दः | चच्नुषः । घोरातू । तस्मात्‌ | न; | पाहि । आ5अञ्जन: ६ 

[ असन्पन्त्यात्‌ । ] असन्तः अशोभना अभिचारारया मन्त्रा 
असन्मन्त्राः । तत्र भवाद्‌ दुःखात्‌ दुष्वप्न्यात्‌ दुःष्वम्रजनिताहृ 
दुःखात्‌ दुष्कृतात्‌ जन्मान्तरकृतात्‌ पापात्‌ [ उत ] शमलात्‌ 

यस्मादपि क्रियमाणात्‌ पापात्‌ दुर्हादेः दौमेनस्याद्‌ घोरात्‌ 


“ क्र रात्‌ परकीयाचक्षुषश्न तस्मात्‌ अनुक्रान्तात्‌ समस्मात्‌ हे आः 


खन न! अस्मान्‌ पाहि रक्त ॥ | 
हे अञ्जनमणे ! अभिचारोपयोगी असम्मन्त्रोसे, उनसे होने | 


२३ 
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MO 0. य 
माले दुःखसे, दुःस्वमसे होने वाले दुःखसे, जन्मान्तरमें बने हुए 
पापसे उत्पन्न हुए दुःखसे और भी बने हुए पापसे उत्पन्न 
हुए दुःखसे और भी बने हुए पापसे, दूषित मनसे और दूसरों 
के कर चछुसे भी आप मेरी रक्षा करें ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
इदं विद्वानांजन सत्य वच्यामि नानृतम्‌ । 
संनेयमश्‍वं गामहमात्मानं तब पूछा ॥ ७ ॥ 
इदम्‌ । विद्वान्‌ | आ5अज्ञन | सत्यम्‌ | बर याभि । न । अनृतम्‌ | 


सनेयम्‌। अश्वम्‌ | गाम्‌ । अहम्‌। आत्मानम्‌ | तव । पुरुष ॥ ७॥ 
9) है आज्जन विद्रान्‌ तव माहात्म्यं जानन. इदं सत्यम्‌ यथार्थमेव 

वच््यामि न तु अनृतम्‌ असत्यम्‌। अतस्तव पूरुषः दासभूतोहम्‌ 
अश्वं गाम्‌ आत्मानम्‌ जीवं सनेयम्‌ सं भजेयम्‌ ॥ 

हे आञ्जन ! में आपके माहात्म्यको जानता हूँ, अत एव मैंने 
यह सत्य बात ही कही हे, में झूठ नहीं कह रहा हूँ अत एब 
दासभूत में घोड़े गौ और जीवकी सेवा करू ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ ! 

त्रया दासा आञ्ज॑नस्य तक्मा बलास आदहिः । 
वर्षिष्ठः परेतानां त्रिककुन्नामं ते पिता ॥ ८ ॥ 
जय; | दासाः। आश्यञ्चनस्य। तक्मा । बलासः। आत्‌ । अहि? 


वर्षिष्ठः । पर्वतानाम्‌ । त्रिःककुत्‌ | नाम । ते । पिता ॥ ८ ॥ 
आञ्जनस्य आञ्जनसाधनस्य द्रव्यस्य त्रयो रोगा दासाः 
दासवद्‌ वशवर्तिनः । तान्‌ अनुक्रामति। तक्मा । $ तकि कच्छ 
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जीवने इति "मातु: । तस्माइ औणादिको मनिन्‌ & । कृच्छ- 
जी वनहेतुज्वेरस्तवमशब्दवाच्यः । बलासः शारीरं बलम्‌ अस्यति 
क्षिपतीति बलासः संनिपातादिः । आत्‌ अनन्तरम्‌ अहिः सर्पः | 
तञ्जन्यविषविकार इत्यर्थः । एते प्राणापहारिणो रोगाः आञ्जन- 
परभावेन निवर्तन्त इत्यर्थः ॥ अपि च पर्वतानां मध्ये वर्षिष्ठः 
टृद्धतम; त्रिककुत्‌ | नाम ] त्रीणि ककुदानि शृङ्गाणि यस्य स 
तथोक्तः । & “त्रिककुत्‌ पर्वते” इति अन्त्यलोपः समासान्तो 
निपात्यते छै । एतत्सं्ञः पर्वतः हे आञ्जन ते तव पिता जनकः | 
4 वषिष्ठ इति । हृद्धशब्दात्‌ इष्ठनि “प्रियस्थिर? इत्यादिना 
बर्षादेशः & ॥ 

आञ्जन द्रव्यके तीन रोग दासकी समान बेशमें रहते हैं । 
( १ ) कठिनतासे जीवनका निर्त्राह कराने बाला ज्वर (२) 
शरीरके बलको क्षीण करनेवाला सन्निपात आदि और (३) सर्प 
आदिका विषविकार । तात्पये यह है, ।कि-ये प्राणनाशक रोग 
आज्जनके प्रभावसे हट जाते हें । और पर्वतोम श्रेष्ठ त्रिककुद 
नामका पर्वेत हे आंजन ! तुम्हारा पिता है ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 


यदाञ्जनं त्रैककुदं जातं हिमवतस्परि । 

यांश्च सवीन्‌ जम्भयत्सवीश्र यातुधान्युः॥ ६ ॥ 

यत्‌ । आञञ्चञ्जनम्‌ । त्रैककुदम्‌ । जातम्‌ । हिमञ्वत; । परि । 

यातून. । च । सर्वान। जम्भयत्‌ । सर्वाः । च । यातुऽधान्यु & 
` हिमवतस्परि हिमवत्पवतात्‌ परि उपरिभागे । छ “पञ्चम्याः 


परावध्यर्थे” इति विसर्जनीयस्य सत्वम्‌ ® । त्रेकङुदम्‌ । तत्रस्थः 
त्रिककुक्जाम पवतः तत्संबन्धि यद्ग आञ्जनं जातम्‌ उत्पन्नं तद्‌ 
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Mee अमल अनिल 
यातून यातुधानांश्च सवान अशेषान्‌ सर्वा यातुधान्यः यातुधानीः। 
9 i वा छन्दसि” इति शसि ूत्रसवणेदीरघाभावः & । यातुः 
धानखियश्र जम्भयत्‌ नाशयद् वतेते। अतः अस्मद्रोगादीन्‌ नाश- 
७ 
यतु इत्यथेः ॥ है वि 
हिमालय पर्वेतके ऊपरके भागमें स्थित त्रिक पर्वतका जन 
यातुधान और यातुधानियोंका नाश करता रहता है, अतः वह 
हमारे रोग आदिका नाश करे ॥ & ॥ 
दशमी ॥ 1 
यदि वासि जैककुदं यदि यामुनमुच्यस । 
उभे तें भद्रे नाम्नी ताभ्याँ नः पाह्माजन ॥१०॥ 
यदि । वा । असि । त्रैककुदम्‌ । यदि । यामुनम्‌ । उच्चसे ।. 
उभे इति । ते । भद्रे इति। नाज्नी इति । ताभ्याम्‌ । नः । पाहि । 
आश्यञ्जन ॥ १० ॥ 
न fe: ~ a ७0 
हे आञ्जन त्यै यदि वा त्रेककुदस्‌ असि त्रिककुत्पवतसंबन्धि 
भवसि यदि वा यामुनम्‌ यमुनाया; संबन्धि उच्यसे जनेः कथ्यसे 
ते उभे त्रैककुदं यामुनम्‌ इति नाम्नी नामनी सञ्च भद्र कल्याण्यौ । 
ताभ्यां नामभ्याम्‌ हे आञ्जन नः अस्मान्‌ पाहि रक्ष ॥ 
[ इति ] चतुर्थे सूक्तम्‌ ॥ हा 
हे आञ्जन ! तू यदि अेककुद है अर्थात्‌ त्रिककुदू पवतकी कही 
जाती है, बा यामुन है अर्थात्‌ जमनाकी है, तो तेरे ये त्रकडुद औरं 
याग्रुन दोनों नाम भी कल्याणकारक हैं, उन दोनों नामाँसे दे 
आञ्जन ! तू हमारी रक्षा कर ॥ १० ॥ 
| बतुधकाण्डके द्वितीय अनुचाकमे चतुर्थ सूक्त समाप्त ( १११) ॥ 
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TE DD SS TDI 


“बाताज्जातः” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्कामस्य 
माणवकस्य शद्दमणि संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ | तद्‌ उक्त 
कोशिकेन । “उपनयनम्‌” [ को० ७, ६ ] प्रक्रम्य “बाताउजात 
इति कृशनम्‌” इति [ को० ७, & ]॥ 

“बारुणीं जलभये” [ न० क० १७ ] इति बिहितायां. वारु- 
ण्याख्यायां महाशान्तो शङ्कमणिबन्धनेपि एतत्‌ सर्तम्‌ । उक्त नक्ष- 
त्रकल्पे । “वाताज्जात इति शुई वारुए्याम्‌” इति [न०क०१&]॥॥ 

उपनयनके अनन्तर आयुष्फ़ाम बालकके “बाताज्जातः” इस 
सूक्तसे शङ्घमणिको अभिमन्त्रित करके बाँधे । इसी बातको कौशिक 
सूत्रमें कहा हे, कि-“उपनयनम्‌' ( कोशिकसूत्र ७ | ६ ) पक्रम्य 
“बाताज्जात इति कृशनम्‌”? ( कौशिक्रसूत्र ७। ६ ) ॥ | 

“'बारूणीं जलभये-जलका भय होनेपर वारुणी महाशान्तिको 
करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित वारुणी महाशान्तिके शङ्ख- 
मणि बन्धनमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता है | इसी बातको नक्षत्र 
कल्प १६ में कहा हे, कि-“बाताज्जात इति शङ्खं बारुण्याम्‌"' 

तत्र प्रथमा ॥ 
| 00७ Ff! aS he A! fi 

वाताज्जातो अ्रन्तरिक्षाद्‌ विद्युतो ज्योतिषस्परि । 
स नों हिरण्यजाः शङ्खः कृशनः पातंहसः ॥ १ ॥ 
वातात्‌ | जातः । अन्तरिक्षात्‌ । वि्युतः । ज्योतिषः । परि । 
सः। नः | हिरण्यञ्जाः । शङ्ख । कृशनः । पातु । अंहसः ॥१॥ 

बातात्‌ वायोः जातः उत्पन्नः शङ्खः तथा अन्तरिक्षात्‌ तदधि- 
छिताद अन्तरिक्ञलोकाद विद्युतः तडित्‌; । यद्वा विद्योतमानात्‌ | 
ज्योतिष! ज्योतिमण्डलाच्च परि अधि उपरिभागे जातः । ®" पञ्च 
म्याः परावध्यर्थे” इति विसजनीयस्य : सत्वम्‌ & । स ताइशो 
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1000 निल न लत अल 
बातादिकारणकः हिरण्यजाः हिरण्यात्‌ ुत्रणांद्‌ उत्पन्नः कृशनः 


कर्शयिता शत्रूणां तनूकरतो एवं महानुभाव; शङ्ः अहसः पापात्‌ 


नः अस्मान्‌ पातु रक्षतु ॥ बा 
वायुसे उत्पन्न होनेवाला, अन्तरिक्षलोकमें उत्पन्न होनेवाला 


प्रकाशित ज्योतिमंएडलसे भी ऊपरके भागमें उत्पन्न होने वाला 
और सुवर्णसे उत्पन्न होने वाला शत्रुओंको कृश करने वाला 
शङ्क पापसे हमारी रक्षा करे ॥ १॥ 
ट्रितीया ॥ 
~ ॥ ०2७ Sl «| Lal] ~ ` 
यो अग्रतो रोत्रनानां समुद्रादधि जङ्गिपै । 
~ | र ०। _ To \ he 

शङ्केन ह्वा रक्षेस्यत्त्रिणो वि पेहामहे ॥ २ ॥ 
यः । अग्रतः । रोचनानामू । समुद्रात्‌ । अघि । जज्ञिषे । 
शहेन । हता । रक्षांसि । अच्तिणः । वि। सहामहे ॥ २॥ 

हे शङ्क यस्त्रं रोचनानाम्‌ रोचमानानां भास्बराणां नक्षत्रा- 
दीनाम्‌ अग्रतः अग्रे प्रमुखे वतेमानः श्रेष्ठ समुद्रादधि समुद्रस्योपरि 
जङ्गिषे जायसे । & रुच दीप्तौ इत्यस्माद्‌ “अनुदात्तेतश्च हलादेः 
इति युच्‌ % । तेन ज्योतिर्म पेन शङ्खेन त्वया रत्तांसि हत्वा अः 
स्त्रिणः अदनशीलान्‌ पिशांचादीन्‌ वि सहामहे विशेषण अभिः 
भवामः । ® अस्त्रिण इति । अदेस्त्रिनिश्च [ उ० ४, ६८ ] इति 
अणादिकस्निनिप्रत्ययः $ ॥ 

हे शंख ! तू प्रकाशमय नक्षत्र आदिके सामने बतमान समुद्रमें 
उत्पन्न होता है, ऐसे तुझ ज्योतिमंय शंखसे राक्तसोंको मारकर 
हम पिशाच आदिको प्रबलतासे दवाते हे ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


VS \ 


शङ्कनामीवाममेति शङ्केनोत सदान्वाः । 
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शङ्खो नों विश्वभेषजः कृशनः पालहंसः ॥ ३॥ | 
शङ्केन । अमीवाम्‌ । अमतिम्‌ । शह्ठेन । उत । सदान्वाः । 
शङ्खः | नः । विश्वऽभेषजः । कृशनः । पातु । अंहसः ।: ३॥ 
अमीवाम्‌ रोगम्‌ अमतिम्‌ सर्वोनथमूलम्‌ अज्ञानं च शङ्खेन 
मणिरूपापन्नेन । विषहामहे इत्यनुषङ्गः । उत अपि च शङ्खेन 
सदान्वाः सदा नोनूयमानाः अलच्मीः अभिभवामः | एवं विश्व- 
भेषजः सवस्योपद्रबजातस्य निराकतां कृशनः । हिरणयनामैतत्‌ । 
विकारे प्रकृतिशब्दः । हिरण्याज्जातः शङ्गः नः अस्मान्‌ अंहसः 
पापात्‌ पातु रक्षतु ॥ , 
इम मखिरूपको प्राप्त हुए शंखसे रोगको और सकल अनयाँ ( 
के मूल अज्ञानको दवाते हैं और शंखके द्वारा स्वेदा दुःख देने 
बाली अलक्ष्मीको भी तिरस्कृत करते हैं । ऐसा सब उपद्रबोंको 
दूर करने वाला सुवणसे उत्पन्न हुआ शंख पापोसे हमारी रक्षा करे 
चतुर्थी ॥ 
(oN | जज 6 पक] 6 । न 
दिवि जातः संमुद्रजः सिन्धुतस्पयाभृतः । 
स नों हिरण्यजाः शङ्क आयुष्प्रतरणो माणिः ४ 
दिवि । जातः । समुद्रञ्ज; । सिन्थुतः । परि । आउश्वतः । 
सः । नः । हिरण्यञ्ना; | शहद: | आयुःऽपरतरणः । मणिः ॥ ४ ॥ 
दिवि द्युलोके अन्तरिक्षे परथमं जातः उत्पन्नः ततः समुद्रज; 
समुद्रे जातः । & “सप्तम्यां जनेडः” इति उप्रत्ययः &। सिन्धुतः 
सिन्धो समुद्रात्‌ नदीमुखाद्व वा पर्याशतः परित आहृतः स तादृशः 
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हिरण्यजाः हिरण्याज्जातः शङ्खः शट्टविकारो मणिः नः अस्माकम्‌ 
आयुःप्रतरणः आयुषः प्रवथेयिता भवतु ॥ 

पहिले द्यलोकमें उत्पन्न हुआ फिर समुद्रम उत्पन्न हुआ, 
नदीके मुहानेसे लाया हुआ सुबणसे उत्पन्न शखका विकार 
मणि हमारी आयुका बढ़ाने वाली हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

समुद्राज्जातो मणिवृत्राञ्जातो दिवाकरः । 
- सो अस्मान्स्सवैतः पातु हेत्याः देवासुरेभ्यः ॥५॥ 
सपुद्रात्‌ । जातः । मणिः । ठृत्रात्‌ । जातः । दिवाउकरः । 
सः । अस्मान्‌ | सर्वतः । पातु । हेत्याः । देवऽञ्रसुरेभ्यः ॥ ४ ॥ 

समुद्रात्‌ अम्बुधेः | यद्वा । समुद्रम्‌ इति अन्तरिक्तनाम । अन्तः 
रिक्षात्‌ जातो मणिः मण्युपादानभूतः शङ्खः दृत्रात्‌ लोकत्रयावर 
काद्‌ हत्रासुरशरीरात्‌ । यद्वा आवरकस्भावाद्‌ मेघात्‌ । जातः 
विनिमु क्तो दिवाकरः सूर्य; । लुप्तोपमम्‌ एतत्‌ । तद्वत्‌ प्रभातिशय- 
युक्तोयं शङ्ख इत्यर्थः । [ स ] शङ्कविकारो मणिः हेत्या हननेन 
हेतुना देवासुरेभ्यः । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । देवासुरमश्तिभ्यो भय 
हेतुभ्यः सवतः सवेस्मादू उपद्रवजाताद्‌ अस्मान्‌ पातु रक्षतु ॥ 

सपुद्रसे वा अन्तरि्तसे उत्पन्न हुआ मलिका उपादानरूप 
शङ्क, तीनों लोकोंको हृकये वाले हत्रासुरके शरीरसे वा ढृकनेके 
स्वभाव बाले मेघसे उत्पन्न हुआ सूयंकी समान प्रकाशित होता 
है, उस शंखकी विक्राररूप यह मणि देवता और असुरोंके उप 
द्रबोंसे हमारी रक्षा करे ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 

हिरण्यानामेकासि सोमात्‌ लमाधि जत्तिषे । 
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कद 1 SD SN ७ IC 

रथ त्वमास दशत ईपुवा राचनस्ल ग्रं ए आवाप 
तारिषत्‌ ॥ ६ ॥ | 

हिरण्यानाम्‌ । एकः | ग्रति । सोमात्‌ । त्वम्‌ | अधि । जज्षिपे । 
रथे | त्वमू । असि । दर्शतः । इषु । रोचनः त्वम्‌। प। न; । 

आयूपि । तारिषत्‌ ॥ ६ ॥ 

हे शंख त्वं हिरणयानाम्‌ खुवणेरजतादिभासुरद्रव्याणां मध्ये 
एकोसि मुख्यो भत्रसि । यतः त्वं सोमात्‌ अमृतमयात्‌ सोममण्ड- 
लाह अघि जज्ञिपे जातोसि । अधिः पश्चम्यथांनुवादी ॥ तथा 
संग्रामेषु स्व॑ रथे दशेतोसि दर्शनीयो भवसि । छ दृशेरोणादिकः | 
अतच्‌ प्रत्ययः $9 ॥ तथा इपुधौ शराधारभूते निषङ्ग भ्रियमा- 
णस्त्वे रोचनः रोचमानः दीप्यमानो दृश्यसे ॥ एवं महानुभाव; 
शंख; तद्विकारो मणिः नः अस्माकम्‌.आयुघि प्र तारिपत्‌ प्रवर्ध 
यतु । & प्रपू्वस्तिरतिबंधेनाथे। । तस्मात्‌ लेटि अडागमः । 
“सिब्बहुलम्‌०” इति सिप्‌ | तस्य आधेधातुकत्वेन इटि कृते 
«स च णिद्‌ वक्तव्यः” इति वचनाद्‌ हृद्धि! & ॥ 

हे शंख ! तू सुवर्ण चाँदी आदि दमकते हुए द्रव्योम मुख्य हे 
क्यों कि-तू अमृतमय सोममण्डलसे उत्पन्न हुआ दै आर संग्रामके 
अवसरों पर रथॉमें तू दर्शनीय होता है और तू बाणोंके आधार 
भाथेमें रखने पर दमकता हुआ दीखता है । ऐसे शंखसे बनी 
हुई मणि हमारी आयुको बढ़ावे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ ; 

देवानामस्थि कृशनं बभूव तदात्मन्वचरत्यप्ख १न्तः । 


तत्‌ ते बध्नाम्यायुषे वचसे बलाय दीर्घायुखाय शतः 


खु 
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शांरदाय काशेनस्वाभि रक्षतु ॥ ७ ॥ 


देवानाम्‌ । अस्थि | कृशनम्‌ । बभूव । तत्‌ । ात्मन्‌ऽबत्‌ । 
चरति । अप्‌ऽसु । अन्तः | 

= 220 | 
तत्‌ । ते । बःनामि । आयुषे । वचसे । बलाय । दीघोयु&ल्वाय। 


शतऽशारदाय । काशनः । त्वा । अभि । रक्षतु ॥ ७॥ 


देवानाम्‌ इन्द्रादीनां संबन्धि यदू रत्ताकरम्‌ अस्ति तत्‌ कृश 
नम्‌ शंखस्य कारणभूतं सुवणं बभूव । तत्‌ कृशनम्‌ आत्मन्बत्‌ 
शंखरूपशरीरयुक्तं सत्‌ अप्सु उदकेषु अन्तः चरति प्राण्यात्मना 
वर्तते । हे उपनीत तत्‌ तथाविधं शंखरूपेण अवस्थितं कृशनं ते 
तब बध्नामि किमर्थम्‌ । [ आयुषे ] आयुरादिफलसिद्धयथम्‌ । 
आयुः चिरकालजीवनम्‌ । वचेः शरीरकान्तिः । बलं प्रसिद्धम्‌ ॥ 
आयुषे इत्युक्तमेव अर्थ विष्टणोति दीघायुर्वायेति । दीर्घम्‌ आयुः 
रस्य दीघांयुः । तस्य भातस्तच्रम्‌ । ® छन्दसीणः [ उ० १.२] 
इति एतेरुण्‌ प्रत्यय: ® । आयुषो देध्यमपि स्पष्टयति शतशारः 
दायेति । शरदा ऋतुना सह वर्तन्त इति शारदाः संवत्सराः । 
शत शारदाः परिमाणम्‌ अस्य तत्‌ शतंशारदम्‌ । तावत्कालव्या- 
पिजीबनायेत्यर्थः । स काशनः कृशनसंबन्धी मणिः हे माणः 
बक त्वा त्वाम्‌ अभि रक्षतु संतः पालयतु ॥ | 

इत्यथबेबेदार्थप्रकाशे चतुर्थे काणडे द्वितीयोनुवाकः ॥ 

इन्द्र आदि देवताओंकी रक्षा करने वाला शंखका कारणरूप 
जो सुवण है, वह शखरूपशरीरसे युक्त होकर जलके भीतर 
प्राणीरूपसे रहता हे | हे यङ्गोपत्रीतिन्‌ ! ऐसे शंखरूपसे स्थित 
सुवणेको आयु शरीरकी कान्ति और बलके लिये में तेरे बाँधतः 


| 
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७, च ९ ~ se हँ 9 
हूँ तेरी सौ वर्षकी आयु करनेके लिये बाँधता हूँ, सुवणसे सम्बंध 
रखने वाली यह मणि तेरी रक्षा करे ॥ ७ ॥ 
चतुथकाण्डके द्वितीय अनुवाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त (११२) ॥ 
द्वितीय अनुघाक समा 


“अनड्वान्‌ दाधार” इति आद्येन सुक्तन अनदत्सवे निरुप्तद॒वि- 
रभिमशेनम्‌ संपातम्‌ दातृवचनं च कुर्यात्‌ । तद्व आह कौशिकः 
“अनड्वान्‌ | ४, ११ ] इत्यनडवाहम्‌ सूयंस्य रश्मीन्‌ ४, ३८ 
५-७ | इति कर्कीम [ को० ८, ७ ] इति ॥ अभिमशनादीनां 
सूत्र तु “अआशानाम्‌” [ १. ३१ ] इति सूक्त एव उदाहृतम्‌ !। 

“अनड्वान्‌ दाधार” इस प्रथम सूक्तसे अनडत्सबमें निरुप्हवि 
का अभिमशंन सम्पातन ऑर दातूवाचन करे। इसी बातको 
कौशिकसृत्रमे कहा है, कि-“अनडवान्‌ ( ४ । ७१ ) इत्यनडवाह 
सयस्य रश्मीन्‌ ( ४ । ३८ | ५-७ ) इति कर्कीम्‌” ( कोशिक- ( 
सूत्र ८ । ७ ) ॥ अभिमशन आदिकासूत्र तो “आशानाम्‌” इस 
प्रथमकाण्डके ३१ वें सूक्तमें ही कह दिया है ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

अनड्वान्‌ दाधार पथिवीमुत द्यामन्यान्‌ दाधा- 

रोष १न्तरित्तम्‌ । 

अनड्वान्‌ दाधार प्रदिशः पडुर्वीरनदवान्‌ विश्वं 

भुवनमा विवेश ॥ १ ॥ 

अनड्वान्‌ । दाधार । पृथित्रीम्‌ । उत । धाम्‌ । अनडूवान्‌ | 


दाधार । उरु | अम्तरित्तम्‌ । 
अनडवान्‌ । दाधार । प्रऽदिशः । षटू । उर्वीः । अनड्वान्‌ । ` 
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विश्वम्‌ | वनम्‌ । आ । विवेश ॥ १ ॥ 


अनः शकटं वहतीति अनडवान्‌ शकटवहनसमर्थो षभः 

सोयं कर्पणमारवहनादिना पृथिवीम्‌ भूमि दाधार धारयति पोष- 
यति । § श्रृज धारणे-इत्यस्मात्‌ छान्दसो वतमाने लिट्‌ । तुजा- 
दित्वाद्‌ अभ्यासदीघेत्बस्‌ $ । यद्वा अनडुच्डब्देन ृपरूपो धर्मो 
भिधीयते । धर्मों हृषभाकृतिभत्वा पृथिव्यादिधारणं करोतीति 
योज्यम्‌ । श्रूयते हि । “धमो विश्वस्य जगतः प्रतिष्ठा इति [ ते० 
आ० १०.६३ ]॥ उत धाम्‌ द्युलोक स्वगलोकमपि स एव दाधार 
कर्षणादिनिष्पन्नेन चरुपुरोडाशादिहविषा यलोक पोषयतीत्यथ;॥ 
तथा उरु विस्तीर्णम्‌ अन्तरित्तलोकमपि स धारयति । | अनड्‌- 
वान्‌ ] प्रदिशः प्राच्याद्या महादिशश्च | दाधार | धारयति ॥ 
षडर्वी; उर्वीशब्दवाच्याः “द्योश्च पृथिवी च अहश्च रात्रिश्च आपः 
श्वौषधयश्च” [ आश्व० १, २ ] इति पट्सख्याकाः सन्ति। ता 
अपि असौ धारयति। पृथिव्या द्योश्च पृथणुपादानाद्‌ इतरचतुष्टया- 
पेक्तम्‌ उर्वीग्रहणम्‌ ॥ इत्थ ब्रह्मणा सष्टः अनड्वान्‌ विश्वम्‌ सव 
[ बनम्‌ ] पृथिव्यादिभ्यः अन्यमपि लोकस्‌ आ विवेश रक्षणाथं 
प्रविश्य वतेते ॥ 


अनको अर्थात्‌ गाडीको वहन करने ( सेचने ) बाला बेल 
अनड्वान्‌ कहलाता हे बह जोतना भार ढोना आदिरूपसे पृथिवी 
का पोषण करता हे । अथवा-धमं हृषभकी आकृतिको धारण 
कर पृथिवी आदिको धारण करता है 1 । और बही स्त्रगलोक 
को धारण किये हुए है अर्थात्‌ जोतने आदिसे उत्पन्न हुए चरु 


र -—-— } 


| 1 तैत्तिरीय आरण्यक १० । ६३ में भी कहा है, कि-“मों 
| विश्वस्य जगतः प्रतिष्ठा ॥-धमे सम्पूणे जगत्‌झी स्थितिका 
| कारण है” ॥ 


| 
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चतुथं काण्डम्‌ ३६५ 


पुरोडाश आदि हृविसे स्वर्गका पोषण करता है। बिस्तृत अन्तः 

रित्त लोकको भी वही धारण करता है और वही पूर्व आदि 

महादिशाओंको भी धारण करता है और दिन रात्रि जल और 

औषधि इन उर्वियोंकों भी वह धारण करता हे । इसप्रकार ब्रह्मादि 

का श्चा हुआ अनड्वान्‌ सव भुवनोंमें एथिवी आदिसे अतिरिक्त 

लोकोंमें भी उनकी रक्षा करनेके लिये प्रवेश करके रहता है।१॥ 
द्वितीया ॥ 


Li 10 > 1 ७ ० च 
अनब्वानिन्ः स पशुभ्यो वि चष्ट त्रयांडको वि 
मिमीते अध्वनः । 
1 | || ९, ७ «I ~ ~ 
भूतं भविष्यद्‌ भुवना दुहानः सवा दुवाना चरत श्रता 
अनड्वान्‌ । न्द्र । सः । पशुञ्भ्य ;। वि । च | त्रयान्‌ । शक्रः | 
वि । मिमीते | अध्वनः । 
भूतम्‌ । भविष्यत्‌ । तरा । दुहानः। सर्वा ।देवानाम्‌। चरति। 
व्रतानि ॥ २ ॥ 
सः मागुक्तः अनड्वान्‌ पशुभ्यः पशवो गोमहिषाधाः । तादः 
थ्ये चतुर्थी & । तेषाम्‌ अर्थ इन्द्रः सन्‌ वि चछ प्रकाशते । रिर- 
सावशाद्‌ इन्द्रवत्‌ पशनां दृष्टौ भासत इत्यथः । यद्वा । श्रयम्‌ अनङ्‌. 
YTS Th ME RN 
` ५ उर्वीशब्दसे “योश्च पृथिवी च अहश्च रात्रिश्च आपश्राप 
| धयश्च ॥-द्यौ पृथिवी दिन रात्रि जल और औषधि" इस आशवः 
लायनसत्र १ । २ में कपी हुई छः वस्तु ग्रहणकी जाती हैं। इस 
मन्त्रमें आकाश और पृथिवीका अलग वशेन आतया द अतः उर्वी 
हे 
शब्दसे चारका ही ग्रहण किया है | 
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३६६ ग्थवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


वान्‌ इन्द्र एव । इन्द्रो यथा दइष्टिजलसेकेन चराचरात्मक सर्व 
जगद्‌ उत्पादयति एवम्‌ अनद्वानपि रेतःसेकेन पशून्‌ उत्पादयन्‌ 
तञ्जन्यपयोदध्यादिद्रव्येण कृत्स जगद उत्पादयतीति एककाये- 
करत्वाद्‌ अनयोरभेदः॥ स च अन्येम्य; पशुभ्यः सकाशात्‌ वि 
चष्टे वीयबच्वेन प्रकाशते | छ चष्टिः पश्यतिकमां $ ॥ स च 
शक्रः सबेकमसु शक्तः इन्द्रात्मको वा स्तियान्‌ । स्तिया आपो 
भवन्ति स्त्यायनात्‌ [ नि० ६. १७ ] इति यास्कवचनात्‌ स्त्याय- 
तेरेतद्‌ रूपम्‌ । अत्र तु अयम्‌ अथः । स्तियान्‌ संस्त्यानप्रभवान्‌ 
अध्वनः अध्ववद्‌ अविच्छिन्नान्‌ पशुसंतानान्‌ त्रि मिमीते विशेषेण 
निमिंमीते । & माङ्‌ माने शब्दे च | शपः शलुः ! “भृञाम्‌, इत्‌? 
इति अभ्यासस्य इस्वस्‌ & ॥ एवं इन्द्रात्मकोनड्वान्‌ भूतम्‌ भूत- 
का लावच्छिन्न वस्तु भविष्यत्‌ आगामिकालावच्छिन्न वस्तु भुवना 
भुवनानि बतमानकालाबच्डिन्नसद्धावानि च वस्तूनि दुहानः 
उत्पादयन्‌ देवानाम्‌ इन्द्राद्‌ अन्येषामपि त्रतानि कर्माणि सर्वा 
सर्वाणि चरति अनुतिष्ठति । ® भ्रुवना सर्वा इत्युभयत्र “शेश्छ 
छन्दसि बहुलम्‌ इति शेलोपः & ॥ 


यह पहिले कहा हुआ हृषभ गौ महिष आदिके लिये इन्द्ररूपर्मे 
प्रकाशित होता है अथात्‌ रमण करनेकी इच्छाके कारण पशुओं 
की दृष्टिमें इन्द्रकी समान प्रतीत होता है । अथवा -यह अनडवान्‌ 
इन्द्र ही है । इन्द्र जेसे शष्टिके जलको बरसा कर चर अचर सब 
जगत्को उत्पन्न करता है इसी प्रकार यह अनडवान भी बीर्य 
वरसा कर पशुओंको उत्पन्न करता हुआ उनके द्वारा प्राप्त होने 
बाले दूध दही आदि द्रव्योंसे सव जगत्‌का पालन करता है।इस | 
प्रकार एक कार्ये करनेके कारण इनका अभेद है ऐसा अनडवान्‌ | 
और पशुओंकी पेक्षा अधिक बीर्यवान्‌ होनेसे प्रकाशित रहता | 
| हे | यह सब कर्मोमे समथ इन्द्रात्मक पशु दृष्टिसे होने वाले तथा 
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चतुथ काण्डम ३६७ 


मार्गकी समान अभिक्डिन्न पशुसन्तानोंको निर्मित करता है और 
यह इन्द्रात्मक अनड्वान्‌ भूतकालकी तथा भविष्यत्‌कालकी और 
बर्तमानमें सदृरूपसे वर्तमान वस्तुओको भी उत्पन्न करता हुआ 
इन्द्रसे भी अन्य देवताओंके सब कमाँको अनुष्टित करता हे ॥२॥ 
> तृतीया ॥ 
७] \ € ९ 1. ४. क 
इन्द्रों जातो मंनुष्ये ्वन्त्धमस्तप्तश्चरति शोशुचानः । 
सुप्रजाः सन्त्स उदारे न संपैद्‌ यो नाश्नीयादनडहों 
विजानन्‌ ॥ ३ ॥ 
इन्द्र । जात; । मनुष्येषु । अन्तः । घमः । तप्तः | चरति । 


शोशुचानः । 
सुऽप्रनाः | सन्‌ | सः । उत्‌ऽ्रारे। न | सषत्‌ । यः। न| 


अश्नीयात्‌ । अनडुहः | बिऽजानन्‌ ॥ ३ ॥ 

मनुष्येषु मनोरपत्येषु मनुष्यजातीयेघु अन्तः मध्ये तावत्‌ अनः 
इवान्‌ प्रायुक्तरीत्या इन्द्रो जातः! तथा सोऽनड्वान घमः दीः खयः 
सन्‌ तप्तः । ® कतेरि क्तः $ । कृत्स्नं जगत्‌ तपन्‌ सतापयुक्त 
कुर्वन शोशुचानः अत्यर्थं दीप्यमानः चरति वियति संचरति । 
यद्वा घर्मः प्रबण्येः तपतः वेकडुतखादिरादिभिरिथ्मेः संतप्तः शोशु- 
शिळ अत्यर्थ शं. बन्‌ चरति वतेते | ताहग्घमरूपः अनड्वान्‌ जात 
इत्यर्थः सोपि हि कर्षणादिव्यापारजनितश्रमेण तक्षः संतप्त गात्र 
अतिशयितशोकयुक्तश्च सन्‌ चरति । अतस्तपृत्वादिधमसामान्याइ 
अनडहो घर्मतादात्म्यम्‌ ॥ इत्थं नः अस्मार्क संबन्धिनः अनडुहः 
दीयमानस्य माहात्म्यं विजानन्‌ विशेषेण अवगच्छन्‌ यः प्रति- 
ग्रहीता अश्नीयात्‌ गुञ्जीत स समजाः शोभनप्रजोपेतः सन्‌ आरे 
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द्रे देहाबसानकाले उत्‌ अस्माच्डरी रात्‌ उत्क्रान्तः न सं सपंत्‌ न 
संसरति पुनः संसारधर्मान्‌ न ग्रामोति । किंतु सरयांदिलोकं 
प्राप्नोतीत्यर्थः | अत एवं सोमयागविशेषस्य अनडुहां लोकः 
प्राप्यत्वेन आल्नायते | “अग्निष्टोमेन अनडुहो लोकम्‌ आप्नोति 
ज्योतिष्मतो लोकान्‌ जयति” इति ।। ® सुप्रजा इति । “नित्यम्‌ 
असिच्‌ प्रजामेधयोः” इति असिच्‌ समासान्तः | सत्‌ इति । स्‌ 
गतौ इत्यस्मात्‌ लेटि अडागमः। “सिब्बहुलम्‌ ० इति सिप्‌ & ॥ 

मुकी मनुष्यजातीय सन्तानोंके मध्यमें अनड्वान्‌ पूर्वोक्तरीतिसे 
इन्द्र हुआ है | इसी प्रकार वह अनड्वान्‌ घमे ( दीप्त ) सूयेरूप 
से सम्पूर्ण जगत्को सम्तापयुक्त करता हुआ परदीप्त होता हुआ 
आकाशमें विचरण करता हे | अथवा-घम अर्थात्‌ प्रवग्ये खदिरं 
आदिके ईधनसे संतप्त बड़ी गरमी पाता हुआ विचरता. हे 
अर्थात्‌ उस घर्मकी समान ही अनड्वान्‌ होगया हे । वह भी. 
जोतना आदि व्यापारसे उत्पन्न हुए श्रमे कारण सन्तस 
शरीरवाला हो कर परमशोकयुक्त होता हुआ रहता हे, अतः 
त्त्व आदि धर्मोकी समानताके कारण अनडुह और घमका 
तादात्म्य है | इस प्रकार हमारे दिये हुए इपभके माहात्म्यको 
जानता हुआ जो प्रतिग्रहीता उपभोग करता है वह सुन्दर प्रजा 
से सपन्न होकर देहान्तके समय इस शरीरसे निकल कर संसारके 
धर्मोको फिर प्राप्त नहीं होता है, किंतु सूयं आदि लोकोंको प्राप्त 
होता है | अत एव सोमयागविशेषके करने वालेको गोलोककी 
प्राप्ति सुनी जाती है क्रि-“अझ्निष्टोमेन अनुडुहो लोकं आप्नोति 
ज्योतिष्मतो लोकान्‌ जयति”. ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 
a 41: " 22:७७ SO ह२_ 1 

अनदवान्‌ दुह सुकृतस्य लाक एन प्याययात पवः 

मानः पुरस्तात्‌ 


CC-0. Gurukul Ka गा Collection, Haridwar 
| 


क ra 


Digitized by Arya Samaj Foundapion Chennai and eGangotri 


चतुथ काएडमू ३६६ 
पजन्यो धारां मरुत उधों अस्य यज्ञः पयो दक्षिणा 
दोहा अस्य ॥ ४ ॥ 
अनड्वान्‌ । दुहे। सक्तस्य । लोके । आ । एनम्‌ । प्याययति । 
पवमानः । पुरस्तत्‌ | 
पर्जन्य: घाराः। मरुतः। ऊधः | अस्य. यज्ञः। पयः । दर्चिणा। 
दोशः । अस्य ॥ ४ ॥ 
सुकृतस्य यागादिजनितपुण्यस्य फलभूते लोके इन्द्रादिदेवता- 
त्मकः अयम्‌ अनड्वान्‌ दुहे अपेक्षितम्‌ अक्षय फलं दुग्धे । ( 
छ “लोपस्त आत्मनेपदेषु” इति तलोपः ® । तत्मकारमेव विभज्य 
दशयति । पुरस्तात्‌ पूर्व पमानः पवित्रेण शोध्यमानः अमर तमय; 
सोमः एनम्‌ अनड्वाहम्‌ आ प्याययति आप्यायितं रसभरितं 
करोति ॥ ततश्च पजन्यः दृष्टिप्ेरको देवो धारा भवति ॥ मरुत 
एकोनपश्चाशत्संख्या देवगणाः अस्य अनडुहः ऊधो भवति ॥ 
योऽयं कृतः सबयज्ञः स एव पयः दोह्य भवति ॥ येयं तस्मिन्‌ 
यज्ञे दत्ता दक्षिणा सा अस्य अनडहो [ दोहः ] दोहक्रिया संप- 
दयते ॥ इत्थम्‌ इ्द्रादिदेवतात्मकस्य अनडुहो दोहोपि देवतात्मकः 
संपन्न इति अक्तयफलत्वम्‌ ॥ 
याग आदिसे उत्पन्न होने बाले पुण्यके फलरूप लोकमें इन्द्र | 
। फक धी देवतारूप यह अनड्वान्‌ अभिलषित अचय फलको देता 
है ( उसकी रीति यह है, कि-पहिले पवित्रेसे शोधा हुआ अमृत 
मय सोम इस इृपभको रससे भरा हुआ करता है । फिर दृष्टि 
प्रेरक देव धारारूप होता है, उडश्चास मरुद्दण इस अनड्वानके 
.- ऐन होते हैं और यह किया हुआ सवयज्ञ ही दुहने योग्य दूध 
२४ ४ 
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होता है और इस यज्ञमें जो दक्षिणा दीजाती है वही इस अनः 

डवानकी दोइक्रिया होती है | इस प्रकार इन्द्र आदि देवतारूप 

अनडवानका दोह भी देवतारूप होनेसे अक्षयफलत्ब हुआ ॥४॥ 
पञ्चमी ॥ 


यस्य नेशे यज्ञपंतिने यज्ञा नास्य दातेशे न प्रतिग्रहीता । 
यो विश्वानिदू विश्वभृद्‌ विश्वकंमी घर्म नो बूत यत 
श्रतुष्पात्‌ ॥ ५ ॥ 
यस्य। न। ईशे। यज्ञञपतिः। न । यज्ञ: । न । अस्य । दाता । ईशे। 
न। मतिआहीता। _ 
यः | विशवऽजित्‌। विश्वञ्युत्‌ । विश्वकर्मा । घर्मम्‌ । नः बूत । यतमः। 


चतुःऽपात्‌ ॥ ४ ॥ 

यस्य देवतात्मकस्य अनडह; । ® “अधीगथदयेशाम्‌ ०” इति 
कमणि षष्टी & । यम्‌ इत्यथः | यज्ञपतिः यजमानः नेशे नष्ट । 
& “ लोपस्त आत्मनेपदेषु” इतितलोपः। यज्ञपतिः । “पत्या५श्वय 
इति पूवंपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® । यज्ञः यागक्रिया च नेशे नष्ठ । 
दाता प्रतिग्रहीता च अस्य अनड हो नेशे नेष्टे | सब्र इशितृत्वमेव 
अनडुहः न इशितव्यत्वम्‌ इत्युक्तम्‌ अर्थ समर्थयते । य इन्द्रादिदे 
वतारूपः अनड्वान्‌ विश्वजित्‌ विश्वस्य सवस्य जेता विश्वभृत्‌ 
विश्वस्य सवस्य घाय्बात्मना भता यद्वा अन्नप्रदानेन पोषयिता । 
विश्‍वकर्मा । “प्रजापतिः परमेष्ठी” [ ७ ] इत्याम्नास्यते तदभिम्राः 
येणेदम्‌ । विश्व सर्वे जगत्‌ कमे कतेव्यं यस्य स विश्वकर्मा । तथा 
यतमः यज्जातीयः चतुष्पात्‌ पादचतुष्ट्योपेतः सन्‌ नः अस्मभ्यं 
घमम्‌ दीप्यंमानम्‌ आदित्यं ब्रत ब्रते कथयति । ® लटि टेरेत्वा- 
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भावश्डान्दसः & । तत्स्वरूपम्‌ उपदिशतीत्यर्थः | नास्य दातेति 
सबन्धः | छ यतम इति । “वा बहूनां जातिपरिप्रश्ने? इति 
यच्छब्दात्‌ डतमच्‌ & ॥ 
जिस देवतास्वरूप अनड्यान्‌का यजमान स्वामी नहीं है,यज्ञ- 
क्रिया भी इसकी स्वामी नहीं हे, दाता और प्रतिग्रहीता भी इस 
के स्वामी नहीं हैं सत्र यह ईशिता ( स्वामी ) ही है इशितव्य 
(सेवक) नहीं है ( इसका समर्थेन करते हैं, कि-) यह इन्द्रादिरूप 
अनड्वान्‌ सम्पूणं जगत्‌का जेता है वायुरूपसे सब जगवका 
भरण करने वाला है अन्न देकर पोषण करने वाला है, जगदे 
संपूण कम इसके ही हैं यह चतुष्पात्‌ पशु हमें दीप्यमान आदित्य | 
का उपदेश देता है ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 
_ I~ _ Al ॥ [ 
येन देता स्मुररुरुहुहित्वा शरीरममृतस्य नाभिम्‌ । 
1 च पक कक क ७ Ca ~ ॥ 
तेनं गेष्म  तम्य॑ लोकं घर्मस्यं ब्रतेन तपसा 
_ यशस्यवः ॥ ६॥ 


येन । देवाः । स्व; । आऽररहुः। हित्वा । शरीरम्‌ । अगतस्य । 


Se त त छ 0 


नाभिम्‌ । 
तेन । गेष्म । सुञ्कृतस्य । लोकम्‌ । घमस्य । व्रतेन | तपसा । 


EE ॥ ६ ॥ 

येन देवतात्मना अनडुहा देवाः [ स्वः ] स्वगे लोकम्‌ [ आरूः 
रुहुः ] आरूढवन्तः । तत्मकार उच्यते | पार्थिवम्‌ एतच्छरीरं 
हित्वा त्यक्त्वा । ® ओहाक्‌ त्यागे इत्यस्मात्‌ क्त्वाप्रत्यये “जहा- 
तेश्च कित्व” इति हित्वम्‌ & । अमृतस्य अमरणास्य नाभिम्‌ 
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बन्धकम्‌ । मोत्तद्वार भूतम्‌ इत्यथैः । तेन अनडहा सुकृतस्य पुण्यस्य 
फलभूतं लोकं जेष्म जये । ® जयतेलिडि “बहुलं छन्दसि” 
इति शपो लुक्‌ । “सिन्बहुलम्‌” इति सिप्‌ & । कथ भूताः 
सन्त; । घर्मस्य दीप्यमानस्य स्त्यस्य सबग्धिना त्रतन कमंणा 
तपसा दीक्षादिनियमजनितेन अनशनादिना च यशस्यवः । “ 
तस्येशे कश्चन तस्य नाम महद्‌ यशः” [ ते? आ० १०, १, २ ] 
इति यशःशब्दस्य श्रद्वितोयब्रह्मपरत्वेन श्रृतत्वाद्‌ अत्रापि यशः 
शाब्देन तह विवच्यते । & यशःशब्दोपलक्तितं निरतिशयं मोक्ष- 
सुखम्‌ आत्मन इच्छन्तः ॥ ® यशःशब्दात्‌ “सुप आत्मनः 
वयच” । “क्याच्छ दसि” इति उप्रत्ययः € ॥ 
जिस देवरूप अनड्वानके द्वारा देवता पार्थिबशरीरको छोड़ 
कर अमरणके बन्धक अर्थात्‌ मोक्षके द्वाररूप स्वर्गलोके चढ़े हैं 
उस ही अनडवानके द्वारा हम प्रदीप स्रयेदेवका त्रत कर और 
छ) दीक्षा नियम आदिके उपवाससे यशको अर्थात्‌ निरतिशय. मोक्ष 
सुखको चाहते हुए पुण्यके फलरूप लोकको जीतते हैँ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


इनदरो र्पेणाश्चियेहेन प्रजापतिः परमेष्ठी विराट । 
विश्वानरे अक्रमत वेश्वानरे अकमतानडह्यक्रमत । 
सोहंहयत सोधारयत ॥ ७॥ 
इन्द्रः । रूपेण । अग्निः । बहेन प्रजाऽपतिः । परमेऽस्थी । विऽराट्‌। 
बिश्वानरे । क्रमत । वेश्वानरे । अक्रमत। अनडुहि । अक्रमत | 
| सः। अह हयत । सः । अधारयत ॥ ७॥ 
| रूपेण, आकृत्या. अयम्‌ अनड्वान्‌ इन्द्रो भवति ॥ बहेन युगवः 
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बहेन प्रदेशेन स्कन्थेन अग्निः अग्न्यात्मकों भवति। “अग्निदग्धमि 
वा अस्य वह भवति” इति ब्राह्मणम्‌ । वहत्यनेनेति बह; । 
$“गोचरसंचर०” इत्यादिना करणे. घप्रत्ययान्तों निषातित/&॥॥ 
प्रजापतिः प्रजानां पतिः प्रजाइृष्टिकतां । परमेष्ठी परमे सत्यलोके 
तिष्ठतीति परमेष्ठी आदिव्रह्मा । विराट्‌ स्थूलमपञ्चस्य कता 
“तस्माद्‌ विराट्‌ अजायत’ [ते० आ० ३, १२, २] इति श्रतिप्र 
सिद्धः । एते त्रयः क्रमेण विश्वानरादिषु व्याप्य वरन्ते । तत्र विश्वा- 
नर इति सवनरात्मकस्य “विश्वानरस्य वस्पतिम्‌ अनानतस्य 
शवसः” [ऋ० ८, ६८. ४ ति श्रृत्यन्तरमसिद्धस्य देवस्य सब्गा। 
तस्मिन्‌ प्रजापतिः अक्रमत तादात्म्येन प्रविष्टः । वश्वानर इति 
विश्वनरहितः अग्नि; । तत्र परमेष्ठी अक्रमत तदात्मना सक्रान्त- 
चान्‌ । उक्तम्रभादे अनडुहि विराड्‌ अक्रमत तद्रूपेण प्राविशत्‌ । । 
अतः अयम्‌ अनड्वान्‌ विराडात्मक इत्यथ ¦ ॥ यद्वा इन्द्रो देवः 
रूपेण स्वकीयेन विश्‍वानरे देवे अक्रमत | अग्निवेहेन वहनसाम 
थ्यैन वैश्वानरे अक्रमत । परमेष्ठी परमे सत्यलोके स्थितः प्रजा- 
पतिः विराट्‌ । ® “सुपां सुलुक्‌०” इति दृतीयाया लुक्‌ % । 
विराजा अन्नेन अनडहि अक्रमत ॥ अतः प्रजापत्यात्मकोयम्‌ 
अनड्वान्‌ इति स्तुतिः ॥ 
एमी ॥ 


मभ्येमेतदनडुहो यंत्रेष वह आहितः । 
एतावंदस्य प्राचीन यावान्‌ प्रत्य समाहतः = 
वि । एतत्‌ । अनडुहः । यत्र । एषः। बह । आऽहितः 


एतावत्‌ । अस्य । पाचीनम्‌ । यावान्‌ । पत्यङ्‌। सम्‌ऽआहितः८ 
सः अनडच्छरीरे प्रविष्ट: प्रजापतिः तस्य अनडुहः एतत्‌ मध्यम्‌ 
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अङ्गम्‌ अर हयत दृढम्‌ अकरोत्‌ । तथा स प्रजापतिः अधारयत 
तदू मध्यं भारवहनसमथम्‌ अकरोत्‌ ॥ तद्व मध्यं विशिनष्टि । यन्न 
यस्मिन्‌ मध्ये पृष्ठभागे एष वहः भारः आहितः स्थापितः ¦ एतद्‌ 
मध्यम्‌ इति संवन्धः | भारवहनप्रदेशस्य मध्यत्वम्‌ उपपादयति । 
एतावद इति । अस्य अनड्त्संबन्धिनो मध्यदेशस्य प्राचीनम्‌ 
प्राग्भागः एतावत्‌ एतत्परिमाणयुक्तम्‌ प्रत्यङ्‌ प्रत्यग्भागो यावान्‌ 
यत्परिमाणवान्‌ समाहितः सम्यङ्‌ निर्वतितः । एवं म्ाक्मत्यग्भा- 
गाबुभावपि समानौ । तयोमध्यदेशेन भारं वहतीत्यर्थः ॥ 
_ आकृतिसे यह अनड्वान्‌ इन्द्र है और जुएको उठाने बाले 
देशसे यह अनड्वान्‌ अग्नि रूप है? सृष्टिकता प्रजापति, सत्यलोक 
में रहने वासे आदिव्रह्मा परमेष्ठी, और “तस्माद विराडजायत” 
इस तैत्तिरीय आरण्यक ३ । १२ । २ की श्रृतिमें प्रसिद्ध स्थूल 
प्रपश्चके कता बिराट ये तीनों क्रमशः विश्वानर आदिमे व्याप्त 
होकर रहते हे | इनमें विश्वानर यह “बिशवानरस्य वस्पतिभ्‌ 
अनानतस्य शवसः” ( ऋग्वेद ८ | ६८। ४ ) इस अन्य श्रतिमें 
प्रसिद्ध देवताका नाम है उस देवतामें प्रजापति तादात्म्यरूपसे 
प्रविष्ट होगए । सम्पूणे जगतका हित करने वाले वैश्वानर अग्नि 
में परमेष्टी तादात्म्यरूपसे प्रविष्ट होगए और पूर्वोक्त प्रभाव बाले 
दृषभमें विराट्‌ तादात्म्यभाग्रसे प्रविष्ट होगए, इस कारण यह 
ृषभ विराट्रूप है ॥ 

` अथवा -उन्द्रदेव अपने रूपसे विश्वानरमें आक्रान्त हुए, अग्नि 
अपनी वहनशक्तिसे वेश्वानरमै आक्रान्त हुए | और सत्यलोक 
में स्थित प्रजापति विराट्‌ परमेष्ठी अन्नरूपसे ठृषभमें आक्रान्त 


SSN Se 


PORNO Sg 


८६ £) > 
1. अग्निदग्धमिव वा अस्य बह भवति ॥-इस बैलका कंधा 
अग्निसे जला हुआ सा ( काला ) होता हे” ब्राह्मण ।! 
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हुए । अतएव यह दृषभ प्रजापतिरूप है ॥ उन हृषभके शरीरमें 
प्रविष्ट प्रजापतिने इस हृषभक्रे अङ्गको दृढ किया ओर मध्यभाग 
को भार सहनेके योग्य किया उस मध्यभागमें अर्थात्‌ पीठमें ही 
यह भार स्थापित होता है। इस हृषभके मध्यदेहका प्रागभाग 
इतने परिमाण वाला है, कि-जितने परिमाण वाला उत्तरभाग 
बनाया हुआ है । तात्पयं यह है, क्रि-इसके प्राग्भाग आर प्रत्य- 
भाग दोनों ही समान हैं, उनके मध्यवर्ती देशसे यह बोझेको 
ढोता है ॥ ७॥ ८॥ 
नवमी ॥ 
| > ०२०५ 


यो वेदानडुहो दोहान्‌ सप्तानुपदस्वतः । 

प्रजां च लोकं चाप्रोति तथा सप्तऋषयो पिदुः & ( 
अनडुहः । दोहान्‌ । सप्त | अलुप<दर्वतः । 

प्रञ्जामू । च । लोकम्‌ । च । आमोति! तथा । सप्ृःऋषयः । विदुः 


यः पुरुषः अनट॒ह. दल्लीबदस्य [ सप्त | सप्तसंख्याकान्‌ अनुप 

दस्त्रतः च्यरहितान्‌ दोहान्‌ ब्रीह्यादिसक्षग्राम्योषधिरूपान्‌ वंद 
जानाति । यद्वा अनडहः प्रजापतिरूपत्मस्य उक्तत्वात्‌ तत्सप्रो लोकः 
सबुद्रादयो ये सप्षसंख्याकाः सन्ति तान्‌ सवोन सप्तधा बिभक्तान्‌अन 
इ होदोहान्‌ [ यो | जानाति स विद्वान्‌ जाम्‌ पुत्रपोत्रादिकां प्रागा- 
दिभिः पराप्यं [ लोकम्‌ ] स्वागादिलोकं च प्रामोति तर्थतद्‌ 
उक्तम्‌ तथा तेनेव मकारेण अनदुन्माहात्म्य सम्षषयो विदुः जानन्ति॥ 
NE च आश्वलायनेन अनुक्रान्ताः 

विश्वामित्रो जमदग्निभेरद्वाजोथ गौतमः । 

आत्रि सिष्ठः कश्यप इत्येते सप्तऋषयः ॥ 
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इति [ आश्व० प० १२, १ ]। सप्तपिप्रख्यानामेव इयम्‌ अनः 
इहि प्रजापतिविद्या नान्येषाम्‌ इति विद्यास्तुतिः ॥ 

जो पुरुष हषभके ब्रीहि आदि ग्राम्योषधिरूप सात क्तयरहित दोहो 
को जानता हे । अथवा अनड्वानका प्रजापतिरूप कह दिया है अत 

ब उनकी सृष्ट्रिपे लोक समुद्र आदि सात प्रकारसे विभक्त अन 
ड्वानके दोहोंको जो जानता है वह विद्वान पुत्र पोत्र आदि प्रजाको 
आर याग आदिसे परापत हो नेतराले स्त्रग आदि लोकोंको भी प्राप्त 
होता है यह जिस प्रकार कहा हैउसको यथाथरूपसे सात ऋषि ही 
जानते हैं। ( सप्त ऋषियोंका वणन आश्वलायन झुनिने किया 
हे, कि--विश्वामित्रो जमदश्निर्भ रद्वाजोथ गोतमः । अत्रिर्वसिष्ठः 
कश्यप इत्येते सप्त ऋषयः ॥ ( आश्व प० १२ । १ ) इन सात 
ऋषियोंको ही यह अनडानमें आक्रान्त प्रजापति विद्या आती 
है ओरोंको नहीं आती ) ॥ ६ ॥ 
दशमी ॥ 


पञ्चिः सेदिमवक्रामन्निरां जेघांभिरुत्विदच्‌ । 
श्रेमणानख्ान्‌ कीलाल कीनाशश्चामि गच्छतः १० 
पत्‌ऽभिः । सेदिम्‌ । अवक्राम्‌ | इराम्‌। जङ्घाभिः । उत्‌ऽखिद्‌न्‌। 
श्रमेण । अनड्चात्‌ । कीलालम्‌ । कीनाशः। च। अभिः। गच्छतः 
अयम्‌ प्रजापत्यात्मकः अनड्वान्‌ पद्भिः पादेश्वटुमिः सेदिम्‌ 
झवसादकरीम्‌ अलच्मीस्‌ अवक्रामन्‌ अवा ङ्घुखीम्‌ अधिप्रिष्ठन्‌ 
इराम्‌ भूमिं जङ्घाभिः उत्खिदन्‌ कषणेन उद्धिन्दन्‌ स्वकोयेन श्रमेण 
कषेशादिव्यापारजनितदुःखेन अभिगच्छतः स्वाभिमुखं गच्छतः 


कीनाशस्य कषकस्य कीलालम्‌ अन्नम्‌ | प्रयच््तीत्मथः | 
यह प्रजापतिस्यात्मक अनड्घान्‌ चारों परोंसे खिन्नता लाने 
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वाली अलक्ष्मी पर नीचेकी ओर मुख करा कर स्थित होता ह्य़ा 
ऑर भूमिको जङ्घाओंसे उद्विन्न करता हुआ अपने श्रमके द्वारा 
अपन ऑमशुख चलन वाल किसानको अन्न देता हे ॥ १० ॥ 


। एकादशी ॥ 
दादश वा एता रात्रीब्रत्या'आहुः प्रजापतेः । 
तत्रोप ब्रहम यो वेद तद्‌ वा अनडुहे ब्रतम्‌ ॥११॥ 


1 हा \ । । 
द्वादश । व । एताः । रात्री; । त्रत्याः । आहुः । प्रजाउपतेः । 
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तत्र । उप | ब्रह्म | यः | वेद । तत्‌ । वे । अनडुहः | ब्रतम्‌ ११ 
अनडुहि संक्रान्तस्य यज्ञात्मकस्य प्रजापतेः [ द्रादश वाः एता ] 
रत्याः त्रताहा द्वादशसंख्याका रात्रीः आहुः कथयन्ति। वैशब्दः 
शरत्यन्तरम्रसिद्धि द्योतयति । “द्वादश रात्रीर्दी त्षितः स्यात्‌ । द्रादश 
मासाः संवत्सरः । संत्रत्सरो विराट्‌ । विराजम्‌ आग्नोति” इति 
[ ते० सं० ५, ६, ७, १ ]। “तस्माद्‌ दीक्षितो द्वादशाहं भृतिं 
वन्वीत इति च ॥ तत्र तावति काले अनड्द्रपम्‌ उपगतं प्रजापत्या- 
त्मक ब्रह्म यो वेद विद्यात्‌ स एब अस्मिन्‌ अनडत्सवे अधिक्रियत 
इत्यथः | तत्‌ एतत्‌ ज्ञानम्‌ अनड॒हः प्रजापत्यात्मकस्य व्रतम्‌ अनु 
्रेयं कम ॥ 

टृषभमें सक्रान्त यज्ञात्मक प्रजापतिके त्रतके योग्य बारह रात्रियों 
हि. विद्वान्‌ कहते हैं -- उतने समयमें जो एपभरूपमें आये हुए प्रजा- 


न तैत्तिरीयसंहिता ५ | ६ | ७ | १ में कहा ह, कि-“द्वाद 
शरात्रीर्दीक्षितः स्यात्‌ । द्वादशमासाः सम्वत्सरः । सम्वत्सरो 
बिराट विराजम्‌ आप्नोति ॥-बारह रात्रिकी दीक्षा लेय । बारह 
महीनोंका सम्वत्सर होता हे । सम्वत्सर ही बिराट हे । विराज | 
( अन्न ) को प्राप्त होता है |” | 
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पत्यात्मक ब्रह्मको जानता है वही इस अनदुत्सवका अधि- 
कारी है । यह ज्ञान प्रजापत्यात्मक अनदु हका अनुष्ठेय कम है? १ 
द्वादशी ॥ 
दुहे सायं दुहे प्रातदुहे मध्यंदिनं परि । 
दोहा ये अस्य संयान्ति तान्‌ विद्यानुपदस्वतः ।१२। 
दुहे । सायम्‌ । दुहे । प्रातः । दुहे । मध्यंदिनम्‌ । परि । 
दोहा; । ये। अस्य । सम्‌ऽयन्ति । तान्‌ । विद्म । अलुप5दस्वतः ॥ 
सायम्‌ सायाहे उक्तलक्षणम्‌ अनड्वाहं दुहे । देवतारूपेण उपा- 
सीनस्तत्फलं प्रामोमीत्यथः । तथा प्रातःकालेपि दुहे । मध्यन्दिन 
परि मध्याह्न पि दुहे । 8 “लक्षणेत्थंभूताख्यानभागवीप्सासु प्रति- 
पर्यनबः” इति लक्षणे परेः कर्मप्रवचनीयत्वम्‌ । तद्योगाद मध्यः 
न्दिनम्‌ इति द्वितीया & । [ यद्वा ] सायमादिकालत्रयेषि उक्तः 
रीत्या अनड्वान्‌ दुहे । सवयज्ञाबुष्ठातुः फलानि दुग्थे । & “लोपः 
स्त आत्मनेपदेषु? इति तलोपः & । एवम्‌ अस्य अनडुहो दोहा 
ये संयन्ति फलेन संगच्छन्ते अनुपदस्त्रः | उपदासः चय; । तद्र 
हितांस्तान्‌ दोहान. विद्य जानीमः ॥ ® “तिदो लटो बा” इति 
मसो मादेशः & ॥ 
[ इति ] तृतीयेज्ुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ र 
में सायाहके समय पूर्वोक्त लक्षण वाले दृषभको दुहता ६) 
तथा प्रातःकालमें भी दुहता हूँ, मध्याहमें भी दुहता हूँ, सवयज्ञ 
का अनुष्ठान करने वालोंके फलाको दुहता हूँ, इस प्रकार इस 
अनंड्वानके जो दोह फलसे युक्त होते हैं उन क्षयरहित दोहोंको 


हम जानते हैं ॥ १२ ॥ 
ती सरे अनुवोकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ११३ )॥ 


$ 
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= oA 


“रोहिण्यसि” इति सूक्तेन शस्राधभिघातजनितरुधिरप्रवाहनि- 
एत्तये अस्थ्यादिभङ्गनिब्ृत्तये च लाक्षोदक क्वथितम्‌ अभिमन्त्र्य 
उषःकाले ज्ञतप्रदेशम्‌ अवसिज्चेत्‌ ॥ 

तथा अनेन सक्तेन छतदुग्धम्‌ अभिमन्त्यत्षताङ्ग पुरुष पाययेत्‌ ॥ 

तथा तने द्रव्येण क्षतदेशम्‌ अभ्यञ्ञ्यात्‌ ॥ 

त्रितं हि । “रोहिणीत्यवनक्षत्रवसिश्वति पूपातक॑ पाययत्यः 
भ्यनक्ति” इति [ को० ४७. ४ ] ॥ 

“रोहिण्यसि” इस सूक्तसे शस्र आदिके प्रहारसे निलकते 
हुए रुधिरके प्रवाहको रोकनेके लिये और टूटी हुई हड्डीके टटे 
पनको मिटानेके लिये काढ़ेके रूपमें औटाये हुए लाखके जलको 
उपःकालके समय घावके स्थान पर छिड़के | 

तथा इस सूक्तसे घृत दुग्धका अभिमन्त्रण करके क्त अंगवाले 
पुरुषको पिलावे | 

आर इसी सूक्तसे उसी द्रव्यसे क्षतस्थानको स्वच्छ करे ॥ 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“रोहिणीत्यवनत्षत्रे- 
ऽवसिश्चति पृषातक पाययस्यभ्यनक्ति” ( कोशिकसूत्र ४।४ )॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
| जज रोहण्य॒स्थ्नश्िन्नस्य रोहणी । 
रोहयेदमरुन्धति ॥ १ ॥ 
रोहणि । असि । रोहणी । अस्थ्न; । विन्नस्य । रोहणी । 


RR 


रोहय । इदम्‌ । अरुन्धति ॥ १॥ 

हे रोहिणि लोहितवर्ण लाक्षे । ® रोहितशब्दात्‌ “वणांद 
अनुदात्तात्‌ तोपधात्‌ तो नः” इति डीप्‌ तकारस्य च नकारः &। 
स्व [ रोहिणी ] रोहित्री मरोहयित्री असि भत्रसि । अतस्तं * 
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खडगादिधारया छिन्नस्य अङ्गस्य सकाशात्‌ पत्रहतः अस्तः अजः | 
छ “पइन्‌०” इत्यादिना असक्शब्दस्य असन्‌ आदेशः & | रुधि- 
रस्य रोहिणी रोधयित्री स्वस्थाने स्थापयित्री भव । हे अरुन्धति 
झन्येरनभिभूते अरोधनशीले वा देवि इदम्‌ खतरक्तम्‌ अङ्ग रोहय 
प्ररोहय । संपूणेरुधिरम्‌ अव्रणं कुवित्यथेः ॥ 
लोहित ( लाल ) बण वाली रोहिणी लाख ! तू रोहिणी 
हे अर्थात्‌ घावके मांसको भरने वाली हे अतः तू खड्ग आदिको 
धारसे कटे हए अंगके बहते हुए रुधिरको अपने ही स्थानमें 
रोकने वाली हो हे दूसरेसे कभी तिरस्कृत न हुईं अरुन्धति इस 
टपकते हुए रुधिरको अंगमें ही चढ़ा ॥ १ ॥ 
)  द्वितीया॥ i 
यत्‌ तें रिष्टं यत्‌ ते हुत्तमस्ति पेष्ट त आत्माने । 
घाता तदू भद्रया पुनः से दधत्‌ परुषा परुः॥ २॥ 
यत्‌ । ते रिष्टम्‌। यत्‌। ते । द्युतम्‌। अस्ति। छम्‌ । ते। आत्मनि । 
धाता । तत्‌ । भद्रया | पुनः । सम्‌ । दधत्‌ | परुषा । परुः २ 
हे शब्राद्यभिहत ते तब यद्व अङ्ग रिष्टम्‌ हिंसितम्‌ यचच ते त्वः 
दीयम्‌ अङ्ग द्रत्तम्‌ द्योतितं शस्रप्रहारादिजनितवेदनया प्रज्वालितः 
मित्र [ अस्ति ] भवति । तथा ते तव आत्मनि शरीरे प्रष्ठम्‌ पिय- 
तपं यद्‌ अन्यद्‌ अङ्ग युदह्रमहारादिभिभग्न भवति धाता सवस्य 
जगतो विधाता देवः तत्‌ सवम्‌ अङ्ग भद्रया कल्याण्या लाक्षा- 
रूपया ओषध्या परुषा पवंणा परुः अन्यत्‌ पत्रे भग्न पुनः: 
दधत्‌ संदधातु संयुनकतु ॥ 
हे शस्र आदिसे घायल हुए पुरुष ! तेरा जो अङ्ग घायल 
किया गया है और तेरा जो अङ्ग शसख्नके प्रहारसे होने वाली 
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वेदनासे जलसा रहा हे और तेरे शरीरमें जो श्रेष्ठ अङ्ग मुद्दर 
आदिके महारसे टूट गया है, सम्पूर्ण जगतके देवता विधाता इन 
सब अंगोंको कल्याणमयी लाखरूप ओषधिसे जोड़ोंको जोड़से 
मिलाते हुएं टूटे हुएको जोड़ दें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 

° २९| हक ३ भं १ 1 ७ | ) 
सं ते मज्जा मज्ज्ञा भवतु समु ते परमा परेः । 
0... ® A । ७ बचा 2. 
स त मासस्य वसस्त समस्थ्याप राहतु ॥ २ ॥ 
सम्‌ । ते | मज्जा | मज्ज्ञा । भवतु | सम्‌ | ऊ इति । ते । 

परुषा । परु! । 
सम्‌ । ते । मांसस्य । विऽसतस्तम्‌ । सम्‌। अस्थि | अपि । रोहतु ३ 

हे महत ते तब शरीरस्थो मज्जा एतत्संश्ः षष्ठो धातुः प्रहारेण 
विभक्तः मज्ज्ञा मञ्जाख्यधातुना प्रहारविभक्तन शम्‌ सुखं यथा 
भवति तथा भवतु संयुक्तो भवतु | यद्वा भवतु प्रामोतु । ® भू 
प्राप्तौ । व्यत्ययेन परस्मैपदम्‌ &॥ तथा ते त्वदीयशरीरस्य परुषा 
भग्नेन पवेणा परुः भग्नं पवे शम्‌ सुखं यथा भवति तथा प्राप्नोतु । 
संघीयताम्‌ इत्यथः ॥ ते तव शरीरगतस्य मांसस्य प्रहाराभिः 
। मल क यद विस्रस्तं तत्‌ शम्‌ सुखं यथा भवति. तथा [ अपि 
रोहतु ] अपिरूढं प्ररूढं पुनरुत्पन्नं भवतु । तथा तव शरीरगतं यद्‌ 
अस्थि भग्नम्‌ आसीत्‌ तञ्च [ शम्‌ ] सुखेन प्ररूढ सहित भवतु ॥ 
हे घायल ! तेरे शरीरमें स्थित मज्जा नामकी छठी धातु प्रहार 

के कारण विभक्त होगई है वह मज्जा जिस प्रकार सुखको प्राप्त 
हो तैसा हो और तेरे शरीरकी टूटी हुई गाँठकी हड्डीसे गाँठकी 
हड्डी जिस प्रकार सुखी हो तैसा हो, अर्थात्‌ वह जुड़ जावे तथा 
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तेरे शरीरका जो मांस प्रहारके कारण फट गया हे, वह जिस 
प्रकार सुखको प्राप्त हो तैसा हो अर्थात्‌ फिर आकर मिल जावे 
चतुर्थी ॥ 
° A) ८ | की 

मज्जा मज्ज्ञा सं धीयतां चभंणा चमं रोहतु । 

असक्‌ ते अस्थि रोहतु मांसं मांसेन रोहतु ॥४॥ 
मज्जा । मज्ज्ञा । सम्‌ । धीयताम्‌ । चमेणा। चर्म । रोहतु । 
असुक्‌ । ते। अस्थि । रोहतु । मांसम्‌ । मांसेन । रोहतु ॥ ४ ॥ 

मञ्जाख्यो धातुः मज्ज्ञा मज्जधातुना सं धीयताम्‌ संहितः 

1 संयुक्तो भवतु । चर्मणा शस्रादिप्रहारभिन्नेन चमं रोहतु प्ररूढं 
3 भवतु । संयुज्यतामू इत्यथः । असक्‌ रक्त ते स्वच्छरीरगतं यद्‌ 

अस्थ्न; सकाशात्‌ विश्छिष्ट पुनस्तद्‌ अस्थि रोहतु प्रामोतु । मन्त्रो- 
षधिसामर्थ्येन संयुज्यताम्‌ इत्यर्थः ¦ यद्वा चर्मणा चर्मेति तृती- 
यान्तस्य तत्र दृष्टत्वात्‌ अरजा अस्थ्ना इति तृतीयान्तं पदम्‌ अध्या- 
हृत्य योज्यम्‌ | [ श्रसजा | अछग्‌ रोहतु अस्थना अस्थि रोहत्विति। 
शिष्टं निगदसिद्धम्‌ ॥ 

मज्जा धातु मज्जा धातुसे मिल जावे, शख्नके प्रंहारसे भिन्न 
हुआ चमड़ा चमहेसे मिल जावे तेरे शरीरका जो रक्त हड्डी पर 
से टपका है वह फिर हड्डीमें आबे ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


लोम लोम्ना सं कल्पया खचा सं कल्पया खचंम्‌ 
असृक्‌ ते अस्थि रोहतु च्छिन्नं सं धेद्योषधे ५ 
लोम । लोन्ना । सम्‌ । कल्पय। त्वचा । सम्‌ । कल्पय । त्वचा । 
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असुक्‌ | ते । अस्थि । रोहतु । छिन्नम्‌ । सम्‌ । घेहि । ओषधे ५ 
हे लात्षात्मिके ओषधे शरीरस्थ लोम लोम्ना प्रहारविश्जिष्टेन 
सं कल्पय संकलप पुनः स्त्रस्थानगतं कुरु ॥ तथा त्वचमपि वि 
झिष्टत्वचा सं कल्पय संकलप्षां कुरु ॥ असक्‌ ते अस्थि रोहतु इति 
पूयवत्‌ । एवम्‌ अन्यदपि छिन्नम्‌ भसन यद्‌ अङ्गम्‌ अस्ति तत्‌ सव 
| घेहि संहितं संश्लि्टं व्यापार्तमं कुबित्यथः ॥ 
हे लाखनामक ओषधे ! तू शरीरमें स्थित लोमको प्रहारसे 
अलग हुए लोमसे मिलाकर फिर अपने स्थान पर स्थापित कर 
और अलग हुई खालको भी खालसे मिलाकर ठीक कर तेरा 
रक्त इडियो पर दौइने लगे, इसी प्रकार और भी जो कोई टूटा | 
अङ्ग है उसको भी मिलाकर तू व्यापार करनेमें समर्थ कर | ५॥ 
| | षष्ठी ॥ ह Fe 
स उत्‌ तिष्ठ प्रेहि ग्र दरव रथः सुचक्रः सुपविः सुनाभिः 


प्रीतं तिष्ठोध्वैः ॥ ६ ॥ 
सः । उत्‌ । तिष्ठ । प्र ¦ इहि । प्र। द्रव । रथः । सुऽचक्रः । 


[य सुऽनाभिः 


प्रति । तिष्ठ । ऊध्वः॥ ६ ॥ 


हे शख्महारादिभिविश्छिष्टावयब पुरुष स तादृशः मन्त्रौषधि 
सामर्थ्येन संहितगात्रः सन्‌ उत्‌ तिष्ठ शयनाद्‌ उद्च्छ। प्रि तस्मात्‌ 
स्थानात्‌ प्रगच्छ । प्र द्रव प्रधाव वेगेन गच्छ । उक्तम्‌ अथ दृष्टा 
न्तेन द्रढयति रथ इत्यादिना । सुचक्र:सुददुश्क्रयु क्तः सुपविः सुदृढः 
पविरनेमिश्चक्रधारा यस्य स तथोक्तः सुनाभिः सुदढया नाभ्या 
अच्तच्छिद्रेण युक्तः एवं गुणविशिष्टो रथः यथा प्रगमनादिव्यापारं 
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कुवेन्‌ प्रतिष्ठितो भवति एवं त्वप्रपि सुदढाङ्गो भूत्या उस्बेः उत्थितः 

सन्‌ प्रति तिष्ठ प्रतिष्ठितो मब ॥ | र 
हे शस्रके प्रहार आदिसे भिन्न अंग वाले पुरुष ! तू मन्त्र ओर 
औषधिकी सापथ्येसे अवयव आदिके जुड़ने पर शयन परसे उठ 
कर खडा हो ओर उस स्थानसे चल, बेगसे दाइ । सुन्दर चक्रोंसे 
दढ, सुद नेमि वाला ओर दृढ़ नाभि दाला रथ जसे गमन आदि 
व्यापारको करता हुआ प्रतिष्टित होता हे, इसी प्रकार तू भी सुद 

अगो वाला हो उठकर प्रतिष्ठित हो ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 

यीद क्त पतित्वा संशश्रे यदि वाश्मा प्रहत जघान 

ऋभू रथस्येवाङ्गानि सं दधत्‌ परुषा परः ॥ ७ ॥ 
यदि । क्म्‌ । पतित्वा । सम्‌ऽसश्चे। यदि । वा । अश्मा । 5 

हृतः | जघान | 

रुः । रथस्यळूव । अङ्गानि-। सम्‌ । दधत्‌। परुषा। परुः ॥७॥ 
यदि कतम्‌ कतकं छेदकम्‌ आयुधं पुरुषशरीरे पतित्वा संशश्र 
संश्रृणाति संहिनस्ति। ® श॒ हिंसायाम्‌ इत्यस्मात्‌ छान्दसो 
लिट्‌ & । यदि वा अपि वा अश्मा पांषाणः प्रहृतः परेण शुरुषः 
| शरीरे प्रच्तिष्त सन्‌ जघान्‌ हन्ति पुरुष हिनस्ति | तेन. आयुधेन 
| अश्मन! [ च ] हिंसितं परुः पर्वं परुषा पर्वान्तरेछ 8 दभत्‌ 
| मनत्रौषधप्रभावः संदधातु । तत्र दृष्टान्त; । अभूः स्थस्येवेति । छः 
धन्बन' आंगिरसस्य त्रय! पुत्रा बभूवुक्रा भुविभ्वा वाज इति [ नि० 
११, १६ | [ इति] यास्कवचनात्‌' सुधन्वनः ` पुत्रा ऋभ्वाः 
दयो स्थनिमाणादिना देवत्वं प्राप्ताः । तथात्वं च दाशतय्याम 
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“तत्तन्‌ रथं सुटत विद्यनापसः” [ ऋ० १, १११. १ ] इत्याद्ा- 
भेवसूक्तेषु सिद्धम्‌ । ऋश््येथा रथस्य अङ्गानि अ्रच्चचक्र पायुगा- 
दीनि निर्मायू संदधाति एवम्‌ आथर्वणो मन्त्रो विश्लिष्टम्‌ अई 
संदधातीत्यथः ॥ 

[ इति ] द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

यदि काटने वाला आयुध पुरुषके शरीर पर पड़ कर उसका 
संहार कर रहा है वा दूसरेका फेंका हुआ जो पाषाण इसके 
शरीर पर गिर कर इसको कष्ट देरहा हे, उस आयुध वा पत्थर 
से टूटी हुई हड्डी मंत्रके प्रभावे हड्ीसे मिल जावे । कभ  जेसे 
रथके अंग अक्ष चक्र ईषा युग आदिको बनाकर मिला देता है, 
इसी प्रकार अथमेवेदका मंत्र भी अलग हुए अंगको मिला देता है७ 

द्वितीय सूक्त समाप्त ( ११४ ) ॥ 

“उत देवा!” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्कामं माण- 
वकम्‌ अभिमृश्य अनुमन्त्रयेत । सूत्रित हि । “वि देवा जरसा 
[ ३. ३१ ] उत देवाः [ ४, १३.] आवतस्ते [ ५, २० | 
इत्यादि “विषासहिम्‌ [ १७, १ ] इत्यबुमन्त्रयते ब्राह्मणोक्तम्‌ 
E | [ को० ७. & ] ॥ 

तथा ऋषिहस्ते माणवकशरीराजुमन्त्रणेषि एतत्‌ सूक्तम्‌ । 
सूत्रितं हि । “ग्रुञ्चामि त्वा [ ३, ११ ] उत देवाः [ ४. १३ ] 
आवतस्ते [ ५. ३० ]” इत्यादि “विषासहिम्‌ [ १७. १ | इत्यः 

नुमन्त्रयेत”? इत्यन्तम्‌ को०७.६]॥ . 
तर यरे Mo [ । , ३३ ] शंतायीयम्‌ [ ४. 
१३ ] यद्रन्तरिक्षे [ ७. ६८ ]” [ कौ० १, & ] इति शंतातीय- 
पदेन शंतातिशब्दयुक्तस्य अस्य सूक्तस्य विवक्तितत्वाद अस्य 
गणस्य यत्रयत्र विनियोगः तत्र सत्र अस्य विनियोगो द्रएव्य; | 
. _ “अंगिरागोत्री सुधन्वाके काथ वि ओर वाज नाम वाले 
तीन पुत्र हुए” ( निरुक्त ११। १६ ) ॥ 
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तथा अंहोलिङ्गगणेपि अस्य सक्तस्य पाठात्‌ तस्य गणस्य यत्र- 
यत्र भेषज्यादिषु विनियोगस्तत्र स्त्र अस्य विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 

तथा क्रतुमध्ये व्याधितस्य यजमानस्य भैषज्यकरणेपि एतत्‌ 
सूक्तम्‌ । सूत्रित॑ हि । “अथ भेपञ्याय यजमानम्‌ 'अत्तीभयां ते’ 
[२, ३३] थुश्वामि ला! [ ३. ११ | “उत देवा? | ४. १३ |? 
इति [ बेश ७, ३ ]॥ 

“उत देवाः” इस- सूक्तसे उपनयनके अनन्तर आयु चाहने 
वाले बालकका अभिमर्शेन करके अबुमंत्रण करे | इस बिपयमें 
सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“वि देवा जरसा (३ । ३१ ) उत 
देवाः ( ४ । १३ ) आवतस्ते ( ४। ३० )” इत्यादि “विषासहिम्‌ 
(१७ | १) इत्यतुमंत्रयते ब्राह्मणोक्तम्‌” इत्यंतं (कौशिकसूत्र ७।६) || 

तथा ऋषिके हाथसे बालकका अनुमन्त्रण कराने पर भी यह 
यक्त पढ़ा जाता है । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि- 
मुञ्चामि खा (३ । ११) उतदेवा (४ । १३ ) आवतस्ते ( ५।३० ) 

इत्यादि “विषासहिम्‌ ( १७। १ ) इत्यज्ुमन्त्रयेत” इत्यन्तम्‌ 
( कौशिक्सूत्र ७ । ६) ॥ 

तथा लघुगणमें “हिरण्यवर्णाः ( १।३३ ) शन्तातीयम्‌ ( ४ । 
१३ ) यद्यन्तरिक्षे ( ७ । ६८ )” ( कोशिकसरत्र १ । & ) इनका 
पाठ है । यहाँ शन्तातीयपदसे शन्तातिशब्द वाला यह सूक्त लिया 
जाता है । अतः जहाँ २ लघुगणका बिनियोग हो तहाँ २ सर्वत्र 
इसका विनियोग होगा ॥ 

तथा अंहोलिङ्गगणमे भी इस खूक्तेका पाठ है अत एव इस 
गणका भैषज्य आदि जिन २ कमामें विनियोग हो तहाँ २ सर्वत्र 
इसका भी विनियोग होगा ॥ 

तथा यज्वमे रुग्ण हुए यजमानकी चिकित्सामे भी यह सूक्त 
पढ़ा जाता है | इस विषयमें सत्रका प्रमाण भी है, कि-“अथ 
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भेषज्याय यजमानम्‌ अत्षीभ्यां’ ते ( २ । ३३ ) मुञ्चामि त्वा 
( ३ । ११ ) उत देवा ( ४ । १३ )” बेतानसूत्र ( ७। ३) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
1 IAN ० | |] 

उत देवा अवहितं देवा उन्नयथा पुनः । 

उतागंश्रक्रषे देवा देवां जीवयंथा पुनः ॥ १ ॥ 
उत । देवाः | अव5हितम्‌ । देवाः । उत्‌ । नयथ । पुनः । 
उत | आग; । चक्र पम्‌ । देवाः । देवाः । जीवयथ । पुनः ॥१॥ 

उतशब्दः अप्यर्थे । हे देवाः इमम्‌ उपनीतं धर्मविषये अवहितम्‌ | 
सावधानम्‌ अप्रमत्तं कुरुत | यद्वा अवहितम्‌ श्रवस्थापितं कुरुत | | 
यथासौ चिरकालम्‌ अवतिष्ठते तथा कुरुतेत्यथ; । & अवपूर्वाद 
धाञः कर्मणि निष्ठा । “गतिरनन्तरः” इति गते; परकृतिस्तरत्वम्‌ 
हे देवाः यूयं संभाविताद अनवधानाद्‌ एनं पुनः उन्नयथ उद्गः 
मयथ । यद्वा अध्ययनतदर्थज्ञानादिलत्तणं यद्व उत्कृष्ट फलं तद्‌ 
उपनीतं प्रापयथ । ® देवा इत्यस्य पादादित्वात्‌ षाठिकम्‌ आ- 
मन्त्रिताद्युदात्तत्वम्‌ $ ॥ उत अपि च हे देवाः आगः अपराध 
बिहितानबुष्ठानादिजनितँ पापं चक्र प्र चकृवांस कृतवन्तम्‌ । 
छ करोतेलिटः क्वसुः । अमि भत्वाभावेपि छान्दसं बसोः सम्‌ 
सारणम्‌ ® । अज्ञानात्‌ पाप कृतवन्तमपि एन तस्मात्‌ पापाद 
रक्ततेत्यथेः ॥ एवं संभवदायुमंङ्गनिमित्तापराधपरिहारेण हे देवाः 
| पयन पुनरिमं. जीवयथ शतसंवत्सरपरिमितजीवनयुक्त कुरुत ॥ 
इत्थम्‌ आमन्त्रितभैदेन वाक्यचतुष्टयं साध्याध्याहारेण योजयित- 
च्यम्‌ । यद्वा पूर्वोत्तराधें दे वाक्ये । तत्र एकेको देवशब्दो गोणः । 
अपर ःसंज्ञा | हे दानादिगुणयुक्ता देवाः अवहितमपि एनं पुनर 
यथ । आगः कृतवन्तमपि एनं पुनर्जीबयथेति । अक्तराथस्तु स एवं ॥ 
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DPR १:*: 


हे देवताओं ! इस उपनीत बालकको धमबिषयमें प्रमादरहित 
करो, हे देवताओं ! तुम प्रमादसे इसको फिर उठाओ । अध्ययन 
और उसके अर्थका ज्ञान आदि - जो उत्कृष्ट फल है उससे इस 
उपनीतको संयुक्त करो । हे देवताओं ! विहित कमका अनुष्ठान न 
करनेसे उत्पन्न होने वाले पापको करते हुए भी इसकी रक्षा करो 
अर्थात्‌ अज्ञानवश हुए पापसे भी इसकी रक्षा करो | इस प्रकार 
कभी न कभी बन जाने वाले आयुभेगके निमित्त अपराधोंको 
दूर कर तुम इसको सो वष तकके जीवनसे युक्त करो ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 
€२_ ७ 


द्वाविगो वातों वात आ सिन्धोरा पंरावतेः । 
) दत्त ते अन्य आवातु ब्यश्त्यो वांतु यद्‌ सः ॥२॥ 


द्वी । इमौ । वातो । वातः । आ । सिन्धोः । आ । पराऽवतः | 
दत्तम्‌ । ते| अन्यः। आवातु | बि। अन्यः। वातु। यत्‌ । रप; ॥२॥ 
इमौ दृश्यमानो द्रौ वातो । “पश्चाद्वातं प्रति मीबति पुरोवात- 
मेव जनयति” [ तै० सं० २. ४, 8, १ ] इति श्रृत्यन्तरम्रसिद्धौ 
वायु आ सिन्धोः आ समुद्रात्‌ । मयोदायाम्‌ आकारः । समुद्रः 
पयन्तम्‌ । तथा आ परावतः । परावत्‌ इति दूरनाम । समुद्रादपि 
यो दूरदेशः तावत्पयन्त बा वातः गच्छतः। ® वा गतिगन्धनयोः । 
आदादिकः ® । यद्वा इमौ प्राणापानात्मको द्वौ बातो वातः शरी 
रेषु संचरतः आ सिन्धोः । अत्र सिन्धुशब्देन स्यन्दनशीलानि 
स्वेदायनानि उच्यन्ते । ताबत्पयेन्तं आ परावतः । परावच्छब्देन 
| शरीराद्‌ बाह्यदेशो द्रादशांगुलपरिमितो विवक्षितः । तावत्पयन्तं 
i च प्राणापानयोः संचारस्थानम्‌ । 
नाडीभ्याम्‌ अस्तम्‌ अभ्येति घ्राणतो द्विषडंगुलः 
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इति ॥ तयोर्वातयोः अन्यः पुरोवातः प्रांणो वा हे उपनीत ते तव 
दत्तम्‌ वलम्‌ आवातु आगमयतु । अन्य! पश्चाद्रातः अपानवायर्वा 
तत्र यद्‌ रपः पापम्‌ अस्ति | & रपो रिप्रम इति पापनामनी 
भवतः इति हि निरुक्तम्‌ [ नि० ४, २१ ] & | तत्‌ पापं वि वातु 
त्बत्सकाशाद्‌ बिगमयतु ॥ 
“पश्चाद्वातं प्रति मीवति पुरोवातमेव जनयति॥-पिदला चलता 
हुआ वायु अस्त होता हुआ ही अगले वायुको उत्पन्न कर देता 
है” इस तेत्तिरीयसंहिता २। ४। ६। १ की श्रतिमे जो दो 
प्रसिद्ध वायु हैं वह समुद्र तक और समुद्रसे भी अधिक दर देश | 
तक जावं अथवा यह प्राण ओर अपानरूप दो वायु शरीरमें चलें | 
यह स्वेदके स्थानों तक जावें और उससे भी दूरके देश अर्थात्‌ 
शरीरके बाहर बारह अंशुल तक जावें 1 इन वायुओंमें जो प्राण 
वा पुरोवात है हे उपनीत ! वह तुभमें बल लावे और पश्चाद्वात 
वा अपानवायु तुभमें जो रिम अर्थात्‌ पाप 1 है उसको तुझसे 
दूर करे॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
आ वात वाहि भेषजं वि वात वाहि यदू रपः । 
त्वं हि विश्वभेषज देवाना दूत ईय॑से ॥ ३ ॥ 


+ इसी बातको कहा भी है, कि-“नाड़ीभ्यां अस्तं अभ्येति 
माणतो द्विषडंगुलः ॥-इडापिंगला इन दो नाड़ियोंसे छोड़ा हुआ 
प्राण बारह अंगुल तक जाता है ॥? 

1 “रपो रिप्रं इति पापनामनी भवतः इति हि निरुक्तम्‌ ॥- 


रप और रिम पापके नाम हें ऐसा निरुक्तमें कहा हे” ( निरुक्त 
हो?) । २१ ) ॥ 
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झा । वात । वाहि । भेषजम्‌ | वि। वात | वाहि । यत्‌ । रपः। 


त्वम्‌ । हि । विशवऽभेषज । देवानाम्‌ । दूतः । ईयसे ॥ ३ ॥ 
हे वात वायो भेषजम्‌ सर्वव्याधिनिवर्तकस्‌ ओषधम्‌ आ वाहि 
आगमय । हे वात वायो यदू रपः पापं व्याधिनिदानम्‌ अस्ति 
तद वि वाहि विगमय अस्मत्तो विनाशय ॥ हे विश्वभेषज सव- 
व्याधिनिवर्तक हि यस्मात्‌ त्वं देवानाम्‌ इन्द्रादीनां दूतः चारः 
सन्‌ सर्वजगद्रक्षणाय ईयसे संचरसि। % ईड्‌ गतौ । दिवादित्वात्‌ 
श्यन्‌ & ॥ यद्वा देवानाम्‌ इन्द्रियाणां दूतः दृतबद्‌ आसन्नवर्ती 
सन्‌ तत्पोषणाय ईयसे । कृत्स्नं शरीरं व्याप्य वतस इत्यर्थः ॥ 
हे वायो ! सब व्याधियांको दूर करने वाली औषधिको लाइये 
और हे वायो ! जो व्याधिका कारण पाप है उसको हमसे दूर 
S करिये । हे सब व्याधियोंको दूर करने वाले | आप इन्द्र आदि 
देबताओंके दूत बन कर सब जगतूकी रक्षा करनेके लिये घूमते 
हैं और इन्द्रियांके दूतकी समान उनके पासमें रह कर उनका 
पोषण करनेके लिये रहते हैं ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
त्रायन्तामिमं देवाखायन्ता मरुतां गणाः । 
| त्रायन्तां विश्वां भूतानि यथायमरपा असत्‌ ॥ ४॥ 
| ' 
| आयन्ताम्‌ । इमम्‌ । देवाः ।त्रायन्ताम्‌ । मरुताम्‌ । गणाः । 


| त्रायन्ताम्‌। बिश्वा । भूतानि । यथा । अथम्‌ । अरपाः। असत ।४॥ 
| देवाः इन्द्रादयः इमम्‌ उपनीतं माणवकं त्रायन्ताम्‌ | यद्वा 
| “अग्निवांग्‌ भूत्वा मुख ्राविशत्‌” [ ऐ० आ० २, ४, २ ] इत्या- 
| दिश्रुतिप्रसिद्धा अग्न्यादया इन्द्रियाधिष्ठात॒देवता देवाः । ते तत्तदि- 
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न्ट्रियपाटवमदानेन इमं रचन्तु इत्यर्थः ॥ तथा मरुताम्‌ एकोनप- 
श्वाशत्संख्याकानाम्‌ “इहडः चान्याहङ्‌ च” [ ते० सं० १, ८ 
१३, २ ] इत्यादिश्रत्यन्तरप्रसिद्वसंज्ञकानां ये गणाः सप्तसंख्याकाः 
सन्ति तेपि इमं त्रायन्ताम्‌ संरत्तन्तु । यद्वा मरुताम्‌ प्राणापानव्या- 
नादीनां देहे अत्रस्थितानां गणाः । पूजार्थं बहुवचनम्‌ ॥ तथा 
बिश्वा विश्वानि सर्वाणि अन्यानि भूतानि भूतजातानि यथा येन 
प्रकारेण अय पुरुषः अरपा असत्‌ अपापो भवेत्‌ तथा त्रायन्ताम्‌ 
इमं पालयन्तु ॥ & त्रेङ पालने । अरपा इति। न विद्यन्ते रपांसि 
पापानि यस्मिन्निति बहुव्रीही “नञ्घुभ्याम्‌’ इति उत्तरपदान्तो- 
दात्तत्वस्‌ & ॥ 

इन्द्र आदि देवता इस उपनीत बालककी रक्षा करें । और 
“अग्निर्वागभूत्वा मुख प्राविशत्‌ ॥-अग्निने वाणी बन कर मुखें ( 
प्रवेश किया”? इस ऐतरेय आरण्यककी २ । ४ । ३ श्रतिके अनु | 
सार जो अशि आदि इन्द्रियांके अधिष्ठात्री देवता हैं बे उस २ | 
इन्द्रियकी कुशलता देकर इस बालककी र्ता कर | ऑर उडञ्चास | 
मरुद णों के जो सात गण हैं, वे भी इस वालककी रक्षा करं । 
और प्राण अपान आदिके जो देहमें स्थित गण हैं वे सब ओर | 
अन्य प्राणी भी जिस प्रकार यह पुरुष पापरहित हो तिस प्रकार | 
य रक्षा करें ॥४॥ | 

पञ्चमी ॥ 


ग्रा खागमं शंतातिभिरथो अश्टटितांतिमिः । 
दन्तं त उग्रमाभारिष॑ परा यद्ध सुवाभ त ॥ ५ ॥ 
आ । त्वा। अगमम्‌ । शंतातिऽभिः। अथो इति । अरिष्टतातिऽभिः 


दक्षम्‌ । ते ।उग्रम्‌। आ । अभारिषम्‌ । परा । यच्मय्‌ । सुवामि । ते २ 
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हे उपनीत त्वा त्वां शंतातिभिः शकरः सुखकरमन्त्र अथो 
अपि च अरिष्टतातिभिः अरिष्टम्‌ अहिंसा तत्करः श्रेयोहेतुमिः कम 
भिश्च आगमम्‌ आगतवान्‌ अस्मि । ® गमेलु ङि लुदित्वात्‌ च्लेः 
अङ आदेशः । “शिवशमरिष्टस्य करे” इति उभयत्र करणेर्थे 
तातिल प्रत्ययः । “लिति” इति प्रत्ययात्‌ पूर्वस्य उदात्तत्वम्‌ &॥ 
अपि च उग्रम्‌ उद्दगूर्ण दत्तम्‌ समृद्धिकरं बलं ते तत आभाषेम्‌ । 
आहापम & । “हग्रहोमः०” इति भत्वम्‌ & । “दक्षं ते अन्य 
आवातु” [ २ ] इति वायुप्राथनया तत्सकशाह आनेषम्‌ ॥ तथा 
यमगर रोगं तेवर सकाशात्‌ परा सुवामि पराड्युख प्रयामि ॥ 


प्रेरणे । तोदादिकः 
Pe | में तुझको सुख देने वाले मन्त्रोंसे और अहिंसामय 


कल्याणकारी कर्माके द्वारा प्राप्त हुआ हूँ ऑर प्रचण्ड बलको 
भी तुझमें ले आया हूँ तथा यच्मा रोगको भी तुझसे पराड्मुख 
करके भेजता हुँ ॥ ५ ॥ त 

षष्ठी ॥ 
प्रय मे हस्ता भगवानय में भगवत्तरः। 
गयं मे विश्‍वभेषजोयं शिवामिमशनः ॥ ६॥ 
अयम्‌ । मे हस्तः । भाउवान्‌ । अयम्‌ । मे । भगवत्‌ऽतरः । 


अयम । मे विशवऽभेषजः । अयम्‌ | शिव5अभिमशनः ॥ ६ ॥ 

मे मदीयः अयस्‌ अभिमशनसाधनो हस्त; भगवान्‌ भाग्यवान्‌। 
तथा मे मदी योयम्‌ ऋषिहर्तः भगवत्तरः अतिशयितभाग्ययुक्तः 
मे मम अयं हस्तो विश्वभेषजः बिश्यानि भेषजानि सवव्याधिनि 
बतेकानि ओषधानि यस्मिन्दूषिहस्ते स तथोक्तः | यस्माद्‌ एवं 
गुणजिशिष्टो मदीयो हस्तः तस्माद्‌ अयं शित्राभिमशेनः सुखकर 
स्पशानयुक्तो भवतु ॥ 
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मेरा यह अभिमशनका साधन हाथ भाग्यवान्‌ है और मेरा 
यह ऋषिहस्त परमभाग्यवान्‌ है, मेरे इस ऋषिहस्तमें संपूण 
ब्याथियोंको दूर करनेवाला सब ओपधियें ( 1 का प्रभाव ) है । 
मेरा हाथ ऐसे गुणोंवाला है अतः यह सुखदायक स्पशसे युक्त हो ६ 

सप्तमी 

हस्ताभ्यां दशंशाखाभ्यां जिह्वा वाचः पुरोगवी । 
अनामयिलुभ्यां हस्ताम्यां ताभ्यां चाभि खृशामसि ७ 
हस्ताभ्याम्‌ । दशऽशाखराभ्यम्‌ । जिह्वा । वाचः । पुर;आवी | 
अनामयित्लुऽभ्याम्‌ । हस्ताभ्याम्‌ । ताभ्याम्‌ | खा । अभि | 

मृशामसि ॥ ७॥ 

दशशाखाभ्याम्‌ दश अंगुलयः शाखाभूता ययोः तादृशाभ्यां 
हस्ताभ्यां प्रजापतिसंबन्धिभ्यां सुज्यमाना जिह्वा वागिन्द्रियाथिष्ठान- 
भूता रसना वाचः शब्दस्य पुरोगवी पुरतो गन्त्री भवति । यत्र 
यत्र शब्दः प्रयुज्यते तत्र समत्र तस्य शब्दस्योच्चारणाय पुरतो 
व्याप्रियत इत्यर्थः ॥ अनामयित्मुभ्याम्‌ अनामयशीलाभ्यास्‌ आरो- 
ग्यहेतुभ्यां ताभ्यां प्रजापतिसंबन्धिभ्यां हस्ताभ्याम्‌ हे उपनीत त्वा 
त्वाम्‌ अभि मृशामसि अभितः संस्पृशामः | ® “इदन्तो मसिंः &॥ 

[ इति ] तृतीय सक्तम्‌ ॥ 

अंगुलिरूप दश शाखा वाले प्रजापतिके दोनों हाथोसे रची हुई 
वागिन्द्रियकी अधिष्ठानभूत रसना शब्दके आगे चलने बाली 
होती है, तात्पय यह है, कि-जहाँ २ शब्दका प्रयोग किया जाता 
है संत्र उस शब्दोच्चारणसे पहिले ही पुर जाती है । आरोग्य 


के कारण उन प्रजापतिके हाथोंसे हे उपनीत ! हम तेरा स्पशं | 
| हे॥७॥ 
चतुर्थ काण्डके तृतीय अनुवाकमे तृतीय सूक्त समाप्त (११५)॥ 
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“अजो हमे? इति सूक्तेन अजोदनसवे हविरभिमशेनादिक 
कुर्यात्‌ । सूत्रित हि । “तस्मिन्नन्वारब्ध दातार वाचयति तन्त्र सूक्त 
पच्छखानेन यौ ते पक्षो” इत्युपक्रम्य “क्रमध्वम्‌ अग्निना नाकम्‌ 
[ २ ] पृष्ठात्‌ पृथिव्या अहम्‌ अन्तरिक्षम्‌ आरुहम्‌ [ ३ ] स्वयः 
नापेत्तन्ते [ ४ ]” इति [ कौ० ८, & ] ॥ 

“क्रमध्वम्‌ अग्निना” इत्याद्यास्ति्तः सर्वषु सवयज्ञपु वाचने 
विनियुक्ताः ॥ 

“अजो हयग्ने? इत्यनया ऋचा अग्निचयने उपधीयमानम्‌ 
अजशिरोलुमन्त्रयेत । “अजो हीत्यजशिरः इति हि वेतान सूत्रम्‌ 
[ व० ५.२ ]॥ 

“धने प्रेहि” इत्यनया स्वेषु सवयज्ञेपु आज्यं जुहुयात्‌ । स्त्रित 
हि । “अग्ने प्रेहि [ ३ ] समाचिनुष्व [ ११, १, ३६ | इत्याज्य 
जुहुयात्‌” [ इति ] [ को० ८. ४ ] ॥ 

“अजम्‌ अनज्मि” [ ६ ] इत्यन्या अजोदनसवे दभेपूदुधृत 
पाशुक हविः आज्येनाभ्यञ्ञ्यात्‌ । सूत्रित हि । “उद्व्तम्‌ अजम्‌ 
अनज्मीत्याञ्पेनानक्ति” इति [ कौ० ८. ५ ] ॥ 

“पुञ्चौदनम्‌” [ ७, ८ ] इति द्वाभ्यां सवयज्ञे पञ्चधा विभक्तो 
दनसहितान्‌ शिर!पार्श्वाद्यवयवान्‌ प्राच्यादिदिलनु स्थापयेत्‌। सूत्रित 
हि । “पश्चोदनम्‌ इति मन्त्रोक्तम्‌ ओदनान्‌ पृथक्पादेषु निदधाति 
मध्ये पञ्चमम्‌” इति | को० ८, ५ | ॥ 

“तम्‌ अजम्‌” | & | इत्यनया शिरःपादाद्यवयबोपेत चमं 
जुहुयात्‌ । सूत्रित हि । “शतम्‌ अजम्‌ इत्यनुबद्धशिरःपादम्‌ अजः 
स्य चम” इति [ को० ८, ५ ] ॥ 

वाजपेये “पृष्ठात्‌ पृथिव्याः” [ ३ ] इत्येतां यूपम्‌ आरुह्य यजः 
मानो जपेत्‌। उक्त वेताने । वाजपेय प्रक्रम्य “पृष्ठात्‌ पृथिव्या 
अहम्‌ इत्यारूढ!? इति [ बे० ४, ३ ] ॥ 
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वरुणप्रधासारूये पवणि अग्निप्रणयनकाले “अग्ने प्रेहि” [५] 
इति ब्रह्मा जपन्‌ गच्छेत्‌ । तद उक्त वैताने | “आषाढ्यां वरुण- 
प्रघासेग्रौ प्रणीयमाने अग्ने प्रहीति जपन्नेति” इति [वै० २. ४ ]॥ 

सोमयागे उत्तरवेद्यग्निप्रणयनेपि एषा जप्या । उक्तं वैताने । 

अभौ प्रणीयमाने अग्ने प्रेहीति जपित्वा वहिर्वेद्रपविशति' इति। 
[ बट ३, ५ ] ॥ 
“जो हम्म” इस सक्तसे अजौदनसबमें हविका अभिमर्शन 
आदि करे । इस बिषयमें सत्रका प्रमाण भी है, कि-“तस्मिन्न- 
न्वारब्ध दातार वाचयति तंत्रं सूक्त पच्छस्रानेन योते पत्तो” 
इत्युपक्रम्य “क्रपश्वं अग्निना नाक ( २ ) पृष्ठात्‌ पृथिव्या अहम्‌ | 
अन्तरिचा आरुहम्‌ (३ ) स्वयन्तो नापेक्षन्त ( ४ )” इति 
काशिकसूत्र (८। ६ )॥ 

क्रमध्वम्‌ अग्निना” इत्यादि तीन ऋचायोंका सब सवयज्ञोके 
वाचनमें विनियोग है ॥ 

“जो ह्यग्ने” इस ऋचासे अभिचयनमें उपधीयमान बकरेके 
शिरका अनुमन्त्रण करे । बैतानसूत्र ५। २ में कहा है, कि- 

“जो हीत्यजशिरः” ॥ 

“अग्ने प्रेहि? इस ऋचासे एव सवयज्ञोमें घुतकी आहुति देय । | 
इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अग्ने प्रेहि” इस पाँचवीं | 
ऋचासे और 'समाचिनस्म' इस ग्यारह काएडके प्रमथ अनुवाक | 
की छत्तीसबें सक्तसे घृतकी आहुति देय” ( कोशिकसूत्र ८।४ ) 

“अज अनज्मि” इस छठी ऋचासे अजोदनसबमें कुशाओं 
हि रक्खी हुई पशुसम्बन्धी हविको घृतसे शुद्ध करे | इस विषय 
में सत्रका प्रमाण भी है, कि- उद्दत अज अनज्मीस्याज्येना- 
नक्ति” ( कोशिकसत्र ८ | १) ॥ 

पञ्चौदनम्‌' इन सातवीं और आठवीं ऋचासे सवयज्ञमें पाँच 
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स्थानमै विभक्त ओदनसहित सिर पसली आदि अवयवोंको पूते 
आदि दिशाओंमें स्थापित करे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी 
है, कि-“पश्चौदनम्‌ इति मन्त्रोक्तं ओदनान पृथक्‌ पादेषु निद 
धाति मध्ये पञ्चमम” ( कोशिकसूत्र ८ । ५ )॥ 

“रतम अजम्‌’ इस नौवी ऋचासे शिर पेर आदि अवयव 
से यक्त चमकी आहति देय । इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है 
कि-““शृतं अजं इत्यनुबद्धशिरःपादं अजस्य चम ( कोशिक 
सूत्र८।५)॥ 

बाजपेयमें “पृष्ठात्‌ पृथिव्याः’ इस तीसरी ऋचाको यजमान यूप 
पर चढ़कर जपे । इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि वबाजपेयं 
क्रम्य “पृष्ठात्‌ पृथिव्या अहं इत्यारूढः' वंतानसूत्र ( ४ । ३ )॥ 

ब्रह्मा वरुणप्रधास नाम वाले कममें अश्निप्रणयनके समय 
“गने प्रेहि! इस पाँचबी ऋचाको ˆ जपता हुआ जावे । इसी 
वातको वेतानसत्रमें कहा हे, कि--“आषाढयां बरुणपघा 
सेऽगौ प्रणीयमाने अगे प्रेहीति जपन्नेति” ( वेतानसत्र २। ४) ॥ 

सोमयागके उत्तरबेदिप्रणयनमें भी इस ऋचाका जप करना 
चाहिये। इसी बातको बेतानसूत्र ३। ५ में कहा है, कि 
“अग्रौ प्रणीयमाने अग्ने प्रेहीति जपित्वा बहिवेद्य॒पबिशति ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
अजो हां !क्षेरजनिष्ट शोकात्‌ सो अपश्यज्जनि तारमंगर। 
तेनं देवा देवतामग्रं आयन्‌ तेन राहान्‌ रुरुहुमें प्यासः ! 
अज; । हि । अग्नेः । अजनिष्ट । शोकात्‌ं । सः । पश्यत्‌ । 


AAAS 


——— 


जनितारमू । अग्रे । 
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देवाः । देवताम्‌ । अभ्रे । आयन्‌ । तेन । रोहान्‌ । रुरुहुः 


मेध्यासः ॥ १ ॥ 

अजः छागः अग्नेः शोकात्‌ तापाद अजनिष्ट उदपद्यत | हिः 
शब्दः श्रृत्यन्तरमसिद्धि द्योतयति | तथा च तैत्तिरीयके अजस्याग्नि 
सकाशाद्‌ उत्पत्तिराञ्नाता | “स आत्मनो वपाम्‌ उदविखदत्‌ । 
ताम्‌ अग्नो पाग्रह्णात्‌ । ततोजस्तूपरः समभवत्‌” इति [ ते० सं० 
२, १, १, ४ |। सः जातोजः अग्रे सकप्रजापतिपशुसप्ट; प्राग 
जनितारम्‌ जनयितारं प्रजापतिम्‌ अग्नि वा अपश्यत्‌ दृष्टवान्‌ । 
जनयिदृगोरवेश आत्मनो गौरवम्‌ अङ्गासीद्‌ इत्यर्थः । $ “जनिता 
मन्त्र” इति णिलोपो निपात्यते $ ॥ तेन प्रथमसृष्टेन अजेन देवाः 
इन्द्रादयः देवताम्‌ देवस्वं देवभावम्‌ अग्रे सृष्ट्यादो आयन्‌. तत्सा- 
ध्ययागद्वारा प्राप्नुवन्‌ । ® देवताम्‌ इति । “तस्य भावस्त्वतलौ” 
इति तल्‌ प्रत्ययः % ॥ तथा मेध्यासः मेधाहाः। & “छन्दसि च” 
इति यप्रत्ययः । “आज्जसेरसुक्‌” & । यज्ञाही अन्येपि ऋषि 
जनाः रोहान्‌। रोह्यन्ते प्राप्यन्त इति रोहाः स्वर्गादिलोकाः। & रुहे 
ण्यन्तात्‌ कमंणि घञ्‌ & । तान्‌ तेन अजेन साधनेन यागद्वारा 
रुरुहुः आरूढवन्तः। तस्मात्‌ इहक्साधनकेः अजौदनसवोदेवत्वादि 
सवेफलप्राप्रिसाधक इत्यथः ॥ 


बकरा अग्निके तापसे उत्पन्न हुआ है, यह बात दूसरी 
श्रतियोंमें भी प्रसिद्ध है 1 | वह उत्पन्न हुआ अज प्रजापतिकी 
सब पशुस्रष्टिसे पहिले उत्पादक प्रजापति वा अग्निको देखने लगा 
अथात्‌ उसने उत्पादकके गौरवसे अपना गौरव समझा ॥ उस 


† तैत्तिरीयसंहिता २।१। १। ४ में कहा हे, कि-“स 
आत्मनो वपां उदक्घिदत्‌ । ताम्‌ शर्नो प्राशहमत्‌ । ततोऽजस्तूपरः 
समभवत्‌ ॥” 
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प्रथम रचे हुए अजके ( यागके ) द्वारा इन्द्र आदि सष्टिके 


प्रारम्भमें देवभावको प्राप्त हुए तथा यज्ञके अधिकारी दुसरे 
ऋषि भीं उस अजरूपी साधनके द्वारा यज्ञ करके स्वगे आदि 
लोकोंमें चढे हैं। इस कारण ऐसा अजोदनसब देवत्व आदि 
सकल फलोंकी प्राप्तिका साधक है॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 


क्रमध्वमभिना नाकमुख्यान्‌ हस्तेषु बिभ्रतः । 


दिवस्पृष्ठ स्व मुगिखा मिश्रा दवामराध्वम्‌ ॥ २ ॥ 
क्रमध्वम्‌ । अ्भिना । नाकम्‌ । उख्यान्‌ । हस्तेषु । विश्वतः 


दिवः । पृष्ठम्‌ । स्व; । गत्वा । मिश्रा; । देवेभिः । आध्वम्‌ २ 


हे जनाः अग्निना सवयज्ञाथम्‌ उत्पादितेन तत्साध्यान्‌ सव 
यज्ञान्‌ अनुष्ठाय तत्फलभूतं नाकम्‌ दुःखसंभेदरहितम्‌ उत्तम लोक 
क्रमध्वम्‌ आरोहत । कथंभूता; सन्तः । अक्षान्‌ अत्वत्‌ प्रकाश 
कान्‌ अनुष्टितान्‌ यज्ञान्‌ हस्तेषु बिभ्रतः धारयन्तः । यागादि 

जनितसुकृतविशेषान्‌ अवलम्ब्य तत्फलभूतं लोकं प्राप्लुतेत्यथः 
बस्‌ इति । “अनुपसर्गाद्‌ वा” । इति क्रमेरात्मनेपदम्‌ | 

बिभ्रत इति । डश धारणपोषणयोः । अस्मात्‌ लटः शत्रादेशः 
“जाम्‌ इत” इति अभ्यासस्य इच्तम्‌ । “अभ्यस्तानाम्‌ आदिः 
इति आद्यदात्तः ॐ ॥ तदनंन्तर दिवः अन्तरिक्षस्य पृष्ठम्‌ पृष्ठ 
वंशवद उन्नतप्रदेशं स्वः स्वर्गाख्यं लोकं गत्वा प्राप्य देवेभिः देवः 
आजानशुद्धः मिश्राः मिश्रिताः समानेश्वर्यण एकी भूताः आध्वम्‌ 
उपविशत । & “षष्ठ॒घाः पतिपुत्र ०” इति दिवो विसजेनीयस्य 

सत्वम्‌ । देवेभिरिति | “बहुलं छन्दसि” इति भिस ऐसभावः 


ततो “बहुवचने झल्येत्‌” इति एवम्‌ । आध्मम्‌ इति | आस उपः 
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वेशने । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । “कलां जश्‌ कशि” इति सका- 
रस्य जश्त्वम्‌ | दकारः & ॥ . 

हे मनुष्यों ! तुम सब यज्ञोंके लिये उत्पन्न किये हुए अग्निके 
द्वारा सव यज्ञोंका अनुष्ठान करके अच्चकी समान प्रकाशक अनु- 
ष्टित यज्ञांको हाथमे रख कर दुःखरहित उत्तम स्वर्गलोकमें चढ़ो 
अर्थात्‌ याग आदिसे उत्पन्न हुए पुण्यका अवलम्ब लेकर उनके 
फलरूप स्वर्गलोकमें चढ़ो । तदनन्तर अन्तरिच्षाके पीठकी समान 
उन्नतस्‌ वर्गमें पहुँचने पर देवताओंकेसा ऐश्वर्य पाकर देवताओं 


के साथ बैठो ॥ २॥ 
तृतीया ॥ । 
पृष्ठात्‌ पथिव्या अहमन्तरिचमारुहमन्तरित्ताद्‌ दिवमा- 
रुहम्‌ । 


दितो नाकस्य पृष्ठात्‌ स्व १ ज्योतिरगामहम्‌ ॥ ३ ॥ 
पृष्ठात्‌ । पृथिव्याः | अहम्‌ | अन्तरिचतम्‌ | आ । अरुहम्‌। 
अन्तरिक्षात्‌ । दिवम्‌ । आ । अरुहम्‌ । 
दिवः | नाकस्य । पृष्ठात्‌ । स्वुः। ज्योतिः। अगाम्‌ । अहम्‌॥३॥ 
पृथिव्याः पृष्ठात्‌ भूलोकाद अहम्‌ अन्तरिक्षम्‌ आरुहम्‌ अन्त- 
रिक्तलोकम्‌ आरोहामि । ® रुहेश्छान्दसो जुङ्‌। “कृमृहरुहिभ्य- 
श्छन्द्सि” इति च्लेः अङ्‌ आदेशः & । तस्माद अन्तरिक्षलो- 
काद्‌ दिवम्‌ द्रुशब्दवाच्यं तृतीयं लोकम्‌ आरुहम्‌ आरोहामि ॥ 
eee नास्मिन्‌. अकम्‌ दुःखम्‌ अस्तीति नाकः तादृशस्य दिवः 


द्युलोकस्य पृष्ठात्‌ उपरिदेशात्‌ स्वः । आदित्यनामैतत्‌ । आदित्य- 
मण्डलस्थं ह्रिण्मयपुरुषाख्यं ज्योतिः अहम्‌ अगाम्‌ मामोमि । & 
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एतेश्छान्दसो लुङ | “इणो गा लुंडि” इति गादेशः & ॥ इत्थं 
सोपानक्रमेण पथिव्यादिलोकेषु नानाविधान्‌ भोगान्‌ मुक्त्या अन्ते 
सूयसायुज्यं प्राम्नोतीत्यथः ॥ 

में भूलोकसे भ्रन्तरिक्षलोकमें चढता हूँ और उस अन्तरित्ष 
लोकसे स्वर्ग नामके तीसरे लोकमें चढता हूँ ओर जिसमें दुःखका 
लेशमात्र नहीं है, उस स्वगलोकसे ऊपरके लोक आदित्यमण्डल 
में स्थित हिरणमय पुरुप नामक ज्योतिमें में चढ्ता हूँ ( तात्पर्य 
यह है, कि-इस प्रकार सोपानक्रमसे पृथिवी आदि लोकोंमें अनेक 
प्रकारके भोगोंको भोगता हुआ पुरुष अन्तमें सूयसायुज्यको प्राप्त 
होता है.) ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

स्व त यैन्ता नापेच्न्त आ द्यां रोहन्ति रोदसी । 

यज्ञ ये विश्वतोधारं सुविदांसो वितोनरे ॥ ४ ॥ 
स्वुः । यन्तः | न । अप | तन्ते । आ्याम्‌। रोहन्ति। रोदसी ति 
यज्ञम्‌ | ये । बिरवतःऽधारम्‌ । सुऽवद्वांसः । विऽतेनिरे ॥ ४ ॥ 

स्वः स्वगे यज्ञफलभूतं यन्तः गच्छन्तः नापेक्षन्ते पुत्रपश्वादि- 
जनितम्‌ ऐहिकसुखम्‌ अल्पं नेच्डन्ति। किंतु द्याम्‌ अन्तरित्तं रोदसी 
द्यावापृथिव्यो चेति लोकत्रयं प्रागुक्तरीत्या आ रोहन्ति । के पुन 
स्ते । ये यजमानाः विश्वतोधारम्‌ विश्वतः सवेतो धारकम्‌ यद्रा 
विश्वतः सवतो. धारकाः अविच्छिन्फलप्रा प्त्युपाया यस्मिस्तादृशम्‌ 
यजं .सुविद्रांसः सुष्ठु जानम्तः वितेनिरे वितन्बन्ति बिस्तारयन्ति। 
£ छान्द्रसो वतमाने लिट्‌ & । ते स्वयन्त इति. संबन्धः ॥ 

यज्ञके फलरूप स्वगमें जानेबाले पुरुष पुत्र पशु आदिके इस लोक 


“के थोडेसे सुखकी इच्छा नहीं करते हैं, किंतु अन्तरि स्वगे 
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NS ०१ ७१०७) 
प्रथिवी इन तीनों लोकोंमें पूर्वोक्तरीतिसे जाते हें । जो यजमान 
अविच्छिन्न फल प्राप्रिके उपाय यज्ञको भली प्रकार समक कर 
उसको करते हैं बे ही इन तीनों लोकोंको जीतते हैं ;। ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 


OC 


अभे परे प्रथमो देवतानां चचुदेबानामुत मानुषाणाम्‌ 
इ्यंक्षमाणा भृगुभिः सजोषाः स्वर्यन्तु यज॑मानाः सवस्ति 
अग्ने | प्र । इृहि । प्रथमः । देवतानाम्‌ । चच्चुः । देवानाम्‌ | उत | 


मानुषाणाम्‌ । 
1 1 | 
इयच्चमाए; | भ्रगुःभिः | सऽजोषाः। सुः | यन्तु यजमानाः ।स्व॒स्ति 


हे प्रणीयमान अग्ने त्वं मेहि मगच्छ आहवनीयदेशं प्राप्नुहि । 

कीरृशस्त्वम्‌ । देबतानाम्‌ यष्टव्यानां प्रथमः मुख्य; । अत एव दशे- 
पणमासयोस्तावद्‌ अप्निः प्रथमम्‌ इज्यते । चातुमास्येषु च पञ्चसं- 

चरेषु आग्नेयः प्रथमो यागः। सोमयागे च दीक्षणीयायाम्‌ आग्ना- 
वेष्णवयागे अग्नि; प्रथमभावी । श्रत एव मन्त्रवणंः । “अग्निरग्रे 

प्रथमो देवतानाम्‌” इति [ ते० ब्रा० २, ४, ३. ३, ] । तथा देवा- 

नाम्‌ इन्द्राद्रीनां हविवहनेन अयम्‌ अग्निः चज्नुः चल्ञुरिन्द्रियवत्‌ 

मियः । उत अपि च मानुषाणाम्‌ मनोरपत्यभूतानां मनुष्याणां 

चक्षः आहत्रनीयादिरूपेण पुण्यलोकस्य दशंयिता । & “मनोजः 
तावञ्यतो षुक्‌ च” इति अज्‌ प्रत्ययः षुगागमश्च $ । यस्माद 

एवम्‌ अग्निदेवानां मानुषाणां च चक्षु; तस्मात्‌ तदीयप्रकाशेन इय- 

क्षमाणां प्रथम' यष्टुम्‌ इच्छन्तः पश्चाद्‌ यजमानाः यागं कुशाश्च 

। । भृगुभिः एतत्संज्ञम हषिभिः सजोषाः समानप्रीतयः सन्तः 
| स्वः स्वगे कम फलभूतं स्वस्ति क्षेमेण यन्तु प्राप्लुवन्तु । & इयः 
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क्षपाणा इति। यजेः सन्‌ । “स. यतः” इति अभ्यासस्य इच्वे 
आदिवर्णलोपश्छान्दसः । सजोषाः । जुषी गरीतिसेवनयोः। भावे 


घञ्‌ । ततो बहुत्रीहौ “समानस्य छन्दसि०” इति सभावः । परा- 
` दिश्छन्दसि बहुलम” इति उत्तरपदादयुदात्त्वम्‌ । यद्वा समान जोष- 


माणाः प्रीयमाणाः | असुनि “सुपां सुलुक्‌०” इति जसः सुः | 
कृदुत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ 


हे प्रणीयमान अग्ने ! आप आहडनी यस्थानमें आइये । आप 
पूजनीय देवताओंमें मुख्य हैं ( अतः दर्श और पूणमासमे आग्नि 
की पहिले पूजा होती है, पश्चसञ्चर चातुर्मास्य यागोंमें भी 
आग्नेय प्रथम याग है । सोमयागमें भी दीक्षणीयाके आग्ना- 
वैष्णवयागमें अग्नि प्रथम होता है । इसी लिये मन्त्रमे प्रसिद्ध है, 
कि-“अग्निस्ये प्रथमो देवानाम्‌ ॥-देवताओंमें अग्रणी अग्नि 
प्रथमपूजनीय हैं” तैत्तिरीय ब्राह्मण २। ४ । ३३ ) तथा यह 
अग्नि इन्द्र आदि देवताओंको हवि पहुँचाते हैं अतः उनको नेत्रकी 
समान प्रिय हैं और मनुकी अपत्यरूप मनुष्योंके लिये भी आह- 
वनीय आदिरूपसे पुण्यलोकके दिखाने बाले नेत्ररूप हैं | अग्नि" 
देव इस प्रकार मनुष्योंके और देवताओं के नेत्र हैं अत एव उनके 
प्रकाशसे पहिले पूजन करनेकी इच्छा बाले और फिर यज्ञ करते 
हुए पुरुष भर॒ आदि महर्षियोंसे प्रेम करते हुए कमेफलरूप स्वग 
को क्षेमपू्वक प्राप्त होवें ॥ ५ ॥ | 


षष्टी ॥ 
अजमनज्मि पयसा घरृतेनं दिव्य संपर्ण पयस बृहन्तम्‌ 
तेनं गेष्म सुकृतस्यं लोकं स्वरारोहन्तो अभि नाकमुत्त 
मम्‌ ॥ ६॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


निता. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
चतुर्थ काएउमू ४०३ 


अजम्‌ । अनज्मि। पयसा । शृतेन । दिव्यम्‌ । सुऽपणां्‌ । पय- 
[| 
सम्‌ । बृहन्तम्‌ । 
तेन। गेष्म । सु5कृतस्य । लोकम्‌ । स्वः! आउरोइन्तः । 
1 
[1 । नाकम्‌ । उत्‌ऽतमम्‌ ॥ ६ ॥ 
इवीरूपम्‌ आपन्नम्‌ अजं पयसा पयोविकारेण पयोबद्‌ रसवता 
वा धृतेन आज्येन अनज्मि अभिघारयामि | & अञ्ज्‌ व्यक्तिः 
म्लक्तणगतिषु । रुधादित्वात्‌ श्नम्‌ । श्रान्नलोपः” छ । कीदृशम्‌ 
अजम्‌ । दिव्यम्‌ दिवि भवं घुलोकाई वा छुपणंम्‌ शोभनपत्षयुक्तं 
पयसम्‌ । & छान्दसो वणेविकारः % । वयसं पत्तिरूपरम्‌ आपन्नं 
बृहन्तम्‌ महान्तं यजमानं स्वर्ग प्रापयितु शक्तम्‌ ॥ तेन ईहक्प्रभावेन 
अजेन सुकृतस्य पुण्यस्य फलभूतं लोक गेष्म वयं गच्छेम। ततश्च 
० ° ७ + (९ यांत्मकं 
उत्तमम्‌ उत्कृष्ट नाकम्‌ दुःखसंस्पशशन्यं स्वः स्वगे. सूयात्म्क वा 
परम' ज्योतिः अभि आरोहम्तः अभिगच्छन्तः भवेमेत्यथः ॥ 
इविरूपको प्राप्त हुए अजको में दुग्धकी समान रस वाले घृत 
से मिलाता हूँ । यह अज द्यलोकके योग्य और पत्तिरूपको प्राप्त 
होकर महानुभाव यजमानको स्वर्ग पहुँचानेमें समर्थे है। ऐसे 
प्रभाव वाले अजके द्वारा हम पुण्यके फलरूप लोकमें जाते हैं । 
तदनन्तर हम उत्कृष्ठ सूयात्मक परमज्योतिमें प्राप्त होवे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


पञ्चौदन॑ पञ्चभिङगालिमिदवयंदधर पञ्चेषेतमादनम्‌ । 
प्राच्यां दाशि शिरों अजस्पं येहि दक्षिणायां दिशि 
दक्षिणं धेहि पाशवम्‌ ॥ ७ ॥ 
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पश्चञओदनम्‌ । पञ्चऽभिः । अंगुलि5भिः । द्यां । उत्‌ । हर । 
पञ्चञ्धा । एतम्‌ । ओदनम्‌ । 


पाच्याम्‌। दिशि। शिरः ।अजस्य | घेहि। दक्षिणायाम्‌ । दिशि। दक्षि- 
णम्‌ । घेहि । पाश्बेम्‌ ॥७॥ 


हे पाचक पश्चोदनम्‌ पञ्चधा विभक्तम्‌ ओदनम्‌ । ® “दिक्संख्ये 
संज्ञायाम्‌” इति समासः &$ । पश्चभिरंगुलिभिः करण; दर्व्या 
साधनेन उद्धर । स्थाल्याः सकाशाद उद्रुधत्य बर्हिषि स्थापये 
त्यथः । एतम्‌ उद्दधतम्‌ ओदनं पञ्चधा विभज्य तत्र एक भागम्‌ 
जस्य पक्वं [ शिरः ] शिरोगतमांसं च प्राच्यां दिशि धेहि स्था 
पंय । पुनः एकम्‌ ओदनभागम्‌ अजस्य [ दक्तिणम्‌ पाशवम्‌ | दक्षि 
णपाश्वस्थं मांसं च दक्षिणायाम्‌ दक्षिणस्यां दिशि [धेहि] स्थापय 

हे पाचक ! पाँच प्रकारसे विभक्त होने वाले ओदनको पाँच शशु 
लिर्योके द्वारा दर्वीसे स्थालीमेंसे निकाल कर कुशाओं पर स्थापित 
कर शोर इस निकाले हुए ओदनको पाँच भागोंमें बाँट कर एक 

भागको ओर बकरेके पके हुए शिरोमांसको पूवेदिशामे स्थापन 
कर फिर एक ओदनके भागको ओर बकरेकी पसलीके दाहिने 
भागके मांसको भी दक्षिण दिशामें स्थापित कर ॥ ७ ॥ 


अष्ठमी।। 
प्रतीच्या दिशि भसदमस्य धेह्यत्तरस्यां दिश्युत्तरं 


घेहि पार्श्वम्‌ । 
कर्ध्वाया द्रिश्य? जस्यानूक पेहि।दिशी छुवायों भेदि 
पाजस्युमिन्तरिं्े मध्यतो मध्यमस्य ॥ = ॥ 
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अतीच्याम्‌। दिशि । भसदम्‌। अस्य। घेहि। उचरस्याम्‌ । दिशि। 
उत्तरम्‌ । घेहि । पाशवम्‌ । | 
ऊध्वोयाम्‌ । दिशि । अजस्य । अनूकम्‌ । घेहि । दिशि । घुबा | 


याम्‌ । घेहि | पाजस्य|म । अन्तरिक्षे । मध्यतः मध्यम्‌ । अस्य ८ | 
प्रतीच्याम्‌ पश्चिमायां दिशि अस्य अजस्य भसदम्‌ | भसत्‌ 
कटिमदेशः । तत्रत्यं मांसम्‌ ओदनभागसहित धेहि स्थापय ॥ 
उत्तरस्याम्‌ उदीच्यां दिशि ओदनभागसहितम्‌ [ उत्तर पाशवम्‌ ] 
उत्तरपाश्वेसंबन्धि मांसं घेहि ॥ तथा ऊर्ध्वायां दिशि अस्य 
[ अजस्य | अनूकम्‌ पृष्ठुवंशस्थं मांसम्‌ ओदनभांगसहितं धेहि. 
स्थापय ॥ धृवायाम्‌ स्थिरायां भूम्यात्मिकायाम्‌ अधस्ताद्‌ दिशि 
पाजस्य । पाज इति बलनाम । तत्र हितम्‌ उदरगतम्‌ ऊवध्यं धेहि 
स्थापय । निखनेत्यथेः । मध्यतः मध्यभागे अन्तरिक्ष आकाशे 
अस्य अजस्य [मध्यम्‌] शरीरमध्यवति आकाशम्‌ संयोजयेत्यथः॥ 
पश्चिम दिशामें बकरेकी कमरके मांसको ओदनसहित स्थापित 
कर और उत्तरदिशामें ओदनभागसहित उत्तरपाश्वके मांसको रख 
झौर ऊपरकी दिशामेंपीठके मासको ओदनस हित स्थापित कर ओर 
भव भूमिरूप नीचेकी दिशामें उदरके मांसको स्थापित कर और 
मध्यभागे अर्थात्‌ आकाशमें अजके मध्यभागको स्थापित कर८ 
नबमी.॥ 
शृतमजं शृतया प्रोएँहि खचा सर्वेखः संभूतं विश्वः 
रूपम्‌ । 
स उत्‌ तिष्ठेतो अभि नाकमुत्तमं पद्धिश्रतुर्भिः प्रीत 


तिष्ठ दिचु॥ ६ ॥ 
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| ९ 2 
श्रृतम । अजम्‌ । श्रृतया । प्र । ऊणु हि। त्वचा । सर्वे; । अङ्ग । 
बक ?ै > फि = - — - 

1 [| 
समृञ्भुतम्‌ । विश्व5रूपम्‌ । 
सः । उत्‌ । तिष्ठ । इतः। अभि । नाकम्‌ | उत्‌ऽतमम्‌ । पत्‌ऽभिः | 


चतुःऽभिः । प्रति । तिष्ठ । दिनु ॥ ६ ॥ 
हे शमितः शृतम्‌ पक्वम्‌ अजं श्रथया विशसनेन विभक्तया 
त्वचा तदीयेन चम णा सपादवालशीषंण प्रोणु हि प्रकषण च्छा- 
दय । % उणु ज छादने $ । कीदृशम्‌ अजम्‌ । सर्वः अशेषः 
अङ्गैः हस्तपादाद्यवयनै; संभृतम्‌ संयुक्त विश्वरूपम्‌ सर्वाकारम्‌ ॥ 
हे अज स तादृशः सर्वाङ्गसहितस्त्वम्‌ उत्तमम्‌ उत्कृष्ठ नाकम्‌ स्वगम 
अभिलच््य इतः अस्माद्‌ भूलोकाद्‌ उत्‌ तिष्ट उद्दच्छ । & ऊ 
कम त्वाद्‌ आत्मनेपदाभावः & ॥ तथा चतुर्भिः पद्निः पादैः दिचु 
प्राच्यादिषु चतसपु प्राति तिष्ठ प्रतिष्ठितो भव । & पद्धिरिति। 
“पहन्‌०” इत्यादिना पादशब्दस्य पह आदेशः । “ऊडिदंप- 
दादि०” इति विभक्तयुदात्तत्वम्‌ | चतुभिरिति । “भल्युपोत्तम 
इति उकार उदात्तः । दिक्षिवति । “सावेक्राचः०” इति विभक्तरु 
दात्तत्वम्‌ &॥। 
[ इति ] चतुथे सक्तम्‌ ।। 
हे शमितः ! पके हुए अजको विभक्त त्वचा और पैर बाल 
तथा शिर सहित दृक । यह अज हाथ पैर आदि सम्पूर्ण अङ्गं 
से युक्त है सत्रोकार हे । ऐसे हे सर्वागसम्पन्न अज ! तू श्रेष्ठ 
स्वगलोकको ओर लच्य कर इस भूलोकसे ऊपंरको जा तथा 
चारों पेरोंसे पूव आदि चारों ' दिशाओंमें प्रतिष्ठित हो ॥ & ॥ 


चतु १ क।ण्डके तृतीय अनुवा कमे चतुथ सूक्त समाप्त ( ११६ ) ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ण "ण्यास. 


हण 1000 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


र | 
चतुर्थ काणडम्‌ ४०७ 


000 [a 


“समुत्पतन्तु” इति सूक्तेन दृष्टिकामः मरुद्धचो मान्त्रवणिकीभ्यो 
बा देवताभ्य आज्यहोम; । काशदिविधुवकवेतसाख्या ओपधीः 
एकस्मिन्‌ पात्रे कृल्रा संपात्य अभिमन्त्र्य जलमध्ये अधाग्नुख निन- 
यनम्‌ । तासामेत्रकाशादीनां संपातिताभिमन्त्रितानाम्‌ अप्सु लावः 
नम्‌ । श्वशिरसो मेषशिरसश्च अभिमन्त्र्य अप्यु प्रक्षेपणम्‌ । 
मानुपकेशजरदुपानहां बंशाग्रे बन्धनम्‌ तुषसहितम्‌ आमपात्रम्‌ 
। संप्रोक्षय तिपादे शिक्ये निधाय अठ मर 
च इत्येतानि अभिवषेणकर्माणि कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि। सयुत्प- 
तन्तु [ ४, १५ ] प्र नमस्त्र | ७. १६ ] इति वषेकामो द्वादश. 
रात्रम्‌” इत्यादि “त्रिपदिःश्णनम्‌ अवधाय अन निदधाति” ` 
इत्यन्तम्‌ [ कौ० ५, ४ | ॥ Byer: 

तथा उपतारकाछुतशान्ती अनेन सूक्त न आज्य जुहुयात्‌ | 
सत्रितं हि । “अथ यत्रेतद्‌ उपतारकम इति प्रक्रम्य “समुत्पतन्तु 


यश्चित्तिः? इत्यन्तम्‌ 
प्र नभस्वेति वार्षीजुहुयात्‌ । सा तत्र प्रायश्रित्तिः इत्यन्तम्‌ 


© ९६. ॥ शा शग... 
“ बो त “अभि क्रन्द” [ ६] इति पजन्य 


चस्यागाभिमन्त्रणम्‌ । उक्त वेताने। ses 
अगे वैश्वानर [ २- १६, ४ ] अभि क्रन्द स्तननं RN: 
[ बै० २. ४ ] pn ov 
केतृत्पातदशने पश्चपशुयागमध्ये ्राजापत्यपशुपुरोडाशस्याने 
a चीरौदनान इति विहितं चीरादन 
` “्रजापतिः सलिलात [ ११ ] इत्यृचा जुहुयात्‌ | है | 
[ “अथ यत्रेतद धूमकेतुः इति मरम ] “प्रजापतिः सलिलात्‌ 
[ ११] इति प्राजापत्यस्य” इति [ कौ० १३, र. र. मा 
““त्राजापत्यां प्रजापरवन्नका मस्य प्रजाक्तये च Fue 
१७] विदितायां ग्रहाशान्तौ “जापतिः सलिलात्‌ येषा आब. 
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पनीया । उक्त नक्तत्रकल्पे । “प्रजापति; सलिलाद इति आजाप- 
त्यायाम्‌ इति | न० क० १८ ] ॥ 
दृष्टिको चाहने वाला “समुत्पतन्तु’ इस सूक्तसे मरुतोंके लिये 
बा मन्त्रासे पहिचानमें आने बाले देवताओंके लिये घृतका होम 
करे । और काश दिविधुवक और वेतस नामवाली औषधियोंको 
एक पात्रमे करके सम्पातन और अभिमन्त्रण कर जलमें नीचेको 
सुख करके ले जावे तथा इस सूक्तसे संपातित और अभिमन्त्रित 
उन ही काश आदिको जलमें डुबावे, अभिमन्त्रित कुत्तेके शिरको 
ओर मेटेके शिरको इस सूक्तसे जलमें फेके । मनुष्यके केश और 
पुराने जूतोंको बाँसके अग्रामागमें बाँधे और भूसी सहित कच्चे 
पात्रको अभिमन्त्रित जलसे प्रोक्षण करके, तीन लट बाले छीके 
पर रख कर जलमें डाले | इतने अभिवषणाके काम इस सक्तसे 
करे | इस विषयमें सूत्रका प्रामण भी है, कि-“सपुत्पतन्त 
(४ र के प्र हा ( ७। १६ ) इति बर्षकामो द्रादशरात्रि” 
इत्य रपादेऽश्मानं अत्रधाय अप्स ” इत्यन्त 
( कोशिकसूत्र ५ । ४) ॥ ud: 
तथा उपतारकाजु तशान्तिमें इस सक्तसे 
इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि- (piss 
इति पक्रम्य “समुत्पतन्तु भ नभस्वेति वार्षीजु'हुयात्‌ । सा तत्र 
मायश्चित्तिः” इत्यन्तं ( कौशिकसत्र १ ३।११)॥ 
चातुमास्यकी अन्वारंभणीयेष्िे “अभि क्रन्द” इस छठी 
हे पर्जन्यच जरुयागका अभिमन्त्रण करे। इसी वातको वैतानः 
क हा! र Oo पूवदयुर्वेशवानर पाजंन्ये टिया अग्ने वेश्वानर 
क ) अभिक्रन्द स्तनय ( ६)” वेतानसूत्र २ । ४ ॥ 
वचा सुपर दौखने पर पश्चपशुयागके भाजापत्यपशु- 
भाग्नेयस्य प्राजापत्यस्य क्षीरोदनान” से विहित 
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क्ीरोदनकी “मजापतिः सलिलात्‌” इस ग्यारहवीं ऋचासे आहति 
देय । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि--[ “अथ यज्रेतद 
धूमकतुः' इसका आरंभ करके कहा है, कि-] “प्रजापति! सलि- 
लात्‌ ( ११ ) इतिग्राजापत्यस्य” इति (कौशिकसत्र १३ | ३४)॥ 
“प्राजापत्यां प्रजापश्वन्नकामस्य प्रजाक्षये "च ।-+प्रजा- 
चायमे तथा प्रजा पशु और अन्न चाहने वालेको भी प्राजा- 
पत्या महाशान्तिको करावे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित 
fo “परजापतिः सलिलात्‌” ऋचा पढ़नी चाहिये । 
इसी वातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि- प्रजापति; सलिंल्वाद्‌ इति 
माजापत्यायाम्‌” ( नक्षत्रकल्प १८ ) ॥ 
| तत्र प्रथमा ॥ 
समुत्पतन्तु प्रदिशो नभंस्वतीः समभ्राणि वार्त॑- 


जूतानि यन्तु । 
महऋषभस्य नदतो नभस्वतो वाश्रा आप 
पृथित्रीं तंपेयन्तु ॥ १ ॥ 


सम्‌ऽउत्पतन्तु । परदिशः । नभस्वतीः | सम्‌ । ग्रश्राणि । 


| 
वातऽजूतानि । यन्तु | 
महा5क्रषभस्य । नदूतः | नभस्त्रतः । वाश्राः । आपः | 
पृथिवीम्‌ । तपयन्तु ॥ १ ॥ 
प्रदिशः प्रकृष्टा; प्राच्याद्या दिशः नभस्वतीः नभस्थृता वायुना 
युक्ताः सत्यः समुत्पतन्तु मेघे! संहता उद्दच्छन्तु | $& नभस्वती- 
रिति । एकस्य मतुपो लोपो द्रष्टव्यः । “वा छन्दसि” इति पूर्व- 
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सबर्णदीः & ॥ अभ्राणि । अपो विश्वति ृ्ठर्थम्‌ उदकं धार- 
यन्तीति उदकपूर्णा मेघा अश्रशब्देनोच्यन्ते । तानि च वातजूतानि 
वातेन वायुना मेरितानि भूत्वा स यन्तु संगच्छन्ता संहतानि 
अवन्तु ॥ महर्षभस्य महांशासौ ऋषभश्च महषेभः । ध ` आन्मः 
इतः०? इति आचम्‌ कै | नदतः ध्वनि कुवेत; यथा लोके महान्‌ 
ऋषभः सेचनसमर्थः पुंगवो दः सन्‌ गति तादृगाकारयुक्तस्य 
गर्जतो नभस्त्रत; वायुप्रेरितस्य मेघस्य संघन्धिन्य आपः वाश्राः 
शब्दायमानाः पुथित्रीम्‌ भूमि तपयन्तु तृप्तास्‌ ओषधिप्ररोहणसमर्था 
कुन्तु । छ वाश्रा इति । वाश शब्दे । स्फायितञ्चीस्यादिना 
[ उ० २, १३ ] रक्‌ प्रत्ययः & ॥ ies 
_ पूर्व आदि श्रेष्ठ दिशायें वायुसे युक्त होती हुई मेघोंके साथ 
उदित होवें । दृष्टिके लिये जलको धारण करने वाले मेघ बायुसे 
प्रेरित होकर एकत्रित होगें, गजेना करने वाला महाट्घभ जसे 
गर्जना करता है इस प्रकार गर्जना करते हुए वायुसे प्रेरित मेघ 
के जल शब्द करतेहुए भूमिको तृप्त करें, अथात्‌ ओषधिके उत्पन्न 
करनेमें समथे करें ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 

समीक्षयन्तु तत्रिमाः खुदानवोर्पा रसा ओषधेः 

सचन्ताम्‌ । है गाइ कु 
वस्य सगाँ महयन्तु भूमि पृथग्‌ जायन्तामाषधया 

विश्वरूपाः॥ २॥ 

सम्‌ । ईचायन्तु | तविषाः । सुझ्दानव ! । अपाम्‌ । रसाः | 


पधी भिः । सचन्ताम्‌ । । 
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९ ॥| ) 1 1 
वरपेस्य । सर्गाः । महयन्तु । भूमिम्‌ । पृथक्‌ । जायन्ताम्‌ । 
ओषधय; । विश्वऽरूपाः ॥ ३ ॥ 


तत्रिषाः । महन्नामैतत्‌ । महान्तः सुदानवः शोभनदाना मरुतः 
समीत्तयन्तु दृष्टि संदशेयन्तु | यथा दृष्टिर्भबति तथा अस्मान्‌ अनु 
ग्रहन्तु इत्यथः ॥ अपाम्‌ दृष्ठयदकानां रसाः ओषधीभिः त्रीहिय- 
वादिभिः पृथिव्याम्‌ उर्वीः सचन्ताम्‌ समवयन्तु | ® षच सम- 
£ & !! उक्त एवार्था वित्रियते बपस्येति । वषस्य इृष्टयुदकस्य 
सर्गाः सज्यन्त इति सर्गा धाराः । ® कमणि घम्‌ छ | भूमिम्‌ 
पृथ्वीं महयन्तु पूजयन्तु । & मह पूजायाम्‌ ® | वषधाराभिरल 
कृताद्‌ भूपदेशाद विश्वरूपाः नानात्रिधा ओषधयः त्रीहियवाद्याः 
पृथक्‌ अवान्तरजातिभेदेन जायन्ताम्‌ उत्पद्यन्ताम्‌ ॥ 


महान्‌ शोभन दान करने वाले मरुत देवता दृष्टिको दिखावं, 
तात्पर्यं यह है, कि-जिस प्रकार दृष्टि हो तिस प्रकार हमें अनु" 
हीत करें । दृष्टिके जलोंळे रस प॒थिवीमें बोयेहुए जों धान आदि 
के बीजांसे मिलें । वर्षाकी धारायें पथ्वीकी पूजा करें | वांकी 
धारासे अलंकृत भूपरेशसे अनेक प्रकारकी धान जा आदि ओपध 
दूसरे अनेक रूपोंको धारण कर उत्पन्न होव ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
समीक्षयस्व गार्यतो नभास्यपां वेगासुः पृथगुद्‌ 
बिजन्ताम्‌ । 
वर्षस्थ सगां महयन्तु भूमिः रथश्‌ जायन्त वरारुधो 
विश्वरूपाः ॥ ३॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


- 7: ति २ ला 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४१२ . अथवेवेदसंहिता सभाष्य-माषा्ुवादसहित 


नक्का र 
सम्‌ । ईज्षयस्त्र । गायतः । नभांसि । अपाम्‌ । वेगासः । पृथक्‌ । 
उत्‌ । बिजन्ताम्‌ । 
वर्षस्य । सर्गाः । महयन्तु । भूमिम्‌ । पृथक्‌ । जायन्ताम्‌ । वीरुधः | 
विशवऽरूपाः ॥ ३ ॥ 
हे मरुद्वण त्वं गायतः स्तुवतः अस्मान्‌ नभांसि अभ्राणि समी- 
त्तयस्व दशेय ॥ अपां बेगासः वेगाः वेगयुक्ताः प्रवाहाः पृथक्‌ 
भेदेन उद विजन्ताम्‌ उच्चलन्तु। $ ओविजी भयचलनयोः % ॥ 
उत्तरार्धचः पूर्ववत्‌ । ओषधीनां स्थाने वीरुध इति विशेषः । 
वीरुधः विरोहणशीला अरण्या ओषधित्रनस्पतयः ॥ 
| हें 
हे मरुत्‌ देवताओं ! हम आपकी स्तुति कर रहे हैं अतः आप 
जलपूण मेघोंका हमें दर्शन कराइये । जलोंके ्रवाहवाले बेग अलग 
अलग चलें । वर्षाके प्रवाह भूमिकी पूजा करें, और वाकी धारोंसे 
अलंकृत पृथिवीसे ऑषधियें अनेक रूप धारण कर उत्पन्न होवेर 
चतुर्थी ॥ 
aN र ॥ : जे ९_ SIS i OR क्‌ | 
गणास्त्वोप गायन्तु मारुताः पजन्य घाषिएः पृथक्‌ 
९। 6 Ci © I €२ ९७ ॥ 
सगो वर्षस्य वर्षतो वन्तु परथिवीमनु ॥ ४ ॥ 
गणाः । खा । उप । गायन्तु। मारता; | पजन्य। घोषिणः । पृथक 
सगाः । वषस्य । वर्षेत: । वर्षन्तु । पूथिवीम्‌ । अनु | ४ ॥ 
हे पजन्य दष्टयभिमानिन्‌ देव त्वा त्वां घोषिणः गजैनधोषयुक्ता 
मारुताः मरुत्संबन्धिनो गणाः उप गायन्तु उपश्वोकयन्तु ॥ वर्ष 
स्य इृष्टिजलस्य पृथक्‌ नानात्वेन सर्गाःस॒ज्यमाना: वर्षन्तः सिश्चन्ती | 
बिन्दवः पृथिवीम्‌ अनु वपन्तु अनुगतम्‌ आ्राद्रीकुवन्तु ॥ 
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ह दृष्टिक अभिमानी पजन्यदेव ! गजना करने वाले प्ररुद्वण 
श्रापकी स्तुति करें | वपाके अनेकरूपके बरसते हुए जलबिन्दु 
प॒थिवीको गीली करें ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी 
उदायत मरुतः समुद्रतस्थेपो अर्को नभ उत्‌ पातयाथ 
महऋषभस्य नदतो नभखता वाश्रा आपः पृथिवीं 
तर्पयन्तु ॥ ५॥ 
उत्‌ । ईरयत | मरुतः । समुद्रतः | त्वेष: | अर्क; । नभः। उत्‌। पातयाथां 


महाउऋषभस्य | नदतः । नभस्वतः । वाश्राः | आपः । पृथिवीम्‌। 
तर्पयन्तु ॥ ५ ॥ 
हे मरुतः समुद्रतः समुद्रमध्याइ उदीरयत दृष्टिजलम्‌ ऊध्वे प्रर- 
यत ॥ त्वेषः दीप्तिमत्‌ अकः अचेनसाधनम्‌ उदकम्‌ तद्युक्तं नभः 
अभ्रम्‌ उत्‌ पातयाथ उद्रमयत ॥ महषभस्येत्यादि व्याख्यातम्‌॥ 
हे -मरुत्‌ देवताओं ! तुम समुद्रमंसे दष्टिके जलको ऊपरको 
प्रेरित करो, दीप्िमय पूजाके साधन जलसे युक्त मेघको ऊपरको 
प्रेरित करो, महाहषभकी समान गजना करते हुए जलके प्रवाह 
भूमिको तृप्त करें ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ 
आभि कन्द स्तनयादयोदधि मिं पजन्य पयसा 
समह । 
तयां सृष्टंबहुलमेतु वमाशारेषी कृशणुरत्वस्तम्‌ । ३। 
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अभि । क्रन्द्‌ । स्तनय | अदेय । उद्‌ऽधिम्‌ । भूमिम्‌ । पर्जन्य। 


पयसा । सम्‌ । अङ्कि । 
त्वया । सृष्टम्‌ । बहुलम्‌ । आ । एतु । वषम्‌ । आशारऽएषी । 


कुशऽगुः । एतु । अस्तम्‌ ॥ ६ ॥ 

हे पर्जन्य अभि क्रन्द अभितः शब्दं कुरु । स्तनय मेघान्‌ प्रवि- 
श्य घोषय । उदधिम्‌ जलधिम्‌ अदेय उदकादानेन पीडय । पयसा 
ट्रेन उदकेन भूमिं समङ्धि समक्तां ससिक्तां कुरु ॥ त्वया स्रष्टम्‌ 
प्रेरितं बहुलम्‌ सान्द्रै वर्षम्‌ वर्षणसम्थम्‌ अश्रम्‌ ऐतु आगच्छतु ॥ 
आसारैपी । आसारो धारासंपातः तमिच्छतीति आसारषी सूयः 
कृशगुः कृशाः तनूकृता गावो रश्मयो यस्य तथाविधः सन्‌अस्तम्‌ . 
एतु अदशनं प्राभोतु । “दिवा चित्‌ तमः कृण्वन्ति पजेन्येनोदवा- 
हेन? [ ऋ० १.३८, & ] इति हि मन्त्रान्तरम्‌ ॥ 

हे पर्जन्य ! आप चारों ओरसे शब्द करिये । मेघोंमें प्रवेश 
कर घोषणा करिये, जलको लेनेसे समुद्रको पीडित करिये । आप 
से प्रेरित दृष्टि जलपूणे बादलको लावे । धारासम्पातको चाहने 
वाले सूर्यदेव सुम किरणोंबाले होतेहुए अदशंनको प्राप्त होजाव 

सप्तमी ॥ 
सं वावन्तु सुदानव उत्सा अजगरा उत । | 
भि 1 ~ ९। Ae ] 

मरुद्भिः प्रच्युता मेघा वपन्तु पृथिवीमनु ॥ ७ ॥ 
समू । वः | अवन्तु । छुऽदानवः । उत्साः । अजगराः । उत । 
मरुत्‌ऽभिः । प्ऽचयुताः । मेघाः । वर्षन्तु | पृथिवीम्‌ । अबु ॥७॥ 

सुदानवः शोभनदाना मरुतः हे जना बः युष्मान्‌ सम्‌ अवन्तु 
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संतपंयन्तु | अजगरा उत। उतशाब्दोत्र वितर्के | अजगरात्मना वित- 
वर्यमानाः स्थूला उत्साः वारिप्रवाहाः । उत्पद्यन्ताम्‌ इत्यथः । यद्व 
हे सुदानत्रः बः युष्माक संबन्धिनः उक्तलक्षणा उत्साः समबन्तु 
संतर्पयन्तु इति एकवाक्यता ॥ ईदृशानाम्‌ उत्सानाम्‌ उत्पत्तिः कथं 
ह मरुद्भिरिति । मरुद्धिः वायुविशेषेः प्रच्युताः स्व- 
स्थानात्‌ मेरिता मेघाः पृथिवीम्‌ अनु वर्षन्तु ॥ 
हे मनुष्यों ! शोभनदानसम्पन्न मरुत्देवता आपको तृप्त करें, 
अजगरसे स्थूल जलके प्रवाह प्रकट हों वायुके द्वारा अपने स्थानसे 
प्रेरित मेघ पृथित्री पर बरसे ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 


आशामाशां वि द्योततां वाता वान्तु दिशोदिशः। 
मरुद्धिः प्रच्युता मेघाः सं यन्तु प्रथिवीमलु ॥=॥ 


Sr 


आशाम्‌ऽआशाम्‌। बि। द्योतताम्‌ । वाताः । वान्तु | दिशःऽदिश;। 
मरुत्‌ऽभि ५ | प्रञ्च्युता ; । मेघा; । सम्‌ । यन्तु । पृथिवीम्‌ | अनुद 

आशामाशाम्‌ दिशंदिशम्‌ आश्रित्य विद्युद वि द्योतता स्फुरतु॥ 
दिशोदिशः सस्या अपि दिशो. वाता वान्तु मेघस्य उद्दमयितारो 
बायवः संचरन्तु | यद्वा दिशोदिश इति द्वितीया । सवा अपि दिशः 
प्राप्य वायवो वान्तु ॥ तदनन्तरं [ मरुद्धिः प्रच्युताः | वायुमेरिता 
मेघाः पृथिवीम्‌ भूमिम्‌ अनुलच्य सं यन्तु संगता भवन्तु । दृष्ट्यथ 
संहन्यन्ताम्‌ इत्यथः ॥ 

प्रत्येक दिशामें विजली चमके, प्रत्येक दिशामें मेघको लाने 
बाली वायु चले, तदनन्तर वायुसे प्रेरित मेघ पृथिवरीकी ओर 
लक्ष्य कर एकत्रित होबें॥ ८ ॥ 


| CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Di थववेदसँ AI पौहितां Foundation Chennai and eGangotri 
४१६ अथववेदसहिता संभाष्य भाषानुवादस हित 


आपो विद्युदश्रे वर्ष सं वोवन्तु सुदानव उत्सां अज- 
, गरा उत | 
मरुद्भिः प्रच्युता मेघाः प्रावन्तु प्रथित्रीमनु ॥ & ॥ 
आपः । विञ्युत्‌ | अभ्रम्‌ । ष भ्‌ । सम्‌ । चः । अन्तु । 
सुऽदानबः । उत्साः | अजगराः । उत | 
मरुत्‌ऽभिः | प्रञ्च्युता | मेघा! । प्र | अवन्तु । पृथिवीम्‌। अबु & 
) हे सुदानवः शोभनदाना मरुत; वः युष्माक संबंधिनः अबादि 
पदार्थाः समवन्तु जगत्‌ संतपेयन्तु । आपो मेघस्थानि उदकानि । 
विद्युत्‌ सौदामिनी । अश्रम्‌ उदकपूर्णो मेघ; | वर्षम्‌ ृष्टिजलम्‌ ॥ 
अजगरसमानाकाराः उत्साः वारिप्रवाहाश्र युष्मत्संबन्धि नः संतपे 
यन्तु । लोकम्‌ इत्यथः | तदर्थे मरुद्भिः प्रच्युताः प्रेरिता मेघा; 
पृथिवीम्‌ अनु सावन्शु प्रावन्तु ।  “उपसगस्यायतौ” इति विधीय 
मानं लत्वं व्यत्ययेन अत्रापि भवति & ॥ 
हे सुन्दर दान देने वाले मरुतदेवताओं ! मेघोंमें स्थित जल, 
बिजली, जलएण मेघ, वर्षाका जल, और अजगरकी समान 
आकार वाले तुम्हारे जल प्रवाह जगत्को तृप्त करें | इस काके 
लिये मरुतोंसे प्रेरित मेघ पूथिवीको सावित करें ॥ & ॥ 
| | दशमी . 
अपाम भिस्तनूमिंः संविदानो य ग्रापंधीनामधिपा बभूव 
स नों वर्ष वनुतां जातवेदाः प्राणं प्रजाम्यों अतं | 
 दिवर्स्पीर ॥ १० ॥ 
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~ 


अपाम्‌ | अग्निः | तनूभिः | सम्‌ऽविदानः | यः | ओषधीनाम्‌ । 


ड अधिऽपाः । बभूव | 
सः । नः । वर्षम्‌ । बनुताम्‌ । जातञेदाः । माणाम्‌ । पऽजाभ्यः । 
अभृतम्‌ । दिवः | परि ॥ १० ॥ 
अपाम्‌ मेघस्थानां तनूभि; शरीरः संविदानः ऐक्रमत्यं गतो 
यो वैद्युताग्नि' ओषधीनाम्‌ उत्पत्स्यमानाम्‌ अधिपा बभूव अकिः 
पतिः वरो भवति । जातवेदाः जातानां वेदिता सः अग्निः नः 
अस्मभ्य वर्ष बनुताम्‌ परयच्छतु | कीदृशा वर्षमू | परजाभ्यः | 
& पष्ठयथ चतुर्थी छ । परजानां प्राणम्‌ जीघ्रनप्रदं [ दिवस्परि ] 
दिवः संबन्धि घृतम्‌ अम्ृतत्वप्रापकम्‌ । यद्वा दिवः द्युलोकाद 
अन्तरिक्ताद वनुताम्‌ इति संबन्धः ॥ 
मेधोंके शरीररूप जलोंसे एकमत हुए वैद्युताग्नि उत्पन्न होने 
वाली औषधिर्योके स्वामी होते हैं, उत्पन्न होने बालोंको जानने 
वाले वह अग्नि हमें प्राशियोंमें जीवन लानेवाली और स्वर्गके 
अमृतको प्राप्त कराने बाली वर्षा दें ॥ १० ॥ 

एकादशी ॥ 

पति €> री यन्नुदधिमदेय । 
प्रजापतिः सलिलादा समुद्रादापं ईरयन्नुदधिमदेयाति 
प्र प्यायता वृष्णो अश्वस्य रेतोवडितेन स्तनायैलु- 


NE 


नाह ॥ ११ ॥ 
प्रजाउपतिः । सलिलात्‌ । आ | समझुद्रात्‌ । आप; | ईरयन्‌ । उद्‌ 
ऽधिम्‌ । अदेयाति। 
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ब्ध ल्न 
र प्यायताम्‌। हृष्णः। अश्वस्य। रेतः। अर्वाङ्‌। एतेन । स्तनयित्नुना । 

आ। इहि ॥ ११॥ न 

प्रजापतिः प्रजानां पालयिता दृष्टिप्रदः संवत्सरात्मकः ख्यः 
सलिलात्‌ । & पल गतौ इत्यस्माद इलच्‌ मत्ययः की । व्याप- 
नशीलात्‌ समुद्राद आपः । ® व्यत्ययेन जस्‌ छै । अपः उदः 
कानि आ समन्तात्‌ ईरयन्‌ दृष्टय्थ मेरयन्‌ उद्रधिम्‌ जलधिम्‌ अदः 
याति अर्दयतु रश्मिभिरादानेन पीडयतु । $ अदंयतेलेटि 
गमः & । विष्णोः व्यापनशीलस्य अश्वस्य अश्ववद वेगवते 
मेघस्य रेतः ष्ट्यपादानभूतं वीय मर प्यायताम्‌ प्रवधतास्‌ । एतेन 
प्रहद्धवीयेण स्तनयित्बुना मेघेन हे प्न्य स्वस्‌ अवीङ अस्मदभि- 


मुखः सन्‌ एहि आगच्छ ॥ 


प्रजाओंका पालन करने बाले इृष्टिदाय क i 
देव व्यापनशील समुद्ररूप जलसे जलोंको दृष्टिके लिये रि 
करें अर्थात्‌ अपनी किरणोंसे जल लेकर सपुद्रको पीड़ित कर । 
ब्यापनशील, अश्वकी समान वेगवान्‌ मेघका दृष्टिसंबंधी उपा- 
दानरूप वीये बढ़े | इस बढ़े हुए वीय वाले गरजते हुए मेघके 
साथ हे पर्जन्य ! आप हमारे अभिमुख होकर आइये ॥ ११ ॥ 

द्वादशी ॥ 
। ~ 1 Ci ° 
पो निंषिश्वन्नसुरः पिता नः खसन्तु गगरा अपा 
वरुणाव नीचीरपः सूज । 
बदंन्तु प्रश्निबाहवो मण्डूका इरिणानु ॥ १२ ॥ 
अपः । निऽसिश्चन्‌। असुरः । पिता । नः। वसन्तु । गगराः । 
अपाम्‌ । बरुण । अव । नीचीः । अपः । सूज | 
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वदन्तु । पृ्चिऽबाहवः । मण्डूकाः | इरिणा | अबु ॥ १२ ॥ 


असुरः मेघानां क्षेप्ता । यद्वा असवः माणाः | तान्‌ रातीत्य- 
सुरः । हृष्टिजलेन प्राणम्रद इत्यरथः | “आपोमयः प्राणः? इति 
हि ब्राह्मणम्‌ | छा० ६. ५, ४ ] | एवंभूतो नः अस्मावः पिता 
उत्पादयिता सूयः अपः निषिश्चन्‌ शष्ट्यदकानि न्यग्भावेन सिञ्चन | 
बतंताम्‌ इत्यथः । श्रूयते हि । “यदा खलु [ वा ] असावादित्यो 
[| रश्मिभिः पर्यावततेथ वर्षति” इति [तै०सं०२.४, १० ,२] ॥ 
ततश्च अपाम्‌ उदकानां गगराः | अनुकरणशब्दोयम्‌ । इदरध्वनि- 
युक्ताः प्रवाहाः श्‍वसन्तु उच्छूसिता भवन्तु ॥ हे वरुण त्वमपि 
आअवबनीचीः अवनि भूमिम्‌ अञ्चन्ति गच्छन्तीत्यवनीच्य आपः | 
® अवनिशब्दोपपदाद्‌ अञ्चतेः “ऋत्विग्‌०” इत्यादिना क्विन । 
“अनिदिताम्‌०” इति नलोपः | “अञ्चतेश्चोपसंख्यानम्‌” इति 
ङीप्‌ । “अचः” इति श्रकारलोपे “चौ” इति दीघत्वम्‌ ® । 
भूमिं प्ाप्नुत्रतीरपः अप छज मेघेभ्यः अपगमय॥ अनन्तरं पृश्चि- 
बाहवः शवेतबाहत्रो मण्डूकाः इरिणान्नु । इरिणशब्दों निस्तृणभृत्र- 
चनः । % “शेश्डन्दसि बहुलम्‌” इति शेलोंपः $ । इरिणानि 
अनुपाप्य दृष्टिजलेन लब्धमाणाः सन्तः वदन्तु शब्द कुवन्तु ॥ 

असुओंको अर्थात्‌ प्राणोंको इष्टिका जल देकर देने वाले 
असुर हमारे उत्पादक सूर्यदेव वर्षाके जलोंको तिरळे भावसे वर- 
सावें । उस समय जलोंके गरगर करते हुए प्रवाह चलें । हे 
वरुणदेव ! आप भी भूमि पर आने वाले जलोंको मेघोंसे अलग 
करिये । तदनन्तर श्वेत शुजा बाले मण्डूक तृणरहित भूमिमें दृष्टि- 
के जलसे जीबन पाकर शब्द करं ॥ १२ ॥ 

त्रयोदशी ॥ 


संवत्सरं शशयाना ब्राह्मणा त्रंतचारिणंः । 
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0 स ततलतातातततितत 
वाचे पर्जन्यजिन्विता प्र मण्द्कां अवादिषुः ॥१३॥ 
सम्‌ऽवत्सरम्‌ । शशयानाः । ब्राह्मण} | त्रतऽचारिणः । 
वाचम्‌ । पजेन्यऽजिन्विताम्‌ । प्र । मएडूकाः । अवादिषुः ॥१३॥ 

रतं नियमविशेषं चरन्ति अल्लुतिष्ठन्तीति व्रतचारिणः । लुप्ो- 
पम्‌ एतत्‌ । व्रतचारिणो ब्राह्मणा इवः संवत्सर शशयानाः 
संवत्सरकालप्यन्त वातातपाभ्यां शुष्काः श्यानाः सवत्सरान्त 

| हृष्टिजलेन लब्धसंज्ञा मण्डूकाः पजन्यजिन्वितास्‌ पजेन्यमीतां 
वाचम्‌ अवादिषुः अवोचन्‌ । पजन्यग्रीतिकर्‌ घोषं कृतवन्त 
इत्यर्थः । ® वसिष्ठो वर्षकामः पजन्य तुष्टाव । तं मण्डका अन्वः 

) मोदन्त । स मण्डूकान्‌ अन्नुमोदमानान्‌ दृष्टा तुष्टाव [नि० &, ६] 
इत्यादि निरुक्तम्‌ अत्र अनुसं घेयम्‌ ® ॥ १ 

नियमोंका पालन करने वाले व्रतचारी ब्राह्मणोंकी समान वर्ष 
भर तक वायु और धूपसे झुलस कर सोते हुए और सम्बत्सर 
के अन्तमे टृष्टिके जलसे चैतन्य पाने वाले मण्डूक मेघोंसे प्रसन्नता 
भरी बाणी बोलें + ॥ १३॥ 


| चतुदेशी ॥ | 
उपप्रवद मण्डूकि वषमा बंद तादुरि । | 
मध्ये हदस्यं स्वस्थ विगृह्यं चतुरः पदः ॥ १४ ॥ 
-- इस विषयमे “बसिष्ठो वषेकामः प पर्जन्यं तुष्टाव । तं मण्डूका | 
अन्वमोदन्त । स मण्डूकान्‌ अनुमोदमानान्‌ दृष्टा तुष्टाव ॥ अ | 
बर्षा चाहने वाले वसिष्ठजीने पर्जन्यकी स्तुति की । मण्डूकोंने उस 


का अनुमोदन किया वह मएडूकोंको अनुमोदन करते देख सन्तुष्ट 
हुआ” ( निरुक्त & । ६ ) का यहाँ अनुसंधान करना चाहिये॥ ` 
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उपऽप्रवद । मण्डूकि । वर्षम्‌ । श्रा । बद्‌ । तादुरि । | 
मध्ये । हृदस्य । सवस्व । विज्यह्य । चतुरः | पदः ॥ १४॥ 

हे मण्डूकि त्वं हृषम्‌ उपेत्य परवद प्रकृष्ट घोषं कुरु । हे तादुरि । 
तदुरस्य अपत्यं स्री तादुरी । हे तादृशि वर्षम्‌ बृष्टिम्‌ आ बद 
आभाषय । यादृशेन तद्धोषेण दृष्टिर्जायते तादशं शब्दं कुर्वि- 
त्यथः ॥ दृष्टिजलेन हदे पूर्णं सत्ति तस्य हृदस्य मध्ये ह पदः 
आत्मीयान्‌ चतुःसंख्याकान्‌ पादान्‌ विग्य सवनानुगुणं प्रसारय 
स्वस्थ प्रतर | सवनेन यथेच्छं विहरेत्यथः ॥ 

हे मण्ड्कि ! तू हृषेद भर कर वेगसे शब्द कर, हे तादुरि ! 
तू वर्षासे भाषण कर थथात्‌ तेरे जेसे घोषसे वर्षा होती है तेसा 
शब्द कर । दृष्टिके जलसे सरोबरके पूर्ण होने पर उस सरोवरमे 
अपने चारों पेरोंको फेला कर तैर ॥ १४ ॥ 

पञ्चदशी ॥ 
ha | [a 

खणवृखा र ३ खमखार ३ मध्य तदार | 
वर्ष वनुध्वं पितरो मरुतां मन इच्छत ॥ १५ ॥ 
खूण्वखा३इ । खैमखारेइ । मध्ये । तदुरि । 
वषम । वनुध्वम्‌ | पितरः | मरुताम्‌ | मनः । इच्छत ॥ १५॥ 

खण्वखा पैमखा तदुरी इति मण्डकस्रीजातेः संज्ञाविशेषाः । 
हे खण्यखे [ हे ] पैमखे हे तदुरि इति तिस्रः संबोध्यन्त । 
छ “एचोमगहमस्यादूरादभूते पूर्वस्याथेस्यादुत्तरस्येदुती” इति 
विग्य अवणस्य प्लुतः ® । हे तत्संज्ञा हे मएडूयः इदस्य मध्ये 
वतमाना यूयं युष्मदीयेन घोषेण वर्ष्टिं वनुश्वम॒ प्रयच्छत । 
हे पितरः पालयितारों मण्डूकाः [ मारुतम्‌ ] मरुत्सबन्धि दृष्टयः 
भिमुखं मनः इच्छत घोषेण वशीकुरुत ॥ 
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खण्बखा पैमखा और तदुरी, यह मेंडकोंकी ख्रीजातिके नाम- 
विशेष हैं । उन तीनोंकों सम्बोधित करके कहते हैं, कि-हे खए्वखे ! 
हे पैमखे और हे तदुरि ! तुम सरोवरमें जाकर अपने धोषसे दृष्टि 
को दो । हे पालन करने बाले मणदूकों ! तुम मरुतदेवताओंके 
दृष्टि करनेको उद्यत मनको घोषसे वशमें करो ॥ १५ ॥ 
षोडशी ॥ 
महान्तं कोशमुदचामि पिंजर सविद्युत भवतु वातु वातः। 
तन्वतां यज्ञ बहुधा विसृष्टा आनन्दिनीरोषधयो भवन्तु। 
महान्तम्‌ । कोशम्‌ । उत्‌ | अच । अभि । सिञ्च । सअविद्युतम्‌ । 
भवतु । वातु । वातः । 
तन्वताम्‌ ।यज्ञम्‌। बहुऽघा। विड्यृष्टाः| आउ्नन्दिनी; | ओषधयः । 
भवन्तु ॥ १६ ॥ | 
महान्तम्‌ अधिकं कोशम्‌ । मेघनामैतत्‌ । मेघम्‌ हे पजन्य स्म्‌ 
उदच समुद्राद उदकपूणम्‌ उद्धर । ॐ अञ्चु गतौ इत्यस्य एतद 
रूपम्‌ € । तेन मेघेन ग्रभि पिञ्च सर्वा भूमिम्‌ अभितः सिक्तां 
कुरु । तदर्थ त॑ मेघं सिद्युतम्‌ विद्युत्सहित कुरु । ततो दृष्टिर्मवतु । 
द्वा सविद्युतम्‌ । ® लुगभावश्डान्दसः % । सविद्युत्‌ विद्युत्स- 
हितम्‌ अन्तरिच भवतु | वात; वायुः दृष्टयनुकूलं वातु संचरतु | 
बहुधा बहुकारं विसृष्टाः दृष्ट्या परिता आपः यज्ञ तन्वताम्‌ 
विस्तारयन्तु । यज्ञादिक्रिया हेतो भवन्तु इत्यथेः। ओषधयः ब्रीहिः 
यवाद्या ग्राम्याः आरण्यास्तरुणुल्मा्याः आनन्दिनी; दृष्टिजलेन 


` हषेयुक्ता भत्रन्तु ॥ 


[ इति ] पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
इति अथर्ववेदार्थप्रकाशे चतुर्थकाण्डे तृतीयोनुबाकः ॥ 
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चतुथ काणडम़रू ४२३ 


NANA 


हे पर्जन्य ! तुम सम्ुद्रसे जलपूण बड़े भारी मेघको लाओ और | 
उस मेघके द्वारा सारी भूमिको चारों ओरसे सींचो । अन्तरिक | 
विजलीसे संयुक्त होवे, वायु दृष्टिके अनूकूल होकर चले । अनेक 
प्रकारसे प्रेरित जल यज्ञक्रियाको बिस्तृत करने वाले हों । धान 
जो आदि ग्रामकी औषधियें तथा हक्ष लता आदि वनकी औष- 
धियें दृष्टिके जल हमें भर आ+ ॥ १६ ॥ 
चतुर्थ काण्डके तृतीय अनुषाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त ( ११७) ॥ 
य अनुषाक समाप्त ी ु 
चतुर्थेनुवाके पञ्च सूक्तानि | तत्र “बृहन्नेषामू” इति आद्येन 
सूक्तेन अभिचारकर्मणि शत्रु ्रोशन्तम्‌ अनुब्रूयात्‌ [ को० ६. ` 
२ ]॥ धूमकेतूत्पातशान्तो वारुणपशुप्रयोगे “उतेयं भूमिः” [३ | 
इत्येषा [ को० १३. ३५ ] ॥ 
चौथे अनुत्ाकमें पाँच सूक्त हैं | उनमें बृइन्नेषाँ' इस प्रथम 
सूक्ते अभिचारकर्ममं बुरा चाहने वाले शत्रुसे भाषण करे (कोशिक- 
सूत्र ६ । २)॥ धूमकेतुरूप उत्पातकी शान्तिके वारुणपशुप्रयोगमें 
उतेयं भूमिः इस तीसरी ऋचाका विनियोग होता है ( कौशिक- 


सूत्र १३ । १५) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


बृहन्नेषामधिष्ठाता अन्तिकादिव पश्यति । 
यस्तायन्मन्यते चरन्स देवा इदं विदुः ॥ १॥ 
| बृहत । एषाम्‌ । अ्धिऽस्थाता । अन्तिकात्‌ऽइव । पश्यति । 
| य । तायत्‌ । मन्यते । घरन्‌ । सर्वम्‌ | देवाः । इदम्‌ । बिदुः १ 
बृहन्‌ महान्‌ परिश्ढो वा बरुणः एषाम्‌ दुरात्मनां शत्रूणाम्‌ 
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अधिष्ठाता नियन्ता सन्‌ तैः कृतं सवेम्‌ न्याय्यम्‌ अन्तिकादिव 
पश्यति समीपदेशादिव जानाति । न तस्य व्यवधायकं किचिद्र 
अस्तीत्यर्थः | यो वरुणः तायत्‌ सांतत्येन वतमानं स्थिरवस्तु चरत्‌ 
चरणशीलं नश्वरं च वस्तु मन्यते । स्थावरजङ्गमात्मकं सर्वे जग- 
उजानातीस्यर्थः । स बृहन्‌ इति .संबन्धः । & तायत्‌ इति । तायु 
संतानपालनयोः अस्मात्‌ लट; शत्रादेशः $ । ईदृग्विधज्ञानसद्भार् 
वरुणस्य उपपादयति सर्वम्‌ इति। व्यवहितं विप्रकृष्ट स्थिरं नश्वरं 
स्थूलं सूचमम्‌ इति एतादृश्‌ इदं सवम्‌ अतिरोहितज्ञानलाढ देवाः 
बिदुः जानन्ति । & विद्‌ ज्ञाने | “बिदो लटो वा” इति झे; उस्‌ 
आदेशः ® ॥ 

जो वरुणदेव सर्वदा वतमान स्थिर वस्तुओंको और चरण- 
शील बिनाशवान. वस्तुओंको जानते हैं अर्थात्‌ स्थावरजंगमरूप 
सव वरंतुओंको जानते हैं, वह महत्त्वमय वरुणदेव इन दुरात्मा 
शत्रुओंके नियन्ता हैं अतः उनके किये हुए अन्यायको समीपकी 
समानसे ही देखते हें अथात्‌ उनसे कुछ छिपा हुआ नहीं रहता 
रहता है। ( इसका कारण यह है, कि-) दूरके भी स्थूल खचम 
सब टरततान्तोंको देवता अतीन्द्रिय ज्ञान वाले होनेसे जानते है॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 
यस्तिष्ठति चराति यश्च वञ्च॑ति यो निलायं चरं 
| प्रतङ्कम्‌ । | 
) ~ A 0 ७ च । ह 5 गय 

दो सनिषद्य यन्मन्त्रयत राजा तदु वेद वरुणस्तृतीयः२ 


यः । तिष्ठति। चरति | यः.। च । वज्चति | यः | निउलायन । 


य* 


12 


चरति | यः । प्रतडुम्‌ । 
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द्वौ । सम्‌ऽनिपद्य । यत्‌ । मन्त्रयेते इति । राजा । तम्‌ । वेद्‌ । 


पू्स्याम्‌ ऋचि एपाम्‌ इत्युक्तम्‌ । तत्र इदमा के पुनः प्रति- 
निर्दिश्यन्त इति तान्‌ निर्दिशति यस्तिष्ठतीति पूरा रन | यः शत्रु 
स्तिष्ठति अभिग्नुखमू ञ्त्रतिष्ठते यश्चरति गच्छति यश्च वञ्चति कोटि 
1] प्रतारयति यः शत्रुः निल्लायमू निलयनेन अनिगेमनेन चरति | 
यद्रा निलीनः अदृश्यः सत्‌ चरति । & अयतेनिस्पुत्रात्‌ णमुल्‌ । 
निपवात्‌ लीयतेवा । उभयथापि समानोथे! । “उपसगस्यायतो 
इति लत्वम्‌ & | यः शत्रुः प्रतडुम्‌ प्रकषण कृच्छजीवन प्राप्य 
चरति बतते । & तकि कृच्छुजीवने । अस्मात्‌ प्रपवात्‌ शुल्‌ & । 
एषां शत्रणाम्‌ इति पूर्ण संबन्ध; ॥ अन्तिकादिव पश्यतीति यद्‌ 
उक्त तदपि समर्थयते द्रौ संनिपदयेतयुत्तरामेन । दो पुरुषी रहसि 
संनिषद्य उपत्रिश्य यत्‌ कार्य मन्त्रयेते गुप्त भाषेते | & मत्रि गुप्त 
भाषणे इति धातुः & । तयोणु प्त भाषमाणपा; तृतीयः त्रिघ 
संख्यापरकः सन्‌राजाईश्त्ररो वरुणाः सख्वसायेज्येन तत्‌ सत्र बद्‌ | 
जानातीत्यर्थः । ततश्च अफ्रायेचिन्तावसर एव तान्‌ निग्रहीतुं 
वरुण: शक्कोतीत्यथ ! । & “त्रे! संप्रसारण च” इति परणाथ 
तीयप्रत्ययः सप्रसारण च & ॥ 


| 

| 

वरुण; । तृतीय; ॥ २ ॥ 
| 

| 


जो शत्र हमारे सामने घूमता है, जो डलसे हमें ठगता हे, जो 
शत्र अदृश्यभावसे घूमता है ओर जो शत्र कठिनतासे जीवन 
विताता हुआ घूमता है उनको और जो दो पुरुष एकान्तम बेठकर 
गुप्त भाषण करते हैं उनमें तीन संख्या पूण करते हुए राजा 
वरुणदेव उनको सर्वज्ञ होनेसे जानते हें अत एवं अकायकी चिन्ता 
करनेके अवसर पर ही वरुणदेव उनको दण्ड देसकते हैं ॥ २॥ 
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I 


तृतीया ॥ 
उतेयं भूमिवरुंणस्य राङ्ञउतासो योषहती दूरेथन्ता। 
उतो संमुद्दे वरुणस्य कुत्ती उतास्मिन्नल्प उदके 
निलीनः ॥ ३ ॥ | 
उत । इयम्‌ । भूमि; । वरुणस्य । राज्ञः | उत। असो । द्यौः । 
बृहती । द्रेञ्यन्ता | 
उतो इति। समुद्रौ। वरुणस्य । कुक्षी इति। उत। अस्मिन्‌। अल्पे। उदके। 


निऽ्लीनः॥ ३॥ | 
उतशब्दः अप्यथे | इयं सवाधिष्ठानत्वेन निहिता भूमिरपि राज; 
3 ईश्वरस्य दुष्टनिग्रहे अधिकृतस्य वरुणस्य वशो वतेते ॥ उत अपि 
च असो विप्रकृष्टा बृहती महती दूरेअन्ता दूरे विप्रकृष्टे देशे अनते 
अन्तिके च भत्रतीति दूरेअन्ता । यत एवं व्याप्य तेते अतो बृह- 
तीति भावः । एवंखूपा द्यौश्च वरणस्य राज्ञो वशे वतते । बृहती 
द्रेअन्तेति विशेषणद्वयं भूम्या अपि योज्यम्‌ । अत एव द्रेअन्ते 
इति द्यावापृथिव्योनामसु पढितम्‌ [ निघ० ३, ३० ] ॥ उतो अपि 
च सदनद्र पूर्वपश्चिम वरुणस्य राज्ञः कुत्ती दक्षिणोत्तरपाश्वभेदेन 
अवस्थिते द्वे उदरे । एवं भूम्यादिकं कृत्स्नं जगह व्याप्य वतमानोपि 
स्मिन्‌ अल्पेपि उदके तटाकहदादिगते निलीनः अन्तर्हितो भवति 
| यह सबके अधिष्ठानरूपसे स्थापित पृथ्वी भी दुष्टोंको दण्ड 
देनेके काम पर नियुक्त राजा वरुणके वशमें रहती हे और यह 
दूरके तथा पासके देशमें भी मिलने वाली बृहत्‌ धौ राजा वरुण 
के वशमें है और पूरे तथा पश्चिमके दोनों समुद्र भी राजा वरुण | 
के दक्षिण और उत्तरके पाश्वेरूपसे स्थित हैं। इसप्रकार भूमि आदि | 
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सम्पूर्ण जगत्को व्याप्त कर वतमान वरुणदेव इस तालाब आदिके 
थोडेसे जलमें भी हैं ॥ ३॥ 
चतुर्थी ॥ 

उत यो द्यामातिसपात्‌ परस्तान्न स सुच्याते वरुणस्य 

राज्ञः । 
£ स्पशः प्र चरन्तीदमस्य सहाला अति पश्यः 

न्ति भूमिम्‌ ॥ ४ ॥ 
उत । यः । द्याम्‌ । अतिअसर्पात्‌ । परस्तात्‌ । न । सः। मुच्यातै । 

बरुणस्य । राज्ञः | 
दिवः | स्पशः । प्र । चरन्ति। इदम्‌ । अस्य। सहस्रऽञ्रचताः । 

अति । पश्यन्ति | भूमिम्‌ ॥ ४ ॥ | 

उत अपि च यः शत्रः अनर्थकारी अस्माक पुरस्तात्‌ द्याम 
श्रन्तरित्तम्रदेशम्‌ अतिसपां द्‌ अतिक्रम्य सपे गच्छेत्‌ । यद्वा सुकृत- 
प्राप्यं दयां स्वगेम्‌ अतिक्रम्य अपथे प्रतर्ततेत्यथः । स शत्रुः वरुणस्य 
राज्ञः पाशेभ्यो न मुच्याते न मुच्येत । तेबद्ध एव वताम्‌ इत्यथः 
& मुचेः कर्मणि लेटि आडागमः। “वतोन्यत्र” इति एकारः $॥ 
कथं द्य॒लोकस्थो वरुणः मनुष्यकृतम्‌ अपराध जानातीति तत्राह दिवः 
स्पश इति । दिवं द्रलोन्निगेताः अस्य वरुणस्य स्पशः चारा 
पार्थिव स्थानं प्र चरन्ति प्राप्य सचरन्ति । तंच सहस्राक्ताः सहस 
संख्याकैद्शनोपायैयु क्ताः सन्तः भूमिम्‌ अति पश्यन्ति। भूलोक | 
त्तान्तं सवम्‌ अतिशयेन सात्तात्कुवन्तीत्यथः ॥ 

जो अनर्शकारी शत्र पुण्योंसे प्राप्त होने बाले स्वर्गके नियमों 
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का उल्लङ्घन कर कुमार्गमें चलता है, वह शत्रु राजा वरुणके पाशों 
से न छूटे, उनसे बँधा हुआ ही रहे ( युलोकरमे स्थित वरुणदेव 

नष्योंके किये हए अपराधोंको केसे जानसकते है, इस शक्ाका 
समाधान यह है, कि-) द्युलोकसे बाहर निकलने वाले वरुणके 
दत इस पाथिवस्थानमें घूमते हैं, ओर वे देखनेके सहस्रो उपायों 
से भूमिके हत्तान्तको सूचम रीतिसे देखते हैं ॥ ४ ॥ 


। पञ्चमी ॥ 
सर्व तदू राजा वरंणो वि चंष्टे यदन्तरा रोद॑सी यत्‌ 
रस्तांत्‌ । 
सख्पाता अस्य निमिषो जनांनामक्षानिव श्वप्ती 
नि मिनोति तानि ॥ ५ ॥ 


स्म्‌ । तत्‌ । राजा । वरुण; । वि । चष्टे । यत्‌ । अन्तरा । 


MONS ST i SOR 


रोदसी इति । यत्‌ । परस्तात्‌ । 
सम्‌ऽ्याताः । अस्य । निमिष; | जनानाम्‌ । अ्तानऽइव । 
श्‍व5श्नी | नि । मिनोति | तानि ॥ ५ ॥ 


रोदसी अन्तरा द्यावापृथिव्योमेध्ये यत्‌ प्राणिजात वर्तते तथा 
पुरस्तात्‌ स्वस्य पुरोभागे तत्‌ प्राणिजातम्‌ अस्ति तत्‌ सर्वे वरुणो 
राजा बि चष्टे विशेषेण पश्यति ॥ तस्मात्‌ तेषां जनानाम्‌ प्राणिनां 
'निमिषः निमेषणब्यापारस्य । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । अक्षिपरिस्पन्दो 
पलक्षितस्य अस्य साध्वसाधुक पण; संख्याता परिमाणयिता वरुणः 
तानि पापिनां शिक्ञाकमोणि तत्तत्पापानुसारेए नि मिनोति निक्षि 
पति । $ डुमिन प्रक्षेपणे %। तत्र दृष्टान्तः । अन्षानिवेति | 
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स्वध्नी स्वम्‌ आत्मानं स्वकीयं घने च हन्तीति कितवः स्त्री | 
& तथा च यास्कः । श्वघ्नी कितवो भवति स्य हन्ति [ नि० 


ANA AA 


५, २२ ] इति छ | यथा कितवः अक्तान्‌ आत्मनो जयार्थे निक्ति- 
पति तद्वद्‌ इत्यर्थः ॥ 

द्यातापथित्रीके मध्यमे जो प्राणी रहते हैं और जो अपने सामने 
प्राणी रहते हैं, उन सबको राजा वरुण विशेपरूपसे देखते हँ अत 
॥ उन जनोंके निमेषमात्रमें बनने वाले भी सद्‌ असद कर्माको 
संख्या करने वाले बरुणदेव उन पापियोको उनके पार्पोके अनु- 
सार ( इस प्रकार ) फेंकते हैं ( जिस प्रकार ) अपने धनका 
नाश करने वाला शतघ्नी † अर्थात्‌ जुआरी फासोको अपनी 
विजयके लिये पेंकता है ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ 
ये ते पाशां वरुण सप्तसप्त त्रेधा तिष्ठन्ति वैपिता 
रुशन्तः । क... 
जिनस्तु सर्वे अनृतं वदन्तं यः संत्यवाद्ति ते सजन्तु ९ 
ये। ते। पाशाः | वरुण | सप्तञ्सप्त त्रेधा । तिष्ठन्ति | विऽसिताः । 
रुशस्तः | | । 
डिनन्तु । सर्वे । अनृतम्‌ । वदन्तम्‌ । यः | सत्यवादी । अति । 
तमू । सृजन्तु ॥ ६ ॥ 


-..  -"_ एज ताकी १. 

निरुक्त २। २२ में कहा है, कि-“श्वध्नी कितवो भवति स्वे 

हन्ति ॥-श्वध्नी जुआरी होता है, वह अपने ही धनका नाश 
करता हे” ॥ 
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क. 

हे वरुण ये त्वदीयाः पाशाः सप्तसप्त उत्तममध्यमाधमभेदेनः 
प्रत्येक सपतसंख्याकाः त्रेधा त्रिप्रकारं विसिताः तत्रतत्र पापिनां 
निग्रहाय जालबद बद्धाः | एतच्च त्रैविध्यम्‌ “उदुत्तमं वरुण!) [ क्रू 
१, २४, १५ | इति मन्त्रान्तरादप्यत्रसितम्‌ । रुपन्तः तत्तत्पापाजु- 
सारेण पापिष्ठान्‌ हिसन्तस्तिष्ठन्ति सर्वे ते पाशाः अनृत॑ वदन्तम्‌ 
पापकृत्‌ अस्मदीयं शत्रुं छिनन्तु डिन्दन्तु । यस्तु सत्यवादी सत्यः 
बदनशीलः पुण्यकृत्‌ तम्‌ अति सजन्तु विमुश्वन्तु ॥ 

हे वरुणदेव ! आप जो उत्तम मध्यम ओर अधम इस प्रकार 
तीन भेदसे विभक्त सात सात पाश पापियोंका निग्रह करनेके लिये 
जहाँ तहाँ जालक्री समान फैले हुए हैं, वे पापियोंका पापके अनु 
सार हिसन करनेवाले सब पाश हमारे शत्र झू ठ बोलनेवाले पापी 
को छेद आर जो सत्यभाषी पुण्यात्मा हो उसको छोड़दे। ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
शतेन पाशेरभि धेहि वरुणेनं मा ते मोच्यनृतवाइ्‌ 
नृचक्षः । 
आस्तां जार्म उदरं श्रेशयित्रा कोशं इवाबन्धः 
परिकृत्यमानः ॥ ७ ॥ 
शतेन । पाशैः । अभि धेहि । वरुण | एनम । मा। ते । मोचि। 
अनृतञ्चाक । नऽचन्तः । 


आस्ताम्‌ | जाल्मः । उदरम्‌ । श्रशयित्त्रा । कोशःऽइव । अबन्धः | 


परिऽक्ृत्यमानः ॥ ७॥ 


हे वरुण शतेन शतसंख्याकैरस्तदीयैः पाशैः एनम्‌ अवृतवादिनं 
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शत्रुम्‌ अभि घेहि वधान । वद्ध्वा निग्रहाणेत्यथ : । अभिपूर्वो 
दधातिवेन्धने वर्तते यथा “अश्वाभिधानीम्‌ आ दत्त” [ ते? सं० 
५, १, २, १ ] इति । हे वृचत्तः नृणाँ मनुष्याणां साध्वसाधुच- 
रित्राणां विवेकेन द्रष्टः | ® चक्षिङः असुनि “असनयोश्च” इति 
इति ख्यानादेशाभावः & । ईदृश हे वरुण अनृतवाक्‌ दृतं 
ब्रुपन्‌ पुरुषः ते त्वत्तः [ मा ] मोचि बिमुक्तो विसष्टो मा भूत्‌। कि | 
तु जाल्मः असमीच्यकारी स्वक्रीयम्‌ उदर स्रंसयित्वा जलोदर- 
रोगेण सस्ते कृत्वा अबन्धः वन्धरहितः प्रान्तेषु अकृतवन्धनः असेः | 
F इव परिकृत्यमानः आस्ताम्‌ त्वत्पाशबद्ध एव बतेताम्‌ । अत | 
एव अन्यत्राञ्नातम्‌ | “अनृते खलु वे क्रियमाणे वरुणो गृह्णाति” | 
[ ते० ब्रा० १, ७, २, ६ ] इति । ® परिकृत्यमान इति । कृती 
छेदने । अस्मात्‌ कर्मणि यक्‌ $ ॥ 

हे वरुण ! अपने सेंकड़ों पाशोंसे आप इस झू ठ बोलने वाले 
शत्रको बाँधिये और बाँधनेके पीछे दण्ड दीजिये । हे मनुष्यांक 
सद्‌ असद्‌ चरित्रांको विवेकदृष्टिसे देखने वाले उचक्तःवरुणदेव ! 
मूठ बोलने वाला पुरुष आपसे न छूटे, किन्तु विना विचारे 
कामको करने वाला वह जाल्म, अपने उदरको जलोदररोगसे 
ध्वंस कर प्रान्तोमें न बँथी हुई तलवारकी म्यानकी समान कटता 
हुआ ही रहे अर्थात्‌ आपके पाशमें बँथा हुआ ही रहे † ॥७॥ 

अष्टमी ॥ 


यः संमाम्यो वरुणो यो व्याम्योर यः संदेश्यो३ 
वरणो यो विदेर्श्य; 0100... हल 
+ इसी कारण अन्यत्र कहा है, कि- अनृते खलु वे क्रिय 
माणे वरुणो प्राति ॥-झूँठ बोलने पर वरुण दण्ड देते हैं” 
| ( तेत्तिरीयब्राह्मण १ | ७ । २। ६ ) ॥ 
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या दवा वरुणा यश्च मानुषः ॥ ८ ॥ 
यः | समूऽगराम्य/; । वरुणः | यः | बिज्ञाम्यु; । यः | सम्‌ऽदे 
र्यः । वर्ण! | यः । विऽदेय) | 


यः । दैवः । वरुण! । यः । च । माबुप | 

समानम्‌ आम्यति व्याधितो भवति [ पुरुषोनेनेति | समास्यः। 
ईटशो यो वरुणः । ® लुप्ततद्धितोयं निर्देशः & । बारणः । पाश 
इत्यथः । विगमनेन विविध वा आमयति पुरुषोनेनेति व्याम्यो 
[ यः ]पाशः। तथा यो वरुण; वरुणः वरुणसम्बंधी पाशः स॒ देश्यः 
समानदेशे भवः यश्च विदेश्यः विदेशे भतः यश्च घर्णः वरु णसं- 
बन्धी पाशो देवः देवेषु भवः यश्च वरुणपाशो मानुषः मनुष्येषु 
प्रयुक्त; । तेस्त्वा सर्वेरिति वक्ष्यमाणेन संबन्धः ।। 

समानरूपसे पुरुष जिससे रुग्ण होता है, बह बरुणदेवका 
समाम्य नामक पाश है, अनेक रूपाँसे पुरुष जिसके द्वारा रुग्ण 
होता है वह बरुणका व्याम्य नामका पाश है | और जो समान 
देशमें होने वाला बरुणका पाश संदेश्य नामक है, जो बिदेशमें 
होनेवाला वरुणका पाश बिदेश्य कहलाता है और जो देवताओं 
पर प्रभाव दिखाने बाला वरुणका पाश दैव कहलाता है और 
मनुष्यामे प्रयुक्त होनेसे मानुष पाश कहलाता है ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 


तेस्खा सबैरामि ष्यामि पाशेरसावामुष्यायणा मुष्या पुत्र 


तानुं ते सवाननुसदिशामि ॥ & ॥ 
तै; । त्या । सर्वे! |अमि | स्यामि । पाशैः । असो । आग्नुष्यायण | 
डपा उ 
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तान्‌ । ऊ इति । ते | सबोन्‌ । अनुऽसंदिशामि ॥ & ॥ 


असावित्यस्य स्थाने संबुख्या शत्रुनामग्रहणम्‌ । आप्रुष्यायणति | 
गोत्रतो निर्देशः | अमुष्याः पुत्रेति अदःशब्दस्थाने मातनामनिर्देशः । | 
तदू अयम्‌ अर्थ; । हे देवदत्तायाः पुत्र गार्ग्य यज्ञशमंत्‌ त्वा त्वां | 
तै; पूर्वस्याम्‌ ऋचि उक्तेः सर्वे; पाशे! अभि ष्यामि अभि दधामि | 
ब॒ध्नामी त्यथः ॥ तथा हे शत्रो ते तुभ्यं तान्‌ सवान्‌ पाशान्‌ न्नुः 
लत्ती कृत्य संदिशामि संप्रयच्डामि ॥ | 

इति चतुर्थ काणडे | | ] प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 

हे अम्रुक नाम वाले ! हे अमुक गोत्र वाले हे अपुक माताके 
पुत्र ! में तुक पूर्वे ऋचामें कहे हुए वरुण देवके सब पाशोसे 
बाँधता हूँ और हे शत्रो ! तुकको उन संब पांशांकी ओर लक्ष्य 
रख कर उनके अधीन करता हूँ -- ॥ & ॥ 

चतुर्थ हाण्डके चतुर्थ अनुवाकमै प्रथम सूक्त समाप्त ( ११७) ॥ 


खीश्द्कापालादिकृताभिचारदोपनितरत्यथ द्भापामार्गसह- 
देव्याद्या मन्त्रोक्ता ओषधीः शान्त्युदककलशे प्रक्षिप्य तदनुपन्त्रण- 
विनियुक्ते महाशान्तिगणे “इशानां त्वा” इत्यादिसृक्तत्रयम्‌ आव- 
पनीयम्‌ । सूत्रितं हि । “दृष्या दूषिरसि | २. ११ ] ये पुरस्तात्‌ 
[ ४. ४० ] ईशानां त्वा [ ४. १७ ] समं ज्योतिः [ ४. १८ ] 
उतो अस्य बन्धुकृत्‌ [ ४. १६ ] सुपणस्त्वा [ ५. १४ ]यांते 
चक्रः [ ४, ३१ ] अयं प्रतिसरः [ ८. ५] यां कल्पयन्ति [१०. 
१ || इति महाशान्तिम्‌ आवपते” इति [ को० ५, ३ ]॥ 


_:- अमुक नामके स्थानमें शत्रुका नाम लेना चाहिये, अमुक 
गोत्रके स्थानमें शत्रुके गोत्रका उच्चारण करना चाहिये और 
अमुक माताके स्थानमें शत्रुकी साताका नाम लेना चाहिये | यथा. 
हे देवदत्ताया!पुत्र गाग्य यज्ञशमन ।” 
रछ ११०७ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ला Arya Samaj Foundation Chennai and रासि i 
४३४ अथववद्सहिता सभाष्य-भाषान्नुवादसहित 


एततबरक्तसंघस्य कृत्याप्रतिहरणगणस्ताद्‌ अस्य गणस्य ` यत्र 
यत्र विनियोगस्तत्र सर्वत्र अस्य सूक्तत्रयस्यापि विनियोगो द्रष्टव्यः | 

खली शूद्र कापाल आदिके किये हुए अभिचारके दोषको दूर 
करनेके लिये कुशा चिरचिटा और सहेदेवी इन मन्त्रमें कही हुई 
आऔषधियोंको शान्त्युदककलशमें डाल कर इनका अनुमन्त्रण करने 
में विनियोग किये जाने बाले महाशान्तिगणके “ईशानां त्वा! 
आदि तीन सूक्तोको पढ़ना चाहिये । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण 
भी हे, कि-“दूष्या दूषिरसि (२ । ११) ये घुरस्तात्‌ (४। ४० ) 
इैशानां त्वा ( ७। १७) समं ज्योतिः ( ४ । १८ ) उतो अस्य 
बन्धुकृत्‌ ( ४। १६ ) सुपणास्स्वा ( ४। १४ ) यां ते चक्रः 
( ५।३१ ) अयं प्रतिसरः ( ८ । ४ ) यां कल्पयन्ति (१०। १) 
इति महाशांन्त आवपते” ( कौशिक्सूत्र ५ । ३) ॥ 

यह सूक्तोंका समूह कृत्याप्रतिहरणगण है, अत एव कृत्या- 
प्रतिहरणगणका जहाँ २ विनियोग होगा, तहाँ २ सर्वत्र ही इन 
तीनों सूक्तोंक्रा विनियोग होगा ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

इशांनां त्वा भेषजानामुज्जप झा र॑भामहे । 
चक्रे सहखवीय सवस्मा ओषधे त्वा ॥ १ ॥ 


शानाम्‌ । त्वा। भेषजानाम्‌ । उत्‌ऽनेषे | आ । रभामहे । 


चक्र । सहसञ्वीयम्‌ । सवस्मै । ओषधे । त्वा ॥ १॥ 


हे सहदेव्याख्ये ओषधे भेषजानाम्‌ तत्तद्रोगशाम्तये भेषजत्वेन 
प्रथुज्यमानानाम्‌ अन्यासाम्‌ ओषधीनाम्‌ ईशानम्‌ ईश्वरां त्या त्वाम्‌ 
उज्जेषे शत्रकृताभिचारदोषम्‌ उज्जेतुं निवर्तयितुम्‌ आ रभामईे 
संस्पृशामः । & ईशानाम्‌ इति । इशः ऐश्वयं अस्मात्‌ लटः 
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शानच्‌ । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌। अबुदात्तेखात्‌ लसार्वधातुका- 
चुदात्तत्वे धातुस्वरः । उज्जेष इति । “तुमथ सेसेन्‌०” इति 
सेप्रत्ययः ® ॥ ईश्वरत्तमेवास्या उपपादयति । हे ओषधे सहदेवि 
त्या त्वां सर्वस्मै अभिचारजनितज्वरादिसवदोपनित्रत्तये सहस्नवीर्य 
चक्रे अपरिमितसामथ्ययुक्तां करोमि । यस्माद्‌ एवं तस्मात स्वम्‌ 
ओषधीनाम्‌ अधिपतिरसीत्यथः ॥ 

हे सहदेवी नामक ओषधे | रोगोंकी शान्तिके लिये ओषधि- 
रूपसे प्रयोग की जाने वाली अन्य ओपधियोंकी स्वामिनी तुझ 
को हम शत्रुके किये हुए अभिचारदोपक्रो दूर करनेके लिये छूते | 
हें । हे सहदेवी नाम वाली ओपधे ! में अभिचारसे उत्पन्न हुए | 
सब दोषोंको हटानेके लिये तुझको अपरिमित शक्ति वाली करता | 
हँ । क्योंकि--तू सव ओषधोकी स्वामिनी हे ॥ १॥ 

| ॥ 


सत्यजितं शपथयावनीं सहमानां पुनःसराम्‌ । 
सर्वाः समह्वयोषधीरितो न॑ः पारयादिति ॥ २ ॥ 


सत्यऽजितम्‌ | शपथऽयाबनीम्‌ | सहमानाम्‌ । पुनःऽसराम्‌ । 
सर्वाः । सम्‌ । अहि । ओषधीः । इतः । नः । पारयात्‌ । इति २ 
सत्यजितम्‌ सत्येन याथार्थ्येन अभिचारादिदोषं जयति निवते- 
यतीति सत्यजित्‌ । तां शपथयोपनीम्‌ शपथस्य आक्रो- 
शस्य पृथककतरी नाशयित्री वा सहमानामू अभिभवन पनः 
सराम्‌ पुनःपुनः आभौीच्ण्येन बहुतरव्याधिनिहत्तये सरति मवत 
इति पुनःसरा ताम्‌ ईदृशीम्‌ ओषधिम्‌ अन्याः सवा यो 
ओपध्यः इतः अस्माद्‌ अभिचारदोषशमनाड तोः न्‌ अस्मान्‌ पार- 
यात्‌ । & पार तीर कर्मसमाप्ती  । अरमत्कतव्य समापयेत्‌ इति 
११०९ 
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नेन अभिप्रायेण समभि । गच्छन्तीति उपसगश्ृतर्योग्यक्रिया- 
ध्याहारः ॥ 

यथाथेरीतिसे अभिचार आदि दोषाँको दूर करने बाली सत्य 
जित्‌, दूसरेके आक्रोशको नष्ट करने वाली शपथयावनी, अभि 
चारोको सहने वाली सहमाना ओर पुनःपुनः अनेक रोगोंकी 
निहत्तिके लिये प्रदत्त होने वाली पुनःसरा ओषधिको अन्य सब 
झोपधियें इस अभिप्रायसे प्राप्त होती हैं, कि-अभिचारजनित 
दोषको दूर कर यह हमारे कतेव्यको समाप्त कर देय ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 


या शशाप शपंनेन याघं मूरमादधे । 
या रसंस्य हरंणाय जातमारिभे तीकमंत्त सा ॥३॥ 
छ या । शशाप । शपनेन । या । अधम्‌ । मूरम्‌ । आऽदधे । 


या । रसस्य। हरणाय जातम्‌। आ5रमभै । तोकस्‌। अत्तु । सा॥ ३॥ 
एषा प्रथमक्राणडे व्याख्याता [ १, २८, ३ ] । अक्षराथस्तु या 
पिशाची शपनेन आक्रोशेन शशाप या च मूरस्‌ मूछोप्रदम्‌ अघम्‌ 
पापम्‌ आददे | या च शारीरगतारगादिरसस्य हरणाय जातम्‌ | 
पुत्रादिम्‌ [ आरेभे | आलिङ्गति सा सर्वा मद्विषये अभिचरत | 
शत्रोः तोकम्‌ पुत्र भक्षयतु इति ॥ | 
जो पिशाची आक्रोश मचा कर शाप देती है और मूितकरने | 
वाला पाप करती है और जो शरीरके रक्त आदि रसका हरण | 
` करनेके लिये पुत्रको आलिंगन करती है, ये सब राक्षसिये मेरे | 
लिये अभिचार करने वाले शत्रुके पुत्रको खाबं ॥ २ ॥ 
| चतुर्थी ॥ 
| या त चक्रुराम पात्र या चक्रनोललाहित । 
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म शा... 
आमे मांसे कृत्यां यां चक्रस्तया कृत्याकृतं जहि ४ 
याम्‌। ते। चक्र: | आमे | पात्रे । याम्‌ । चक्रः। नील5लोहिते । | 
आमे | मांसे । कृत्याम्‌ । याम्‌ । चक्र; । तया । कृत्या5कृतः । जहि | 

हे कृत्ये ते त्वां यास्‌ आमे अपक्वे शतपत्रे चक्रुः कृतवन्तः 
अभिचारकाः । यद्वा नीललोहिते । धूमोहमेन नीलः ज्वालया च 
लोहितः अग्निः नीललो हितः। _ अगो अग्न्यायतने यां चक्रः 
कृतवन्तः | आमे अपक्ये मांसे कुकुटादिमाणिशरीरे याँ कृत्यां 
चक्रुः कृतवन्तः । आमपात्रम्‌ अग्न्यायतन कुकुटादिभाणिशरीरं 
सभास्थलम्‌ इत्येवमादीनि हि कृत्यानिधानस्थानानि । एवं कृत्या- 
कृतः कृत्यायाः प्रयोक्तन हे कृत्ये त्वया | ® विभक्तिव्यत्ययः ® । 
स्व जहि नाशय। यद्वा ओषधिः संबोध्यते । हे ओषधे त्वया कृत्या- 
प्रयोक्तारो इन्तव्या इत्यर्थः । ® कर्मणि केप्रत्ययः & ॥ 

हे कृत्ये ! तुकको अपक्व मृतपात्रमें अभिचार करने वालांने 
किया है अथवा जिस तुझको धूम निकलनेसे नील और ज्वाला 
से लोहित ( लाल ) अग्निके स्थानमें अभिचारकॉने किया है 
अथवा तुकको अपक्व मांसमें अर्थात्‌ कुक्कुट आदिके शरीरपें 
किया है, इस प्रकार कृत्याका प्रयोग करने वालोंको हे कृत्ये ! 

| तू नष्ट कर ॥ ४ ॥ 

| पञ्चमी क 

| दोष्व॑प्नयं दोजीं वित्य॑ रक्षा अभ्वमिरास्यः । 

दुणाम्नीः सवो दुर्वाचस्ता अस्मन्नांशयामसि ॥५॥ 

क 171 (हीन जशा ८ 14 
दौःऽस्वप्न्यम्‌ । दौःऽजीवित्यम्‌ । रक्ष; | अभ्व॒ म्‌ । अरास्यु: | 


दु'5नाम्नी; । सर्वाः । दुळ्वाचः । ता; । अस्मत्‌ । नाशयामसि प 
जु ११११ 
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>“ 50 000 
दुष्ट! स्वप्नो दुःस्त्रमः तत्र भवम्‌ अरिएं दशनं दौष्वप्न्यम्‌ । 


दौर्जीवत्य दुष्टा जीवता जीबभावो यस्य दुर्जीबतः तस्य भावो 
दौर्जीवत्यम्‌ । ® व्राह्मणादेराकृतिगणत्वात्‌ भ्य & । रक्त) 
रात्तसजातिः अभ्वम्‌ । महन्नामेतत्‌ | यच्च अभिचारक्रियाजनितमू 
अंन्यद्‌ मदद भयकारणस्‌ अस्तीत्यथ; । यद्वा अभ्यम्‌ मह र्तो 
ब्र्मराचसादिः इति रक्षोविशेषणस्वेन योज्यश्‌। अत एव धावा 
क्षतं पृथिवी नो अभ्वात्‌? ( ऋ० १, १८४. २ ] इति अभ्वस्य 
भयहेतुता श्रुता। अराय्यः असमृद्धिदतव। पापलडम्यः तथा 
दुर्णाम्नी; छेदिका भेदिका त्येवं दुष्टनाम्नोपेता याः पिशाच्यः 
दुर्वाचः नाशयामि खेदयामि भक्षयामि इतयं दुष्टाः शब्दा याभिः 
सततं प्रयुज्यन्ते तास्तथोक्ताः। इत्य या इमाः कृत्या अजुक्रान्ता; ता; 
सर्वा! अस्मिन्‌ अभिचर्यमाणघुरुपविषये नाशयामसि नाशयाम! ॥ 

दसवें होने बाले अरिएदशेनरूपी दोःस्वप्न्यको, कठिनता 
से जीवन वितानेकी स्थितिको; राक्षस जातिको, अभिचारक्रिया 
से उत्पन्न हुए बड़े भारी भयको, असमृद्धि करने बाली पाप 
लक्षिमर्योको, छेदिका भेदिका आदि बुरे नाम वाली पिशाचियाँ 
को और काट डालू खा लूँ आदि दुवचनांका नित्य उ 
करने बाली पिशएचियाँको हम इस अभिचरित पुरुषसे दुर करते है 


षष्ठी ॥ 
चुधामारं तृष्णामारमगोतामनपत्यतांम्‌ । 
अपांमार्म लयां बयं सर्व तदप॑ रूज्महे ॥ ६ ॥ 
ुपाऽमारम्‌ | ु्णाऽमारम्‌ | अगोताम्‌ | अनप5त्यताम्‌ | 
आ । स्वया । वयम्‌ । सबैम्‌ । तत्‌ । अप । मृज्महे ॥ ६ ॥ 
्ुधामारम्‌ रुधा छुत्पीडया पुरुषस्य मारणम्‌ तृष्णामारस्‌ 
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तृष्णया पिपासातिशयेन पुरुषस्य मारणम्‌ | यद्वा छुत्पिपासयोः | 
पुरुषे स्परूपतो नाशनम्‌ अत्र विवक्षितम्‌ ! तद्विरहे पुरुषस्य स्वत 
एव मरणंसंभवात्‌ | अंगोताम्‌ गोराहित्यम्‌ अनपत्यताम्‌ अपत्य- 
राहित्यं च। तत्‌ एतत्‌ सर्वं हे अपामागे त्वया वयम्‌ अप मृज्महे 
अपमाजेयामः विनाशयामः ॥ 
भूँखकी पीड़ासे पुरुषका मरण छ अधिक प्यास लगनेसे 
पुरुषका मरण होना अथवा भूँख प्यासके नष्ट होनेसे पुरुषका 
मरण होना, गौओंसे रहित होना और सन्तानहीनता, हे अपा- 
प्रागे ( चिरचिटे ) इन सबको हम तुझसे नष्ट करते हे ॥६॥ 
सप्तमी ॥ 


| तृष्णामार चुंधामास्मथां अ्षपराजयम्‌ । 
अपांमाग यां बमं सर्व तदपं सज्महें ॥ ७ ॥ 
अपामागै । त्वया | बयम्‌ । स्म्‌ । तत्‌ । अप । मृज्महे ॥ ७॥ 
चुत्तष्णानाशयोरत्र विपर्यास एव विशेषः | अथो अपि च 
अचपराजयम्‌ अनतयूतसाधनेः यूतक्रियानि मितः पराजय) | तत्‌ 
एतत्‌ सर्व हे अपमार्गत्यादि पूववत्‌ ॥ | 
तृषासे मरना, भूखसे मरना ओर ख हारना, इन सबको 
हे अपामार्ग ! हम तुम्हारे द्वारा नष्ट करते हें ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 
अपामाग आषंयीनां सवांसामेक इद्‌ वशी । 
तेन ते मृज्म आस्थितमथ लमगदश्चर॥ = ॥ 
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अपामागेः | ओषधीनाम्‌ । सर्वासाम्‌ । एकः । इत्‌ । वशी । 


तेन । ते । मृज्मः । आ5स्थितमू । अथ । त्वमू । अगद: | चरः ८ 
सर्वासाम्‌ अन्यासाम्‌ ओपधीनम्‌ अपामागेः एक एव बशी 
बशायिता । सर्वा अस्य वशे बतेन्त इत्यथः । हे अभिचारदोष- 
गृहीत ते तब आस्थितम्‌ कृत्यादिभिरापतितं रोगादिक तेन अपा- 
मार्गेण मृज्मः भाजेयामः अपगमयामः ॥ अथ अनन्तर स्वस्‌ अगदः 
ब्याधिरहितः चर चिरकालं वतेस्व ॥ 
[ इति ] द्वितीय सक्तम्‌ ॥ 
अन्य सब ओषधियोंको एक अपामागे ही वशमें करने बाला 
है अर्थात्‌ सब ओषधियें इसके बशमें चलती हैं, हे अभिचारग्रस्त 
पुरुष ! कृत्या आदिके द्वारा तुझें स्थापित रोग आदिको उस 
) अपामागके द्वारा हम दूर करते हैं । तदनन्तर तू व्याधिरहित होकर 
चिरकाल तक रह ॥ ८ ॥ 
वतुर्थकाण्डके चतुथे अउु कमै द्विती प सूक्त खमा ( ११९ )॥ 
“सम ज्योतिः” इ ते सूक्तस्य पूर्वसूक्तेन सह उक्तो विनियोगः । 
सूत्र तु तत्रेव उदाहृतम्‌ ॥ 
“सम ज्योतिः” इस सूक्तका पहिले सक्तके साथ विनियोग कह 
दिया है । सूत्र भी तहा ही कह दिया है ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


समं ज्योतिः सूर्येणाह्वा राजी समावती । 

कृणोमि सस्यमूतयेरसाः सन्तु कुलरीः ॥ १ ॥ 
समम्‌ | ज्योतिः । मूयैंण । अहा । रात्री । समञ्वती | 
कृणोमि । सत्यम्‌ । उतये । अरसाः । सन्तु । कृत्वरी: ॥ १॥ 
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सूर्येण आदित्येन तदीयं ज्योतिः प्रभामएडलं समम्‌ समानमेव 
भवति न कदाचित्‌ तेन वियुज्यते । रात्री | छ “रात्रेश्राजसो? 
इति ङीप्‌ & । रात्रिश्च भ्रह्मा समावती समानायामा | & समः 
शब्दात्‌ आवतुप्रत्ययः स्वाधिकः & । यथैवं प्रभाभभावतोदिंवा- 
रात्रयोश्च समानत्तं यथार्थम्‌ तथा सत्यम्‌ यथार्थ कम कृणोमि 
करोमि । किमर्थम्‌ । ऊतये अभिचर्यमाणस्य पुरुषस्य रच्तणार्थम्‌। 
तस्मात्‌ कृत्वरीः. कतेनशीला; कृत्याः अरसाः शुष्काः कार्या 
समर्थाः सन्तु भउन्तु ॥ 

प्रभामण्डल आदित्यके साथ ही रहता है कभी आदित्यसे 
पृथक्‌ नहीं होता है, रात्रि भी दिनके समान ही आयाम वाली होती 
हे । जैसे प्रभा प्रभावानका और दिन तथा रात्रिका समानत्व 
यथार्थ है, इसी प्रकार में भी जिसके ऊपर अभिचार किया गया 
है उस पुरुषकी रक्षाके लिये यथार्थ कर्मको ही करता हँ. इस 
कारण काटनेके स्वभाव वाली कृत्याएँ अरस अर्थात्‌ काये करने 
में असमर्था शुष्क होजावें ॥ १ !! 

द्वितीया ॥ 

यो देवाः कृत्या कुला हरादविदुपो गृहस्‌ । 

वत्सो धार मातर तंप्रसणुप पद्यताम्‌ ॥ २ ॥ 

यः । देवा! । कृत्याम्‌ । कृत्वा । हरात्‌ । अतिदुषः । ग्रहम्‌ । 

बत्सः | धारु;5इव । मातरम्‌ । तम्‌ । प्रत्यक्‌ उप । पद्यताम्‌ २ 

द देवाः यः शत्रुः कृत्याम्‌ मन्त्रौीषधादिभिः शत्रोः पीडाकरी 
कृत्यां कृत्वा अविदुषः अजानानस्य तस्य शहम्‌ अरात्‌ ऋच्छेत्‌ 
कृत्यानिखननार्थं गच्छेत्‌ । 8 ऋ गतौ इत्यस्मात्‌ लेटि आडा- 


गमः । छान्दसः शपो लुक्‌ छ | तम्‌ अभिचरन्तं सा कृत्या मत्यक 
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अभिपुख प्रतिनिद्टत्य उप पद्यताम्‌ उपगच्छतु । तत्र दृष्टान्तः । वत्स 
इति | धारुः ]। ® घेट पाने । “दाधेट्सिशदसदो रू” इति रु- 
प्रत्ययः छ । यथा धार; स्तनपान कुन्‌ वत्सः स्वमातरमेव अबु- 
घाति एवं कृत्यापि स्योत्पादकमेतर प्रतिनिष्टत्य गच्छतु इत्यथ ¦ ॥ 

हे देवताओं ! जो शत्र मन्त्र औषधि आदिसे शत्रुको पीड़ित 
करने वाली कृत्याको करके अनजान शत्रुके घरमें कृत्याको 
गाढनेके लिये आता है, उस अभिचार करने बालेको कृत्या 
झभिमुख होकर इस प्रकार लिपटे जिस प्रकार दुग्धपान करने 
वाला बडड़ा अपनी मातासे लिपटता है ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


अमा कृता पाप्मानं यस्तेनान्यं जिघोसाति । 
अश्मानस्तस्यां दग्धायों बहुलाः फट करिक्रति ।३। 
अमा । कृत्वा । पाप्मानम्‌ । यः। तेन । अन्यम्‌ । जिघांसति । 


अश्मानः । तस्याम्‌ | दुग्धायाम्‌ । बहुलाः । फट्‌ । करिक्रति २ 

यः शत्रुः अनुकूल इव अमा सह स्थितः सन्‌ पाप्मानम्‌ कृत्याः 
निखननलत्तणं कृत्वा तेन पाप्मना अन्यम्‌ द्वेष्यं जिघांसति हन्तुम्‌ 
इच्छति । $ “अञ्फनगमां सनि” इति दीघेः छ । तस्याम्‌ तेन 
शत्रुणा कृतायां कुत्यायां दुग्धायाम्‌ प्रतीकारेण रिक्तीकृतायां 
स्वकार्यकरणासम्थाय। सत्याम्‌ अश्मानः पाषाणाः मन्त्रसामर्थ्यो- 
त्पादिता बहुलाः सन्तः फट हिंसनं करिक्रति पुनःपुनः कुवेन्तु । 
कृत्याऋत शत्रु हिंसन्तु इत्यर्थः । $ करोतेयङ लुगन्तात्‌ पश्चमलकारे 
“ऊग्रिकौं च लुकि” इति अभ्यासस्य रिगागमः ® ॥ 

जो शत्रु साथमै रह अनुकूलसा बन कर कृत्याको गाना 


-आदि पाप करके उस पापसे शत्रुको मारना चाहता है, उस शत्र 
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की कीहुई कृत्याके प्रतीकारके कारण अपने कार्यको करनेमें 
असमथ होने पर, मन्त्रशक्तिसे उत्पन्न किये हुए बहुतसे पाषाण 
उसको मारं ॥ ३ | 


ड ॥ 
सहलधामन्‌ विशिखान्‌ विग्नावां छायया खम्‌ । 
प्रति स्म चक्रमे कृत्यां प्रिया प्रियावते हर ॥ ४ ॥ 
सहस्रऽधामन्‌ । बिऽशिखान्‌ । बिश्य्रीवान । शायय । त्वम्‌ । 
प्रति | रम । चक्रुपे । कृत्याम्‌ । प्रियाम्‌ । रियऽवते । हर ॥४॥ 
हे सहस्थामन्‌। धामानि त्रयाणि भत्रन्ति स्थानानि नामानि 
जन्मानीति [ नि० 8, २८ ] [ इति ] यास्कवचनाद धामशब्देनः 
स्थानादिकस्‌ उच्यते | सहस्र धामानि स्थानादीनि यस्याः सा 
सहस्रधामा ओषधिः । & “मनः” इति ङीपः प्रतिषेधः & । हे 
सहस्रथामन्‌ सहदेव्याख्ये ओषधे त्वम्‌ अस्मदीयान्‌ शत्रून्‌ विशि- 
खान्‌ विच्छिन्नकेशान्‌ बिग्रीवान्‌ विच्छिन्नग्रीवान्‌ दिन्नशिरसः 
कृत्वा ज्ञायय क्षयं प्रापय । ® त्ते जे पै चये इति धातुः 8 ॥ 
प्रियाम्‌ शत्रूणां हितकारित्वेन अनुङूलां कृत्याम्‌ पिशाचा चक्रुषे 
कुतवते उत्पादितवते प्रियावते प्रियया कृत्यया तद्ृते प्रति हर स्म 


तां कृत्यां प्रतिनिहत्य प्रापय । ® चक्रुषे | करोतेलिटः क्वसुः | 
चतुर्थ्येकवचने भसंज्ञायां “वसोः संप्रसारणम्‌” & ॥ 

हे सहस्रों स्थानोंमें होने वाली सहदेबी ओषधे ! तू ' इमारे 
शत्रओको कटे हुए केश वाले, छिन्न ग्रीबावाले करके नष्ट कर, 
शत्रुओंकी हितकारिणी होनेसे प्रिय अनुकूल कत्या पिशाचीको 
करनेवाले मिया कृत्यासे युक्त शत्रु पर तू कृत्पाको लोटाला।४॥ 
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0 स्स्स का कायिक स्ट? ANA 
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पञ्चमी ॥ 
अनयाहमोप॑ध्या सवो कृत्या अदूदुपस्‌ । 
या चेतरं चक्रया गोषु यां वा ते पुरुषेषु ॥ ५॥ 


नया । अहम्‌ । ओषध्या । सर्वाः । कुत्याः । अदूदुषम्‌ । 


याम्‌ । कषेत्रे | चक्रुः | याम्‌ | गोषुः | याम्‌ । वा । ते। पुरुषेषु ५ 


अनया सह देव्याख्यया ओपध्या अहं सर्वा! कुत्याः बच्यमाण 
देशेषु खाताः अदृदुषम्‌ दूषितवान्‌ अस्मि । कार्यासमर्थाः करो 
मीत्यथः । ® टुपेण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ & । ताः कत्या 
दशेयति । यां क॒त्यां क्षेत्र बीजावापाह भूप्रदेशे चक्रुः कृतवन्तः 
निखातवन्तः यां कत्यां गोषु मध्ये निखातवन्तः वाते बातसंचार- 
देशे यां कृत्यां कतवन्तः । कृत्यासंस्पृष्ठवाय्वभिघातेनापि ऽभि 
चारदोषो जायत इत्येतम्‌ उत्तम्‌ । तथा पुरुषेषु मनुष्येषु तत्सचार- 
देशे यां कृत्यां निखातवन्तः ताः सर्वाः कृत्या अदू दुपम्‌ इत्यन्वयः ॥ 
जिस कत्याको वीज वोनेके योग्य स्थानमें गाढ़ा गया है 
और जिस कत्याको गौओंके वीचमें गाढ़ा गया है और जिस 
कत्याको शत्रओंने वायुमवाहके स्थानमै किया है ( इससे यह 
बात सिद्ध होती है, कि- कत्यासे छुए वायुके अभिघातसे भी 
अभिचारदोप उत्पन्न होता हे ) और शत्रओंने पुरुषोंके चलनेके 
स्थानमें जिस कत्याको गाह दिया है उन सब कत्याओंको में इस 
हदेवी नामकी ऑपधिसे दूषित करता हू ॥ ४ ॥ 
षष्टी ॥ 


यश्चकार न शशाक कतुं शश्रे पादमङुरम्‌ । 


चकारं भद्रमस्यभ्यगात्मने तपेनं ठु सः ॥ ६॥ 
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चतुर्थ काएडमू छ 


यः | चकार । न । शशाक । कतु म्‌ शंत्रे। पादम्‌ अङ्ग रिम | 
चकार । भद्रम्‌ । अस्मभ्यम। आत्मने । तपनम्न्‌ । तु । सः ॥६॥ 

यः शत्रुः चक्रार कृत्यां प्रयुङ्क्त तया कत्यया एकं पादम्‌ 
एकाम्‌ अङ्ग लि वा शश्रे हिनस्ति | & शु हिंसायाम्‌ इत्यस्मात्‌ 
छान्दसो लिर्‌ & । स शत्रः कतु तथा हिंसित न शशाक न 
शकनातु । & छान्दो लिट्‌ छ ।कुव्याप्रयोगेण मारणम्‌ अवः 
यवहानि वा कतु स्‌ असमर्थो भरतु इत्यथः | तत्कृतम्‌ अभिचारकमं 
अस्मभ्यं भद्रम्‌ मङ्गं चकार । प्रतीकारमन्त्रोषधिप्रभावेन श्रयः 
करोतु इत्यथः | अपि तु आत्मने स्त्रस्मे कत्याप्रयोक्रो सः तत्कृतो 
भिचारः तपनम्‌ दहनं करोतु ॥ 

जो शत्र कुत्याको करके उस कत्यासे एक पेरको वा एक 
गुलिको मारना चाहता हैं वह शत्र तसा करनेको समर्थ न हो 
तात्पर्यं यह है, कि-कृत्याके प्रयोगसे वह मारण वा अवयवहानि 
करनेमें असमर्थ रहे । उसका किया हुआ अभिचारकमं प्रतीकार 
के लिये उपयोगमें लाई हुई औषधि और मन्त्रके प्रभावसे हमारा 
कल्याण करे और प्रयोग करने वालेको ही उसका किया हुआ 
अभिचारकम पीड़ित करे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


खपामागेपं माष्टु क्षेत्रियं शपथश्च यः । 
अपाह याउधानीप सवा अराय्यः ॥ ७ ॥ 
अपामार्गः । अप । माष्टु । क्षेत्रियम्‌ । शपथः | च । यः | 


अप । अह । यातुऽघानीः । अप । सवाः | अराय्य, ॥७॥ 
अपामार्ग ख्या ओषधि; क्षेत्रियम्‌ क्षेत्रं मातापितृशरीरम्‌ तत्स- 


काशाद आगतं सांक्रामिक क्षयकुष्ठापस्मारादिक रोगम्‌ अप माष्टु 
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५४६  अ्रथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुतादस हितं 


अस्मत्तोपगमयतु । ® मृजूप्‌ शुद्धी । अपमुज्यत रोगादिनिराकरः 
णोन पुरुषः शोध्यते अनेनेति अपामागः । करण घञ्‌ । “चजोः 
कुः घिएण्यतोः” इति कुस्वस्‌ । “उपसगरय घञ्यपनुष्ये बहुलम्‌? 
इति दीर्घः । अप माष्ट । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । “शेध” 
इति टृद्धिः । क्षत्रियम्‌ इति । “क्षेत्रियच्‌ परक्षेत्रे चिकित्स्यः” इति 
निपात्यते ॐ । यश्च शत्रकृतः शपथः शापः तमपि अप माष्टु । 
तथा यातुधानीः पिशाचीः अप माष्ड । अह इति विनिग्रहे । 
तथा अरास्यः अरायीः अलच्मीः सर्वा अपामागः अप माष्टु । 
छ अरायीशब्दात्‌ शसि छान्दसः पूर्वेसवणंदीघामाबः & ॥ 
अपामार्ग नाम वाली औषधी साता पिताके शरीरसे आये हुए 
संक्रामक चय कुष्ट अपस्मार आदि रोगको हमसे दूर करे। शत्रके 


किये हुए आक्रोशको भी हमसे दूर करे । पिशाचियाँको दूर करे 
और सम्पूर्ण अलचिमियोंको बन्धनमें डाल कर दूर करे ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 
| | । 
अपमज्य यातुधानानप सवो अराय्युः 
अपांमागेः खयां वयं सर्व तदप॑ झज्पहे ॥ ८॥ 
अपञ्मज्य । यातुः्यानान्‌ । अप । स्वाः । अराय । 


अपामार्ग त्वया । वयम्‌ सममू । तत्‌ । अप । मृज्महे ॥८॥ 

हे अपामाग त्वं यातुधानान्‌ यच्षरत्तःप्रशृतीन्‌ अपमुज्प अप- 
मृद्ि । & व्यत्ययेन श्यन्‌ & । तथा सर्वा अराय्यः अलक्ष्मी- 
करी; पापदेवताः अप गमय। यद्वा । & अपमज्येति ल्यबन्त; 5 | 
दे अपामागे त्वया प्रथमं यातुषानादीन्‌ अपशज्य तैः कृतं सब तई 
दुःखजातं त्वयेव साधनेन वयम्‌ अप झज्महे निराकुमेः ॥ 
[ इति ] तृतीय सूक्तम्‌ ॥ 

है अपमाग ( चिरचिटे ) ! तू यक्ष राक्षस आदि यातुधानोंकों 
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चतुर्थं काएडम्‌ ४४७ 


दूरकर तथा सम्पूर्ण अलक्ष्मी करने बाली पापदेवताओंको हमसे 
दूर रख ॥ ८ ॥ 
चतुर्थकाण्डके चतुथं अनुवाक तृतीय सूक्त समाप्त ( १२० ) ॥ 
“उतो असि” इति खूक्तस्य पूर्ववदू विनियोगः ॥ 
“उतो असि? इस सूक्तका पहिले सूक्तकी समान विनियोग है ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


उतो अस्यतन्धुकुदुतो असि नु जामिकृत्‌ । 
उतो कृत्याकृतः प्रजां नडमिवा च्छिन्धि वार्षिकम्‌ १ 
उतो इति । असि । अवन्धुडकृत्‌ । उतो इति । असि | नु। 
जामिञ्कृत्‌ । 
उतो इति । कृत्याऽङ्कतः । मऽजाम्‌ । नडमूऽइव । आ | छिन्धि । 
वार्षिकम्‌ ॥ १ ॥ 
सहदेव्यपामागयोरन्यतरः संबोध्यः। उतो अपि च हे सहदेवि 
अपामागे वा अवन्धुकृत्‌ अबन्धूनां शत्रुणां कर्तकश्ळेदकोसि । 
छ कृती छेदने इत्यस्मात्‌ क्विप्‌ $ ॥ उतो अपि च नु चि 
जाभिकृत्‌ जामयः सहजाः शत्रवः तेषामपि कतयिता [ असि ] 
भवसि । इत्थं सहजासहजभेदेन शत्रुद्रेविध्यम्‌ अन्यत्रापि श्रुतम्‌ । 
“जामिम्‌ अजामि प्र णीहि शत्रून्‌? [ ऋ० ४, ४५ ५ ] इति ॥ 
उतो अपि च कृत्याकृतः कृत्यायाः मयोक्तः प्रजाम्‌ पुत्रपौत्रादिकां 
वाषिकम्‌ वर्षांसु भवं नडम्‌ एततसज्ञं सुच्डेद तणविशेषमिव आ 
छिन्धि आसमन्तात्‌ छिन्नां वियुक्तां इरु। ® बिदिर्‌ दपीकरणे | 
“हुझल्भ्यो हेषिः” इति हेषिरादेशः । “श्षसोरल्लोपः” इति 
अकारलोपः । वार्षिकम़ इति | “वर्षाभ्यष्ठक्‌” “छन्दसि ठरवू” 
इति उञ्‌ प्रत्ययः & ॥ 
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हे सहदेवी वा अपामार्गे ! तू शत्रुओंको काटने वाली है, तू 
स्वाभाविक शत्रओंको भी काटने बाली है 1 । तू कृत्याका प्रयोग 

रने बाले शत्रकी पुत्र पोत्र आदि प्रजाकी यपाऋतुमें होनेवाली 
नड नामक घासकी समान काट डाल ॥ ६ ॥ 


द्वितीया ॥ 
राह्मशेन पयुक्तासि केन नादेन । 


NANI 4५ 


सेनेवोषि खिम्ती न तत्रं भयमस्ति यत्र प्राम्गो 


ष्याषध ॥ २ ॥ 
ब्राह्मणन । परिऽउक्ता । असि । कण्वेन । नापंदेन । 
सेनाऽइव । एषि | त्विपिञ्मती । न। तत्र | भयम्‌ । अस्ति । 


यत्र । प्रडय़ामोषि । ओषधे ॥२॥ 


नापदेन नृषदस्य पुत्रेण कण्वेन एतत्सज्ञेन ब्राह्मणेन मन्त्रहशा 
हे ओषधे सहदेवि पयु क्तासि परितो विनियुक्तासि । अतः त्विषी 
मते दीप्तिमते यजमानाय परिरक्षणाथ सेनेत्र एषि गच्छसि । तादृशी 
त्व॑ यत्र यस्मिन्‌ देशे प्राप्नोषि तत्र भयम्‌ अभिचारादिजनितभीति 
नास्ति । अतो भयनिवारकत्यात्‌ सेनया उपमीयस इत्यथः ॥ 
_____ i तत त तरी 

| इस प्रकार स्वाभाविक और अस्वाभाविक भेदसे दो प्रकार 
के शत्रओंक्रा वर्णन अन्यत्र भी मिलता है । यथा-ऋग्वेदंसंहिता 
४11५ में कहा है, कि-““जामिं अजामिं प्रमृणीहि शत्रन ॥” 
स्वाभाविक और अस्वाभाविक दोनों प्रकारके शत्रुओंका नाश 
करिये” ॥ | 
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चतुर्थ काएडम्‌ ४४६ 


नृषदके पुत्र कण्व नामक मन्त्रा ब्राह्मणाने हे सहदे बि ! तेरा 
विनियोग किया है । श्रत; तू कान्तिमान्‌ यजमानकी रत्ताके लिये 
सेनाकी समान जाती है, ऐसी तू जहाँ आती है तहाँ अभिचारसे 
होने वाली भीति नहीं होती हे । ( अत एब भयनिवारक होनेसे 
तुझे सेनाकी उपमा दीजाती हे) ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 

ञम्रमेष्योषधीनां ज्योतिपेवाभिदीपयंन्‌ । 
उत त्रातासि पाकस्याथों हन्तासि रक्षसः ॥ ३ ॥ 
अग्रम्‌ । एषि । ओषधीनाम्‌ । ज्योतिषाऽइव । अभिऽद्रीपयन्‌ । 
उत । त्राता । असि। पाकस्य । अथो इति । इन्ता। असि । र्तसः,र 

हे सहदेवि ओषधीनाम्‌ स्वासां वीरुधाम्‌ अग्रम्‌ प्रथमम्‌ एषि। 
पर्वोषधिप्रतिनिधित्वेन मुख्या भनत्रसीत्यथः । तत्र दृष्टान्तः ज्यो- 
तिपेवेति । ञ्योतिषा प्रकाशेन अभितः सवतो दीपयन्‌ प्रकाश 
यन्नादित्यः यथा सर्वज्योतिषाम्‌ अग्रगणयो भवति तथेत्यर्थः ॥ 
यद्वा ज्योतिषा आत्मीयेन तेजसेव स्वसामथ्यन अभिदीपयन्‌ 
कृत्यादोषान्‌ संदहन्‌ हे अपामाग तं पाकस्य पक्तव्यप्रज्ञस्य दुबेल- 
स्य त्रातासि रचिता भवसि । तद्वाधकस्य च रक्षसः रात्सस्य 
इन्तासि नाशयिता भवसि ॥ १ 

प्रकाशके द्वारा सब ओर दमकाते हुए सूय जिस प्रकार सब 
ज्योतियोंमें उत्तम हैं, हे सहदेवि ! इसी प्रकार तू भी सव औष- 
धियोंमें उत्तम है । अथवा हे अपामागे ! तू अपनी शक्तिसे कृत्याके 
दोषोंको दूर करता हुआ दुबंलकी रक्षा करने वाला होता है 
आर उसके बाधक राक्षसका नाश कर डालता है ॥ ३॥ 
२९ ११२३ 
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४४० ) अथवेवेदे्सहितो संभोष्य-भावानुवादिसहित 
चहुबी। | 

यददो देवा असुगंस्खयाग्रे निरकुं4त । 

ततस्थमध्येष्धिपामार्गी अजायथाः ॥ ४ ॥ 


यत्‌ । अदः । देवाः । असुरान्‌ । त्वया । अग्रे । निः>अकुबेत | 


ततः । स्वम्‌ । अधि । ओषधे । अपामार्गः । अजायथाः ॥ ४ ॥ 
हे ओषधे यत्‌ यस्माद अदः असुष्मिन्‌ बिमकृष्ट अग्रे पुरा 
स्वया साधनेन देवा; इन्द्रादयः असुरान्‌ [ निरकुत्रेत | निराकुंत- 
बन्तः ततः तस्मात्‌ कारणात्‌ हे ओषधे त्वम्‌ अन्यासाम्‌ ओषधी- 
नाम्‌ अधि उपरि वर्तमान; श्रेष्ठ, सन्‌ अपामागों अजायथाः अपा. 
} मागोत्मना उत्पन्ना भवसि । अपमाजनाह|अपामाग इति संज्ञा 
लब्धवतीत्र्थः ॥ | 
} हे ओषधे ! क्योंकि-पहिले तेरे साधनसे इन्द्र आदि देवताओं 
ने असुरोंको तिरस्कृत किया था, इस कारण हे ओषधे ! तू अन्य 
ओपषधियोंके ऊपर वर्तमान रह कर अपामागरूपसे उत्पन्न होती 
है, अपामार्जनसे तेरा नाम अपामागे है ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ ह 
बिभिन्दती शतशाखा विभिन्दन्‌ नाम ते पिता । 
प्रत्यण वि भिन्धि त्रं तं यो अस्माँ अभिदासंति ५ 


बिऽभिन्दती । शतऽशाखा । बिऽभिन्दन्‌ । नाम । ते | पिता । 

त्यक्‌ । वि । भिन्धि । त्वम्‌ । तम्‌ । यः । अस्मान्‌। अभिऽदासतिः 
हे अपामार्गाख्ये ओषधे शतशाखा अपरिमितशाखा सती 

बिभिन्दती बिभेदनशीला एतत्संज्ञा भवसि । विभेदनशक्तित्र 
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कारणयुणायातत्वाद्‌ दुःसहेत्याह विभिन्दन्निति । हे अपामाग ते 
तव पिता उत्पादकः विभिन्दन्‌ [ नाम ] बिभेदकः एतत्संज्ञो 
भवति । अतः त्वं तम्‌ अरमदीयं शत्रु प्रत्यग्‌ भिन्धि प्रतीपगमनेन 
विदारय यः शत्रः श्वरमान्‌ अभिदासति उपन्तपयति | ® दसु 
उपक्षये । अस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ लटि शपः “हन्दस्युभयथा” इति 
आधेधातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति णिलोपः & ॥ 

हे अपामार्ग नाम वाली ओपपे ! तू अपरिमित शाखाओ्ंको 
धारण कर बिभिन्दती नाम पाती है, हे अपामाग तेरा उत्पादक 
विभिदन्‌ ( विभेदक ) नामक है अतः तू जो हमको क्षीण करना 
चाहते हैं उन हमारे शत्रुआँके सामने जाकर उनको बिदीणं कर५ 

षष्टी ॥ 

आसद्‌ भूम्याः समभवत्‌ तद्यामेति महद्‌ व्यचः । 
तद्‌ वे ततो विघूपाय॑त्‌ प्रत्यक्‌ कतारसच्छतु ॥ ६॥ 


असत्‌ ! भूम्या ;। सम्‌ | अभवत्‌ । तत्‌ । याम्‌ । एति | महत्‌ | व्यचः | 


---<<४* 


तत्‌ । वै । ततः । विडधूपायत्‌ । त्यक्‌ । कर्तारम्‌ । ऋच्छतु ६ 
हे ओषधे त्वत्‌ सकाशाद्‌ महत्‌ अधिक व्यचः व्याप्तं तेजो 
निष्क्रम्य यां भूमिम्‌ एति प्रामोति तस्यां भूम्यां निखातम्‌ [ असत्‌ 
सम्‌ अभवत्‌ ] | बाधितुं न शक्नोतीत्यर्थः । तदू [ वे ३ असत्कल्प 
कत्यारूपं ततः तस्माद्‌ देशात्‌ निर्गत्य विधूपायत्‌ विशेषेण भूषित 
प्रज्वलित सत्‌ कर्तारम्‌ कृत्याकृतमेव प्रत्यग्‌ ऋच्छतु bis 
पीडयतु । यद्वा असत्‌ अशोभनं कृत्यारूप समभवत्‌ 7 
समजायत । तत्र कुत्यायुक्तं यां भूमि त्बदीय महद पिक” 
तीत्यादि पूजँवत्‌ । ® बिधूपायत्‌ । धूप संतापे । “युपरधूपविचि 


इति आयप्रत्ययः ® ॥ 
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हे ओषधे ! तेरे पाससे जो व्याप्त तेज निकलकर जिस भूमिको 

प्राप्त होता है, उस भूमिमें गाढ़ी हुई कत्या असत्‌ होकर बाधित 

नहीं कर सकती, यह असत्‌ कृत्या इस स्थानसे निकल प्रज्वलित 

होता हुआ लौट कर कृत्याका प्रयोग करने बालेको ही नष्ट करे६ 
सप्तमी ॥ 


त्यद्‌ हि संबभूविथ प्रतीचोनफलरत्वम्‌ । 
सवीन्‌ मच्छपथाँ अधि वरीयो यावया वधस्‌ ॥७॥ 
प्रत्यङ्‌ । हि । सम्‌ऽवभूविथ । प्रतीचीनऽफलः । त्मन्‌ । 
सर्वान्‌ | मत्‌ । शपथान्‌ । अघि । बरीयः | य्य । वधम्‌ ॥७॥ 
हे प्रतीचीनफल। प्रतीचीनानि आत्माभिस्ुुखानि फलानि यस्य 
सः अपामागेः प्रतीचीनफलः । हे तादृश त्वं प्रत्यङ्‌ हि प्रत्यश्चनः 
प्रतिनिट्त्तमुख एव खलु संबभूविथ उदपद्यथाः । हि शब्दो हेतो । 
हि यस्माद्‌ एवं तस्मात्‌ सर्वान्‌ शत्रकृतान्‌ शपथान्‌ आक्रोशान्‌ मत्‌ः 
सकाशाद यबय पथक कुरु! अधिः पश्चम्यर्थानुवादी । पृथक्कृत्य च 
श॒प्तारमे्र प्रतीचीन प्रापयेत्यथः । तथा वरीयः उरूतर विस्तीणतर 
वधम्‌ तदीय इननसाधनम्‌ आयुष कृत्यारूप वा अस्मत्तः पृथक्‌ कुरु॥ 
हे अभिमुख फल वाले अपामागे ! तू प्रतिनिदत्त मुख वाला 
ही उत्पन्न हुआ है, इस कारण शत्रके किये हुए सब आफ्रोशों 
को मुझसे पृथक्‌ कर और अलग करके मेरे शत्रके ऊपर ही 


भेज और शत्रके विस्तृत हननसाधन कृत्या वा आयुर्धोंको हमसे 
झलग कर ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 


शतेन मा परि पाहि सहसेणाभि रक्ष मा । 


` इन्द्रस्ते वीरुधां पत उग्र ओज्मानमा दधत्‌ ॥ ८ ॥ 
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शतेन । मा । परि । पाहि । सहस्नेण । अभि । रक्ष । मा । 
न्द्रः । ते । वीरुधाम्‌ । पते । उग्रः। ओज्मानम्‌ | आ। दघत्‌॥ ८ ॥ 

है ओषधे सहदेवि अपामाग वा शतेन शतसंख्याकेन रक्षणो- 
पायेन मा मां परि पाहि ॥ तथा सहस्रेण सहस्रसंख्याकेन मा 
माम्‌ अभि रक्ष कृत्याकृताद दोषात्‌ सर्वतः पालय ॥ हे वीरुधां 
पते लतारूपोणाम्‌ ओषधीनाम्‌ अधिपते ते तब उग्रः उद्यू्णबलः 
इन्द्रों देवः ओज्मानमू ओजस्बिखम्‌ आ दधत्‌ आस्थापयतु । 
ददातु इत्यथः ॥ 

[इति ] चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 

हे औषधे ! रक्षणके संकड़ों उपायोंसे तू मेरी रक्षा कर और 
सहस्रो उपायोंसे कत्याके दोषसे बचा हे लतापति ओषधे ! प्रचण्ड 
बली इन्द्र मुझमें ओजस्वित्वको स्थापित करे ॥ ८ ॥ 

चतुर्थ काण्डके चतुर्थ अनुषाकमे चतुथं सूक्त समाप्त (१०२१ )॥ 

“आ पश्यति” इति सूक्तेन व्रझग्रहादिजनितभयनितरत्तये त्रि- 
संध्यार्माण संपात्य अभिमन्त्रय बध्नीयात्‌ । सूत्रित हि । “आपश्य- 
तीति सदंपुष्पामणि बध्नाति” इति [ को० ४. ४] ॥ 

तथा चातनगणेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । [ तद्‌ उक्तं ] कोशिकेन । 
“ नो देवी पृश्चिपर्णी [२, २५] आ पश्यति [ ४, २० ] तान्त्स- 
त्यौजाः [ ४, ३६ |” इति [ कौ० १. ८ ]। अतोस्य सूक्तस्य 
“चातनानाम्‌ अपनोदनेन व्याख्यातम्‌” | को० ४. १ ] इत्यादु- 
क्तकर्मसु विनियोग; ॥ 

“य़ा पश्यति? इस सूक्तसे बरह्मग्रह आदिसे उत्पन्न हुए भयको 
हटानेके लिये त्रिसंध्या ( दुपहरियाकी ) मणिका सम्पातन आर 
अभिमन्त्रण करके बाँधे | इस विषयमें सूचका प्रमाण भी हे, “आ 
पश्यतीति सदंपुष्पामणि बध्नाति”.( कोशिकसूत्र ४ | ४ ) ॥ 
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तथा चातनगणमें भी इस सूक्तका पाठ है । इसी बातको 
कौशिकसूत्र १। ८में कहा है, कि-/शंनो देवी पूरिनपर्णी (२।२५) 
ग्रा पश्यति ( ४ । २० ) तान्त्सत्यौजाः ( ४ । ३६ ) ॥” अतः 
इस सूक्तका “चातनानां अपनोदनेन व्याख्यातम्‌” ( कौशिक: 
सत्र ४ । १ ) आदि कमॉमें विनियोग होता हे ॥ 
॥ तत्र प्रथमा ॥ 
झा पश्यति प्रति पश्यति परा पश्यति पश्यति। 
दिवमन्तरि्तमाद्‌ भूमिं सर्व तद्‌ देवि पश्यति॥१॥ 
झा | पश्यति । प्रति | पश्यति । परा । पश्यति । पश्यति । 
दिवम्‌ | आन्तरिक्षम्‌! आत्‌ । भूमिम्‌ । सवम्‌ । तत्‌ । देवि । पश्यति 

हे देवि देवतारूपे सदंपुष्पाख्ये ग्रोषधे त्वद्विका रमणिधारकोयं 
जनस्त्र्सादात्‌ आ पश्यति ग्रागामिमयकारणं परिहतुं जानाति। 
तथा प्रति पश्यति प्रतिश्चुखं स्थितं बतेमानमपि भयकारणं निरसितुं 
जानाति ॥ तथा परा पश्यति परागतं दूरस्थमपि भयकारणम्‌ 
अवलोकयति ॥ कि बहुना । अत्रिशेषेण स्वमपि भयकारणम्‌ 
असौ पश्यति साक्षात्करोमि ॥ ये खलु ब्रहमग्रहादयो भयहेतवः 
ते सर्वे पथिव्यादिलोकत्रयं व्याप्य वतेन्ते अतस्तदपरिश्ञाने तदाः 
श्या ब्रह्मग्रहादयो हुष्परिज्ञाना इत्यभिमेत्याह दिवस्‌ अन्तरिक्षम्‌ 
इति । दिवम्‌ स्मर्गम्‌ श्रन्तरिक्षम्‌ अन्तरा चान्त मध्यमं लोक्‌ 
आत्‌ अनन्तरं भूमिम्‌ पथितरीस्‌ एतल्लोकत्रयोपलक्षितं तत्‌ तत्रत्य 
सघ प्राणिजातं त्रिसंध्यामणिधारणमाहात्म्पेन पश्यति साप 
त्करोति | एवं सर्जज्ञतया जागरूक त॑ ब्रझग्रहादिने स्पृशतीत्थ; | 

हे देवस्वरूय सदंपुष्पा नाप वाली ओषधे ! तेरी मणिको 
धारण करनेवाला यह पुरुष तेरे प्रसादसे आने वाले भयको देखता 
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है अर्थात्‌ उसके हटानेके उपायको जान जाता है और वर्तमान 
भयके कारणे हटानेके उपायको भी जान जाता है । दूरस्थित 
भयके कारणको भी देखता है अर्थात्‌ उसके हटानेके उपायको 
जान जाता हे, अधिक क्या, भयके सब कारणका यह साक्षात्‌ 
करता हे ( अब शका होती है, कि-ब्रह्मग्रह आदि भयके कारण 
तीनों लोकोंमें व्याप्त होकर रहते हें अतः उनके आश्रित ब्रह्मग्रह 
आदिका ज्ञान होना कठिन हे, इसका समाधान करनेके लिये 
कहा है, कि-) स्वर्ग अन्तरिक्त और पृथित्री इन तीनोंके षब 
प्राणियोँको त्रिसंध्यामणिके धारणसे साधक देखता है | तात्यय 
यह है, कि-इस प्रकार सर्वज्ञ होनेसे सावधान रहने वाले उस 
साधकको ब्रह्मग्रह आदि स्पशे नहीं करते ॥ १ ;। 


द्वितीया ॥ 

तिखो दिवोस्तखः पंथितरीः पट चेमाः प्रदिशः पृथक्‌ । 
तयाहं सरवो भूतानि पश्यानि देव्योपध ॥ २ ॥ 
तिस्रः। दिवः | तिस्रः | पृथिवीः। षट्‌ | च । इमाः। प्रददिशः | पृथक्‌ | 
त्वया । अहम्‌ । सर्वा । भूतानि । पश्यानि । देवि। ओषधे ॥२॥ 

“तिस्रो भूमीर्धारयन त्रींरत चून” [ऋ० २, २७. ८] इत्यादि- 
मन्त्रवर्णात्‌ “जयो वा इमे त्रिहतो लोकाः” [ ऐ० ब्रा २, १७ | 
इत्यादित्राह्मणवचनाच्च पृथिव्यादिलोकानां प्रत्येक ञ्यात्मकत्वम्‌ 
अग्सीयते । तद इदम्‌ उच्यते तिस्रो दिव का । तिस्रः 
त्रिसंख्याका दिवः द्युलोकान्‌[ तिखः | त्रिसख्याकाः पृथितरीश्च 
इमा परिदृश्यमानाः परदिशः मकष्टा दिशः प्राच्याया ऊर्ध्वांधो- 


दिग्भ्यां सह पट्संख्याकाथ तथा तत्रस्थानि सर्वा सर्वाणि 
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भूतानि भूतजातानि हे देवि देवतारूपे ओषधे त्वया मणिरूपेण 
धार्यमाणया अहं [ पृथक्‌ ] पश्यानि साक्षात्करवाणि ॥ 
( “तिस्रो भूमीर्धारयन त्रींरुत यून ॥-तीन भूमि और तीन 
स्वर्गोको धारण करता हुआ” इस ऋग्वेदकके २। २७।८ वें 
पन्त्रसे और “रयो बा इमे जिहतो लोकाः” इस ऐतरेय ब्राह्मण 
२ । १७ की श्रृतिसे पृथिवी आदि तीनों लोकोंका च्यात्मकर्ब 
निश्चित होता है । इसी बातको इस मन्त्रमें कहते हे, कि--तीन 
स्व, तीन पृथिवी तथा ऊपरकी और नीचेकी दिशासहित छः 
दिशा तथा तथा इनमें रहने वाले सब प्राणियाँको भी हे देवता- 
रूप ओषधे ! तेरी धारणकी हुई मणिके प्रभावसे में देखता हूँ २ | 
तृतीया ॥ 
` दिव्यस्य सुपर्णस्य तस्यं हासि कनीनिका । 
सा भूमिमा रुराहिथ बह्यं श्रान्ता वधूरिव ॥ ३॥ 
दिव्यस्य । सुऽपरणस्य । तस्य । ह । असि । कनीनिका । 
सा । भूमिम्‌ । आ । स्रोहिथ । वह्यम्‌ । श्रान्ता । वधूःऽद्व ३ 
हे सदपुष्पोषधे दिव्यस्म दिवि भवस्य देवतारूपस्य सुपणस्य 
शोभनपत्तयुक्तस्य तस्य प्रसिद्धस्य गरुत्मतः चन्नुषोवेतेमाना कनी- 
निका दशेनसाधनं कुष्णमश्डलम्‌ असि । हशब्दः प्रसिद्धौ । तदी- 
यस्य पुष्पस्य कनीनिकासाधम्यांत्‌ ताद्रूप्येण ओषध्या स्तुतिः | 
सा ताशी सवं सौपर्णचज्नुमेणडलाद्‌ भूमिम्‌ आ रुरोहिथ । जग- 
द्रक्षणाथप्र ओषधिरूपेण भूमौ अवतीणासीत्यर्थः । तत्र दृष्टान्त! । 
वह्यम्‌ इति । श्रान्ता अध्वश्रमखिस्ना गन्तुम्‌ असमर्था [ वधूः ] खत्री 
यथा वह्यम्‌ बहनसाधनम्‌ अर्वान्दोलिकादि यानम्‌ आरोहति तद्वद्‌ 
इत्यथंः । § “वहां करणम्‌” इति वहतेयेत्‌ पत्ययो निपात्यते । 
११३० 
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श्रान्तेति । श्रमु तपसि खेदे च । “यस्य त्रिमापा” इति निष्ठायांम्‌ 
इडभातरः । “अनुनासिकस्य तरिवकलोः०” इति दीघत्वम्‌ छ ॥ 

हे सदम्पुष्पोपधे ! स्प्रगमे होने वाझे देत्रतारूप शोभन पक्ष 
चाले गरुड़की तू नेत्रोंमें वतमान कनीनिका है ! ( सदम्पुष्पाका 
पुष्प कनीनिकाकी समान होता है, अत एव ताद्रृप्यसे ओषधिकी 
स्तुति की हे ) ऐसी तू थकी हुई खत्री जेसे पालकी आदि पर 
चढ़ती है तिस प्रकार गरुड़के नेत्रमणडलसे भूमि पर उत्पन्न हुई 
है, अर्थात्‌ जगत्‌की रक्षा करनेके लिये ओपधिरूपसे भूमिमे अव- 
तीण हुई है ॥ ३॥ 


चतुर्थी ॥ 
तां में सहाक्षो देवो दक्षिणे हस्त आ दधत्‌ । 
७ ९। ~ | €! 

तयाहं सव पश्यामि यश्च शूद्र उतायः ॥ ४ ॥ 
ताम्‌ । मे । सहस्रऽञ्रक्तः । देवः । दक्षिणे । हस्ते | आ । द॒धत्‌। 
तया । अहम्‌ । सतम्‌ । पश्यामि । यः । च । शद्रः । उत | आर्यः४ 

ताम्‌ उक्तप्रभावां सदंपुष्पार्याम्‌ ओषधिं देवः दानादिणुण- 
युक्तः सहस्राक्षः इन्द्रो मे मम दक्षिणे हस्ते आ दधत्‌ अधारयत्‌ | 
हे ताइशि ओषधे त्वया दक्षिणहस्ते मशिरूपेण शतया अह सबेम्‌ 
द्रष्टव्यं विषयं पश्यामि साक्षात्करोमि | द्रष्टव्यं विषयं निर्दिशति 
यश्चेति । शद्रोपलत्तितो यख्रैणिकव्यतिरिक्तो जनः आर्यो विद्वान्‌ 
ब्राह्मणः । त्रेबशिकोपलन्षणम्‌ एतत्‌ । ये च ब्राह्मणक्षत्रियवेश्या 
ये च तद्रयतिरिक्ताः शद्रादयः तात्‌ सवान वशीकृत्य तत्कृत 
रक्ष'पिशाचादिकं निरसितुं पश्यामीत्यथ । ॥ ८ वि 

उक्तप्रभाव वाली सदम्पुष्पा औषधिको सहस्रा दानादिगुण 
युक्त इन्द्रने मेरे दाहिने हाथमें धारण कराया है । हेदाहिने हायमें 
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~~~ 


मणिरूपसे धारण की हुई औषधे ! तेरे द्वारा में ब्राह्मण क्षत्रिय व्च 

और शूद्र सबको वशमें करके उनसे प्रयुक्त राक्षस पिशाच आदि 

को देखता हूँ अर्थात्‌ उनको दवानेका उपाय कर लेता हूँ ॥४॥ 
पञ्चमी ॥ 

आविष्कृणुष्व रूपाणि मात्मानमप गूहथाः । 

अथो सहस्ूचच्षो खं प्रतिं पश्याः किमीदिनः ॥५॥ 

आविः । कृणुष्व । रूपाणि । मा । आत्मानस्‌ । अप । गूहृथाः। 


oo 7 । 


किमीदिनः ॥ ५ ॥ 
हे ओषधे त्वदीयानि रक्ष'पिशाचादिनिवतेकानि रूपाणि आः 
विष्कृणुष्व प्रकाशय । आत्मानम्‌ तब स्वरूपं माप गूहथाः संद 
दा कापी: । & गहू संवरणे $ ॥ अथो अपि च हे सहसचक्षो 
सहस्नसंख्याकानि चक्तूषि दशेनसाधनानि इन्द्रियाणि यस्याः सा 
सहस्रच्षुः हे तथाविधे ओषधि त्वं किमी दिनः किम्‌ इदानीं किम्‌ 
इदानीम्‌ इति गडं संचरतो राक्षसान्‌ प्रतिपरयाः । अस्मद्रत्तणाय 
प्रतीक्षस्व। छ प्रतिपश्या इति । प्रतिपूबाद दशेलेंटि अडागमः @॥ 
हे ओषधे ! तू राक्षस पिशाच आदिको हटानेवाले अपने रूपों 
को प्रकाशित कर, अपने स्वरूपको न छिपा ओर हे सहसरं दशेन- 
साधनोंसे देखने वाली ओषधे ! गूढ़ रूपसे फिरनेवाले राक्षसोंको 
हमारी रक्षा करनेके लिये देख ॥ ५ ॥ 
| षष्टी ॥ 
दशयं मा यातुधानान्‌ दशीय यातुधान्यु)ः । 
पिशाचान्त्सवांन्‌ दशैयेति त्वा रंभ अोषध ॥ ६॥ 
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| 1 |] / 
दर्शय । मा । यातुड्यानान । दर्शय । यातुः्यान्य: | 


पिशाचान्‌। सर्वान्‌। दशय | इति। त्वा । आ | रभे । ओषधे ६ 

हे सदंपुष्पीपथे यातुधानान राक्षसान मा मां दशय । शूढं 

22 ° 
यथा न बाधन्ते तथा कुरु इत्यथः ॥ यातुधान्यः यातुधानीः रात्तः 
सीश्च दशय ॥ तथा पिशाचान्‌ पिशिताशात्‌ यातुधानव्यतिरिक्तान्‌ 
विशे ॥ गै न म हिया 

सर्वान्‌ रक्तोविशेषान्‌ दर्शय इति एवमथ मू हे ओपधे त्या त्वाम 
आ रभे धारयामि ॥ | 

हे सदम्पुष्पा ओपधे ! तू राक्षसोंको मुझे दिखा अथात्‌ बे 
जिस प्रकार गुप्तरूपमें रहकर सुभे पीड़ा न देसक तेसा कर ऑर 
यातुधानियोंको तथा सब प्रकारकी पिशाचियोंको भी मुझे दिखा 
इसी कारण हे ओषधे ! में तुझको धारण करता हूँ ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
| | ~ शु ~ 1 पड 
कश्यपस्य चक्षुरासे शुन्याश्च चतुरत्याः । 
टर न ॥ 9 न ८.1 कर 1 

वीम्रे सूपमिव संपन्त मा पिंशाचं तिरस्कर ॥ ७॥ 
कश्यपस्य । चल्नु! । असि । शुन्याः । च । चतुःऽञ्चच्याः । 
वीघे । ूरयम्‌ ऽइ । सर्पन्तम्‌ । मा | पिशाचम्‌ | तिरः | करः ७ 
हे ओषधे छ कश्यपस्य महे चलुरसि। तादृशपुष्पोषेतत्वात्‌ 
तादात्म्येन स्तुतिः । तथा चएर्च्या। चत्वारि अत्तीणि यस्याः सा 
चतुरक्षी तादृश्याः शुन्या देवानां संबन्धिन्याः सरमाख्यायाः | 
चल्नुरसी त्यननुषङ्गः । एतेन अप्रधृष्यत्वम्‌ उक्तम्‌ | वाश्रं । विविधम्‌ 
इन्धते दीप्यन्तेस्मिन्‌ ग्रहनक्षत्रादीनीति बौध्रम्‌ अन्तरिक्षपू । ७वा- 
विन्थे! [ उ० २. २६ | इति ओणादिको रक्‌ मत्ययः धे । तत्र 
सर्पन्तम्‌ गच्छन्तँ सूर्यमितर इतस्ततः सपणशील पिशाचं मा तिर- 
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स्कर; अन्त्हित मा कार्षीः | & कर इति । करोतेमाङिः लुकि 
“कुमृद्रूहिभ्यः०” इति च्लेः अङ्‌ आदेशः  ॥ 
हे ओपधे ! तू महर्षि कश्यपकी चक्षु हे ( सदम्पुष्पाका पुष्प 
तेसा ही होता है अत एव तादात्म्यसे स्तुति की है ) तथा चार 
नेत्र वाली देवताओंकी कुक री सरमाकी भी तू चक्षु है ( इससे 
औषधिका अप्रध्ृष्यत्व सूचित किया है ) जिसमें अनेक प्रकारसे 
ग्रह नक्षत्र आदि दिपते हं उस बीध नामक अन्तरिच्तमें सूयकी 
समान इधर उधर घूमते हुए पिशाचको अन्तहित न कर ॥७॥ 
अष्ठमी ॥ 
उदग्रभं परिपाणाद्‌ यातुभाने किमीदिनम्‌ । 
तनाह सब पश्याम्युत शूद्रबुतायस्‌ ॥ 
उत्‌ । अग्रभम्‌ । परिऽपानात्‌ | यातुऽधानम्‌ | किमीदिनम्‌ । 
पन । अहम्‌ । सम्‌ । पश्यामि । उत । शूरम्‌ । उत । आर्यम्‌ ८ 
परिपानात्‌ परिरक्षणात्‌ हेतोः किमीदिनम्‌ किम्‌ इदानीं 
(किम्‌ इदानीम्‌ इति चरन्तं यातुधानम्‌ राक्षसम्‌ उत्‌ अग्रभम्‌ उद्‌- 
गृहीतवान्‌ अस्मि । बशीकृतत्रान अस्मीत्यथः । तेन यातुधानेन 
श्रह सव ग्रह पश्यामि ¦ उत शाद्रम्‌ | शाट्रजातियुक्तम्‌ उत 
आयम्‌ ्ाझणजातियुक्त च । सव ग्रहं पश्यामीत्यथं 
परिरक्षणके कारण मैंने राक्षसको वशमें कर लिया है, उसके 
राश में शुद्र जातियुक्त वा ब्राह्मणजा तियुक्त सब ही ग्रहों को देखता हूँ 
नवमी ॥ 
he RN > EAN Cs IN रै। 
यो अन्तरेण पतति दिवं यश्चातिसपति । 
भूमिं यो मन्यते नाथं तं पिशाचं प्र देशय॥ ६ ॥ 
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यः । अन्तरिक्षेण । पतति । दिवम्‌ । यः । च । अतिऽसरपति । 
भूमिम । थः । मन्यते । नाथम्‌। तयू। पिशाचम्‌ । म। दर्शय ॥8॥ 
यः पिशावः अन्तरिक्षेण द्यावापृथिव्योर्मध्यवतिना लोकेन 
पतति संचरति यश्च दिवम्‌ अधिसर्पति द्युलोकस्योपरि गच्छति 
च ७ = 9. ५0 चे 
यश्च भूमिम्‌ पृथित्रीम्‌ आत्मनो नाथम्‌ स्वामिनं मन्यते तं सर्वे त्रे- 
लोकयत्रतिनं येशाचम्‌ प्र दशेय चल्ुगोचरं कुरु । त्रिसंध्यामणि- 
धारणेन ब्रह्मग्रदादीन्‌ साक्षात्कृत्य मन्त्रसामर्थ्येन तान्‌ निराकरो- 


मीत्यर्थः ॥ 
पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
ट्र ~ ~ OC ९ ~ 6 ~ 
इति सायणात्रार्यविरचिते अथववेदार्थप्रकाशे चतुर्थक्ाणडे 
चतुर्थोघुवाक;॥ 


जो पिशाच द्यावापृथिवीके बीचके अन्तरिक्षलोकमें घूमता है 
और जो स्वगमे विचरता है और जो पृथिवीको अपने अधीन 
समभता है, उस त्रैलोक्यवर्ती पिशाचको मुके दिखा । तात्पये 
यह है, कि-त्रिसंध्यामणिको धारण करनेके प्रभावसे में ब्रह्मग्रह 
आदिका साक्षात्कार कर मंत्रकी शक्तिसे उनका उपाय करता हूँ& 

चतुर्थ ण्डके चतुर्थ अचुवाकर्मे पञ्चम सूक समाप्त (१२२) ॥ 

चतुथं अनुचाक समाप्त 

पश्चमेबुवाके पश्च सूक्तानि | तत्र “ग्रा गावः” इत्यादिसक्त- 
दशकस्य मृगारसंज्ञकत्वात्‌ “गाश ब्चेत्यालावयति” [ कौ० 
४, ३ ] इत्यादिप्रूजरविहिते स्वभे पज्यकमणि होमसंपातावसेका- 
दिषु विनियोगः । तत्र “य़ा गावः इति प्रथमेन सूक्तेन गवां 
रोगोपशमनपुष्टिप्रजननकर्मछु सलवणं केवलं वा उदकम्‌ अभिः 
मनूत्य गाः पाययेत्‌ । सूत्रितं हि । “ब्रह्म जज्ञानम्‌ [ ४,१] अ 
गावः [ ४. २१ ] एका च मे | ४- १२ ] इति गा लवण पाये- 
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यत्युपतापिनी! प्रजननकामा: प्रपाप्‌ अवरुणद्धि इति[को०२.२]॥ 

तथा गोपुष्टिकर्मण अनेनेव सूक्तेन गोटे प्रत्यागच्छन्तीगों 
प्रत्युहच्छेत्‌ ।। 

तथा तस्मिन्नेव कर्मणि अनेनेव सूक्तेन इन्द्राय चरुं जिजेहुयात्‌॥ 

तथा “प्रजावतीः” [ ७ ] इत्यनया अरण्यं प्रति गच्छन्तीगोः 
नुमन्त्रपेत ॥ 

त्रितं हि ॥ “आ गाव इति गा आयतीः प्रत्युत्तिष्ठति । 
[ प्राद्रषि प्रथमधारस्य ] इन्द्राय त्रिजुहोति । प्रजावती रिति प्रतिष्ठ 
माना अलुमन्त्रयते” इति [ कौ? ३, ४ ] ॥ 

तथा तत्रैब कर्मणि “प्रजावतीः? [ ७, ८ ] इति द्वाभ्याम्‌ अभिः 
नवं पयो वत्सलालामिश्रितं संपात्य अभिमन्त्र्य अ्रश्नीयात्‌ ॥ 

तथा [ अनेनेव | द्रधुचेन गा अभिमन्त्र्य दधात्‌ ॥ 

तथा उदपात्रम्‌ अभिमन्त्र्य गोष्ठमध्ये निनयेत्‌ ॥ 

एवं सारूपबत्सोदने गुग्गुलुलबणशक्क त्पिणडान प्रक्षिप्य पश्चा- 
दग्नेखिरात्रै निखाय चतुर्थेहनि उद्ध्रत्य अनेन द्र्युचेन संपात्य 
अभिमन्त्र्य अश्नीयात्‌ ॥ 

त्रितं हि । “प्रजावतीः [ ७, ८ ] प्रजापति! [ 8, ७ | इति 
गोष्ठकमा णि ग्ट; पीयूष श्लेप्ममिश्रम्‌ अश्चाति” [ कौ? ३.२ ] इति 

सोमयागे माध्यंदिनसबने दक्षिणार्थम्‌ आगता गा हिरण्यहस्तो 
यजमानः अनेन सूक्तेन प्रत्युत्तिप्ठेत्‌ । उक्तं बेताने । “हिरण्यहस्तो 
यजमानो बहिर्वेदि दक्षिणा आयतीरा गाव इतिं प्रत्युत्तिष्ठति” इति 
[ बे० ३, ११ ]॥ 


पञ्चम अलुवाकमें पाँच सूक्त हे । उनमें “आ गावः” आदि दश 
सूक्त मगारसूक्त कहलाते हे । अतः “मृगारेमु श्चेत्यालावयति 
( कोशिकप्रत्र ४ । ३ ) इत्यादि सत्रोंसे विहित सर्व भैषज्यकममें ह 
और होम सम्पात अवसेक आदिमें इनका विनियोग है| उनमें । 
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आ गावः इस प्रथमसे गौओंकी शान्ति, गौश्रोंकी पुष्टि और 
प्रजननकर्ममें लवणसहित वा केवल जलका अभिमंत्रण कर गोओ 
को पिलावे । इस त्रिषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“ब्रह्म जज्ञा- 
नम (४ । १) आ गावः (४1 २१) एका च मे (५ । १५) 
इति गा लवणं पाययत्युपतापिनीः प्रजननकामा; प्रपां अवरू- 
णद्धि” ( कौशिकस्ूत्र ३ । २) ॥ व्य 
तथा गोपुष्टिकर्ममे इसी सूक्तसे गोष्टमें आतीहुई गोओंके सामने 
खडा होवे ॥ ७ 
और इसी कर्ममें इस सूक्तसे इन्द्रदेवको चरुकी तीन आहुति देय 
तथा “प्रलावती/” इस सातवीं ऋचासे जङ्गलको जाती हुई 
गौओंका अनुमन्त्रण करे ॥ «० 
इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि आ गाव इति ग्रायतीः 
प्रत्युत्तिष्ठति । [ पाइपि प्रथमधारस्य ] इरा त्रिजुहोति । प्रजा- 
बतीरिति प्रतिष्ठमाना अनुमन्त्रयते” ( काशिकसून ३। ४)॥ 
तथा इसी कर्ममें “प्रजावतीः” इन सातवीं आठवी ऋचासे 
बछड़ेकी लारसे मिश्रित नवीन दुग्धका संपातन आर अभिमंत्रण 
करके प्राशन करे ॥ 
तथा इन्हीं दो ऋचाओंसे गौओंको अभिमंत्रित करके दा देय। | 
तथा जलपूण पात्रका अभिमत्रण करके गोठके मध्यमे De 
इसी प्रकार सारूपवत्सौदनमें गूगल लवण आर शकार हर 
को डाल कर अग्निमें तीन रात्रि तक दवा 92. दे फिर चा 
दिन निकाल करइन दो ऋचाओंसे सम्पातन ओर अभिमन्त्रण 
॥ 
ळत सत्रका प्रमाण भी है, कि-मजावतीः( य 
| प्रजापतिः (&। ७) इति गोष्ठकर्माणि ग्ष्टे पीयूष ऋ ष्ममि 
| अशनाति” ( कौशिकसूत्र रे । २ )॥ 
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_ सोमयागके माध्यम्दिनसवनमें दक्तिशाफे लिये आई हुई गौओं 
के प्रति यजमान हाथमे सुवणको लेकर इस सुक्तको पढ़ता हुआ 
उठे । इसी वातको यैतानसूत्रमे कहा है, कि हिरण्यहस्तो यज- 
मानो वहिर्वेदि दक्षिणा आयतीरा गाव इति प्रत्युत्तिष्ठतीति” (ईतान- 
सूत्र ३ । ११ ) ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
| । नन CU गा? व 
झा गावो अग्मन्नुत भद्रमक्रन्त्सीदन्तु गोष्ठि रणयन्खस्मे 
प्रजावतीः पुरुरूपा इह स्युरिन्द्राय पूवीरुषसो दुहानाः! 
झरा । गावः | अग्मन्‌ । उत । भद्रम्‌ | अक्रन्‌ । सीदन्तु | गोऽस्ये | 
रणयन्तु । अस्मे इति । 
प्रजा$वती; | पुरुऽरूपाः । इइ । स्युः । इन्द्राय | पूर्वीः । उषस;। 
दुहानाः ॥ १॥ 
गावः [आ] अग्मन्‌ अस्मान्‌ अभिलच्य आगच्छन्तु । $“ छन्दसि 
लुङजङलिट;” इति लोडथे' लुङ्‌ । “मत्रे घस०” इति च्लेलुंक्‌। 
“गमहन०”' इति उपधालोपः & ॥ उत अपि च भद्रम्‌ कल्याः 
णम्‌ अक्रन्‌ कुवेन्तु । ® पू्वेबन्लुङ्‌% ।॥ गावस्तिष्ठन्त्यत्रेति गोष्टम्‌। 
तस्मिन्नस्मदीये गोष्ठे सीदन्तु उपविशन्तु ॥ अस्मे अस्मान्‌ रणः 
यन्तु ्तीरादिप्रदानेन रमयन्तु । यद्वा अस्मे अस्मासु रमन्ताम्‌ ॥ 
प्रजात्ती; प्रजावत्यः बद्दपत्याः पुरुरूपाः बहुरूपाः श्तेतकृष्णारु 
णाद्यनेकवणा! इह अस्मिन्‌. यजमानग्रहे स्युः समृद्धा भवेयुः ॥ 
पूवीः बहीः उषसः उषःकालोपलत्षितान्‌। $ “० अत्यन्तसंयोगे 
द्वितीया & । सवेकालम्‌ इन्द्राय इन्द्रार्थं सांना्यार्थम्‌ आशिराथ 
'च पयो दुद्दानाः । भवन्तु इति शेषः ॥ 
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गौएँ हमको लक्ष्य करके आवें, और कल्याण करें, गोठमें 
वेठ, हमें चीर आदि देकर आनन्दित करें | प्रजा वाली श्वेत 
कृष्ण आदि अनेक रूप वाली गौएँ इस यजमानके घरमें बढ़ें । 
अनेक उषःकालों तक इन्द्रको बुलानेके लिये दुग्धको दुहाती रहें? 
द्वितीया ॥ 
इन्द्रो यज्वने गृणते च शिक्षत उपेद्‌ ददाति न 
स्वं सुंषायति । ० विहा 
भूयोभूयो रयिमिदस्य वर्भय॑न्नभिन्ने सिल्ये नि 
दधाति देवयुम्‌ ॥ २ ॥ 
इन्द्र । यज्वने । गृणते । च । शिक्षते | उप | इत । ददाति । न। 
स्वम्‌ । मुषायति । 
भूयःऽभूयः । रयिम्‌ । इत्‌ | अस्य । बर्धयन्‌ । अभिन्ने । खिल्ये । 
नि । दधाति | देवञ्युम्‌ ॥ २॥ 
यज्वने यागं झु्वेते ग्रणते स्तुवते च जनाय इन्द्रो देवः शिक्षते। 
दानकर्मायम्‌ । गाः प्रयच्छति । यद्वा यञ्बने स्तोत्रे च शिक्षते 
गर्वा लाभोपायम्‌ उपदिशति । ® शिच विद्योपादाने ® । 
शित्तानन्तरं स्वयम्‌ उपेत्य । इच्छब्दः अवधारणे | बद्वीस्ता गाः 
ददात्येव । तस्य च यज्वनः स्तोतुश्च स्वम्‌ धर्न न प्रुषायति न 
मुष्णाति नापहरति । अपि ठु भूयोभूयः बहुतरम्‌ अरय वरना 
स्तोतुश्व रयिम्‌ धने वर्धयन्नित्‌ समृद्ध कुवन्नेव वतेते ॥ एवम्‌ 
ऐहिकफलविषयम्‌ उक्तम्‌ । आमुष्मिकविषयेप्याह । त दबु 
देवान्‌ आत्मन इच्छन्तं यज्वानं स्तोतार च अभिन्ने दुःखेन असं- 
भिन्ने खिल्ये खिलम्‌ अप्रहर्त स्थानम्‌ तत्र भव खिल्यम्‌ 
३० 
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[तस्मिन्‌] अयज्वभिः अश्क अनाक्रान्ते नाकस्य पृष्ठे नि 
दधाति स्थापयति । ® देवयुम्‌ इति । देवशब्दात्‌ “चुप आत्मनः 
क्यच”। “न च्छन्दस्यपुत्रस्य” इति इत्वदीघयोः प्रतिषेधः। “क्या- 
च्छन्दसि” इति उप्रत्ययः & ॥ 
याग करने वाले और स्तुति करनेवाले पुरुषको इन्द्रदेव गो- 
प्राप्तिके उपायका उपदेश देते हैं | उपदेश देनेके अनन्तर बही 
बहुतसी गौओंको देते हैं और उस यजमानके तथा स्तोताके भी 
धनका अपहरण नहीं करते हैं, किन्तु इस यजमान स्तोताकी धन- 
समृद्धिको बढ़ाते ही रहते हैं (इस प्रकार इस लोकमें मिलने 
वाला फल कह दिया अब परलोकमें मिलने वाला फल कहते हैं, 
कि-) उस देवभक्त यजमान और स्तोताको सूर्यदेव दुःखसे रहित 
अप्रहत स्थान स्वगमें स्थापित करते हैं, उसमें यज्ञ न करने वाले 
नहीं पहुँचते हैं ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 
न ता नशन्ति न दभाति तस्करो नासामामित्रो 
व्याथिरा दंधषेति । 
देवांश्च याभियजते ददाति च ज्यो।गित्‌ ताभिंः सचते 
गोपतिः सह ॥ ३ ॥ 
,न। ताः । नशन्ति। न। दभाति। तस्करः । न। आसाम्‌ । 
आमित्रः । व्यथिः । आ । दघर्षति । 
देबान्‌। च। याभिः। यजते। ददाति। च । ज्योक्‌। इत्‌। 
ताभिः । सचे । गोऽपतिः । सह ॥ ३॥ 
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चतुर्थे काणम्‌ ४६७ 


ताः इन्द्रेण दत्ता गावः न नशन्ति न नश्यन्तु ॥ तस्करः 
चोरश्च न दभाति न हिनस्तु | ® नश अदशेने । दन्यु दम्भे । 
आभ्यां लेटि यथाक्रमम्‌ अडागम आडागमश्च। छान्दसो त्रिकरणस्य 
लुक & ॥ आसां गवाम्‌ आमित्रः अमित्राः शत्रवः तत्सवन्धी 
तत्कृतो व्यथिः व्यथाजनकम्‌ आयुधं ना दधपति आधषण पीडां 
मा करोतु ॥ याभिर्गोभिः देवान्‌ यजते चीरादिहबिद्रोरा याश्च 
गास्तत्र यज्ञे दक्षिणात्वेन ददाति ताभिर्गोभिः सह गोपतिः गोस्वामी 
यजपानः ज्योगित्‌ चिरकालमेव सचते समवेति सेवते बा । न 
कदाचिद्‌ त्रियुञ्यत इत्यवधारणाभिप्रायः ॥ 


न्द्रकी दी हुई वे गौएँ नष्ट न हों, चोर भी उनका संहार न 
कर सके, इन गौओंके शत्रओंका व्यथा करने वाला आयुध भी 
इनको पीडित न कर सके | जिन गौओंके दुग्ध आदिके द्वारा 
यजमान देवताओंकी पूजा करता है और जिन गौओंको दक्षिणा- 
रूपमें देता है उन गोओंके साथ गोस्वामी यजमान चिरकाल 
तक रहे, कभी वियुक्त न होवे ॥ २ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
न ता अवा रेएुककाटेश्चते न संस्कृतत्रमुपे यन्ति 
ता अभि । 
उरुगायमभयं तस्य ता अनु गावो मतस्याव चरन्त 


यज्वनः ॥ ४ | 

न । ताः । अर्वा । रेणुऽकरकाटः।श्रश्चुते। न सस्कृतत्रम्‌ । उप । 
यन्ति । ताः | अभि । 
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उरूऽगायम्‌ । अभयम्‌ । तस्य । ता; । ङचु | गावः। मर्तस्य | वि । 


चरन्ति । यञ्बनः ॥ ४ ॥ 

अबा हिंसको व्याघ्रादि? रेणुककाटः पादाघातेन रेणोः पाथि- 
वस्य रजस उद्धेदकः | ® कटिमेंदनकमा & । एवं क्रूरो व्याघ्रा- 
दिदुष्टयृगः ता गाः नाश्नुते न प्रामोतु ॥ तथा ता गावः संस्कृत- 
म्‌ । संस्कृत विशसित कयते पालयतीति संस्कृतत्रो मांसपाचकः। 
उक्त हि । 

संस्कृतः स्याद्‌ विशसितः संस्कृतत्रश्न पाचकः । 

इति । तम्‌ अभिलक्य नोप यन्ति नोपगच्छन्तु ॥ तस्य यज्बनो 
मतेस्य मनुष्यस्य उरुगायम्‌ विस्तीणंगमनम्‌ अभय भयरहित देशम्‌ 
अनुलच्त्य ता गावो वि चरन्ति विविध चरन्तु ॥ 
: हिंसक और पैरोंसे धूलको उड़ाने वाला व्याघ्र आदि दुष्ट पशु 
इन गौओंको प्राप्त न हो और गौएँ संस्कृतत्रकी अर्थात्‌ कटे हुए 
भांसको पकाने वालेकी | ओर न जावें, इस मनुष्य यजमानके 
विस्तृत गमन वाले भयरहित देशकी ओर अनेक प्रकारसे विच- 


रण करें ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


गावो भगो गाव इन्द्रो म इच्छाद्‌ गावः सोमस्य 
प्रथमस्य भक्तः । 

इमा या गावः स जनास इन्द्र इच्छामिं हृदा मनेसा 
चिदिन्द्रम्‌ ॥ ५ ॥ 


पाचकः ॥-काटी हुई वस्तु संस्कृत कहलाती . हे और उसका 
पाचक संस्कृतत्र कहलाता है ॥” 
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गावः । भगः । गावः । इन्दः । मे । इच्छात्‌ । गावः । सोमस्य । 

प्रथमस्य । भक्तः । 
इमाः । याः । गावः | सः । जनासः | द्र । इच्छामि । हृदा । 

मनसा । चित्‌ । इन्द्रम्‌ ॥ ३ ॥ 

गाव एव भगः धनं पुरुषस्य सौभाग्यं वा । ततश्च मे मह्यं गावः 
यथा भवन्ति तथा इन्द्र इच्छात्‌ इच्छेत्‌ । छ इषु इच्छायाम्‌ | 
अस्मात्‌ लेटि आडागमः । “इषुगमियमां छः” & । प्रथमस्य 
युख्यस्य हविषां मध्ये श्रेष्ठस्य सोमस्य गावः भत्तो भवन्ति | अभि- 
चुतो हि सोमो गव्येन पयसा दध्ना च श्रीयते ॥ इमा या गावो 
इश्यन्ते हे जनासः जनाः स एरेन्द्रः । प्रतिनिदिश्यमानापेक्ष स 
इत्येकवचनम्‌ । ता एव गावः इन्द्र इति उपजीव्योपजीवक भाबेन 
इन्द्रात्मना गवाँ स्तुतिः । अतस्तदीयेन पयःप्रशृतिना इविषा इन्द्र 
यष्टु हृदा हृदयेन मनसा तदन्तबतिना ज्ञानकरणेन च इच्छामि 
कामये । चिच्छब्दः अप्यर्थे ॥ कै 

गौएँ ही पुरुषका धन वा सौभाग्यरूप हैं, इस कारण जिस 
प्रकार मेरे गौएँ हों, तैसे इन्द्र इच्छा करें । हृवियोंमें श्रेष्ठ और 
मुख्य सोमकी गौएँ भक्त होती हैं अर्थात्‌ अभिषुत सोम गोके 
दूध वा दहीमें पकाया जाता है । हे मनुष्यां ! यह जो गाएदीख 
रही हैं यही इन्द्र ( रूप ) हें। अतः इनके दूध आदिको बनी 
हुई हबिसे मैं हृदयके द्वारा और उसके भीतर रहने वले ज्ञानके 
दारा दका प हा पक) 


यूयं गांवो मेदयथा कृशं चिंदश्रीर चित्‌ कृणुथा 
सुप्रतीकम्‌ । 
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रं गहं कृणुथ भद्रवाचो बृहद्‌ वो वय उच्यते 
सभासु ॥ ६ ॥ 

यूयम्‌ । गावः । मेदयथ । कृशम्‌ । चित्‌ । अश्रीरस्‌ । चित्‌ । 


कृणुथ । सुऽप्रतीकम्‌ । 
भद्रभ्‌ । शृहस्‌ | कृणुथ । भद्रवाचः । बृहत्‌ | वः | वयः । 
उच्यते । सभासु ॥ ६॥ 
हे गावः यूयं कृशं चित्‌ कृशमपि शरीरिणं मेदयथ स्ेहयथ 
पयोदध्यादिना आप्याययथ ॥ अश्रीरं चित्‌ अश्रीकम्‌ अशोभ- 


नाङ्गमपि पुरुषं सुप्रतीकम्‌ शोभनावयवं कृणुथ कुरुथ ॥ हे भद्र- 
वाचः भद्राः कल्याण्यः हम्भारवलच्णा वाचो यासां तास्तथोक्ताः 


इदृश्यो हे गावः अस्मदीयं गृहम्‌ भद्रम्‌ कल्याणम्‌ अलंकृतं कृणुत 
` कुरुत | गोसमृद्ध' हि ग्रह कल्याणं भवति ॥ बः युष्माकं सबन्धि 


वयः अन्नं क्षीरदध्यादिलक्षणं सभासु जनसमूहेषु बृहत्‌ महद 
अधिकम्‌ उच्यते प्रशस्यते अहो गयां चीर दध्याज्यस्‌ इति ॥ 


हे गौओं ! तुम दुबल प्राणीको भी दुग्ध दही आदिसे पुष्ट 


करो, अशोभन अङ्ग वाले पुरुषको भी शोभन अंग वाला करो, 
हे कल्याणमय इंभा शब्द करने वाली गौओं ! तुम हमारे घरको 
अलंकृत करो। तुम्हारा चीर दधि आदिरूप अन्न जनसमूह पशेः 
सित होता है, कि-गौओंका दूध दही परम श्रेष्ठ हे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
प्रजावतीः सूयवसे रुशन्तीः शुद्धा अपः सुप्रपाण 

पिबन्तीः । 
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ब स्का 2" त्त थि) रू । €। र 
मा वंस्तेन ईशत माघशंसः परि वो रुद्रस्य हेतिवृणक्त७ 
1 ४ ३ 1 र 
प्रजाञवतीः । सुञ्यवसे । रुशन्तीः । शुद्धाः । अप; । सुपपाने । 
पिबन्ती! । 
पा । वः । स्तेनः । इशत । मा । अघऽशंसः । परि । वः । रुद्रस्य । 
हेतिः | ृणक्तु ॥ ७॥ 
गावः प्रजावतीः प्रजाभिः पुत्रपोत्रादिभिरुपेता; सूयवसे शोभन- 
वणयुक्त देशे रुशन्तीः दृणं भक्तयन्तीः शुद्धाः कालुष्यरहिता 
अपः सुप्रपाणे सुखेन पातव्ये शोभनावतरणमागयुक्त तटाकादों 
पिवन्तीः इंददशीवेः युष्मान्‌ स्तेनः तस्करः मा ईशत अपतु म्‌ 
ईश्वरो मा भूत्‌ । अघशंसः | अघम्‌ पापं वघलक्षणं शंसति अभिः 
लपतीति अघशंसो व्याघ्रादिदुष्टरृगः । सोपि मा इशत इशवरो मा 
भूत्‌ । रुद्रस्य ज्वराभिमानिदेवस्य देति आयुध वः युष्मान्‌ परि 
टृणक्तु परिवर्जयतु । युष्मान्‌ परिहृत्य अन्यत्र वततामू इत्यथः ॥ 
[ इति पश्चमेनुवाके ] प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 


पुत्र पौत्र आदिसे सम्पन्न, शोभन तृ वाले देशमें तुर्णोको 

भक्षण करती हुई और सुखसे उतरने योग्य माग वाले जलाशयमें 

निर्मल जलको पीती हुई तुमको चोर न हर सके आर तुमको 

मारना चाहने बाला व्याघ्र आदि भी तुम्हारा हरण करनेको 

समर्थ न हो । ज्वरके अभिमानी देवता स्ट्रका आयुध तुमको छोड्देय 

पञ्चम अनुवाकमै प्रथन सूक्त सू (१२३) ॥ 

| “इमम्‌ इन्द्र” इति सूक्तेन संग्रएशया मा य यी. सक्तु 
| होमम्‌ घनुरिव्माधानम्‌ इषुसमिदाधानथ्‌ रा अभिमन्त्रितधरनुः 


प्रदानं च कुयात्‌ । 
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सूत्रितं हि । “इमस्‌ इन्द्रेति युक्तयोः प्रदानान्तानि” इति 

[ को० २, ५ ]॥ 
तथा “इमम्‌ इन्द्र” इति सूक्तेन अभिषिक्तस्य राज्ञः मात!प्रात- 

रभिमन्त्रणम्‌ उदपात्रसमासेचनं [ च ] कुर्यात्‌ । तद्ग उक्त कौशि- 
केन । [ “इमम्‌ इन्द्र वर्षय क्षत्रियं म इति क्षत्रियं मातःमातरभि- 
मन्त्रयत उक्तं समासेचनम्‌” इति । कौ० २, ८ ॥ 

तथा क्रव्याच्छमनकर्मणि अनेन सूक्तेन टृषभम्‌ अनड्वाहं वा 
गभिमन्त्रयते। तद उक्त कौशिकेन ]। “वेश्वदेवीम्‌ इति बत्सतरीम्‌ 
आलम्भयति इमम्‌ इन्द्रेति एषम्‌ अनड्वाहम्‌” इति [को० 8,४] 

“इमं इन्द्र” इस सूक्तसे संग्राममे विजय पानेफे लिये घृतहोम 
सक्तहोम, धनुषरूपी ईधनका आधान और बाणरूपी समिधाका 
रखना और राजाको अभिमन्त्रित धनुष देना आदि भी करे। 
इस विषयमै सत्रका प्रमाण भी है, कि-“इमं इन्द्रेति युक्तयो; प्रदा- 
नान्तानि” ( कौशिक्सूत्र२ । ४ ) । 

तथा इमं इन्द्रः इस सुक्तसे अभिषिक्त राजाका प्रतिदिन अभि- 
मन्त्रण करे आर जलपूणे पात्रसे जल भी छिड़के । इसी बातको 
कौशिक सूत्रमें कहा हे, कि--इम इन्द्र वधेय क्षत्रियं म इति 
क्षत्रिय प्रातः ्रातरभिमन्त्रयत उक्त समासेचनम्‌” ( कोशिकसूत्र 
२।८)॥ ' 

तथा क्रव्याच्छमनॅकमेमें इस सूक्तसे हषभका अभिमन्त्रण करे 
इसी बातको कोशिकसरूत्रमें कहा है, कि-“वेश्वदेवीं इति वत्सतरीं 
आलम्भयति इमे इन्द्रेति हुं अनड्वाहम्‌” ( कोशिकसूत्र &।४ ) 


तत्र प्रथमा ॥ 
इममिन्द्र वधय क्षत्रिय म इमं विशमेकद्ं कणु सम्‌! 
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हे ज+++++++++++++>-_-+++_+---................................ 
2 ~ 
Dn SNR 


निरमित्रानदणुह्यस्य सवास्तान्‌ रन्धयास्मा अइमु- 
त्तेषु ॥ १ ॥ 


इमम्‌ । इन्द्र । वधेय । ज्षत्रियम्‌ । मे । इमम्‌ । विशाम्‌ । एकञरपम्‌ | 
कृणु । त्वम्‌ । 


निः । अमित्रान्‌ । अक्णुहि। अस्य । सर्वान। तान्‌। रन्धय। अस्मै । 
अहृम्‌ऽउत्तरेषु ॥ १ ॥ 


इन्द्र ख मे मदीय इमं चत्रियम्‌ राजानं वर्धय पुत्रपौत्रादि- 
भिवस्तुवाहनादिभिश्र समृद्ध' कुरु । दृपाम्‌ सेचनसमथानां वीर्यः 
वतां पुरुषाणां मध्ये इमं राजानम्‌ एकट्टषम्‌ सुख्यसेक्तारम्‌ अस- 
हायशूरं कृणु कुरु । अस्य राज्ञः सान्‌ अभित्रात शत्रून्‌ निरणुहि 
निर्गतव्यापतिकान्‌ कुरु । संकुचितप्रभावान कुरु इत्यर्थः । ® अर्त 
व्याप्ती स्वादित्ात्‌ श्रुः ® । तात्‌ तथाविधान्‌ शत्रून्‌ अस्मे 
राजे रन्धय वशीकुरु । कर्मकरान्‌ कुरु इत्यर्थ; । अहमपि मन्त्र 
सामर्थ्येन उत्तरेषु उत्कृष्ठतरेषु इन्द्रादिलोकपालेषु मध्ये इमम्‌ एक 
करोमीत्यर्थः ॥ 


हे इन्द्र ! आप मेरे इस क्षत्रिय राजाको पुत्र पौत्र आदि तथा 
बस्तु वाहन आदिसे समृद्ध करिये । और वीयवान्‌ पुरुंषांमे इस 
राजाको मुख्यसेक्ता करिये अर्थात्‌ किसीकी सहायताको अपेक्षा 
न रखने वाला शूर करिये | और इस राजाके सब शत्रु ओंको 
प्रभावहीन करिये फिर उन राजाओंको इसके वशमे लाइये । 
और में भी मन्त्रकी शक्तिसे इस राजाको उत्कृष्ट इन्द्र आदि लोक- 
पालॉमें एक बनाता हॅ ॥ १ ॥ 
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द्वितीया ॥ 
एमं भजे ग्रमे अरेषु गोपु निष्टं भज यो अभितरों अस्य 
वर्ष चत्राणांमयमस्तु राजेन्द्र शङ रन्धय सवमस्मे 
श्रा। इम्‌ भज ग्रामे । अश्वेषु । गोषु । निः। तम्‌। भज। यः। 
अभित्र; । अस्य । 
वर्ष्म | त्राणम्‌ । अयम्‌ । अस्तु। राजा। इन्द्र। शत्रुम्‌। रन्धय । 


सर्वेम्‌ । अस्मै ॥ २ ॥ 

हे इर इमं राजानं ग्रामे जनसमूहे अश्वेषु गोषु च विषये आ 
भज आभक्तम्‌ आसमन्तात्‌ सं कुरु ॥ अस्य राज्ञो यः अमित्रः 
शत्ररस्ति तं निर्भज ग्रामादिभ्यो निर्भक्त वियुक्त कुरु ॥ तथा चात्रा- 
णाम्‌ अन्येर्षा क्षत्रियाणां वर्ष्मन्‌ बष्मेणि देहे प्रशस्ते शरीरा 
बयवे शिरसि अयम्‌ अभिषिक्तो राजा वतमानोस्तु | सव 
[ शत्रन] सर्व राष्ट्रं अस्मै अभिषिक्ताय राज्ञे रन्धय वशी- 
कुरु । ७ रध क ॥ fe क्ण | 

न्धयतिवेशगमने इति निरुक्तम्‌ [ नि० १०, ४० 
> हा इस राजाको ८ घोडे और गौओंमें हिला 
मिला रहने वाला करो और इस राजाका जो शत्रु है उसको 
घोडे गौ और मनुष्योंसे अलग रक्खो तथा अन्य ज्षत्रियोंके शिर 
पर यह राजा वर्तमान रहे । सब शत्रुओंको और सब राष्ट्रको 
इस अभिषिक्त राजाके वशमें करो ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


अयमस्तु धनपतिथेनानामयं विशां विश्‍वपतिस्स्तु 
राजा । 
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अयम्‌ । अस्तु । थनऽपतिः। घनानाम्‌ । अयपू । विशाम्‌ । 
बिश्पति; । अस्तु । राजा । 


स्मिन्‌ । इन्द्र । महि । वर्चासि । येहि । अत्रचसम्‌। कृणुहि । 


शत्रुम्‌ । अस्य ॥ २ ॥ 


अयं राजा धनानाम्‌ सुवण रजतमणिगुक्ताप्रवालादीनां धनपति; 
स्वामी [अस्तु] भवतु | धनानां पतिधनपतिरित्येव धनाढ्यले सिद्ध 
पुनर्धनानाम्‌ इति व्यस्तनिदेशः ईशितव्यस्य धनस्य बहुत्वख्याप- 
नार्थ; । न हि राजपुरुष इत्युक्ते राज्ञो पुरुषः राज्ञा पुरुषः इति संख्याः 
बिशेषप्रतीतिरस्ति कि तु राजसंवन्धमात्रं प्रतीयते एवम्‌ अत्रापि 
धनपतिरिति धनसंवन्धमात्रे अवगते तद्वहुत्वमतिपादनाय व्यस्तः 
निर्देश इति न पौनरुक्त्यम्‌। अतो दृतत्यद्ृचिभ्यां स्वामित्वं बहुल 
च प्रतिपाद्यते ॥ तथा अयं राजा विशाम्‌ प्रजानां विश्पतिरस्तु 
स्वामी भवतु | विशां विश्पतिरिति पूर्ववद्‌ व्याससमासयोरभि- 
प्रायः ॥ हे इन्द्र अस्मिन्‌ राजनि [ महि ] महान्ति वर्चोसि तेजांसि 
पराभिभवनसमर्थानि वीर्याणि घेहि स्थापय ॥ अस्य राज्ञः शत्रुम 
आवचेसं कृणुहि अतेजस्क कुरु ॥ 

यह राजा सुवर्ण चाँदी मणि मोती मूं गे आदिका स्वामी हो, 
और यह राजा ्रजाओंका स्थामी हो, दे इन्द्र ! इस राजामें 
शत्रुओंको तिरस्कृत करने वाले तेजोंको स्थापित करो ॥ ३॥ 


चतुर्थी ॥ 
नरा 2 माळा HN NT SS 
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यं राजा प्रिय इन्द्रस्य भूयात्‌ प्रियो गत्रामोषधीनां 
पशूनाम्‌ ॥ ४ ॥ 

अस्मे । द्यावापृथिवी इति । भूरि | वामम्‌ । दुहाथाम्‌ । घर्मदुघे 
इवेति पर्भदुधे व । धेनू इति | 


अयम्‌ । राजा । प्रियः । इन्द्रस्य । भयात्‌ । प्रियः । गवाम्‌ । 


ओषधीनाम्‌ । पशूनाम्‌ ॥ ४॥ 
हे द्यावापूथिवी द्यावापृथिव्यौ अस्मै पुरोवतिने मदीयाय राजञ 
भूरि प्रभूतं वामम्‌ बननीयं धनं दुहाथाम्‌ प्रयच्छतम्‌ । & दुहेर्लोटि 
अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ & । तत्र दृष्टान्तः । घर्मदुघे इवेति । घमः 
प्रवग्यः | तदर्थ पयो या गौदोग्धि सा घम दुघा । ® “दुहः कब्‌ 
श्र? इति कबृघत्वे ॐ । यथा घम दुघे धेनू बहुलं क्षीरं दुहाते 
तद्वद्‌ वात्सल्येन बहुल धन द्यावापृथिव्यो प्रयच्छताम्‌ इत्यथः ॥ 
एवं धनसमृद्धो सत्यां यागाद्यनुष्ठानेन अयं राजा इन्द्रस्य यज्ञ 
भाजो देवस्य मिय! इष्टतरो भूयात्‌ ॥ तत्मियत्वाद दृष्टौ सत्यां 
गवाम्‌ ओषधीनाम्‌ त्री हियवादिसस्यानाम्‌ अन्येषां पशूनाम्‌ द्विपा 
तष्पाह्लक्षणानां प्राणिनाम्‌ अयं राजा मियो भूयात्‌ इति सबधः ॥ 
हे द्यावापृथित्री ! इस सामने विद्यमान हमारे राजाके लिये 


आप बहुतसा धन दीजिये, जैसे प्रबरग्यके लिये दूध दुहने वाले 
को गौ बहुतसा दूध देती है इसी प्रकार हे द्यावापृथित्री ! आप 
इसको बहुतसा धन दीजिये । इस प्रकार धनकी हृद्धि होने पर 
यह राजा याग आदिका अनुष्ठान कर यज्ञभाक इन्द्रदेबका प्रिय 
होजावे । और इन्द्रका प्रिय होनेसे दृष्टि होने पर गौओं का व्रीहि 
यव आदि औषधियाँका तथा दो पैर और चार पैर वाले अन्य 
पशुओंक़्ा भी यह राजा प्रिय होजाय ॥ ४ ॥ 
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छ | पञ्चमी ॥ 
युनज्मि त उत्तरावन्तमिन्द्रं येन जयन्ति न पराजयन्ते 
यस्त्वा करदेकवृषं जनानामुत राज्ञासुत्तमं मानवानाम्‌ 
युनज्मि । ते । उत्तरवन्तम्‌ । इन्द्रम्‌ । येन । जयन्ति। न । पराञ्जयन्ते। 
यः । त्वा । करत्‌ । एकऽष्टषम्न । जनानाम्‌ | उत। म्‌ । उत5- 


तमप्रू । मानवानाम्‌ ॥ ५ ॥ 

हे राजन्‌ ते तव उत्तरावन्तम्‌ अतिशयितोस्कपंतन्तम्‌ इन्द्र युनज्मि 
योजयामि सखित्वापादनेन समानकार्य करोमि । येन इन्द्रेण प्रेरि- 
तास्त्वदीया भटाः शत्रुसेनां जयन्ति न पराजयन्ते पराजयं न प्राप्नु- 
वन्ति । & “विपराभ्यां जेः” इति आत्मनेपदग्न $ । अपि च 
त्वा त्वां य इन्द्रः जनानाम्‌ अन्येषां शूरजनानाम्‌ एकद्रपम्‌ गोयूथे 
प्रधानभूतोयं एष एकट्रषः तद्वद्‌ मुख्य सर्वोत्कृष्ट करत्‌ करोति । 
उतशब्दः अप्यर्थे । राज्ञाम्‌ अन्येषामपि एकट्रपम्‌ एकटपवद्‌ अभि- 
भवितारं करोति । मानवानाम्‌ मनोरपत्यानां मनुष्यजातीयानामू 
उत्तमम्‌ उत्कृष्ट करोति । यद्वा मानवानाम्‌ मनुवंश्यानाम्‌ इलपुरू 
रवःप्रभ्ृतीनां राज्ञां मध्ये उत्तमम्‌ प्रजापरिपालनशोयांदिगुणेरत्कृष्ट 
करोति । तथाविधम्‌ इनदरं युनज्मीति संबन्धः ॥ 

हे राजन्‌ ! में परम उत्कर्ष वाले इन्द्रको तेरा मित्र बनाता हूँ, 
उस इन्द्रके प्रेरित तेरे मित्र शत्रुसेनाको जीते, पराजय न पावें, 
जो इन्द्रदेव शरोंमें तुझको टपभकी समान बनाते हैं और राजाओं 
में भी द्रषभकी समान मुख्य करते हैं तथा जो इन्द्र तुमको मनु 
के वंशमें उत्पन्न हुए इन पुरूरवा आदि राजाओंमें प्रजापालन 
तथा शूरता आदि शुणोंसे उत्कृष्ट करते हैं, ऐसे इन्द्रसे तेरी 
मित्रता कराता हूँ ॥ ५ ॥ 
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पष्ठी ॥ 
उत्तरस्वमभरे ते सपत्ना ये के च राजन्‌ प्रतिशत्रवस्ते 
एकवूष इन्द्रेसखा जिगीवां बन्नूयतामा भरा भोजनानि 
के र । त्वम्‌ । अघरे । ते । सब्पक्नाः । ये । के । च। राजन्‌। 
प्रतिउ्शत्रवः । ते । 
एकऽद्टुषः । न्द्रसखा । जिगीवान्‌ । शत्रुञ्यताम्‌ । आ । भर 


भोजनानि ॥ ६ ॥ 
हे राजन्‌ त्वम्‌ उत्तरः सर्वोत्कृष्टतरों भव । ते त्वदीयाः सपत्नाः 
अधरे निकृष्टा भवन्तु । तान्‌ विशिनष्टि । ते । ® द्वितीयाथ षष्ठी &। 
१ त्वां प्रति ये के च जनाः शत्रवः शत्रु भावेन प्रतिकूलम्‌ आचरन्ति 
ते सर्वे अधरे भवन्तु इत्यर्थः ॥ अपि च एकट्टषः प्रधान भूतः इन्द्र 
सखा इन्द्रेण सख्या युक्तः जिगीवान्‌ शत्रन जयन्‌ शत्रुयताम्‌ 
शात्रत्वम्‌ आत्मन इच्छतां शत्रुवद्ग आचरतां वा भोजनानि भोगः 
साधनानि धनानि आ भर आहर । सर्वान्‌ शत्रून विजित्य तदीय 
सर्वे धनम्‌ अपहरेत्यथः। & जिगीवान्‌ इति । जि जये । अस्माः 
च्छान्दसो बतेमाने लिट्‌ । तस्य च लिटः क्यसुरादेशः । सन्लि 
टोजे!” इति अभ्यासाद्‌ उत्तरस्य कुत्वम्‌। शत्रूयताम्‌ इति । “सुप 
आत्मनः क्यच्‌” । “उपमानाद्‌ आचारे” इति वा क्यच्‌ । तदन्तात्‌ 
लटः शत्रादेशे “शुरनुमः०” इति विभक्त्युदात्तत्वम्‌ ® ॥ 
हे राजन्‌ ! आप सबसे श्रेष्ठ हूजिये, आपके शत्रु नीचे हों, 
आपसे प्रतिकूल भावसे वर्ताब करते हैं, वे शत्र नीचे हों और 
की मित्रतासे आप हृषभकी समान प्रधान बनकर शत्रुकी समान 
' आचरण करने बाले पुरुषोंसे भोगके साधन धनोंको लाइये ॥६॥ 
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चतुर्थ काएडमू ४७६ 
सप्तमी ॥ 
सिंहप्रंतीको विशो आद्वि सवा व्याप्रप्रतीकों बाधख 


शत्रूच । 
एकवृष सा जिगीवां छत्रूयतामा खिंदा भाजनानि 
सिंहऽमरतीकः । विशः । अद्धि । सा; । व्याघ्रञ्मतीक; | अब। 
बाधस्ज । शत्रून्‌ । 
एक<हप: । इन्दरञ्सखा | जिगीवान्‌ । शत्रूञ्यताम्‌। आ। खिद्‌। 


भोजनानि ॥ ७ ॥ 

सिंहप्रतीकः सिंहशरीरः सिंहतुल्यपराक्रमः सन्‌ आज्ञामात्रण 
सवा विशः स्वरा्ट्रस्थाः जाः अद्धि भडकत | $ अद्‌ भक्षणे । 
“हु्ल्भ्यो हविः” इति धित्वम्‌ & ॥ व्याघ्रपतीकः व्याघ्रशरीरः 
व्याप्रवद आक्रम्य पयन्तस्थान्‌ शत्रून्‌ अप बाधस्व । अन्यद्‌ व्या- 
ख्यातम्‌ । एतावांस्तु बिशेषः । शत्रुसंबन्धीनि धनानि आ खिद्‌ 
आच्दिन्धि । अपहरेत्यर्थः । $ आङ्पूर्वः खिदिः आच्छेदने 
वर्तते यथा “आक्खिदते च प्रक्खिदते च” [ तै० सं? ४, ५. &. 


२ ] इति ® ॥ 14 
[ इति | द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

सिंहकी समान पराक्रमी आप) अपनी आज्ञासे ही अपने 

राज्यमें स्थित प्रजाओंको भोगिये । व्याप्रकी समान आक्रमण 

करके शत्रओंकों पीड़ा दीजिये | आप इन्द्रकी मित्रतासे बैलोमें 

मुख्य एषभकी सगान बन कर शत्रुभावसे आचरण करने वालों 


के धनोंको नष्ट करिये ॥ ७ ॥ 
चतुर्थ काण्डके पञ्चम अनुवाकमै द्वितीय सूक्त समाप्त (१२४ )॥ 
११४५३ 
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“अग्नेम न्वे? इति सू सप्तकस्य बृहद्वगे पाठात्‌ शान्त्युदकादो 
बिनियोगः । तथा च कौशिक सूत्रसू । “उत देवाः [ ४. १३] 
मृगारमूक्तानि [ ४. २१-३० ] उत्तम वर्जेयिस्त्र” इति [ कौ० 
१, & ] । अत्र उत्तमशब्देन आ गावः [ २१ | इममू इन्द्र [२२ | 
इति आदिमे द्वे अहं रुद्रेभिः [ ३० ] इति अन्तिम चेति सूक्तत्रय 
बिवक्तितम्‌ ॥ 

तथा अंहोलिङ्गगण अग्नेम न्मे [ २३-२8 ]इस्यांदीनां सप्तानां 
सूक्तानां पाठात्‌ सर्वरोग मैपज्यादिषु विनियोगो द्रष्टव्यः । सूत्रितं 
दि । “ओपधिवनस्पतीनाम्‌ अबुक्तान्यमतिपिद्धानि भेषज्यानाम्‌ 
अंहोलिङ्गाभिः” इत्यादि [ को० ४. ८ ] ॥ 

“नेम न्वे? इति सामिधेन्यनुमन्त्रणं कुर्यात्‌ । तह उक्तं बेताने । 
“नेम न्व इति सामिधेनी रलुमन्त्रयते” इति [ बे० १, २ ]॥ 

“अग्नेम न्वे' इन सात सूक्तोंका बृहद्गणमें पाठ है अतः शान्त्यु- 
दक आदिमें इनका विनियोग है । इसी बातको कोशिकसूत्रमें 
कहा है, कि- उत देवाः ( ४ । १३ ) मृगार-सूक्तानि ( ४ । 
२१-३० ) उत्तम' बजेयिस्वा ॥-उत देवाः इस चतुर्थकाण्डके 
इक्कीस सक्तसे तीसवें सूक्त तक उत्तमको छोड़ कर मृगारसूक्त 
हैं।” ( कोशिकसूत्र १। & )॥ इनमें उत्तम शब्दस 'आ गावः 
यह इक्कीसयाँ, “इम॑ इन्द्र” यह बाईसवाँ इस प्रकार आदिके दो. 
और “अह रुद्रेभिः? यह तीस अन्तका सूक्त लिया गया है। 


तथा अंहोलिंगगणमें अग्नेम न्वे इस तेईसबें सूक्तसे उन्तीसवे 
सक्त तक सात सूक्तोंका पाठ है अतः सवे रोगोंकी चिकित्सामें 
इनका विनियोग होता है । इस बिषयमें सूत्रका अमाण भी हे; 
कि-“आओषधिबनस्पतीनां अनुक्तान्यमतिषिद्धानि भेषज्यानां अंहो- 
'लिंगाभि!? ( कौशिकसूच ४ । ८ )॥ 
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चतुर्थ काएडम्‌ ४८१ 


DDN SRN 


“अग्नमन्वे' इस सूक्तसे सामिधेनीका अनुमन्त्रण करे | इसी 
बातको बेतानसूत्रमें कहा है, कि-अग्नेमन्त्र इति सामिधेनी रबु- 
मन्त्रयते” ( वैतानसूत्र १। २) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ | 

० ९ पर्वे et ) न्य 

अग्नेमेन्वे प्रथमस्य प्रचेतसः पाञ्चजन्यस्य बहुधा 
८5 NSS 4 
यमिन्धते । 

I ४८२ 9 । ९५ ५ च | = छ ॥ । 
विशोविशः प्रविशिवांसमीमहे स नो मुञ्चसंहसः १ || 
ग्रम | मन्वे | प्रथमस्य । प्रऽचेतसः । पाश्च5जन्यस्य । बहुज्या | 

यमू । इन्धते । 
विशः5विशः । प्रविशिञ्यांसम्‌ । इमहे। सः । नः | मुश्वतु | अंहसः १ 

प्रथमस्य मुख्यस्य प्रचेतसः प्रकृष्ठज्ञानस्य पाश्चयज्ञस्य । देवयज्ञः 
पितृयज्ञः भूतयज्ञः मनुष्ययज्ञः ब्रह्मयज्ञ! इत्येते नित्यकतेव्या प्रसिद्धाः 
पञ्चयज्ञाः । तेराराधनीयः पाञ्चयज्ञः । यद्वा पञ्चधा यज्ञा विभक्ता 
अग्निष्टोमादयः पञ्चयज्ञाः । “धानाः करम्भः परिवापः पुरोडाशः 
पयस्या तेन पङ्क्तिराप्यते तद यज्ञस्य पाङ्क्तत्वम्‌” इति तत्तिरी- 

तै ठे जै + 

यश्रतेः [ तै? सं ६, ५. ११, ४ ] “यो ह वे यज्ञं हृविष्पङ्क्ति 
बेद” [ ऐ० ब्रा? २. २४ ] इत्याद्रेतरेयकश्रुतेश्व यज्ञस्य पञ्चात्म- 
कता । ताहगग्निष्टोमादिनिर्वतेकः पाश्चयज्ञः । यद्वा यज्ञशब्देन तन्नि 
व्यादका जना विवक्षिताः | ते च निषादपश्चमाश्त्वारो वर्णाः । 
गन्धर्वाप्सरसो देवा असुरा रक्षांसीत्येके | तेषु भवः पाञ्चयज्ञः । 
तथा च तैत्तिरीयवाम्‌ “यं पाञ्चजन्यं बहवः समिन्धते [ त्‌० सं० 
४, ७, १५, १ ] इति । तस्य एवंगुणविशिष्टस्य अग्नेमा हात््यं 


मन्वे. जानामि | & मनु अबबोधने । तनादित्वाद्‌ उमत्यय; & । 
३१ ११५५ 
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तदेव माहात्यं प्रतिपादयति बहुधा यभू त्यादिना । बहुधा बहुः 
प्रकारं यम्‌ अग्निम्‌ इन्धते गाहपत्यादिरूपेण संदीपयन्ति | व 
विशः सवोः प्रजाः प्रतिशिवांसम्‌ जाठरादिरूपेण प्रविष्टवन्त तम्‌ 
अग्निस्‌ ईमहे याचामहे । छै ईमहे यामि मन्महे, इति याश्वाकमेसु 
पठितम्‌ [ निघ० ३. १६ ] ® । यद्वा। ध इंडः गतो । दैवा- 
दिकः ® । ईमहे शैयामहे स्तुतिनमस्कारादिना माप्लुमः | ` विश्व 
रयां विशि प्रविविशिबांसम्‌ ईमहे” इति तैत्िरीयकम्‌ [ त० सं० 


४. ७, १५. १ ] । स ताहशोग्निः नः अस्मान्‌ अहसः सव नथे- 
निदानभूतात्‌ पापात्‌ पुश्वतु मोचयतु । अस्मत्तः पाप विश्लेषयतु 
हि + 
उ श्रेष्ठ ज्ञान वाले ऋभि जिनको देवयज्ञ पितृयज्ञ भूतयज्ञ 
मनुष्ययज्ञ और ब्रह्मयज्ञ इन नित्यकतूक यज्ञोसे आराधना की 
जाती है और जिन असनि ते, तरीयसहितामें प्रसिद्ध पाँच प्रकार 
से विभक्त अभिशेम आदि यज्ञोंकों पूर्ण करने वाले पाञ्चयज्ञसे 
उपासना कीजाती है और निषाद जिनमें पाँचवाँ है उन वर्णोसे 
तथा गन्ध अप्सरा देवता असुर और राक्षस इन पाँचसे होने 
बाले यज्ञके द्वारा जिन अग्निकी उपासना कौजाती हे उन 
झग्निके माहात्म्यको मैं जानता हँ. । इस प्रकार गाहपत्य आदि 


+ तैत्तिरीयसंहिता ६ । ५ । ११। ४ में कहा है, कि- घाना 
बरम्भः परिबापः पुरोडाशः पयस्या तेन पंक्तिराप्यते तद्व यज्ञस्य 
पांक्तस्वम्‌ ॥-धाना अर्थात्‌ थरुने हुए जो, करंभ अर्थात्‌ दही मिले 
हुए सत्त और परिवाप, पुरोडाश तथा पयस्या इनसे यज्ञकी 
पंक्ति होती है, यही यज्ञका पांक्तत्व है ।' और ऐतरेय ब्राह्मण 
२ । २४ में कहा है, कि-“यो इ वे यज हविषपंक्ति वेद ॥-जो 
ह॒विंष्पंक्ति बाले यज्ञकों जानता है !” इस प्रकार यज्ञकी पञ्चा- 


त्मंकता प्रसिद्ध दै । 
११५६ 
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चतुथं काएउमू ४८३ 


अनेक रूपोंसे जिस अग्निको प्रदीप्त करते हैं और जो सब प्रजाओं 
में जठराग्निके रूपसे प्रविष्ट हैं उन अग्निसे हम प्राथना करते हैं 
ऐसे अग्नि हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे बचाबें-- ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
यथां हव्यं वहासि जातवेदो यथां अङ्गं कल्पयसि 
प्रजानन्‌ । 
एवा देवेभ्यः सुमतिं न आ वह स नों मुञ्चलेहसः २ 
यथा । हव्यम्‌ । बहसि । जातऽेद्‌ः। यथा ! यज्ञम्‌ । कल्पयसि | 
प्रञ्जानन्‌ । 
एव । देवभ्यः । सुऽमतिम्‌ । नः | था | वह | सः | नः ग्रुखतु । 


अंहसः !! २॥ 
हे जातवेदः जातानां वेदितरग्ने यथा येन प्रकारेण हन्यम्र्‌ 
चरुपुरोडाशादि होतव्यं हविः बहसि तततदष्ठव्यदेवतां प्रापयसि 
यथा येन च प्रकारेण यज्ञ पाकयत्गहविर्यज्ञसोमयागभेदेन एकाहा- 
हीनसर्त्रात्मना च कल्पयसि विरचयसि प्रजानन्‌ तत्तद्विदां प्रक- 
बे अवगच्छन्‌ । एव एवं देवेभ्यः देवानाम्‌ अर्थ नः अस्माक 
5 ेततिरीयसंहिता ४ । ७ | १५ । १ में कहां है, कि-यं पाञ्चः 
जन्यं बहवः समिन्धते ॥ bE पाँच जनाँसे सिद्ध होने वाले यज्ञ 
से उपासना करते है ॥ 
"अ लि ४।७।१४। १ में कहा है, कि- 
“बनरस्यां दिशि प्रविविशिवांस ईमहे ॥-सम्पूणे मजाओमि मे 
करने वाले अग्निकी इम स्तुति नमस्कार आदिसे प्राथना ररतं 
१ 
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सुमतिम्‌ शोभनां बुद्धिम्‌ आ बह प्रापय | यद्वा देवेभ्यः सकाशात्‌ 
सुमतिम्‌ अनुग्रहात्मिका बुद्धि न; अस्मान्‌ प्रापय ।। गतय्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले अग्ने ! आप चरु पुरोडाश 
आदि इविको उससे पूजनीय देवताके पास जिस प्रकार पहुँचाते 
हे और जिस प्रकार पाकयज्ञ हवियेज्ञ सोमयाग एकाह ओर 
अहीनसत्रभेदसे उन यज्ञोंके भेदोंको जानते हुए रचते हो, इसी 
प्रकार देवताओंके पाससे हमको अल्ुग्रहरूपा शोभन बुद्धि प्राप्त 
कराइये और हे ऐसे अग्निदेव ! आप हमको सब अनर्थाके मूल 
पापसे छुड़ाइये ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 


यामेन्यामन्नुपयुक्त विं कर्मन्कर्मन्ना भगम्‌।अशनिमीडे 
रच्तोहणं यज्ञ घरृताहुतं स नो मुचलेहसः ॥ ३॥ 


यामनऽामन्‌ । उपञयुक्तम्‌ । वहिष्ठम्‌ । कर्मन्‌ऽकर्मन्‌ । आऽभगम्‌। 
अग्निम्‌ । ईडे । 


|| || ) 
'रक्त/5हनम्‌ । यज्ञऽष्ृधम्‌ । घृतञ्याहुतमू | सः । न; । सुखतु । 


अंहसः ॥ ३ ॥ | 

 यामनयामन्‌ यामनियामनि । & सप्तम्या लुक्‌ & । तत्तत्फ- 
लपापणे निमित्तभूते सति उपयुक्तम्‌ तत्तद्धोमाधारत्वेन विनियुक्त 
बहिष्ठम्‌ बोदृतमम्‌ । ॐ बोदृशव्दात्‌ “तुश्छन्दसि इति इन 
प्रत्ययः “तुरिष्ठेमेयस्सु” इति तृलोपः & । कर्मनक्मन्‌ । & पूवः 
वत्‌ सप्तम्या लुक ® । तत्तत्फलसाधने सर्वस्मिन्‌ कर्मेण आभगम्‌ 
आभक्तव्यम्‌ आसेव्यम्‌ एवंगुणविशिष्टम्‌ अग्निम्‌ अहम्‌ इले स्तौमि। 
पुनर्विशेष्यते । रक्तोहणम्‌ रक्षसां हन्तारं यज्ञहधस्‌ यज्ञस्य अशनि 
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चतुर्थ काएडमर्‌ ४८४ ` 


९ ९ 0; 
प्टोमादेवधयितार घृताहुतम्‌ आज्येन आहुतम्‌ आहुतिभिः संदी- 
पितस्‌ ।। स न इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

त्येक यागमें होमे आधार होनेसे विनियुक्त हवि पहुंचाने 
बाले र अशुक २ फलके साधन सब कर्मोमे सेवन करने योग्य 
अझिकी में स्तुति करता हूँ | वह अधन राज्ञसोंका संहार करने 
वाले हैं, अग्निष्टोम आदि यज्ञोंको बढ़ाने वाले हैं और घत की 
आहुतियोंसे डति क प्रदीप्त किया जाता हे ऐसे अग्निदेव हमको 
पापसे युक्त करें ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी i) 

सुजातं जातवेदसमथि वेश्‍वानरं विभुम्‌ । 

हव्यवाह हवामहे स नो मुद्चलंहंसः ॥ ९ ॥ 
छुऽजातम्‌ । जातऽवेदसम्‌ । अग्निम्‌ । वैश्वानरम्‌ । विऽञ्चुम्‌ | 
हृव्यञ्वाहम्‌ | हवामहे । सः । न; । मुञ्चतु | अंहसः ॥ ४ ॥ 

सुजातम्‌ शोभनजन्मानम्‌ । मन्त्रैनिमंथ्य आहितत्वात्‌ । जात- 
वेदसम्‌ जातानां जनिमतां वेदितारम्‌ । यद्वा । जातानि भूतजातानि 
एनं विदन्तीति जातवेदाः | अथ वा जातमात्र एव वेदः धनं पशु- 
लक्षणम्‌ अलभतति जातवेदाः । “यत्तज्जातः पशून्‌ अविन्दतेति 

i RES 99 नि 
तज्जातवेदसो जातवेदस्त्वम्‌ इति हि ब्राह्मणम्‌” [नि० ७, १६|। 
वेश्वानरम्‌ विश्वनरात्मक विश्वनरहितंवा अत एव विशम्‌ व्यापक 
हव्यवाहम्‌ हव्यस्य हविषा अस्माभिदत्तस्य वोढारम्‌ एवंगुण- 
विशिष्टम्‌ अग्नि हवामहे आहयामः | & “बहुल ळन्दसि” इति हः 
| संप्रसारणम्‌ ® ॥ अन्यद गतम्‌ ॥ 
मंत्रोके निर्मथन होनेसे शोभन जन्म वाले उत्पन्न होने वालों 


को जानने वाले, और उत्पन्न हुए प्राणिमात्र जिनको जानत हैं 
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४८६ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाजुनादस हित 


अथवा जिन्होंने उत्पन्न होते ही पशुरूपी धनको प्राप्त किया है | 
एसे जातवेदा और सम्पूर्ण मनुष्योंका हित करने बाले वश्वानर 
व्यापक और हमारी दी हुई हविको पहुँचाने वाले अग्निदेवका 
इम आह्वान करते हैं, वह हमको सकल अनथोाँकी मूल पापसे 
छुड़ावे ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी !। 
येन आयो बलमद्योतयन्‌ युजा येनासुराणामयुवन्त 
मायाः । 
यनाझिना पणीनिद्धों जिगाय सना सुबत्वहसः+ 
येन | ऋषयः । बलम्‌ । अद्योतयन्‌ । युजा । येन । असुराणाम्‌ । 
अयुवन्त । मायाः । 

पेन । अग्निना। पणीन्‌ । इन्द्रः । जिगाय । सः । नः शुञ्चतु। अंहसः 

ऋषयः आती न्टरियार्थद शिनः अङ्गिरःप्रभृतयः येन अग्निना युजा 
सख्या बलम्‌ आत्मीयं साम्यम्‌ उद्दयोतयन्‌ उद्दीप्त पराभिभत्रनः 
ज्षमम्‌ अकुवेन येन अग्निना असुराणाम्‌ सुरविरोधिनां मायाः 
व्यामोहकशक्तीः अयुवन्त दैवाः पृथक्‌ कृतवन्तः तथा येन अग्निना 
इन्द्रो देवाधिपतिः पणीन्‌. एतत्संज्ञान्‌ असुरान. जिगाय जितबान्‌। 
& जि जये। अस्मात्‌ लिटि “सन्लिटोर्जेः? इति अभ्यासाद्व उत्तः 
रस्य कुत्वम्‌ & ॥ 
. 1 निरुक्तमें कहा है, कि-“यत्तज्जातः पशून अबिन्दतेति 
दज्जातवेदसो जातबेदस्त्वम्‌ ॥--उन्होंने उत्पन्न होते ही पशुओं 
को पाया यही अप्निका जातवेदस्त्व हे?) ( निरुक्त ७। १६) ॥ 
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चतुर्थ काणउम्‌ ४८७ 


अतीन्द्रिय पदार्थाक्रो देखने वाले अंगिरा आदि ऋषियोंने 
जिन अझिके साथ मित्रता कर पराभिभवनरूप आत्मशक्तिको 
जगाया है और जिन अग्निदेवके प्रभावसे देवताओंने असुरॉकी 
मोहने वाली मायाओंको देबताओंसे श्रलग किया है ओर जिन 
अग्निदेदके द्वारा इन्द्रदेबने पणिनामक असुरोंको जीता है, वह 
अभ्निदेव हमें सब अनथाँकी सूल पापसे छुड़ा देवें ॥ ५॥ 


ष्टी ॥ 
येन देवा अमतमन्वबिन्दन्‌ येनोपधीमेधुमतीरक्रखन्‌ 
येन देवाः स्वं १रामंरन्स्स नों सुद्वलंहसः ॥ ५ ॥ 
येन । देवा! । अषृतम्‌ | अलु>अविन्दन्‌ । येन ओषधीः । 


मधुमती: । अकृएबन्‌ । 

येन । देवाः। सवु | आआ्यभरन्‌। स;| नः। म्रुञ्चतु। अहंस!६ 

येन अग्निना सहायेन देवाः इन्द्रादयः अमृतम्‌ अमरणसाधन 
पीयूषम्‌ अन्वविन्दन्‌ अलभन्त येन अग्निना जगदलुप्रविष्टेन 
ओषधी व्रीहियवाद्यास्तरुगुल्मादा श्रमधुमतीः मधुररसयुक्ताः अकृ 
एन अकुवन्‌ येन अग्निना यज्ञसाधनभूतेन देवाः देवत्वकामा यज- 
पानाः स्तोतारो वा स्वः स्वगम्‌ आभरन आहरन्‌ । अलभन्तेत्यथ: ॥ 

जिन अग्निकी सहायतासे इन्द्र आदि देवताओंने अमरणके 
साधन अमृतको प्राप्त किया था, और जगतके भीतर प्रविष्ट जिन 
झग्निके द्वारा देवताओंने व्रीहि यब तरु गुल्म आदि ओषधियों 
को मधुर रस युक्त किया है ओर जिन यज्ञके साधनभूत > 
के द्वारा देवत्व चाहने वाले यजमान वा स्तोता स्वगको प्राप्त कर 
हैं, वह अग्निदेव हमें पापसे युक्त के ६॥ 
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| होळ सप्तमी ॥ 
यस्येदं प्रदिशि यदू विरोचते यञ्जातं जनितव्यु(च 
केवलम्‌ । 


यस्य । इदम्‌ । प्रदिशि । यत्‌ । विऽरोचते । यत्‌ । जातम्‌ । 
टू के 
प | च । केत्रलम्‌ । क्‍ 
स्‍्तौषि। अग्निम्‌ । नाथितः । जोहवीमि । सः। न; । पुञ्चतु । अंहसः७ | 
यस्य अग्नेः प्रदिशि प्रदेशने शासने इद्‌ सबे जगद्ग वतेते| | 
इदम्‌ इत्येतद्‌ विशिनष्टि । यह इदम्‌ अन्तरिते ग्रहनच्षत्रादिक विरो- | 
चते विविध दीप्यते यञ्च प्राणिजात पृथिव्यां [ जातम्‌ ] उत्पन्नं 
) जनितव्यम्‌ जनयितव्यं जनिष्यमाणं कृत्स्नं कार्ये जगद्‌ यह अस्ति 
तत्‌ सर्व केवलम्‌ अनन्यसाधारणंः यस्य प्रदिशि 'वतते तथाविधम्‌ 
अग्निम्‌ अहं स्तौमि | नाथितः । ® नाथृ याञ्चायाम्‌ । अस्मात्‌ 
कतेरि निष्ठा छ । नाथमानः फलं कामयमानः । यद्वा नाथः स्वामी 
संजातोस्य नाथितः । तेनाग्निना नाथवान्‌ भविष्यामीति जोहवीमि 
पुनःपुनराह्यामि । ॐ “अभ्यस्तस्य च” इति ह्वयतेः संप्रसार- 
णम्‌ । “गुणो यङ्लुकोः इति अभ्यासस्य गुण: & ॥ 
| इति | तृतीय सूक्तम्‌ ॥ 
जिन अझ्निदेवके शासनमें यह सम्पूर्ण जगत्‌ वतमान है । 
अन्तरित्तमें जो ग्रह नक्षत्र आदि अनेक प्रकारसे दिपते हे. पृथिवी 
में उत्पन्न प्राणिमात्र और आगेको उत्पन्न होने वाले प्राणी 
जिन आ्रमिदेवके बशीभूत हें उन अभिदेवकी में स्तुति करता हूँ, 
उनका वारबार आह्वान करता हूँ ॥ ७ ॥ 
तीसरा सूक्त समाप्त ( १५ ) ॥ 
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चतुर्थ काणम्‌ ४८६ 


“अम्नरयेदोयुचेष्टाकपालः'? [ तै० सं० ७, ५, २१, १ ] इत्या- 
दिना दशहविष्काशगारेष्टिराश्वर्यवे विहिता । तत्र अग्नेरंहोमुच! 
स्तावकम्‌ “अग्नेमन्वे” [ २३ ] इति सूक्तं व्याख्यातम्‌ । इन्द्रस्यां- 
होयुचः स्तावकमू “इन्द्रस्य गन्महे” इति सूक्तम्‌ । तस्य पूर्वम्रक्तेन 
सह उक्तो विनियोग; ॥ 

“अग्नयेहोमुचेष्टाकपाल;” इस तैत्तिरीयसंहिता ७ । ५।२१ | १ 
के मन्त्रसे दशहविष्का मृगारेष्टिका अध्वयु के लिये विधान किया 
गया हे । तहाँऊे अग्नि का स्तावक पापमोचन करने वाला “अग्नेः 
मन्वे” यह तेईसवाँ सूक्त लिया गया है। और इन्द्रकी स्तुति करने 
बाला पापमोचक्र “इन्द्रस्य मन्महे” सूक्त लिया गया है । इसका 
पूसूक्तके साथ विनियोग कह दिया हैं | 


तत्र प्रथमा ॥ 
इन्द्रस्य मन्महे शखदिदस्य मन्महे वृत्रप्त स्तोमा उप॑ 
मेम आएुः । 
यो दाशुषंः सुक्रतो हवमेति स नों सुअंहसः॥१॥ 


न्द्रस्य | मन्महे । शश्वत्‌ इत्‌। अस्य। मन्महे। शृतरऽप्वः। स्तोमाः 


उप । मा । इमे । आ । अगुः । 
यः । दाशुषः । सुऽक्गृतः | हवम्‌ | एति | सः | नः । मुञ्चतु । 


अहसः ॥ १ ॥ | 
इन्द्रस्य परमैशवर्ययुक्तस्य मन्मद्रै मह्वं जानीमः | ® मनु अव- 
बोधने । तनादित्वाद उप्रत्ययः | “लोपश्चास्यान्यतरस्यां म्वो$; ' 
इति उकारलोपः ® । असाधारण्यं दशेयितुम्‌ आह शश्वदिति | 
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५६० अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


42५ 77577 7 7 9 1 रा त दन ८ मैते ९ 
इदिति अवधारणे । शरवत्‌ पुनःपुनः अस्यवन्द्रस्य तह माहात्म्य 

मन्महे अवबुध्यामहे । नान्यस्य ताहङ्माहात्म्य दश्यत इत्यथः । 
तर्नः ृत्रम्‌ असुरं हतयतस्तस्य इन्द्रस्य इम पुरतो वक्ष्यमाणाः 
स्तोमाः स्तोत्राणि मा साम्‌ उपाणुः उपयन्ति उपगच्छन्ति । इन्द्र 
माहात्म्यविषयाणि स्तोत्राणि उपागत्य मां स्तोतार कुबन्तीत्यथः॥ 
य! प्रसिद्ध इन्द्रो दाशुषः चरुपुरोडाशादिहताषि दत्तवत; सुकृत; 
शोभनकर्मणो यजमानस्य हवम्‌ आहानम्‌ एति मामोति नोदास्ते | 
& दाशुषः । दाथ दाने । “दार्वान्‌ साहान मीद्वाश् इति 
क्वसौ निपात्यते | “बसोः संप्रसारणम्‌” । इति सप्रसारणमू । 
हवम्‌ इति । “भावेनुपसरगस्य” इति इयतेरप्‌ संप्रसारण च & ॥ 

त गतस ॥ 
है य महत्वको हम जानते हैं (इन्द्रका असा- 
धारणत्त्र दिखानेके लिये कहते हैं, कि-) हम वारस्वार इन इन्द्र 
देवके ही माहात्म्यको जानते हे अर्थात्‌ ऐस। ओर किसीका 
माहात्म्य नहीं दीखता । रत्रासुरका हनन करने वाले इन्द्रके आगे 
कहे जाने बाले स्तोत्र मुझको प्राप्त होरहे हैं अर्थात्‌ इन्द्रके माहात्म्य 
विषयक स्तोत्र सामने आकर मुभे स्तुति करने वाला बना रहे 
हैं। जो प्रसिद्ध इद्धदेव शोभन कम वाले यजमानके आह्वानको 
अपेक्षा नहीं करते हैं, वह इन्द्र हमरो सब अनर्थोके मूल पापसे 
छुड़ाव ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥॥ 


य उग्रीणामुग्रबोहुमैयुर्यो दानवानां बलमारुरोज । 


येनं जिताः सिन्थवो येन गावः सः नो सुदल 


यः । उग्रीणाम्‌ । उग्रऽबाहुः । ययुः । यः । दानवानाम्‌। बलम्‌ | 
I 
आ5रुरोज । 
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येन । जिता सिन्धवः। येन । गावः | सः । नः ।मुञ्चतु । अंहसः २ 

य इन्द्रः उग्रबाहुः उद्गूणहस्तः उग्रीणाम्‌ उद्गरणांनां श्रः 
सेनानां युयुः यावयिता पृथक्कता | & योतेद्र च इति डुमत्ययः&। 
य इन्द्रो दानवानाम्‌ दनोरपत्यानाम्‌ असुराणां वलम्‌ सामथ्यं 
रुरोज सर्वतो वभज्ञ । & रुजो भङ्गे & । येन इन्द्रेण सिंधतरः 
स्यन्दनशीला मेघस्था आपः जिताः मेघं भित्वा जयेन प्राप्ताः । 
यद्वा सिन्धत्रो नधः समुद्रा वा हृत्रवधेन जिताः । श्रूयते हि । 
“बज्रेण खान्यतृणन्नदीनाम्‌” [ ऋ० २. १५, ३ | “अहन्नहि परिः 
शयानम्‌ अर्णोवाछजो अपो अच्छा समुद्रम्‌” | ऋ०६. ३०, ४ ] 
इत्यादि । येन इन्द्रेण पणिनामकासुरवधेन तदपहृता गावो जिता 
लब्धाः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

जो उग्र हाथवाले इन्द्रदेव प्रचण्ड शत्रुसेनाओंमें भेद करानेवाले 
हैं और जिन इन्द्रदेवने दबुकी सन्तान दानर्वोकी शक्तिको तोड़ 
दिया है और जिन इन्द्रदेवने सरकने बाले जलोंको मेघोंको फाड़ 
कर जीता है अर्थात्‌ प्राप्त किया है और जिन इन्द्रदेवने शत्रको 
मार कर नदियोंकों और समुद्रको जीता हे 1 ओर जिन इन्द्र 
देवने पणि नामक असुरोको मार कर उनकी हरी हुई गोग्रोंको 
जीता है, वह इन्द्रदेव सब अनर्थोकै सूल पापसे हमें मुक्त कर २ 

तृतीया ॥ | | 

यश्चेपीशिप्रो मः स्विद्‌ यस्मै ग्रावाणः प्रवर्दन्ति 


er 


+ विज्रेण खान्वहणन्नदीनाम्‌ ॥-इन्द्रने वज्रके द्वारा नदियों 
के आकाशोंको हिंसित किया” ( ऋ० ३। १२ | ३) 


CC-0. Gurukul Kangri 50190, Haridwar 


विक... 


Digitizeg by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
४३६२ अथंववेदर्सहिता सभाष्य-भाषालुवादसंहित 


SH IEA HM SO 0212. 


यः । चर्षणिऽग्रः । हृषभः । स्तःऽवित्‌ । यस्मै । ग्रावाणः । भऽव- 
दन्ति । नृम्णम्‌ । 


यस्य | अध्वरः । सप्तःहोता । मदिः । सः । नः । मुश्वतु । अंहसः 

य इन्द्रः चपणिप्रः | चर्षणयो मनुष्याः तान्‌ अभिलषितफलेन 
प्राति पूरयतीति चर्षणिप्रः । & प्रा पूरणे । “आतोलुपसगें कः? 
इति [ कः ] & । हृषभः वर्षित्रा । यद्वा एषभवत्‌ प्रसह्ृकारी 
स्ववित्‌ स्वर्गस्य लम्भयिता । यस्मा इन्द्राय ग्रावाणः अभिषत्राथाः 
पापाणा नृम्णम्‌ सोमरसलक्षणं धनं प्रवदन्ति अभिषवकालीने- 
ध्वनिभिः प्रकथयन्ति । “देवा ग्रावाण इन्दुरिन्द्र इत्यवादिषुः? 
[ ते० ब्रा० ३, ७, 8, २ ] “प्रेते बदन्तु प्र वयं बदाम” [ क्रूर 
१०, 8४, १ ] इत्यादिमन्त्रवणांद्‌ ग्राव्णां प्रवदितृत्वम्‌ । यस्य 
इन्द्रस्य अध्वरः सोमयागः सप्तहोता सप्षभिहोतृभिवेषद्कर्तृभियु क्तः 
मदिछः मादयितृतमो भवति । & होता मैत्रावरुणः ब्राह्मणाच्छंसी 
पोता नेष्टा अच्छावाकः गनी ध्रश्चेति सप्त होतारो वषट्कारो यस्मिः 
न्निति बहुब्रीही “ नद्युतश्च” इति प्राप्तस्य कपः “ऋतश्छन्दसि” 
इति प्रतिषेधः । मदिष्ठ इति । मदी हर्ष इत्यस्मात्‌ तृच्‌ । तदन्तात्‌ 


“तुश्छन्द्सि” इति इष्ठन्‌ । “तुरिष्टेमेयस्सु” इति तृलोपः & ॥ 
गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 


जो इन्द्रदेव मनुष्यांको अभिलषित फल देकर उनकी कामः 
नाको पूणे करते हैं और जो इन्द्रदेव श्‍षभकी समान हठपूर्बक 
स्वगकी प्राप्ति कराने वाले हैं और जिन इन्द्रदेवके लिये अभि- 
पत्रके कार्यके पाषाण अभिषतरके समयकी ध्वनियोसे सोमरस- 
रूपी धनको कहते हैं 1 । और जिन इन्द्रदेवका सोमयाग सात 


दिवा ग्रावाण इन्दुरिन्द्र इत्यवादिषु: ॥ -दमकते हुएपाषाणोंने | 
इन्दु इन्द्र कहा” ( तैत्तिरीय ब्राह्मण ३ | ७। 8। २४) और | 
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बषटकता होताओंके द्वारा मद करने वाला होता है ‡ वह इन्द्र- 
देव हमको सव अनथाँके मूल पापसे छुड़ावें ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
2 भ्‌ उ ९ म PR ति 
यस्य वशास ऋषभास उणा यस्म मायन्त स्वरवः 
[a 

स्वावद्‌ । 

७७ | शुक्रः (०५ ह्यंश के ० २९ | र Rts 
यसमै शुक्रः पर्वते ब्रह्मशुम्मितः स नों मुचलहसः ४ 
यस्य । बशासः । ऋषभासः । उक्षणः । यस्मै । मीयन्ते | स्वरवः। 

स्वः5विदे । 

। | । 
यस्मै । शुक्रः । पवते । ब्रह्मवशुम्मितः | स! | न; । मुञ्चतु । 

| 

झहस ; ॥ ४ ॥ 

वशासः वशा बन्ध्या गाव! ऋपमासः ऋषभाः उक्षणः उक्षाणः 
सेचनसमर्थाः । & “वा षपूर्वस्य निगमे” इति उपधादंघांभावः & । 

Q ~ 
एत्र वशादिरूपाः पशवः यस्य इन्द्रस्य यागाथमू आलभ्यन्त यस्मा 
न्द्राय स्वविदे स्वगस्य लम्भयित्र स्रवः । यूपावतत्तणशकलः 
स्वरुः । तेन तद्वन्त उपलच्यन्ते । स्वरवः स्वरुमन्ता यूपा मीयन्ते 
: झवटेषु स्थाप्यन्ते | $ डुमिञ्‌ क्षेपणे & । यस्मा इन्द्राय शक्रः 
निर्मलो रंसवोन सोमः ब्रह्मशुस्भितः व्रह्मभिमन्जेः अभिषवसाधः 
नैरलंकृतः सन्‌ पवते दशापवित्रधारया स्रवति ॥ स न इत्यादि 
९ 
क्क ७... हम 
“प्रते वदन्तु भ्र वयं वदामः ॥-येकहें ओर हम कहत है hs 
१० । 8४ । १) इत्यादि मंत्रवणाँ में पाषाणोंका प्रबदितृत्व सिद्ध 
| 1 होता, पैत्रावरुण, ब्राह्मणाच्छंसी, पोता, नष्टा, अच्छाचा 
| और अग्नीध वे सात वषटूकता होता र ! 
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विदिशा >> 
जिन इन्द्रदेवके यागके लिये वंध्या गो सेचनसमथ ऋषभका 


आलभन किया जाता हे और जिन स्वगप्रापक इन्द्रदेवके लिये 
स्वर वाले यूप अब्टोंमें स्थापित किये जाते हैं और जिन इंद्रदेव 
के लिये निर्मल रस वाला सोम मन्त्रोंसे अलंकृत होता हुआ 
दशापबित्रकी धारासे टपकता है, वह इन्द्रदेव हमको सघ अनथों 
के मूलपापसे छुड़ावें ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
यस्य जुष्टिं सोमिनः कामयन्ते यं हवन्त इपुमन्त 


६२) "७ 


गविशे । 
यस्मिन्नकेः शिश्रिये यस्मिन्नोजः स नो मुब्नलेहंसः ५ 


यस्य । जुष्टिप्‌ सोमिनः। कामयन्ते । यम्‌ | हन्ते । इपुञ्मन्तम्‌ । 


गोऽइष्टौ । 
यस्मिन्‌ । अकः | शिश्रिये । यस्मिन्‌ । ओज; । सः। न; । युञ्चतु। 


अंहसः ॥ ५ ॥ 
यस्य इन्द्रस्य जुष्टम्‌ प्रीतिं सोमिनः सोमवन्तो यजमानाः काम 
यन्ते अभिलषन्ति । इषुमन्तम्‌ बाशवः्तं प्रशस्ताघुधस हित यम्‌ 
द्रं गविष्ठो गबां पशिभिरपहतानां पुनरन्वेषणे अभिगमने वा 
इवन्ते आद्वयन्ति । यस्मिन्निन्द्रे अर्कः अचेनसाधनभूतो मन्त्रः 
स्तुतशख्रादिलक्णः शिश्रिये आश्रितो भवति । तथा यस्मिन्न 
ओज; बलम्‌ अनन्यसाधारणं हश्यते ॥ स न इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 
सोम वाले यजमान जिन इन्द्रदेवकी प्रीतिको चाहते हैं और 


` पणियोके द्वारा गौओंका हरण होने पर जिन प्रशस्त आयुध 


इन्द्रदेवको बुलाया जाता है और जिन इन्द्रदेवमें पूजाका साधन 
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मंत्र आश्रय पाता है और जिन इन्द्रदेवमें असाधारण बल दीखता 


है, बह इन्द्रदेव हमको पापसे छुड़ाबें ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 
यः प्रंथमः कर्मकृत्याय जज्ञ यस्य वीय प्रथम स्यानुबुद्धम। 
येनोद्यंतो वज्ञोभ्यायताहि स नो मुद्वतंहसः ॥ ६ ॥ 
यः । प्रथमः | कर्मकृत्याय | जज्ञे । यस्य । रयु । प्रथमस्य | 


अलुध्बुद्धम्‌ । ट 
| ] [ 
येन । उत्‌ऽयतः । बज्न; । अभिञ्यायत । अहिम्‌ | सः | न; । 


मुञ्चतु । अंहः ॥ ६ ॥ यु क. 

य इनदरः प्रथमः मुख्यः कर्मकृत्याय कमणां ज्योतिष्टोमादीनां 
करणाय अनुष्ठानाय जज्ञे जातवान्‌ । यस्य इन्द्रस्य प्रथमस्य युख्यस्य 
वीयेम्‌ वीरकं दत्रहननादिकम्‌ अनुबद्धम्‌ परस्पर सततम्‌ । श्रूयत 
हि । “इन्द्रस्य नु वीयोणि प्र वोचं यानि चकार प्रथमानि वज्री । 
अहन्नहिम्‌ अन्यपस्ततदे प्र वक्षणा अभिनत्‌ पर्यतानाम्‌ इत्यादि 
[ ऋ० १, ३२. १ ]। येन इन्द्रेण उद्यतः उद्ध्रतो वज्रः अहिम्‌ 

त्रय अभ्यायत अभितः सवेतः अहिंसीत्‌ । & आङ्पूर्वाद्‌ यमे- 
स गन्धते? इति तस्य किस्वाद्‌ “अबुदा- 
लुँडि' च्लेः सिच्‌ । “यमो गन्धते इति तर ह्‌ 
त्ञोपदेश०” इत्यादिना अनुनासिकलोपः । “हस्वाद अङ्गात्‌ इति 
॥ 
सिज्लोपः & ॥ स न इत्यादिगतस्‌ मु 

जो इन्द्रदेब ज्योतिष्टोम आदि कर्म करनेके लिये इस 

जाने जाते हैं और जिन इन्द्रदेवका दतरहनन आदि मुख्य र 
{ और जिन इन्द्रदेवके उठा 


हे 
परस्पर पुरा हुआ खुना जाता है? हुआ सुना जाता ह्‌ 
स्पर पुरा हु उ 


1 व्हूढूस्य बु वीर्याणि प्र वोचंयानि चकार ममा 
हु ११६९ 
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_ ०३६ असहत सो दित 


SON 


हुए वजने हत्रासुरका सब ओरसे संहार कर डाला वह इन्द्रदेव 
हमको|सब अनथाँके मूल पापसे मुक्त करें ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


य संग्रामान्‌ नयति सं युधे बशी यः पुष्टानि संसृजति । 
दयानि । 

स्तोमीन्दे नायितो जोंवीमि स नो मुञ्चखेहेसः ॥७॥ 

यः । समूऽग्रामान्‌ | नयति । सम्‌ । युधे । बशी । यः । पुष्ठानि | 


~~ 


सम्‌ऽछजति । द्र्‍यानि । 
स्तौमि । इन्द्रम्‌ । नाथितः । जोहबीमि । सः। नः । मुश्वतु । 


अंहसः ॥ ७॥ 

वशी स्पतन्त्रो य इन्द्रः युधे योधनाय संप्रहाराय संग्रामम्‌ युद्ध 
सं नयति सम्यक्‌ प्रापयति । यद्वा युधे योधनाय वशी स्वतन्त्रः । 
योधयितुं कुशल इ्यर्थः । तथा य इन्द्रः पुष्टानि समृद्धानि द्वयानि 
स्रीपुसात्मकानि मिथुनानि संछजति परस्परं संसृष्टानि प्रजनन- 
समर्थानि करोति । तमू इन्द्रं स्तौमि | नाथितो जोहवीमि इत्यादि 
व्याख्यातम्‌ ॥ 

| इति ] चतुर्थे सूक्तम्‌ ॥ 
जो स्वतन्त्र इन्द्रदेव स्वतन्त्र प्रहार करनेके युद्धमें भली प्रकार 


अहन्नहिं अन्वपस्ततद प्रवक्षणा अभिनत्‌ पर्वतानाम्‌ ॥ वज्रधारी 
न्द्रने जिन मुख्य २ कर्मोको किया है उन वीर्यमय कमोंको में 
कहता हूँ कि- इन्द्रदेवने टत्रको मारा फिर जलोंको ताडित किया 
और पर्वतोंके वक्षणोंको तोड डाला” ० (ऋग्ेद १ । ३२ । १)॥ 
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थ काण्डम्‌ ४६७ 


पहुँचाते हैं और जो इंद्रदेव पुष्ट जोड़ोंको परस्पर संसृष्ट करते हैं 
उन इंद्रदेवकी में प्रार्थी स्तुति करता हूँ में उनको बारम्बार बुलाता 
हूँ, वह इंद्रदेव पापसे मेरी रक्षा करें ॥ ७ ॥ 

चतुथंकाण्डक पंचम अनुवाक मे चतुर्थ सुक्त समाप्त ( १२६ ) ॥ 

«वायो; सवितुः” इत्पस्य सूक्तस्य “अग्नेमन्व इत्यनेन सूक्तेन 
सह उक्तो विनियोगः ॥ 

तथा “वायव्यां बातवात्यायाम्‌” | न° क० १७ ] इत्यादिः 
विहितायां शान्तौ “वायोः सवितुः” इत्येतत्‌ सूक्तम्‌ आवपनीयम्‌। 
तद्‌ उक्तं नक्षत्रकल्पे । “वायोः सवितुरिति वायव्यायाम्‌” इति 
[ न० क० १८] ॥ 

तत्र मृगारेष्ठो “बायो सावित्र आगोद्ुगभ्यां चरुः” [ ते० सं० 
७, ४. २२, १ ] इति विहितस्य हविषो वायुसवितारो देवता | 
तयोः स्तावकम्‌ “वायोः सवितुः” इति स्तक्तम्‌ ॥ 

“वायोः सवितुः” इस सूक्तका “अग्नेमन्वे सूक्तके साथ विनि 
योग कह दिया है 

तथा “वायव्यां वातवात्यायाम्‌-अऑँधी चलने पर वायव्या 
शांतिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित शान्तिमें “वायो 
सावेतः” यह सूक्त पूना चाहिये । इसी वातको नत्तत्रकल्पमें कहा 
कि-““बायोः सबितुरिति वायव्यायाम्‌’ ( नत्तत्रकल्प १८ ) ॥ 

ताँ मृगारेष्टिमें “वायो सावित्र आगो मुग्भ्यां चरुः” ( तेत्ति- 
रीयसंहिता ७।५। २२ । १) से विहित हविके वायु और 
सविता देवता हैं । उनकी स्तुति करनेवाला “वायो सवितु” यह 
सूक्त है ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
वायोः संवितुर्विदथांनि मन्महे यावातमन्वद्‌ बिशथो 
यो च रक्षथः । 
2000 ही ११७१ 
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४ र अथवैवदर्सहिता सँ भारषियं- भी तु वीर्द;स हितं 


कड 


0७०७ 


यो विश्वस्य परिभू बभूवथुस्तो नो मुञचतमेहसः। १॥ 
बायौः । सवितुः | विदथानि। मन्महे । यौ। आत्मनऽवत्‌ । 

विशथः । यौ । च । रत्तथः । 
यौ । विश्वस्य । परिभू इति परिऽभू । बभूवथुः । तौ । नः | ुञ्चतम्‌। 

अहसः ॥ १ ॥ 

वायोः जगदाधार भूतस्य वतस्य सवितुः सबेप्रेरकस्य च देवस्य 
विदथानि वेदनानि स्तुत्या एुणविषयज्ञानानि । यद्वा विदथ इति 
यज्ञनाम । विदथानि वेदितव्यानि श्रृतिविहितकमाणि मन्महे जानी- 
महे । ® विद ज्ञाने इत्यस्माद औणादिकः अथप्रत्ययः ® । हे 
वायुसवितारो यौ युवाम्‌ आस्मन्वत्‌ सात्मक स्थावरजङ्गमात्मक 
जगद्‌ बिशथः प्रविशथः । वायोस्तावत्‌ प्राणात्मना प्रवेश; श्रुति 
सिद्धः । “वायुः प्राणो भूत्वा नासिके प्राविशत्‌” [ ए० आ० 
२, ४, २ ].इति। सबिता च प्रेरकत्वेन अन्तयां मितया सवे जगद्‌ 
अनुप्रविष्टः | “यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ पृथिव्या अन्तरः” बृ० ग्रा? 
३, ७, ७ ] । इत्याद्यन्तयामिब्राह्मणात्‌ । & आत्मन्बत्‌ इति | 
आत्मनशब्दाद पतुप्‌ । “मादुपधायाः०” इति वत्वम्‌ । “अनो 
बुट्‌” इति चुडागमः % । प्रवेशानन्तरं यौ च युवां रक्तथः तज्ज- 
गत्‌. पालयथः । तथा यो युत्रां विश्वस्य कृत्स्लस्य जगतः परिभू । 
परिपूत्रों भवतिः परिग्रहार्थं बर्तते । परिग्रहीतारो वभूवथुः भवथः। 
छ परिपूवाद्व भवतेः क्विप्‌ प्रत्ययः । “सुपां सुलुक्‌” इति पूव- 
सवणदीघः % । हे वायुसबितारो तौ युवां नः अस्मान्‌ अंहसः 
पापाद्‌ घुञ्चतम्‌ । ® मुच्लु मोक्षणे ॥ “शे मुचादीनाम्‌ इति 


बुम्‌ &॥ 
जगत्के आधारभूत वायुके ओर सघप्रेरक सूयदेवके श्रुति 
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चतुथ काएडमू ४६६ 


विहित कर्माको हम जानते हैं | हे वायु और सूर्य देवताओं ! जो 


तुम आत्मा बाले स्थावर और जंगम प्राणियोंमें प्रवेश करते हो ‡। 
प्रवेशके अनन्तर जो तुम उस जगत॒की रक्षा करते हो तथा जो 
तुम सब जगत्को धारण करने वाले हो, वह तुम हमको सब 
अनर्थोंके मूल पापसे मुक्त करो ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 
ययोः संख्याता वरिमा पार्थिगाने याभ्यां रजो 
यापितमन्तरिक्षे । 
ययोः प्रायं नान्वांतशे कश्चन तो नौ मुञ्चतमहसः २ 
ययो; । सम्‌ऽर्याता । वरिमा । पार्थिवानि । याभ्याम्‌ । रजः। 
युपितम्‌ । अन्तरिक्षे । 
ययोः | प्रऽञ्रयम्‌। न। अबुञ्यानशे | कः | चन | तो । नः | ग्रुश्चतम्‌। 
अंहसः ॥ २ ॥ 
ययोर्देवयोः पार्थिवानि पृथिव्यां भवानि वरिमा उरूत्यानि मह 
चानि संख्याता संख्यातानि जनेः सम्यक्‌ परिगणितानि प्रख्या- 


तानि दृश्यन्ते | ® पार्थिरानि “पृथिव्या जाओ” इति प्राग्दीव्य- 
तीयः अन्‌ प्रत्ययः । बरिमेति। उर्शब्दाद्‌ इमनिचि “भियस्थिर०” 


† वायुका माणरूपसे प्रवेश करना श्रुतिमें प्रसिद्ध है, कि “वायुः 
पाणो सूत्वा नासिके प्राविशत्‌ ॥- वायुने प्राण होकर नासिकामें 
प्रवेश किया” (ऐतरेय आरण्यक २।४।२) और “यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ 
पृथिव्या अन्तर: (बृहदारण्यक ३-। ७ । ७ ) आदि अन्तयामि- 
ब्राझणके अनुसार सर्वप्रेरक सविता सब जगतके भीतर प्रविष्ट है ॥ 
११७३ 
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इत्यादिना वर्‌ आदेशः । “शेश्छन्दसि बहुलम्‌ इति शेर्लोप;% । 
याभ्यां वायुसवितृभ्याम्‌ अन्तरिक्षे आकाशे रजः । उदकनामेतत्‌। 
& उक्त हि यास्क्रेन । रजो रजतेः । ज्योती रज उच्यते । उदकं 
रज उच्यते इति [ नि० ४. १8 ] & | तद्‌ रजःशाब्दवाच्यं दृष्टि- 
कारणम्‌ उदकं युपितम्‌ मूळितं सत्‌ धार्यते । 'सवितकिरणेर्वांयुना 
च खलु वपतों विमोक्तुम्‌ आकाशे वहलतरम्‌ उदकं ध्रियत इति 
श्रतिस्मृतिपसिद्धि! | % युपितम्‌ इति । युपु विमोहने । अस्मात्‌ 
कर्मणि निष्ठा $ । कश्चन कोपि अन्यो देवः ययोवायुसवित्रोः 
प्रायम्‌ परकृष्ठगमनं नान्वानशे नाबुप्राम्मोति | अनुगन्तुं समर्थो न 
भवतीत्यर्थः । & अशू व्याप्तौ । छान्दसो लिट्‌ । “श्रश्नोतेथ” 
इति नुडागमः % । तौ नो मुञ्चतम्‌ इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

जिन वायु और सूर्य देवताओंके पृथिवी, परके महत्वमय कर्म 
मनुष्यामें भली प्रकार प्रसिद्ध हैं । और जिन वायु और सविता 
देवताओंके द्वारा आकाशमें मूळित रज 1 अर्थात्‌ जल धारण 
किया जाता है और कोई देवता जिन वायु और खूयदेवके श्रेष्ठ 
गमनको नहीं कर सकता वे वासुदेव और स्रूयेदेय हमको सब 
अनर्थोके मूल पापसे बचावे ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

तव ब्रते नि विशन्ते जनासस्थस्युदिते प्रेरत चित्रभानो 

1 निरुक्त ४ । १६ में कहा है, कि-रजो रजते! । ज्योती 
रज उच्यते । उदक रज उच्यते ॥-रज धातुसे रजस्‌ शब्द बना 
है । ज्योति रज कहलाता है और जल रज कहलाता हे? ॥ 
और श्रुति तथा स्मृतियोंसे भी हे, कि-वषा क्रातुमे बहुतसा जल 
वरसानेके लिये सूयेकी किरणों रे द्वारा और बायुके द्वारा आकाश 
मेंजल धारण किया जाता हे । 
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“०६5 अं अमन ळे No 
युव वाया सावता च सुवनान रतथस्ता ना मुच- 
तमंहसः ॥ ३ ॥ 
॥ 2४ ~ 1 1 1 
तव । व्रते। नि । विशन्ते । जनासः। त्वयि | उत्‌ऽइते | प्र । 
ईरते । चित्रभानो इति चित्रऽभानो । 
युत्रम्‌ । वायो इति। सरिता च। सु पनानि। रक्तथः। तौ। नः। मुञ्च- 
तमू | अंहसः ॥ २ ॥ 
हे सवितः तत्र व्रते तत्संबन्धिनि कर्मणि परिचरणलत्षणे 
जनासः जनाः प्राणिनः नि विशन्ते नियमेन वतन्ते । ®“ नेतरि”? 
इति आत्मनेपदम्‌ & । हे चित्रभानो बिचित्रदीसे रयि उदिते 
उदयं प्राप्ते सति प्रेरते सर्वे जनाः स्मस्त्रकायकरणाय प्रत्रतन्ते | 
& इर गतौ । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ ® । हे वायो ल सविता 
च युवम्‌ युवां थुबनानि भूतजातानि रक्षतः पालयथः ॥ तौ नो 
झुञ्चतम्‌ इत्यादि गतम्‌ ॥ 
हे सूर्यदेव ! आपकी सेवारूप कम करनेके लिये मनुष्य नियमा- 
नुसार वर्ता करते हैं और चित्रभानो ! आपका. उदय होने पर 
सब मनुष्य अपने २ कामको करनेके लिये महत्त होते हं । ओर 
हे वायुदेव तथा सूर्यदेव ! आप दोनों ही सब प्राणियोकी रक्षा 
करते हैं ऐसे दोनों आप हमें पापसे छुडाइये ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
च ~ | द्य ION १० ९५। ७ 
अेतो वायो सविता च दुष्कृतमप रक्षासे शि मदा 


च॒ सेधतम्‌ । 
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सं ह्ाशजयां सृजथः सं बलन ता नो सुचतमहस' ४ 


अप । इतः । वायो इति । सबिता । च । दुःऽकृतम्‌ । अप | 
रजांसि | शिमिदाम्‌ । च । सेधतम्‌ । 
सम्‌ । हि। ऊर्जया । रूजथः । सम्‌ । वजेन। तौ । नः । युश्वतम्‌ । 


अंहसः ॥ ४ ॥ 
हे वायो.त्जं च सबिता च दुष्कृतम्‌ अस्मदीय पापस्‌ अपतः 
पगमयथः ॥ तथा रत्तांसि उपद्रत्रकारिणो राक्षसान्‌ समिधाम्‌ 
संदीां कृत्यां च अप सेथतम्‌ अपगमयतम्‌ !! अपि च ऊजंया 
ऊजयति बलयतीति ऊजां अन्नरसजनिता पुष्टिः । ® ऊजे बल- 
प्राणनयोः । अस्मात्‌ पचायच्‌  । तया अस्मान्‌ सं सजथ बलेन 
तञ्जनितेन संखजथः ।। गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हे वायो ! आप और सूयदेव हमारे पापको हमसे अलग करिये । 
तथा उपटवकारी रःक्षसोंको और प्रदीप्त कृत्याको भी हमसे दूर 
केरिये । और अन्तके रसपे उत्पन्न हुई पुष्टिसे हमको युक्त 
करिये और हमको पापसे छुड़ाइये ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
यिंमे पोष सवितोत मायुस्तनू दक्षमा सुंता सुशवम्‌। 
प्रयक्ष्मताति मह इह धत्तं तो नो सुद्चतमंहसः। ५ 
रयिम्‌ । मे । पोषम्‌ । सबिता । उत । वायुः । तभू इति । दम्‌ । 
आ | सुवतामू । सुऽशेवम्‌, । 


अयच्मतातिम्‌ । महः। इह । धत्तम्‌ । तौ । नः | मुश्चतम्‌ । अंहसः ५ 
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उतशब्दः चार्थे । सविता वायुश्च मे मह्यं रयिम्‌ धनं पोषम्‌ 
पुष्टि समृद्धि च आ सुत्रताम्‌ प्ररयताम्‌ । प्रयच्छताम्‌ इत्यथः 
& पू मेरणे । तुदादित्वात्‌ शः ® । तथा तन्‌ तन्वाम्‌। & “सुपाँ 
सुलुक्‌०” इति सप्तम्या लुक्‌ । “ईदूतौ च सप्तम्यर्थे” इति प्रगृह्म- 
संज्ञा $ । तन्माम्‌ अस्मदीये शरीरे सुशेवम्‌ सुसुखं दन्तम्‌ बलम्‌ 
आ सुत्रताम्‌ आसमन्तात्‌ प्रेरयताम्‌ । तथा हे वायुसवितारो | अयः 
चमशब्दात्‌ स्वार्थिकस्तातिल्‌ प्रत्ययः & | अयच्मम्‌ अराग महः 

ह अस्मिन्‌ यजमाने धत्तम्‌ धारयतम्‌ ॥ 

सविता देवता और सयदेवता मुझे धन समृद्धि दं तथा हमार 
शरीरमें सुख और बल दें तथा हे वायु और सबिता देवताओं ! 
आरोग्यता और वडे भारी तेजको इस यजमानमें स्थापित करिये 

षष्टी ॥ 


र सुमतिं संवितर्वाय ऊतये महखन्त मत्सरं मादयाथः! 
अवीग वामस्य प्रवतो नि यच्छन॑ तो नों मुथतमंहसः ६ 
प्र । सुऽमतिम्‌ । सवितः । बायो ति । ऊतये । महस्त्रन्तम्‌ । 


मत्सरम्‌ । मादयाथः । 


अरीक्‌ । वामस्य । प्रञ्वतः । नि । यच्छतम्‌ । तो । नः । मुश्वतम्‌ । 


अहसः ॥ ६ ॥ 
हे सवितः हे वायो ऊतये रत्ताथ सुपतिम्‌ शाभनाम्‌ अजुग्रहा- 
त्मिकां बुद्धि युवां प्र यच्छतम्‌ । &@ “ऊतियूति०” इत्यादिना 
अवतेः वितरन्नन्त उदात्तो निपातितः ॐ । महस्वन्तम्‌ दीसिमन्त 
मत्सरम मदकरं सोमं मादयाथः पीत्या माद्ययः। ® मत्सरम्‌ इति। 


मदेरोणादिकः सरप्रत्ययः ® । वामस्य बननीयस्य प्रदतः प्रकपे- 
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वतो धनस्य अर्वाक अरमदभियुखं नि यच्छतम्‌ नियमयतम्‌ । 
& वामस्येति । “क्रियाग्रहण कतेव्यम्‌” इति कमणः सप्रदानत्वा- 
झतुर्थ्यर्थे पष्ठी । प्रत्त इति । “उपसर्गाच्छन्दसि धात्वर्थे” इति 
बतिः § ॥ 

हे सद्रितः ! हे यायो ! आप रक्षाके लिपे मुझे सुमति दीजिये 
आप दीस्षिमान, मदकारी सोमो पीकर आनन्दित हूजिय सेव 
नीय बड़े भारी धनको दमको दीजिये आर हमें सब अनर्थोके 
मूल पापसे वचाइये ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
SE OI घे 6 स्थि 
उप श्रा न आयका दवयाधामन्नास्थरन्‌ | 
स्तोमि देवं सवितार च वायु तो नो मुबतमंहंसः 


उप श्रेष्ठः । नः । आऽशिषः । देवयोः । धामन्‌ । अस्थिरन्‌ । 


\ | 

स्तौमि । देवम्‌ । सतितारम्‌। च। वायुम्‌ । तो । नः । पुश्च तम्‌ । अंहसः 

देवयोः वायुसवित्रोः घामत्‌ धाम्नि तेजसि स्थाने वा नः 
अस्माक श्रेष्ठ; प्रशस्ता आशिष; फलप्र।थेना उपास्थिरन्‌ उपस्थिता 
वतेन्ते । छ अस्थिरन्निपि। तिष्ठतेलु ङि “अकमेकाञ्च” इति आत्म- 
नेपदम्‌ । “स्थाध्वोरिच्च” इति इचकिच्े । व्यत्ययेन भस्य रन्‌ 
आदेशः ® । तथाविधं हैवरम्‌ दानादिसुणयुक्तं सवितारं वायं च 
स्तामि प्रशसामि । & “उतो दृद्धिजु कि हलि” इति शद्विः & ॥ 
अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ ॥ 

पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति | चतुथकाणडे पंञ्बमोलुवाकः ॥ 

वायुदेव और खयदेत्रकै स्थानमें हमारी श्रेष्ठ फलप्रार्थनायें उप- 

स्थित हं उन दानादिशण युक्त वायुदेवता ओर सबिता देवता 
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की में सतुति करता हूँ, वे दोन करता हूँ, वे दोनों झुकको सकल अनर्थोके मूल 


पापसे छुड़्ावं ॥ ७ ॥ 
जतुथे काण्डके पञ्चम अनुबाकर्म पंचम खूक्त समाप्त ( १२७ ) ॥ 
पञ्चम अनुत्राक समाप्त ॥ 


पछ्ठेनुवाके पञ्च सूक्तानि | तत्र “मम्बे वाम्‌” इति आद्यस्य 
सूक्तस्प पूवेबद्‌ विनियोगः ॥ 

तथा सोमयागे “मरे वाभू” इति ओदुम्बर्या आज्यहोमस्य 
अनुमन्त्रण कुर्यात्‌ । उक्त वेताने । “मन्वे बां ्ात्ापृथित्री इत्यौ 
दुम्बयां आज्यहोमम्‌” इति [ ब० ३, ५ ]॥ 

छठे अनुवाकमें पाँच सूक्त हे । उनमें “मन्वे वां इस प्रथम सूक्त 
का पहिलेकी समान विनियोग हे ॥ 


तथा सोमयागमें 'मन्वे वाम्‌? इस सूक्तसे औदुम्वयाके घृतहोम 

का अबुमन्त्रण करे | इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि मन्वे 

वां द्यावापृथिवी इत्योदुम्बया आज्यहोमम्‌” (4तानस्ूत्र २ । ५) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 

मनवे वो द्यावापरथित्री सुभोजसो सचेतसो ये अम- 
थथाममिंता योजनानि । 

प्रतिष्ठे ह्यमंवतं वसूनां ते नो मुञ्चतमंहसः ॥ १॥ 

मन्वे । बाम्‌ । द्यावापूथिवी इति । सुऽभोजसौ । सञ्चेतसौ । ये 


इति । अप्रथेथाम्‌ । अमिता | योजनानि । 
प्रतिस्ये इति प्रतिऽस्थे । हि । अभवतम्‌ । वस्रूनाम्‌ | त इति । 


न; । सुञ्चतम्‌ | अहसः ॥ १ ॥ 


हे द्यावापृथिवी द्यावाएथिव्यो सुभोजसो सुष्ठ भोजयित्यौ 
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शोमनभोगे वा सचेतसौ समानचित्ते वाम्‌ युधां मन्ये स्तौमि । 
यद्वा वां युवयोमाहात्म्य मन्वे अहं जानामि | किं पुनस्तद्व इत्याहृ 
ये अप्रथेताम्‌ इत्यादिना । ये द्यावापृथिव्यो अमिता अमितानि 
अपरिमितानि योजनानि । [ योजन |शब्दः अध्वपरिमाणवाची । 
अपरिमितान्‌. अध्वनः अप्रथेताम्‌ प्रथिते विस्तीर्णे अभवताम । 
कृत्ल्रदेशव्याप्त्या सबंगते भवत इत्यरथः । हि यस्माद्‌ युवां वस्नूनाम्‌ 
नित्रसतां देवमनुष्यादीनाम्‌ निवासहेतूनां धनानां वा प्रतिष्ठ प्रकृ 
एाबस्थित्यधिकरणे अभवतम्‌ भवथः । तस्मात्‌ सवांधारत्वेन युवयोः 
सवंगतत्वम्‌ । & प्रतिपूर्वात्‌ तिष्ठतेः “आतथोपसर्गे” इति अधि- 
करणे अङ्‌ | “उपसगात्‌ सुनोति०” इति पत्वम्‌ &। नः अस्मान्‌ 
अंहसः पापाद्‌ मुञ्चतम्‌ ॥ 


हे द्यावापृथित्री ! सुन्दर भोग वाले और समान चित्त बाले 
तुम दोनोंकी में स्तुति करता हूँ, तुम दोनोंके माहात्म्यको में 
जानता हूँ कि-तुम दोनों अपरिमित मागोंमें बिस्तृत हो अर्थात्‌ 
सम्पूर्ण देशोंमें ब्याप्त होनेसे सवगत हो । ऑर तुम दोनों देवता 
और मनुष्य आदिकोंके धनोंके प्रकृष्टरूपसे स्थितिके कारण हो श्रतः 


सर्वाधार होनेसे सबंगत हो, ऐसे तुम हमको पापसे छुड़ाओ ॥१॥ 
द्वितीया ॥ 


प्रतिष्ठे ह्यभवतं वसूनां प्रवृद्धे देवी सुभगे उरूची । 
द्यावापृथिवी भवतं मे स्योने ते नो मुञ्चतमंहसः ९ 
प्रतिस्थे इति प्रतिऽस्थे । हि । अभवतम्‌ | वस्रूनामू । द्धो इति 

मद्धो । देवी इति । सुभगे इति सुञ्भगे । उरूची इति । 
द्यावापृथिवी । इति । भवतम्‌ । मे । स्योने इति । ते इति । नः । 
मुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ २ ॥ 
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प्रतिष्ठे ह्यभवतं वसूनाम्‌ इति पूर्ववत्‌ । यस्मात्‌ सर्वप्राणिनाम्‌ 
अधिष्ठान भूते द्रावापृथिव्यों तस्मात्‌ प्रविद्ध प्रकषण मणिसृत्र- 
न्यायेन सूत्रवत्‌ सवजगदनुमरविद्धे । अबुपविष्ट इत्यथः | देवी देव्यो 
दानादिणुणयुक्त सुभगे शोभनधने सोभाग्ययुक्त वा । & “आद्यु- 
दत्तं द्यच्‌ छन्दसि” इति उत्तरपदाद्रदात्तत्वम्‌ & । उरूची उरू 
वहुलम्‌ अश्चन्त्यौ व्याप्बुअत्यो । ® उरुशब्दोपपदाद अश्चते 
“क्राखिग्‌०” इत्यादिना कित्रन्‌ | “अनिदिताम्‌०” इति नलोपः 
“चः? इति अकारलोपे “चो” इति दीघत्वम्‌ | “अञ्चतेश्चोप- 
संख्यानम्‌” इति डीप । “सुपां छुलुक्‌०” इति पूरसवणदी वः | 
हे द्यावापृथित्री द्यावापृथिव्यो इत्त्यं महानुभावे युतरां मे मम स्योने। 
सुखनामेदत्‌ । सुखहेतू भवतम्‌ । अन्यद्ग गतम्‌ ॥ 

तुम धनोंकी प्रतिष्ठा हो । द्रावाथिवी सब प्राणियोंके अधिष्ठान 
हें अतएब्र मणिसूत्रन्यायकी समान सव जगतमें प्रविष्ट हैं, और 
ये दानादिणुणयुक्त हैं, सोभाग्यसम्मन्न है ओर अधिकतासे व्याप्त 
हैं । ऐसे महानुभाव द्यावापृथित्री मेरे सुखके कारण हों ओर वे 
द्यावापृथिवी हमें सव अनथाँके मूल पापसे छुड़ावं ॥ २ ॥ 

दृतीया ॥ 


असंतापे सुतपसौ हुवेहमुर्वी गम्मीरे कतिभिनेमस्थु| 

द्यावांपूथिवी भव॑तं मे स्योने ते ना मुद्वतमंहसः ३ 

असंतापे इत्यसम्‌ऽतापे । सु5तपसौ | हुवे | अहम्‌ । उर्वी इति । 
गम्भीरे इति । कविऽभिः । नमस्पेर इति | 

द्यावापुथिवी इति | भवतम्‌ । मे। स्योने इति । ते इति । नः । 
वतम्‌ । अंहसः ॥ ३॥ 
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संतापे संतापरहिते सवमाशिनां संतापस्य ह्यो सुतपसौ 
उर्बी उव्यो विस्ती गम्मीरे गाम्भीयंयुक्ते इदम्‌ ईहग्‌ इति परि- 
च्छेदर हिते कविभिः क्रान्तदर्शिभिमेहर्षिभि! नमस्ये नमस्कार्य इह- 
श्यौ युवाम्‌ अहं हुवे रच्चणाथम्‌ आहयामि। & “वहुलं छन्दसि” 
इति यतेः संप्रसारणम्‌ ® ॥ उत्तरोधर्चो व्याख्यातः ॥ 

सब प्राणियोंके सन्तापको हरने वाले, स्वय सन्तापरहित, 
विस्तृत और गम्भीरतायुक्त, परिच्छेदरहित तथा क्रान्तदर्शी मह- 
पियोंके द्वारा नमस्कार करने योग्य तुम दोनोंको में रक्षा करने 
के लिये आह्वान करता हूँ,ऐसे महानुभाव क मेरे लिये 
सुखके हेतु हों और वे दोनों हमको सब अनर्थोके मूल पापसे 
मुक्त करें ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
MUS I CE NS SN [oy > 02 
ये अमृत विभयो ये हर्वीपि ये खात्या बिभृथो ये 

18101 20 Pros, 

मनुष्या च्‌ । 
द्यावापृथिवी भवतं मे स्योनेते नो मुञ्चतमंहसः ॥४॥ 
ये इति । अमृतम्‌ । बिशरथः । ये इति । हवींषि | ये इति । 

खोत्याः | बिशृथः | ये इति । मनुष्यान्‌ | 
द्यावापुथिवी इति । भवतम्‌ । मे । स्योने इति । ते इति । नः | 
मुखतमू | अंहसः ॥ ४ ॥ 

[ हे ] द्यावापृथिव्यौ ये युवाम्‌ अमृतम्‌ अमरणं सबंप्राणिनाम्‌ 
अमृतत्वं विभ्रथः धारयथः । & “ननो जरमरमित्रमृताः” इति 
उत्तरपदाद्युदात्तस्वम्‌ | विभ्थ इति । “भ्रवामू इत्‌” इति अभ्याः 
सस्य इच्यम्‌ $ । ये च युवा हवींषि चरुपुरोडाशादीनि धारयथः 


११८२ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


fe 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
चतुथ काएडग्‌ ५०६ 


AAA AAAI AA AAAS DASA 
००४७७७२ >>>>>न् 
लाली 


भे च खोत्याः खोतस्विनीनंदी! विभ्रथः धारयथः । & “स्रोतसो 
विभाषा डयड्झ्चो” इति डचप्रत्ययः & । ये च सुतां मनुष्यात्‌ 
धारयथः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे द्यावापृथिवी ! जो तुम दोनों सब प्राणियोंके अमृतत्व 
( अरण ) को धारण करते हो, और जो तुम चरु पुरोडाश 
आदि हतियोंको धारण करते हो आर जो तुम सोतां बालां 
नदियोंको धारण करते हो ओर जो तुम मनुष्योंको धारण करते 
हो, ऐसे महानुभाव द्यावापृथिवी मेरे लिये सुखके हेतु हों ओर 
वे दोनों हमको सव अनथाँके सूल पापसे मुक्त कर ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
1 Se 0 MI oS 

ये उस्तियां बिभृथो ये वनस्पतीन्‌ ययावा विश्व 

भुवनान्यन्तः । 

AQ al NN की र ७ । | 

F = भवतं मे स्योने ते ने! मुश्वतमहसः ॥५॥ 


ये इति | उस्मियाः | विशयः । ये इति । वनस्पतीन्‌ । ययोः । 


वाम्‌ । विश्या । थुवनानि । अन्तः । 
द्यावापथिवी इति । भरतम्‌ । मे। स्योने इति । ते । नः। मुञचतम्‌। 


अंहसः ॥ ५ ॥ ठ 
हे द्यावापृथिव्यौ ये युताम्‌ उस्तियाः | गोनामेतंत्‌ । गाः सर्वा 


बिभृथः धारयथः । ये च युवां बनस्पतीन्‌ दत्तान्‌ सर्वान्‌ बिश्रथः । 


छु चनस्पतिशब्दः पारस्करादिः | “उभे वनस्पत्यादिषु०” इति 
उभयपदभकृतिस्वरस्वम्‌ छ । ययोवाम्‌ युवयोः अन्तः मःपे विश्वा 
विश्वानि उक्तानुक्तानि सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि ते युवां 
स्योने मे भवतम्‌ इति संबन्धः ॥ 
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_ हे द्यावापयित्री ! जो तुम सब गौओंको भरण करते हो और 

जो तुम सब दनस्पतियोंको भरण करते हो ओर जिन तुम्हारे 

मध्यमें कहे हुए और न कहे हुए सब प्राणी रहते है, वे तुम दोनों 

सुखके हेतु होओ और हमको सब अनथोँके मूल पापसे युक्त करो ५ 

षष्टी ॥ 

ये कीलालेन तपेयंथो ये इंतेन याभ्याझते न कि 
चन शक्नुवन्ति । 

दयावाएथित्री भव॑तं मे स्योने ते नो सुत्रतमंहसः ॥ ६॥ 

ये इति । कीलालेन | तर्पयथः | ये इति | घुतेन । याभ्याम्‌ । 
ऋते । न । किस्‌ । चन | शक्नुवन्ति | 

दावापृथिवी इति । भवतमू । मे । स्योने इति | ते इति।न ; | मुखतम्‌ । 


अंहः ॥ ६॥ 
` हे द्यावापूथिव्यो ये युवां कीलालेन अन्नेन तपेयथः कृत्रं 
जगत्‌ पोषयथः । ये च युदां घृतेन क्षरणशीलेन उदकेन तपयथः | 
याभ्यां दयावापृथिवीभ्याम्‌ ऋते विना किं चन किमपि कार्ये कतुः 
न शक्नुवन्ति सर्वे जनाः । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । ® याभ्याम्‌ ऋत 
इति । ““अन्यारादितरते०” इति पञ्चमी $ ॥ 

हे द्यावापृथिवी ! जो तुम अन्नसे सब जगतका पोषण करते 
हो और जो तुम ्रणशील जलसे तृप्त करते हो और जिन द्यावा” 
: पृथिवीके विना मनुष्य किसी भी कार्यको करनेमें समर्थ नहीं हो 
सकते । वे द्यावापुथिवी सुखके हेतु हों और वे दोनों हमको सब 
अनथाँके मूल पापसे अलग करें॥ ६॥ 
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सप्तमी ॥ 
यन्मेदमभिशोचति येनयेन वा कृतं पोरपेयान्न देवात्‌। 
स्तोमि द्यावापथिवी नाथितो जे 
मुग्॒तमेहसः ॥ ७ ॥ 


! > ॥ 3 
यत्‌ । मा । इदम्‌ । अभिञ्शोचति । येनञ्येन । वा । कृतम्‌ | 


^ 


[हीमि ते नों 


पौरुपेयात्‌ । न । दैवात्‌ । 
स्तौमि । द्यावापुथित्री इति । नाथितः। जोहवीमि ।ते इति । नः | 


सुङ्चतम्‌ । अंइसः॥ ७ ॥ 

यदू इद्म्‌ पापं तत्फलं दुःखं वा मा माम्‌ [ अभिशोचति ] 
अभितः सर्वतो दहति । येनयेन वा पापेन निमित्त भूतेन पुनरन्यत्‌ 
पापं कृतम्‌ । येतयेनेतयुक्तम्‌ अर्थ विष्टणोति पोरुषेयान्नेति । नशब्द 
उपमार्थः । पौरुषेयात्‌ पुरुषप्रेरितात्‌ पापादिव दैवात्‌ देवकतानि- 
मित्तात्‌ यत्‌ पापं दुःखं वा उत्पन्नं माम्‌ अभिशोचतीति संबन्धः । 
& पौरुषेयात्‌ इति । “पुरुषाद्ग वधविकार०' इति ढञ्‌ त्ययः । 
दैवात्‌ इति । “देवाद्‌ यनञो” इति अञ्‌ ® । तस्य सवस्य पापः 
स्य तत्फलभूतदुःखस्य च अपनोदनार्थं द्यावापूथिवी-द्यावापुथिव्यो 
स्तौमि प्रशंसामि ॥ नाथित इत्यादि व्याख्यातम्‌. ॥ 

[ इति ] प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

जो पुरुष प्रेरित वा दैवकृत पाप वा उसका फल दुःख मुझको 
चारों ओरसे झुलसा रहा है और जिसर्‌ निमित्तभूत पापसे मैने 
दूसरे पाप क्रिये हैं । उन सब पापोंको और उनके फलरूप दुःख 
को दूर करनेके लिये में यावापृथित्रीकी स्तुति करता हूँ, में प्रार्थी 
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उनके लिये आहुति देता हूँ वे मुभे सब अनर्थांके मूल पापसे 
युत्ता करे ॥ ७॥ 

यतर्थक,०उके छठ अनुत्राकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( १२८) ॥ 

“परतां मन्वे” इति सूक्तस्य पूर्ववद्‌ गणम्युक्तो विनियोगः ॥ 

“प्रारदर्णी बलकामस्य” इति [ न० क० १७ ] विहितायां 
शान्तो “मरुताम्‌” इत्येतत्‌ सूक्तम्‌ आवपनीयस्‌ । तद्‌ उक्त नक्षत्र- 
कल्पे | “मरुतां मन्वे [ ४, २७ | प्रजापते न त्वद्‌ एतान्यन्यः 
[ ७, ८५, ३ ] इति मारुह्ण्यापू” इति | न° क० १८ |॥ 

अत्र “तिग्मम्‌ अनीकम्‌” [ ७ ] इत्यनया साकमेधपवणि गृह- 
मेध्रयागम्‌ अनुमन्त्रयेत । उक्तं वंताने । “सायं ग्रहमेथिनां तिग्मम्‌ 
अनीकम्‌” इति [ बे० २.५ ] ॥ 

मरुतां मन्वे' इस सूक्तका पहिलेको समान गणप्रयुक्त विनियोग है। 

'्ार्दणीं बलकामस्य ॥-बलकी कामना वालेके लिये मारु- 
दणी शांतिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित शान्तिमें “मरु 
ताम्‌? यह सूक्त कहना चाहिये । इसी बातको नच्षत्रकल्पमें कहा, 
है, कि-“मरुतां मः्बे ( ४ । २७ ) प्रजापते न स्वद्‌ एतान्यन्यः 
( ७। ८५ । ३ )इति मारुद्रणयाघ्‌? ( नक्तत्रकल्प १८ ) 

यहाँ “तिग्मम्‌ अनीकम्‌” इस सातवीं ऋचासे साकमेधपवमें 
ग्रहमेधयागका अनुमंत्रण करे | इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है 
हे, कि-“सायं शृहमेधिनां तिग्मं अनीकम्‌? ( बेतानसूत्र २। ५ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


मरुते। मन्वे अवि मे बुवन्तु प्रेम वाजं वाज॑साते अवन्तु 

आशू[नव सुयमानह ऊतये ते नो मुब्रः्ंहंसः ॥१॥ 

मरुताम्‌ । मन्वे । अघि | मे । ब्रु इन्तु। प्र। इमम्‌ । वाजम्‌ । बाजऽ- 
साते। अन्तु । 
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मरुताम्‌ एकोनपंचाशत्संख्याकानां गणदेवानां मन्वे माहात्म्यं 
जानामि । ते मरुतो मे मह्यम्‌ अधि ब्रुवन्तु अस्मदीयोयम्‌ अजुग्राह्म 


इति पत्तपातेन वदन्तु ॥ तथा वाजसाते वाजस्य अन्नस्य साते 
लाभे निमित्तभूते सति इमं वाजम्‌ अन्नं प्रावन्तु प्रकषण अस्मद 


रक्षन्तु । यद्वा वाज इति बलनाम । वाजम्‌ इमम्‌ आत्मीयं बर्ल 
वाजसाते । वाजसातिरिति संग्रामनाम । “अयं वाजं जयतु वाज- 
सातौ” इति हि निगमः [ ते० सं० १, ३, ४, १, ते० ब्रा० २, 
४, ६, १२] वाजसातशब्देनापि सोर्थोभिधीयते । वाजसाते संग्रामे 
प्रावन्तु मरक्षन्तु । अहम्‌ अंशूनिव सुयमान्‌ | अंशवः अश्वमग्रहा 
रज्जवः । तानिव सुयमान्‌ सुष्ठु यन्तव्यान्‌ सेव्यान्‌ मरुतः अहम्‌ 
ऊतये रत्ताये अददे आहव यामि । यद्वा अंशुशब्देन तत्संबन्धिनः अश्वा 
विवक्षिताः । सुशिक्षितान्‌ अश्वानिव सुयमान्‌ | भक्तपराधीनतया 
वशवर्तिन इत्यर्थः । & अद्द इति । क्षि “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः 
इति लुङ्‌ । “लिपिसिचिहश्च” इति च्लेः अडू आदेशः & । ते 
मरुतो नः अस्मान्‌ अंहसः पापाद्‌ मुञ्चन्तु ॥ 
में न मरुद देतताओंके माहात्म्यको जानता हूँ, वे मरुद 

देवता पक्तापातपूक कहें, कि-यह तो हमारे हैं, ओर अन्नप्राप्त 
का निमित्त होने पर इस अन्नकी हमारे लिये प्रकृष्ठता से र्ता 
करें, बलको संग्राममें रक्षित रक्खें ‡ । लगामकी समान सेबनीय 
मरुत्‌ देवताओंको में रक्ता करनेके लिये बुलाता हॅ, वे मरुद 
देवता हमको सब अनथाँक्रे मूल पापसे विलग कर ॥ १ ॥ 

` ‡ तैत्तिरीयसंहिता १। ३ । ४ । १ उ ङ्चलतयसंहिता १।३।४।१ और तेत्तिरीयत्राह्मण तैत्तिरीयव्राह्मण 
२। ४ । ६ । १२ में कहा है, किं“अयं वाज जयतु वाजसातो !!- 
यह संग्राममें बलको जीते” ॥ 
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द्वितीया Un ee छ 

उत्समज्षित व्यच॑न्ति ये सदा य आसिब्चान्त रसमाः 
पक्त हे? ठग. 

पुरो दघे मरुतः प्रश्चिमातंस्ते नो मुचन्लहसः ॥२॥ 


उत्सम्‌ | अक्तितमु | बिञ्ञचन्ति । ये | सदा । ये | आ5सिश्चन्ति | 


रसम्‌ । ओपषधीषु | | 

पुरः । दधे । मरतः । पृश्षिञ्मातून ते । नः । युश्वन्तु । अंहसः २ 

ये मरतः सदा सर्वदा । % “सर्वस्य सोन्यतरस्यां दि” इति 
सभावः % । उत्सम्‌ वषेधारायुक्त मेघम्‌ अक्तितम्‌ क्षयरहितस्‌ । 
& '“०अग्यदर्थे” इति पयु दस्तत्वात्‌ चियो दीघो मावः & । परद्ध' 
व्यचन्ति अन्तरिक्षे विस्तारयन्ति। तदनन्तरं ये मरुतः ओषधीषु 
व्रीहियवाद्यासु तरुगुल्मादिषु च रसम्‌ रष्टयुदकलक्षणम्‌ आसि- 
` श्वन्ति आ समन्तात्‌ क्षारयन्ति । & पिच क्षरणे । “शे झुचादी- 
नाम्‌” इति नुम्‌ & । तान्‌ मर्तः पृश्चिमातन्‌ । पृश्चिमाध्यमिका 
वाक्‌ माता जननी येषां ते पृश्चिमातरः। ® “ऋतश्छन्दसि' 
इति कपः प्रतिषेधः ॐ । “पश्चियै वे पयसो मरुतो जाताः” [ तै 
सं० २, २, ११. ४ ] इति हि तेत्तिरीयकम्‌ । तथाविधान्‌ मरुतः 
पुरो दधे पुरस्ताद्‌ धारयामि । भजामीत्यथः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

जो मरुत्देवता वर्षाकी धारासे युक्त मेघको क्षयरहित अवस्थ 
में अन्तरित्तमें विस्तृत करते हैं, तदनन्तर जो मरुत्देवता त्रीहि 
यव और तरु गुल्म आदि औषधियोंमें ष्ठिजलरूपी रसको सींचते | 
हैं । उन पृश्चि अर्थात्‌ मध्यमा वाणी जिनकी माता है उन पृश्चि- | 


1 “पुञ्मियै वे पयसो मरुतो जाताः ॥ पुश्चिके लिये जलके मस्त | 
उत्पन्न हुए है” ( तैत्तिरीयसंहिता २ । २ । १४ ) ॥ | 
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मात्रक मरुद्‌ देवताओंका में पहिले भजन करता हूँ, वे मुकको 
सव अनर्थोके मूल पापसे बचावें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


पयो धेनूनां रसमोषधीनां जवमवेतां कवयो यइन्वथ 
शर्मा भवन्छु मरुतो नः स्योनास्ते नों मुबन्तवह॑स 


पयः । धेनूनाम्‌ । रसम्‌। ओपधीनाम्‌ । जवम्‌ । अर्वताम्‌ । कवयः | 


ये । इन्वथ | 

शग्माः । भवन्तु । महतः | नः | स्योनाः। ते। नः। मुअन्तु। अंहसः ३ 

हे मरुतः यूयं ये कवयः क्रान्तदशेनाः सन्तः धेनूनाम्‌ गवां पयः 
चीरम्‌ इन्त सवाङ्गषु व्यापयथ। $ इवि व्यापतो । इदिरवान्नुम्‌ & । 
ओषधीनां रसम्‌ द्रवं सर्वावयवेषु व्यापयथ । अवताम्‌ अश्वानां 
जत्रम्‌ वेगं [ ये ] व्यापयथ । शक्माः शक्तारः सर्वकार्यसमर्थास्ते 
मरुतः नः अस्माक स्योनाः सुखकरा भवन्तु ॥ 

हे मरुत्‌ देवताओं ! जो तुम दूरदर्शी होते हुए गौओंके चीर 
को सब अंगोंमें व्याप्त करते हो, औषधियोंके रसको सब अंगोंमें 
व्याप्त करते हो, घोड़ोंमें वेगको व्याप्त करते हो, ऐसे सब कायों 
को करनेमें समर्थ मरुत्देवता हमें सुख देने वाले होओ और सब 
अनथाँके मूल पापसे हमको मुक्त करो ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 
अपः संमुद्राद्‌ दिवसुद्‌ वहान्त दिवस्पृथिवीमभि ये 
सृजन्ति । 
ये अद्विरीशांना मरुतश्चर॑न्ति ते नों मुअन्त्वहसः ४ 
| ११८९ 
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अप; । समुद्रात्‌ । दिवम्‌ । उत्‌ । वहन्ति | दिवः । पृथिवीम्‌ । 
अभि | ये । सजन्ति | 
ये । अतूडमिः | ईशानाः | मरुतः । चरन्ति। ते। न; युश्चन्तु। अंहसः 
ये मरुतः सबुद्रात्‌ उदधेः सकाशाद्‌ अपः उदकानि दिवम्‌ अन्त- 
रिक्तं प्रति उद्वहन्ति मेघेः प्रापयन्ति । तदनन्तरं दिवः अन्तरित्षात्‌ 
पृथिवीम्‌ अभिलक््य ता अपः सजन्ति विख्जन्ति । ताभिरद्धि 
इशानाः ईश्वराः सन्तो ये मरुतः इत्थं चरन्ति ॥ ते मरुत इत्यादि 
गतम्‌ । ® अद्धिरिति। “अपो भि” इति पकारस्य तकारः &8॥ 
जो मरुत्‌ समुद्रमेसे जलोंको अन्तरिक्षमें मेघोंकों पहुँचाते हैं, 
तदनन्तर अन्तरित्तसे पुथित्रीको लक्ष्य कर जलोंको छोड़ते हैं, इस 
प्रकार जलोंके स्वामी बनते हुए जो मरुत्‌ इस प्रकार विचरण 
करते हैं वे मरुत्‌-देबतो सब अनथोँके मूल पापसे हमको सुक्त करें 
पश्चमी ॥ 
ये कीलालेन तपयन्ति ये घतेन ये वा वयो मेदसा 
` संसृजन्ति । 
ये अद्विरीशाना मरुता वर्षयन्तिते नो मुञ्चस्वमंहसः५ 
ये। कीलालेन । तर्पयन्ति । ये । घृतेन। ये। बा। वय; । मेदसा । 
समूज्खजन्ति । 
ये | अत्‌ऽभिः। ईशानाः । मरुतः। वर्षयन्ति। ते। न; । मुश्चन्तु। अंहसः 


ये मरुतः कीलालेन अन्नेन इृष्टिद्वारा जनांस्तपेयन्ति ये च 
घृतेन उदकेन तपयन्ति । ये वा । वाशब्दः चार्थे । ये च मरुतः बयः 
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पत्तिजातं मेदसा तुरीयधातुना सजन्ति । मेदस्वि कुवन्तीत्यथः 
यद्वा बयः शरीरपरिणामविशेषः। तत्‌ मेदसा युक्तं कुवन्ति। क्षिति 
पवनसलिलःेजःकारणकात्‌ परिणामविशेषाद्धि पुरुषशरीरस्य मेद- 
स्वित्वं जायते । अतो मरुतां तद्ध तुत्वम्‌ । ये च मरुतः अद्धि 
उदकैः मेघस्यैः इशानाः सन्तो वर्षयन्ति सर्वतो दृष्टि कुर्वन्ति ॥ 
तेनेत्यादि पूववत्‌ ॥ 

रो गरुद्देवता दृष्टिके द्वारा अन्नसे मनुष्योंको तृप्त करते हैं 
और जो मरुद्वण पक्तियोंकों मेदसे संखष्ट करते है अथवा प्राणी 
की अवस्थाको पृथ्वी जल तेज और पत्रनरूपी कारणके परि | 
णामविशेषसे पुरुपशरीर मेद वाला बनता है अतः मरुतोंक्रो उनका | 
कारण माना है । और जो मरुतदेवता मेर्चोमै स्थित जलोंसे स्वामी 
वनकर सब ओर दृष्टि करते हैं, वे हमको सब अनर्थाके मूल पाप 
से छुड़ाबें ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 

यृदीदिदं मरुतो मारुतेन यदि देवा देव्येनेहगार । 


यूयमीशिथे वसवस्तस्य निष्कृतेस्ते नो मुधन्खंहसः ६ 


यदि । इत्‌ । इदम्‌ । मरुतः । मारुतेन । यदि । देवाः । दैव्येन । 
हक्‌ । आर । 
यूयम । इशिध्वे । वसव; । तस्य । निःऽक्ृतेः ।ते। नः | मुश्वन्तू । 


अंहसः ॥ ६ ॥ 
इदम्‌ अलुभूयमानं मदीयं दुःखं तद्ध तुभूत पाप वा हे मरुतः 
मारुतेन । इच्छब्दः अवधारणे । मरुद्विषयेणेवापराधेन इंटक एवं- 


रूप यदि आर प्राप। हे देवाः इन्द्रादयः देव्येन देवसंबन्धिना 
११९१ 
८८-0०. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and गदसंहित 


४९८ अयवेवेदेसंहिता स भाष्य-भाषाजुवादस 


MR तत त 
अपराधेन [ यदि ] एवंरूप दुःखम्‌ अस्मात्‌ पाप । ६) [ आर ]! 
ऋ गतौ । अस्मात्‌ लिट्‌ | इट्‌ इति । इदमिव पश्यति “त्यदा- 
दिषु हशोनालोचमे कञ्‌ पा इति दृशेः क्विन्‌ प्रत्यय; । “व 
किमोरीश की? इतिइदम ईश्‌ आदेशः & । तस्य दुःखस्य तद्ध तो; 
पाप्मनो दा निष्कृतेः निष्करणस्य परिहारस्य हे वसवः वासयि- 
तारो मरुतः यूयम्‌ ईशध्वे ईश्वरा भवथ । के ईशेलेटि अडागमः ® ॥ 
गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ धं | 
यह अनुभवमें आता हुआ मेरा दुःख वा उसका हतु पाप 
मरुद्देवताश्रोका अपराध करनेसे मुझे इस प्रकार प्राप्त होरहा है 
अथवा हे इन्द्र आदि देवताओं ! देवसंबन्धी अपराधके कारण 
मुझे ऐसा दुःख प्राप्त होरहा है, उस दुःखको वा पापको हटानेके 
लिये हे बसाने वाले मर्द देवताओं ! आप समथ हैं ऐसा आप 
हमको सब अनथोँके मूल पापसे छुड़ाइये ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ | 8] 

तिग्ममनीक विदितं सहस्वन्भारुत शधः एतनासूग्रप्‌। 
स्तौमि मरता नाथितो जेहिवीमि ते नो मुञ्चन्त्वंहसः 
तिग्मम्‌ । अनीकम्‌ । विदितम्‌ । सहस्वत्‌ | मारुतम्‌ । शधेः । 

पाल । आप 

| स्तौमि | मरतः नाथित; | जोहवीमि । ते । नः । सुञ्चन्तु। अंहसः ७ 

तिग्मम्‌ तीचणम्‌ अनीकम्‌ सप्तगणात्मना समूही भूतं विदितम्‌ 
प्रख्यात सहस्त्रत्‌ बलअत्‌ अभिभवनयुखं वा मारुतम्‌ मरुतां संबंधि 
श्र बलं पृतनासु संग्रामे उग्रम्‌ उद्शूणं दुःसहं भवति । तान 
मरुतः स्तौमि प्रशंसामि ॥ नाथितो जोहवीमीत्यादि व्याख्यातम्‌॥ 
[ इति ] द्वितीयं स्तम्‌ । 
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तीद्ण, सप्तगणरूपसे सेनारूप, प्रसिद्ध बलवान्‌ मरुत्संबंधी 
बल संग्राममें दुःसह होता हे, ऐसे मरुत्‌ देवताओंकी में प्रशंसा 
करता हूँ में पार्थी मरुत्‌ देवताओंका वारम्वार आह्वान करता हूँ 
वे हमको सब अनथाँके मूल पापसे छुड़ावें ॥ ७॥ 

चतुर्थकाण्डके छठ अठुदाङ मे दूसरा सूक्त समाप्त ( १२९ ) ॥ 

“भवाशवों मन्वे वाम” इति सूक्तस्य गणविनियोग उक्त; ॥ 

तथा सर्वव्याधिभेषञ्यक्मेणि च उदकपूणान्‌ सप्त काम्पील- 
पुटान्‌ अत्युच संपात्य अभिमन्त्रय व्याधितम्‌ अवसिञ्चेत्‌ । तद 
उक्तं कौशिकेन । “भवाशबाबिति सप्त काम्पीलपुटान्‌ अपां पूर्णान्‌ 
संपातवतः कृत्वा दक्तिणेन अवसिच्य पश्चाद अपविध्यति इति 
[४,४ ]॥ 

“भवाशर्वो मन्वे वाम्‌’ इस सूक्तका गणप्रयुक्त विनियोग कह 


दिया है ॥ कह... 
तथा सवैव्याधिभैषज्यकममे भी जलसे भरे इए कबीलेके सात 


दोनोको प्रत्येक ऋचासे सम्पातन और अभिमन्त्रण करके रोगी 
पर छिडके । इसी बातको कौशिकसूत्रमे कहा है, कि-भवाशर्वा- 
विति सप्त काम्पीलपुटान्‌ अपां पूणान सम्पातवतः कृत्वा दक्षि 


शेन अवसिच्य पश्चात्‌ अपविध्यति” ( कौशिकसरत्र ४। ४ )॥ 
5 प्रथमा ॥ 
CE 


भवाशवौ मन्वे वां तस्यं वित्तं ययोवामिदं प्रदिशि 
यद्‌ विरोचते । 

यावस्पेशये द्विपद यो चतुष्पदसत नो मुब॒तमेहैस: 

भवाशों । मन्वे । वाम्‌ । तस्य । वित्तम्‌ | ययोः । वाम्‌ । इदम्‌। 
प्रशदिशि । यत्‌ । तरिऽरोचते । 
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यौ । अस्य । ईशाथे इति । द्विवपद; । यौ । चतुः5पदः । तौ । 


न; । मुश्वतम्‌ | अंहसः ॥ १ ॥ 
भवति उत्पद्यते अस्मात्‌ सर्प जगद्‌ इति भव! । श्रुणाति हिनस्ति 
स्वम्‌ अन्तकाले इति शर्व: । भवश्च शर्वे्च भवाशवों अष्ठमूर्तीनां 
मध्ये परमेश्वरस्य द्वे मूर्ती “भवाय देवाय स्वाहा शवोय देवाय 
स्वाहा” इति श्रुत्यन्तरमसिद्ध !$ “देवताहन्दे च इति आन ङ्‌ &। 
हे भवाशर्वो वाम्‌ युतयो महत्वम्‌ अहं मन्वे जानाभि || तस्य वित्तम्‌ । 
& कर्मणि षष्ठी छ । तद्‌ वच्यमाणं जानीतम्‌ । ययोर्वाम्‌ युवयोः 
प्रदिशि प्रदेशने प्रशासने यह्‌ इदं कृत्स्नं जगहू विरोचते प्रकाशते 
तद्‌ वित्तम्‌ इत्यन्यः । & रुच दीपी ® । अस्य च द्विपदः पाद- 
द्र्योपेतस्य प्राणिजातस्य यो युवाम्‌ ईशाथे ईश्वरौ भवथः । 
छ इश एशवर्ये ® । यौ च युवां चतुष्पदः पादचतृष्टयोपेतस्य 
गवादेः रशाथे । & “अधीगर्थदयेशां कमणि” इति कर्मणि पष्ठी । 
दो पादावस्य चत्वारः पादा अस्येति वहुव्रीहौ “संख्यासुपूर्वस्य” 
इति एदशब्दस्यान्त्यंलोपः | “पादःपत्‌” इति पद्भावः । तौ 
भवाशर्वो न अस्मान्‌ अंहसः पापाह मुञ्चतम्‌ ॥ 
हे भव और शर्व † | आपके महखकों में जानता हुँ उनको 
आप समभझिये कि-जिम आपकी आाङ्चामें सम्पूर्ण जगत्‌ प्रका- 
शित होता है और जो ग्रुप दोनों ईश्वर दो पैर वाले प्राणियों 
के ईश्वर हो और जो हुम दोनों चार पैर वाले गौ आदि पशुओंके 
. जिनसे सम्पूणं जगत्‌ उत्पन्न होदा है, वह भव कहलाते है 
ओर अन्तकाले जो सबका शणन करते हैं अर्थात्‌ मारे हैं बह 
शवे कहलाते हे i भव और शर्व परमेश्वरी आठ घूर्तियोंमेंसे 
दो प्रसिद्ध सूति है । अन्य श्रुतियांमें भी इनका वर्णन मिलता है | 
यथा-- भवाय देवाय स्वाहा, श्रीद देवाय स्वाहा ॥ 
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ईश्वर हो ऐसे हे भव और शर्व नामक शिवकी मूर्तियों ! तुम हमे 
सब अनर्थोके मूल पापसे छुड़ाओ ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 
ययोरभ्यध्व उत यद्‌ दूर चिद्‌ यो विदिताविधुभतामसिष्ठ 


> र 


यावस्यशाथाद्वपदां या चतुष्पद्स्ता ना मुचतमहस 
यथोः । अभि$मग्रध्वे । उत | यत्‌ । दूरे | चित्‌ । या । विदितो । 


इपु5भ्रतामू | असिष्ठी । | 
Ue | | क ॥ त 
यौ । अस्य । ईशाये इति। द्विउ्पदः। यौ । चतुः5पदः। तो | न; | । 


मुञ्चतम्‌ । >हसः।॥। २ ॥ 
ययोः भत्राशवंयो; अभ्यध्वे | & अभि अध्वनः अभ्यध्वः । | 
“उपसर्गाद्‌ अध्वनः” इति अच्‌ समासान्तः $। समीपदेशे । उत- | 
शब्दः अप्यर्थे । दूरेपि च यत्‌ किंचिद्व अस्ति तयोः प्रशासनस्य | 
तत्‌ सर्वे विषय एवेत्यर्थः | यौ भवाशर्वो बिदिता सर्वे; प्रज्ञाता | 
इपुभृतौ इषोर्वाणस्य धनुषि आरोपितस्य भर्तारो । असिष्ठो अस्तृ | | 
तमो क्षेप्तृतमो । ® श्रस्त्रशाव्दात्‌ “तुश्डन्दसि” इति इष्ठन्‌। | 
“तुरिष्ठेमेयस्सु” इति तृलोपः & । यावस्येशाथे इत्यादि पूजतरत्‌ ॥ | 
जिन भत्र और शवे देवताओंके समीपके देशमें ऑर दूरके | 
देशमें जो कुछ हे वह सब उनके ही शासनमें हे आर जो भव तथा 
श धनुष पर चढापे हुए बाणोंको धारण करने वाले आर फेंकने 
वाले प्रसिद्ध हैं और जो दो पेरवाले ओर चार पेरवाले प्राणियों 
के स्वामी हैं वे हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे छुड़ाबें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ जक 
सहसाचो वृत्रहणा हुपेहं द्रगब्यूती स्तुवन्नम्युग्री |. . 
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यावस्येशाथे द्विपदो यो चतुष्पदस्तौ नो मुथ्वतमंहसः२ 
सहस्र5अत्तों। छत्र$हना । हुवे । हम्‌ । दुरेगव्यूती इति दृरेऽग- 


व्यूती । स्तुवन्‌ । एमि । उग्रा । 


। 1 ॥ [| ~ 
यौ । अस्य। ईशाथे इति । द्विऽपद्‌ः। यौ । चतुःऽपदः । तो । नः । 


मुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ ३ ॥ 

सहस्राक्तौ सह्तसंख्याकानि अक्षीणि चक्षंषि ययोः तौ सह- 
साक्षी सततो दत्तदृष्टी । दूरसूच््मादिविषयेष्वपि अप्रतिहतदशना 
रित्यर्थः । “बहुत्रीहौ सतथ्यच्णोः०” इति पच्‌ समासान्त;%। 
हत्रहणा तत्रहणौ दृत्रम्‌ असुरं हतवन्ती दूरेगव्यूती । गावो यूयन्ते 
मिश्रीभवन्ति संचरन्त्यस्मिन्निति गव्यूतिः गोसंचारभूमिः । सा 
दरे विप्रकृष्टे ययोस्तौ दूरेगव्यूती । गोसंचारदेशाद्‌ दूरदेशे बतेमा- 
नाबित्यथ; । & “ऊतियूति०” इत्यादिना अधिकरणे क्तिन्नन्तो 
यृतिशब्दः । “गोयू तौ छन्दसि” इति अत्‌ आदेशः ® । ईदृशौ 
भवाशर्वो अह हुवे आहयामि। कीदृशोहम्‌ । उग्रो उद्ग्रणो 
तीच्णा ताबेत्र स्तुबन्‌ प्रशंसन्‌ नेमी । & त्यो नेम इत्यर्थस्य इति 
यास्कः | नि० २. २० ] ® । नेप; अथे बलम्‌ अस्यास्तीति 
नेमी । असपूणंबल इत्यर्थः | यद्वा स्तुवन्नेभीति समुदायस्तयोरेव 
बिशेषणम्‌ । नेमिशब्दो रथावयववाची । तेन च तद्वान्‌ लक्ष्यते । 
छ स्तुबन्निति कमेणि कतेप्रत्ययः छ । प्रशस्तर्थावित्यर्थः ॥ 
अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 

अधे बल वाला में सहस्र नेत्र वाले-सब ओर दृष्टि देने वाले 
अथात्‌ द्र सूच्मआदि सब विषयमे अप्रतिहत दशन वाले, टरत्रा- 
सुरके संहारक ओर जिनसे गोसंचारभूमि दूर रहती है, ऐसे 
तीचण भव और शबका में आह्वान करता हूँ || ३ ॥ 
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चतुर्थी ॥ 
यावारेभाथें बहु साकमभर प्र चेदसाष्ट्रमभिमां जनंधु । 
यावस्येशाथे द्विपदो यो चतुष्पदस्तो नों मुत्रतमंहसः2 
यौ | आरेभाथे इत्याऽरेभाथे । बहु । साकम्‌ । अग्ने । म । च । 
इत्‌ । अस्रम्‌ । अभिऽभाम्‌ । जनेषु । 
यौ । अस्य । ईशाये इति । दविऽपदः । यौ । चतुःऽपदः । तौ । नः | 


ग्रुञ्चतम्‌ | अंहसः ॥ ४ ॥ 

हे भवाशर्वो अग्रे स॒प्टयादो यौ युत्रां वहुसाकमू बहूनां प्राणिनां 
साकं सहभात्रो यस्मिन्‌ तद्‌ वहुसाकम्‌ जनसंघम्‌ आरेभाथे आर- 
व्यवन्ती निर्मितवन्तो । तेषु उत्पन्नेषु जनेषु । इच्छब्दः अवधारणे । 
अभि भाम्‌ अभिदीपिं शत्र्वादिलक्षणां तत्तत्पापानुसारेण युवामेव च 
मासाम्‌ प्रकर्षेण सष्टवन्तो उत्पादितवन्तो । “मा नो विदद 
हर पो ्रशस्तिः” [ १. २०, १ ] इति परिहरणीयत्वश्रव- 
णाह अभिभाशब्दवाच्यस्य अनभिमतरूपतोक्ता | ® अल्लाष्टम्‌ 
इति । सज विसर्ग । अस्मात्‌ लुङि तसस्तम्‌ । “छजिदृशोभ ल्यम्‌ 
अकिति” इति अम्‌ आगमः । “वदत्रजहलन्तस्य० इति हृद्धिः । 
सिजूलोपे “त्रश्न?” इत्यादिना पत्ते । ष्डुलम्‌ छ ॥ याजस्येशाथे 
इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

हे भव और शर्व ! जिन तुम दोनोंने सष्टिकी आदिम बहुतसे 
घाणियोंको बनाया था और उन उत्पन्न मनुष्योमें शत्र आदि 
रूप अभिदीप्तिको तत्तत्पापाबुसार तुम ही उत्पन्न करते हो 
और जो तुम दो पेर बाले प्राणियोंके और चार पेर वाजे पशु 


आदिके स्वामी हो वे हमको सव अनर्थोके मूल पापसे छुड़ाओ ४ ' 
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पञ्चमी ॥ 

ययेविधास्नापपद्यते कश्चनान्तेदेवेपूत मानुषेषु । 
यावस्पेशयि द्विपदो यो चतुष्पदस्तो नो मुञ्चतमेहस:५ 
ययोः । वधात न । अपऽपद्र | कः | चन । अन्तः । देवेषु | उत | 

मालुपेषु | 
यौ । अस्य । ईशाथे इति । द्विउपदः । यौ । चतु;5पद; | तौ । न; । 

म्ुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ ५ ॥ 

ययोः भवाशर्वसोः वधात्‌ । ॐ “हनश्च वधः” इति करणे 
अप्‌ प्रत्ययो वधादेशश्च $ । हननसाधनाह आयुधा द्‌ देवेषु अन्तः 
मध्ये उत मानुषेषु मनुष्येषु च मध्ये कश्चन कोपि नापद्यते अप- 


वर्जन न प्राप्नोति अपि तु तद्विषय एव भवति ॥ यावस्येशाथे 
इत्यादि गतम्‌ ॥ 

जिन भव और शेके हननके साधन आयुधसे देवताओं मेंसे और 
मनुष्यामेंसे कोई भी नहीं वचता हे और जो दो पेर वाले मनुष्य 
आदि प्राणियोंके तथा चार पेर वाले पशु आदिके स्वामी हैं बे 
भत्र और शै देवता हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे मुक्त करें ५ 


षष्ठी ॥ 
यः कृत्याकृन्मूंलकृद्‌ यातुधानो नि तस्मिन्‌ धत्तं 
वञ्रमुग्रो । 
यावस्येशाथे द्विपदो यो चतुंष्पदस्तौ नो मुञ्चतः 
मंहसः ॥ ६॥ | | 
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यः । क्ृत्याऽक्गत्‌ | मूलञ्कृत्‌ | यातुऽधानः । नि । तस्मिन्‌ धत्तम्‌। 


वज्रम्‌ | उग्रौ । 
गौ । अस्य । ईशाये इति । द्विऽपद्‌ः । यो । चतुःऽपद्‌ः। तौ । नः ! 


घुञ्चतम्‌ । अंहसः | ६ ॥ 
यः शत्रुः कृत्याक्ृत कृत्यया क्रियानिटट्तया पिशाच्या कृन्तति 
छिनत्तीति कृत्यात्‌ । यञ्च यातुधानः राक्तसः मूलकत्‌ वशाभि- 
टृद्ध सू लं निदानम्‌ अपत्य कृन्तति छिनत्तीति मूलकृत्‌ । तस्मिन्नु 
भयविधे शत्रौ हे उग्रौ उद्गूणबलो भवाशवों वज्रम्‌ वकम्‌ आयुधं 
नि धत्तस्‌ निक्षिपतम्‌ । विध्यतम्‌ इत्यथः ॥ आन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 
जो शत्र कृत्याक्रियासे निर्मित पिशाचीके द्वारा काटता है 
और जो राक्षस हमारे बंशकी ब्रद्धिके मूल सन्तानको नष्ट करता 
है, इन दोनों प्रकारके शत्रओऑमें हे प्रचण्डवली शवं ओर भव ! 
देवता बजेक आयुधका प्रहार करें जो भत्र आर शत्र देवता दो 
पैर बाले प्राणियोके और चार पेर वाले पशुओंके ऊपर शासन 
करते हैं वे हमको सब अनथाँके मूल पापसे बचा !॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
अधि नो ब्रूतं पृतनासूग्रो से वञ्रण सृजतं यः किमी दी । 
स्तोमिं भवाशवों नांथितो जोहवीमि तो ना मुञ्चतमंहस 
1 1 1 ०५ 
अघि । नः । ब्रतम्‌ । पृतनासु । उग्रौ । सम्‌ । वज्रेण । सजतम्‌। 
य! । किमीदी । 
स्तौमि। भवाशवो । नाथितः | जोहनीमि। तौ । न। युञ्चतम्‌ । अंहसः 
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हे उग्रौ अग्रयगुणयुक्ती दुष्मधर्षो भवाशर्वों नः अर्मभ्यस्‌ 
अधि रतम्‌ श्रेयो विषये पक्तपातन वदतम्‌ । एतंनासु सग्रामपु वज्र 
आयुधेन अस्मदीयान्‌ शात्रून स छजतम्‌ सयोजयतम्‌ । यश्च 
किमीदी किम्‌ इदानीम्‌ उत्पन्नं किस्‌ इदानीम्‌ उत्पन्नम्‌ इति रन्ध्रा- 
न्वेषी हिंसको राक्षसादिः तमपि अशयुधेन संयोजयतम । एवमहा- 
नुभावों भवाशवो अह स्तामि ॥ गतस्‌ अन्यत्‌ ॥ 

[ इति | तृतीयं सक्तस्‌ ॥ 

हे दुष्प्रधपे भव और शवे देवताओं ! तुम हमारे श्रेयका 
बातमें फक्षपातपर्वक कहो, संग्राबमें हमारे शत्रओकी आयुधसे 
मिलाओ, और इस समय क्या होरहा है, इस समय क्या होरहा 
है, इस प्रकार छिद्र हृंहते हुए धूमने वाले हिंसक राक्षस आदिको 
भी आयुधसे युक्त करो, ऐसे महानुभाव भव और शर्व देवताकी 
में स्तुति करता हूँ, में प्रार्थी वारम्बार उनका आहवान करता हूँ, 
वे मुझको सब अनथाँके मूल पापसे छुड़ावें ॥ ७ ॥ 

चतुथ फाण्डक्रै छठ अनुबाकमे तीसरा सूक समाप्त ( १३० )॥ 

“मन्वे वां मित्रावरुणों” इति सूक्तस्य उक्तो विनियोगः 

मित्रावरुणाभ्यास्‌ आगोसुणभ्यां पयस्या’ इति [ ते० सं० ७,५, 
२२, १ ] विहितस्य मृगारहविपो पित्रावरुणो देवते । तयोः स्ता- 
` चकम्‌ एतत्‌ सूक्तम्‌ ॥ 

“मन्वे वां मित्रावरुण” इस सूक्तका विनियोग कह दिया है 
तैत्तिरीयसंहिता ७ ५ । २२ | १ के मन्त्र “मित्रावरुणा भ्याम 
आगोपुग्थ्याँ पयस्या” से तिहित मृगारहविक्े मित्र और वरुण 
देवता हैं यह सूक्त उनकी स्तुतिसे भरा हुआ है । 

तज प्रथमा ॥ 
मन्व भा वित्रावरुणाउतावधा सवतसी दहणो या नुदेथ 


प्र सत्यावानमवथो भरेछु तो नो मुञ्चतमंहसः ॥१॥ 
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मन्वे । चाम्‌ । मित्रावरुणौ । ऋतऽद्रधौ। सञ्चेतसौ । टुद्दणः । 
यो । चुदेथे इति । 


प्र। सत्यऽवानम्‌ । अवथः । भरेषु | तौ। न; । मुश्चतम्‌ | अंहसः? 
हे ऋताट्रथा ऋतस्य सत्यस्य उदकस्य यज्ञस्य वा वर्धयितारों 
सचेतसौ समानज्ञानौ ईदृशौ हे मित्रावरुणा मित्रावरुणो। मित्रश्च 
बरुणश्च मित्रावरुणो । “आनङ्‌ ऋतो द्वन्द्व” | देवताद्वन्द्व च | 
इति पूवपदस्य आनङ । “सुपां सुलुक्‌०” इति पूवंसवणेदी घः 
वाम्‌ युवयोमहर्वं मन्वे स्तौमि । यो युवां दुद्दणः द्रोग्धन्‌ नुदेथे 
प्रेरयेथे स्थानात्‌ प्रच्यावयथः। § चुद प्रेरणे $ । अपि च सत्या- 
वानम्‌ सत्ययुक्तम्‌। छ “छन्दसी वनिपों” इति मत्वर्थीयो वनिप्‌ & | 
सत्यप्रतिज्ञं पुरुषं भरेषु संग्रामेषु प्रावथः प्रकषण रक्तथः। तो युवां 
नः अस्मान्‌ अंहसः पापाद्‌ युञ्चतम्‌ ॥ 
हे सत्य जल और यज्ञको बढ़ाने बाले समान ज्ञानी मित्र और 
वरुण देवताओं ! में तुम्हारे महत्त्वकी स्तुति करता हुँ कि-तुम 
द्रोह करने वालोंको उनके स्थानसे च्युत कर देते हो और सत्य 
प्रतिज्ञा वाले पुरुषकी संग्राममे दिशेषरूपसे रक्षा करते हो, वे तुम 
दोनों हमको सब अनथाँके मूल पापसे छुड़ाओ ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 
सचेतसो दु्देणो यो नुदेथे प्र सत्यावानमवथो भरेषु । 
आन गच्छथो नृचक्षसो बभ्रुणा सुतं तो नो मुञ्चतमहसः२ 
सऽचेतसौ ।द्रद्णः। यौ । नुदेथे इति । भ ।सत्यऽबरानम्‌ अवथः। भरेषु 


| यौ । गच्छथः । वऽचत्तसौ | बश्रुणा। सुतम्‌। तौ । नः ।मु्वतमू । अंहसः 
१२०१ 
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सचेतसौ सप्रानज्ञानौ एकार्थकारिणो हे मित्रावसणो यौ युदा 

| दुषण! द्रोग्धन्‌ बुदेथे सत्यवन्तं च भरेषु संग्रामेषु प्रावथः प्रक्षथः। 
नृचक्षसौ नृणां संचष्टारो सम्यग द्रष्टारो । अहोरात्रामिधानिनो 
हि मित्राबरुणो तत्र क्रियमाणस्य मालुषव्यापारस्य सवस्यापि 
साक्तिणावित्यर्थः | ईदृशौ यौ मित्रावरुणौ बभ्रुणा बश्रुर्णन पीत- 
वर्णन रथादियानेन सुतम्‌ अभिषुत सोमं गच्छतः प्राप्नुतः । § तू च- 
ज्तसाबिति। चक्षेरसुनि “असनयोश्च” इति र्यानादेशाभादः®॥ 


तौ न इत्यादि गतम्‌ ॥ 
हे समान ज्ञान वाले होनेसे एक ही प्रयोजनके काको करने 


बाले मित्र और वरुण देवताओं | जो तुम द्रोह करने वालको 
उनके स्थानसे भ्रष्ट करते हो ओर सत्यप्रतिज्ञ पुरुषकी संग्राममे 
बिशेषरूपसे रक्षा करते हो, दिन आं! रात्रिके अभिमानी देवता 
होनेसे, उनमें किये जाने वाले मनुष्योंके सब कमोंके साक्षी 
ऐसे जो मित्रावरुण हें वे पीत बर्ण बाले रथ आदिक मानसे 
अभिषुत सोनको प्राप्त होते हें वे मित्र और वरुण देवता हमको 
सब अनर्था मूल पापसे युक्तं करें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


यावङ्गिरसमवथो यावगस्ति मित्रावरुणा जमदाभिमल्ि 

यो कश्यपमबंथो यो वसिष्ठ तो नो सुझ्तमंहंसः 

यौ । अङ्गिरसम्‌ | अवथः । यौ । अगस्िम्‌ । मित्रावरुणा । जमत्‌5 
अग्निम्‌ । अत्तिम्‌ । । 

यो । कश्यपम्‌ । अवथ!। यौ । वसिष्ठम्‌ । तौ । नः। सुञ्चतम्‌। अंहसः 


अगारेभ्यो जातो महषिरङ्गिरा। ।“येङ्गारा आसंस्तेङ्गिरसो भवन” 
इति हि ब्राह्मणम्‌ [ ए० ब्रा० ३, ३४ ]। एतत्सज्ञ महर्षि हे 
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मित्रावरुणौ यो युत्राम्‌ अवथः रक्षथः | यौ च युत्राम्‌ अगस्त्यम्‌ 
कुम्भ संभतरम्‌ आत्मीयं पुत्रं रक्तथः | उक्त हि | “मित्रावरुणयोदींक्षित- 
योरुवेशीम्‌ अप्सरसं दृष्टा बासतीवरे कुम्भे रेतोपतत्‌ | ततोगस्त्यः 
वसिष्ठावजायेताम्‌” [ स०अ० १२ ] इति | तथा जमदर्निन्‌ 
जमन्तः ज्वलन्तः अग्नयो यस्य स तथोक्तः । एतत्संज्ञं महृषिंम्‌ । 
मातृपित्रात्मसंबन्धिनख्रिविधा दोषा न अस्मिन्निति सन्ति अत्रिः । 
तस्माद्‌ अत्रिने त्रय इति हि निरुक्तम्‌ [ नि० ३, १७ ]। एत- 
संज्ञ महषि्‌ । अवथः । यो च युत्रां कश्यपम्‌ दूरसच्मादिभेदः 
भिन्नस्यापि कृत्स्नस्य जगतो द्रष्टारम्‌ | “कश्यप; पश्यको भवति | 
यत्‌ सर्व परिपश्यतीति सौच्म्यात्‌” इति हि तेत्तिरीयकम्‌ [ ते? 
आ० १, ८. ८ ]। कश्यपाख्यं महषिम्‌ अत्रथः रक्तथः | यो च 
वसिष्ठम्‌ बसुमत्ततम्‌ ! ® वसुमच्छव्दाद्‌ इष्ठनि “िन्मतोलुं क्‌” । 
“० इति टिलोपः । ® सशश्रेष्ठ बसिष्टाख्यं महर्षि रक्षयः ॥ 
तौ न इत्यादि गतम्‌॥ | 

अज्ञरोंसे उत्पन्न हुए अंगिरा नामक महर्षि † की हे मिः 
और वरुणद्वेवता ! जो आप रक्षा करते हो ओर कुम्भसे उत्पन्न 
हुए महर्षि | अगस्त्यक्ी हे मित्र और वरुण देवताओं ! तुम 
जो रक्षा करते हो और माता पिता तथा अपने इस प्रकार तीनों 


| 
+ ऐतरेय ब्राह्मण ३ । ३४ में कहा है, कि-“येंगारा आसन्‌ | 
| तेंऽगिरसोऽभवन्‌॥-जो अंगार थे वे अंगिरस्‌ हुए” ॥ | 
| स० अ० १२ में कहा है, कि-“मित्रावरुएयोर्दी क्षितयोरु- | 

| | अप्सरसं दृष्टा वासतीबरे कुम्भे रेतोऽपतत्‌ । ततोगर्त्य- 
बसिष्ठावजायेताम्‌ ॥-दीक्षित मित्र और वरुणने जब उशी 

अप्सराको देखा तो उनका वीये बसतीवर कुम्भमे गिर पड़ा तब 


| वसिष्ठ और अगस्त्य उत्पन्न हुए” ॥ 
| १२०३ 
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के दोषोंसे रहित अत्रि+की जो तुम रक्षा करते हो ओर 
दूर सूच्म आदि भेदसे भिन्न सब जगतूके दृष्टा कश्यप > 
नामक सुनिकी जो तुम रक्षा करते हो आर जो तुम सश्रे्ठ 
वसिष्ठ नाम वाले महर्षिकी रक्षा करते हो, वह तुम हमको सब 
अनर्थाके मूल पापसे छुडाइये ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ म छ 
यौ श्यावारवमवथो वभ्रवश्वं मित्रावरुणा पुरुमा: 


छ याह. 
यौ विपदमवंथः सपत्रत्रि तो नो मुञ्चतमहसः ॥४॥ 


यौ । श्याव5ग्रश्‍वम | अवथः । वृध्रिउअश्वम । मित्रावरुणा । पुरुअमीः 


ढम्‌ । अत्त्रिमू । 
यौ । बिऽमदम्‌ । अजथ; | सप्तञ्वघ्धिम्‌ । तौ । न; । मुञ्चतम्‌ । अंहसः 
श्यावाः कपिशा अश्या यस्य श्यावाश्वः । एतत्संज्ञम्‌ ऋषिम्‌ 
हे [ मित्राउरुणा ] मित्रावरुणौ यो युवाम्‌ अवथः रक्षथः । बश्रथः 
शरम्‌ । वध्रयः पण्डा अश्वा यस्य स वघ्रयश्वः। तं च रत्तथः। 
तथा पुरुपीढम्‌ । मीढम्‌ इति धननाम । पुरूणि मीढानि धनानि 


यस्य स तथोक्तः एतत्सज महर्षि रत्तथः । अत्रिम्‌ इति पुनव चनम्‌ 


` -- निरुक्त ३, १७ में कहा है, कि-“तस्माद अत्निने त्रय इति 
निरुक्तम्‌” ॥ 


> तैत्तिरीय आरण्यक १ | ८ । ८ में कहा है, कि- “कश्यप: 


पश्यको मरति । यत्‌ सर्व परिपश्यतीति सौच्म्यात्‌ ॥- कश्यप 
पश्यक ( देखने वालेके ) अर्थको रखता है । वह सूच्मताके 
कारण सबको देखते हैं ।।” 
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आ्रादरार्थभ्‌ । यद्वा उक्तनिरुक्तचा पुरुमीढस्यैव विशेषणम्‌ | अथ 


वा त्रिविधा ह्यात्रेयाः । यद आह आपस्तम्बः । “आत्रेयाय प्रथः 
माय हिरण्यं ददाति । द्वितीयाय तृतीयाय वा” [ आप० १३, ६, 
१२ ] इति । तद्भे दामि्रायम्‌ एतत्‌ पुनरभिधानम्‌ । यो युवां 
विमदम्‌ एतत्संज्ञम्‌ ऋषिं सप्तवृधिम्‌ । सप्त बधयः अश्वा यस्येति 
सक्षवध्रिः । एतत्सज्ञ॑ च अवथः रक्षथः ॥ तो न इत्यादि गतम्‌ ॥ 

हे मित्र और बरुण देवताओं ! तुम श्यावाश्व नाम वाले ऋषि 
की रक्षा करते हो और बध्रथश्तर नाम वाले ऋषिकी रक्षा करते 
हो, पुरुमीढ नाम वाले ऋषिकी रक्षा करते हो, अत्रि -- ऋषि 
की रक्षा करते हो और हे मित्र और वरुण देवताओं ! जो तुम 
विमद ओर सप्तऋषिकी रक्षा करते हो, वे तुम दोनों हमको सब 
ग्रनर्थोके मूल पापसे मुक्त करो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


यो भरद्वाजमवंथो यो गविष्टिरं विश्वामित्रे वरुण 
मित्र कुत्सम्‌ । 
। कच्चीवन्तमवथः प्रोत कणं तो नों मुचतमहसः ५ 
ह । भरत्‌बाजप्‌ । अवथः । यौ । गविष्ठिरम्‌ । विश्वामित्रम्‌ । 
वरुण | मित्र । इसम्‌ । 
गौ । कज्षोबन्तम्‌ । अवथः । प्र । उत ! कण्वम्‌ । तौ । न; । 
मुश्चवतम्‌ । अंहसः ॥ ५ ॥ 
हे मित्र हे वरुण यौ युवां।भरद्वाजम्‌ । भरत्‌ पोषक बाजो हवि- 


लेक्तणम्‌ अन्नं यस्य स भरद्वाजो महर्षि! । तम्‌ अवथः रचाथ; । 
१२०५ 
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यौ युवां गविष्टिरम्‌ गवि वाचि वेदात्मिकायां स्थिरो गविष्ठिरः । 


@ “गियुधिभ्यां स्थिरः” इति पत्वम्‌ । “तत्पुरुषे कृति बहुः 
लम्‌” इति अलुक्‌ छ । एतत्संजञं महर्षि रक्षथः | विश्वामित्रम्‌ 
बिश्व कृत्ले जगत्‌ मित्रं यस्य स तथोक्तः । ® “मित्रे चर्षो”इति 
पूर्वपदस्य दीघः। “बहुत्रीहौ विश्वं संज्ञायाम्‌” इति पूवेपदान्तोदा- 
चत्वम्‌ & । तथा कुत्सं महर्षि च रक्थः | कक्षीवन्तस्‌ । अश्वस्य 
कक्तयोभवा रज्जुः कच्या । छ “शरीरावयवाच” इति यत्‌ । 
कच्या रज्जुरश्‍वस्य इति हि यास्कः [ नि० २, २ ] ६ । सास्मि- 
न्नस्तीति कक्षीवान्‌ नाम उशिजः पुत्र ऋषिः । & “आसन्दी- 
बद्‌ अष्ठीवत्‌ कक्तीवह०” इति निपात्यते ® । “कक्षीवन्तं य 
शिनः” | ऋ० १. १८, १ ] इति हि निगमान्तरम्‌ । एतत्स 
महर्षि कण्वारूय च प्रावथः प्रस्थः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे मित्र और वरुण देवताओं ! आप इविरूप अन्नका पोषण 
करने बाले भरद्वाज नामक ऋषिकी रक्षा करते हैं और जो आप 
वेदात्मिका बाणीमें स्थिर रहनेवाले गविष्ठिर नाम वाले ऋषिकी 
रक्षा करते हे और जो सम्पूर्ण जगतके मित्र विश्वामित्र नामक 
ऋषिकी रक्षा करते हैं तथा जो आप कुत्स, कक्षीवान्‌ और कणव 
नामवाले ऋषिकी रक्षा करते हैं वे दोनों आप हमको सब अनथाँ 
के मूल'पापसे झुड़ाइये ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 

यो मेधातिथिमबथो यो त्रिशोकं मित्रांवरुणावुशनां 

काव्य यौ । 
यो गोतममवथः प्रोत मुहूल तो नो मुञ्चतमंहसः ६ 
यौ । मेघऽ्भतिथिम्‌ । अवथः । यौ । तरिऽशोकम्‌ । मित्रावरुणौ । 
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~————————~— 


उशनाम्‌ । काव्यम्‌ । यौ | 
~ ~ - ] | 
यो । गोतमम्‌ । अवथः | प्र । उत । मुहलम्‌। तौ । नः । मुञ्चतम्‌ । 


अंहसः ॥ ६ ॥ 
हे मित्रावरुणी यौ युतां मेधातिथिम्‌ । मेघातिथिमेंध्या तिथि! इति 
निरुक्तम्‌ मेध्या यज्ञाहों अतिथयो यस्मिन्‌ तं मेधातिथिसंज्ञम्‌ ऋषिम्‌ 
अत्रथः रक्षथः । यो च युवां [ त्रिशोकम्‌ ] त्रिशोकाख्यम्‌ ऋषिं 
रक्षथः । काव्यम्‌ कवेः पुत्रम्‌ उशनाम्‌ उशनसम्‌ । ® दान्दसम्‌ 
आत्वम्‌ & । एतत्संज्ञ महर्षि यो मित्रावरुणो रत्तथः | तथा गोत- 
मम्‌ ऋषिम्‌ उत्त मुहलम्‌ मुहलाख्यं च प्रावथः प्ररक्तथः ॥ तो न | 
इत्यादि गतम्‌ ॥ | 
हे मित्र और वरुण नाम वाले देवताओं ! जो तुम मेधातिथि । 
नाम वाले ऋषिकी, त्रिशोक नामक ऋषिकी और कविके पुत्र 
उशना नामवाले ऋषिकी रक्षा करते हो तथा गोतम और बुद्द 
नामवाले ऋषिकी रक्षा करते हो वे तुम दोनों हमका सब अनर्थों 
मूल पापसे बचाओ ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 5 HR | 
ययो रथ॑ः सत्यवत्मजुरश्मिर्मिथुया चन्तममियाति | 
| 
दूषयन्‌ । | 


। ना मित्रावरुणो नाथितो जोहवीमि तो नो मुञ्चतः | 


मंहंसः ॥ ७ ॥ 
ययोः । रथः । सत्यञ्चत्मा । ऋजुऽरश्मिः । मिथुया । चरन्तम्‌। 
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स्तौमि । मित्रावरुणौ । नाथितः । जोहवीमि | तौ । नः। म्रुश्चतम। 


अंहसः ॥ ७ ॥ 
ययोः मित्रावरुणयोः स्वभूतो रथः सत्यवत्मा सत्यम्‌ अवितथं 
वर्म मागो यस्य स॒ सत्यवत्मां ऋजुरश्मिः ऋजवः अकुटिला 
रशायः प्रग्रहा यस्य स ऋजुरश्मिः । एवंगुणविशिष्टी रथः मिथुया 
मिथ्या चरन्तम्‌ अविहितमागण वतमान पुरुष दूषयन्‌ बाधमानः | 
छ दुष वैकृत्ये । अस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ हेतो शतृप्रत्ययः | “दोषो णो 
ति ऊत्वम्‌ ® । दूपणाद्ध तोः अभियाति अभिस्ुखं गच्छति । तो 
मित्रावरुणौ स्तौमि प्रशंसामि | & मित्रावरुणा बिति | “देवता दर 
च” इति उभयपदप्रकृतिस्वररत्वम्‌ $ ।) नाथित इत्यादि व्याख्यातम्‌ 
[ इति ] चतुर्थ सक्तम्‌ ॥ 
जिन मित्राबरुणका सत्य मार्ग वाला शौर सरल रश्मियों वाला 
रथ मिथ्यामागमें विचरण करने. बाले पुरुषोंको बाधा देनेके लिये 
उनके सामने आता है, उन मित्र और वरुणदेवताकी में स्तुति 
करता हूँ, में मार्थी उनका वारम्वार आह्वान करता हूँ, वे दोनों 
मुझको सब अनथाँके मूल पापसे मुक्त करे ॥ ७॥ 
चतुथकाण्डके छठ अनुघाकमै चतुर्थ स्‌ क्त समा ( १३१ ) ॥ 
“अह रुद्रेभिः” इति सूक्तेन जातकमणि शक्वपुष्पिकागन्धपुष्पिके 
पिष्ठा अभिमन्त्र्य हिरणयशकलेन प्राशयेत्‌ ॥ 
तथा तजव कर्मणि अनेन सूक्त न शखनाभि पिप्पलीं च पिष्टा 
अभिमन्त्र्य हिरए्यशकलेन प्राशयेत्‌ ॥ 
तथा मंधाजननाथ प्रथमं वाग्व्यवहार कुबतः शिशोमांतुरुत्संगे 
विहितस्य अनेन सूक्तन आज्यं हुत्वा तालुनि संपातान्‌ आनयेत्‌॥ 


तथा दधिमधुनी एकत्र कृत्वा अनेन संपात्य अभिमन्त्य शिशु 
प्राशयेत ॥ 
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तथा उपनयनकमेणि दण्डमदानान्तरम्‌ एतत्‌ सूक्तं माणवकं 
वाचयेत्‌ ॥ 
तथा आयुष्कामोपि शङ्कयुष्पगन्धपुष्पप्राशनादीन्युक्तानि पञ्च 
कर्माणि कुर्यात्‌ ॥ 
तथा च कौशिकं सूत्रम्‌ । “अहं रुद्रेभिरिति शुक्रपुष्पहरितपुष्पे 
किंस्त्यनाभिपिप्पल्यो जातरूपशकलेन प्राक्‌ स्तनग्रहात्‌ प्राश- 
यति । प्रथमप्रवदस्य मातुरुपस्थे तालुनि संपातान्‌ आनयति । 
दधिमध्वाशयति । उपनीतं वाचयति । वाषशतिक कमं” इति 
[ को० २, १ ]॥ | 
तथा उपनयने अनेन सूक्तेन आज्यद्दोमं कुयात्‌ । सूत्रितं हि । 
“'उपनयनम्‌'' [ को० ७, ६ ] प्रक्रम्य ““मेधाजननायुष्येजु हुयात्‌” 
इति [ को० ७, ८ ] ॥ 
तथा अध्यायोत्सर्जनक्मणि अनेन सूक्तेन आज्यं हुत्वा रसेषु 
संपातान्‌ आनयेत्‌ | तथा च कौशिकः । “उत्सर्जनम्‌? प्रक्रम्य 
“विश्वेदेवा। [ १, ३० ] अहं स्द्रेभिः [ ४. ३० ] सिंहे व्याघ्रे 
[६.३८ ] यशो हृतिः [ ६, ३६ ] इत्यादि [ कौ० १३. ३ ]॥ 
“अहं रुद्रेभिः? इस सूक्तंसे जातकममं शाङ्कपुष्पिका ( कोड्याला 
बूँ टी ) और गंघपुष्पिका ( केबड़े ) को पीसकर और अभिमंत्रण 
£ सुवणके टुकड़ेसे चटावे ॥ 
तथा इसी कर्ममें इस सूक्तसे शङ्काभि और पीपलको पीस 
और अभिमन्त्रण करके सुवणके डुकडेसे चटावे ॥ 
तथा मेधाजननके लिये प्रथम वाणीका व्यवहार करने वाले 
अर्थात्‌ प्रथम बोलते हुए शिशुके माताकी गोदीमें बैठने पर इस 
सूक्तसे घृतकी आहुति देकर तालुमें सम्पात लगावे ॥ हु 
तथा दही और मधुको एकत्रित कर इस सूक्तसे सम्पातन ओर 
अभिमन्त्रण करके बालकको चटा देवे ॥ 
1२०% 
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तथा उपनयनकर्ममें दंडप्रदानके अनंतर इस सुक्तक्रो वालकसे 


कहावे ॥ 
तथा आयु चाहने वाला भी शङ्खप्रष्पी आर गन्धपुष्पीका 


प्राशन आदि पूर्वोक्त पाँच कर्मोको करे ॥ 

इस विषयमें कोशिकसूत्रका प्रमाण भी हे, कि- “अह रुद्रेभि 
रिति शुङ्गहरितपुष्पे किंस्त्यनाभिपिप्पल्यो जातरूपशकलेन प्राक्‌ 
स्तनग्रहात्‌ प्राशयति । प्रथमप्रवदस्य मातुरुपस्थे तालुनि संपातान्‌ 
आनयति । दधिमध्ब्राशयति । उपनीतं बाचयति । वाषंशतिक 
कर्म? ( कौशिकसूत्र २। १ ) ॥ 

तथा उपनयनमें इस शूक्तसे घृतका होम करे -। इस त्रिषयमें 
सत्रका प्रमाण भी है, कि-“उपनयनम्‌” ( कौशिकसूत्र ७ । ६) 
प्रक्रम्य “मेधाजननायुष्यैजुहुयात” इति कौशिकसत्रं ७ । ८ ) ॥ 

तथा अध्यायोस्सजनकममें इस घक्तसे घृतकी आहति देकर 
रसोंमें सम्पातोंको लावे ॥ इसी बातको कोशिकसत्रमें सहा है 
कि-“उत्सजेनम्‌'' प्रक्रम्य “विश्वे देवाः ( १। ३० ) अहं रुद्रेभिः 
(४ । ३० ) सिंहे व्याघ्रे ( ६ । ३८ ) यशो हबिः ( ६ । ३६ ) 
इत्यादि ( कोशिकसूत्र ( १४ । ३ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


A Oi जय 


अह रुद्रा भव॑सा भश्चराम्यहमा दित्येरुत विश्वदेवः । 
अह मित्रावरुणा भा वैभम्पहमिन्द्राम्नी अहमारवनाभा 
म्‌। रुद्रभिः । बसुःमिः । चरामि । अहम्‌ । आदित्यैः | उत । 
विरवऽदेवः 


अहम्‌ | मित्रावरुणा । उभा | विभर्मि । आहम्‌ । इन्द्रामी इति! 
अहम्‌ । श्ररिचिना। उभा ॥ १ 
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सर्वेजगत्कल्पनास्पदं सञ्चित्मुखात्मकं पर ब्रह्म स्तरात्मत्वेन वि- 
दृषी अम्भ्रुणाख्यस्य महर्पदुहिता वाडनास्री ब्रह्मवादिनी स्वोत्मानं 
सर्वात्मभावेन तुष्टाव | तद्‌ उक्तं दाशतश्यनुक्रमणिकायाम्‌ । “अहम्‌ 
अष्टौ । वाग्‌ आम्भ्रणी तुष्टावात्मानम्‌” [ स० अ० ६३ ] इति । 
विशुद्धसस््रपरिणामरूपस्य अन्तःकरणस्य छत्तिविशेषः अभि- 
मानात्मको हकारः । तदुपलक्षितानवच्छिन्नास्मिका अह रुद्रेभिः रुद्रै 
एकादशभि। अष्टभिवसुमिः; & इत्थंभावे तृतीया &। तत्तद वात्मना 
चरा।मे । एवम्‌ अहम्‌ आदित्येः इत्यादात्रपि योज्यम्‌ ॥ आदित्या 
द्रादशसंख्याका धात्रादयः । बसुरुद्रादित्यव्यतिरिक्ता गणशो वर्ते- 
मानाः विश्वदेवाख्याः । एकस्येव हि ब्रह्मणः तत्तदृपाध्यवच्छेदेन 
बस्वादिदेवतारूपेण भेदावभासात्‌ । वस्तुतस्तु ऐक्यमेवेति तदबु- 
संधाना ब्रह्मवादिनी एवं ब्रूते ॥ तथा मित्रावरुणा | & “सुपां ( 
सुलुक्‌” इति द्वितीयाया आकारः & । मित्रावरुणौ देवो उभा 
उभौ अहमेव परत्रह्मात्मिका विभमि धारयामि । इन्द्रामी अपि 
झहमेत्र धारयामि । उभा उभौ अश्विनावपि अहमेव धारयामि । | 
मत्स्वरूपे अद्वितीये ब्रह्मणि सर्व जगत्‌ शुक्तौ रजतमित्र अध्यस्तं | 
सत्‌ दृश्यते । माया च जगदाकारेण वित्रतेते । तदाधारत्वेन असङ्ग- | 
स्यापि ब्रमणः उक्तस्य सर्वस्योपपत्तिः ॥ 

(सर्वजगत्‌की कल्पनाका आश्रय सतचित्‌-सुखात्मक्र परब्रह्म | 
को स्वात्मरूपसे जानने वाली अम्भृण नाम वाले महर्षिकी वाङ | 
नाम वाली ब्रह्मवादिनी पुत्रीने अपने आत्माकी सर्वात्मभाबसे 
। पनन है, उसी बातका इस सूक्तमें वणन है ‡ ) अभिमाना- | 
त्मक अहंकार विशुद्धसखपरिणामरूप अन्तःकरणकी एक दृत्ति 


] इसी बातको दाशतय्यबुक्रमणिकामे कहा है, कि-“अहमू 


। 
गु वाकूने आठ वसुरूप अपने आत्माकी स्तुतिकी " ( स-अ-५२)॥, | 
| 


अष्टौ । वाग्‌ आम्भृणी तृष्टावात्मानम्‌ ॥- अंश्रण ऋषिकी पुत्री 
१२११ 
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है, तदुपलक्षित अनवच्छिन्नात्मिका में ग्यारह रुद्र आठ वसुरूपसे 
विचरण करती हूँ । इसी प्रकार में धाता आदि बारह आदित्य, 
तथा वसु रुद्र आदित्योंसे अतिरिक्त गणोंमें बतेमान विश्वेदेवारूप 
से भी विचरण करती हूँ ( एक ही ब्रह्म भिन्न उपाधिके अव- 
च्छेदसे वसु आदि अनेक देवताओंके रूपमे अवभासित होता है, 
वास्तवमें तो ऐक्य ही है, इस बातक्रा अनुसन्धान कर चुकी हुई 
ब्रह्मवादिनी इस प्रकार कहती है ) तथा ब्रह्मवादिनी परब्रह्मा- 
त्मिका में मित्र और वरुण दोनों देवताओंका भी भरण करती 
हूँ, इन्द्र और अग्निदेवताको भी में धोरण करती हूँ और दोनों 
ग्रश्‍विनीकुमारोको भी में धारण करती हूँ ( तात्पर्यं यह है, कि- 
मेरे स्वरूप अद्वितीय ब्रह्मम सब जगत्‌ सीपीमें अध्यस्त चाँदीकी 
समान दीखता है, माया भी जगत्के आकारसे विवतित होजाती 
हे, उसका आधार होनेसे असंग ब्रह्मम भी पहिले कहे हुए सब 
की उपपत्ति होजाती है) ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


अह राष्ट्रे संगमनी वसूनां चिकितुषी प्रथमा यज्ञियानाम्‌ 

ता मा देवा व्यंदधुः पुरुत्रा भूरिस्थात्रां सूर्यविशयन्तः 

अहम | राष्ट्र | समूआमनी । वस्रूनाम्‌ | चिकितुषी | प्रथमा | यज्ञिया- 
नामू । 

ताम्‌ । मा । देवाः । बि । अदधुः पुरुऽत्रा । भूरिस्थात्राम्‌ । भूरि | 
आश्वेशयन्तः ॥ २ ॥ 


. अद्वितीयब्रह्मात्मिका अहं राष्ट्री । ईश्वरनामैतत्‌ । कृत्छस्य दृश्य- 
प्रपञ्चस्य राज्ञी नियन्त्री । अत एवं वसूनाम्‌ धनानां संगमनी संग- 
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मयित्री उपासकानां फलस्य प्रापयित्री | चिकितुषी यत्‌ साक्षात्‌ 
कतेब्यं परं ब्रह्म तत्‌ ज्ञातवती स्वात्मतया साक्षात्कृतवती । & कित 
ज्ञाने इत्यस्मात्‌ लिटः क्त्रसुः। तदन्तात्‌ “उगितश्च” इति ङीपू & । 
अत एव यज्ञियानाम्‌ यञ्गाहाणां देवानां प्रथमा मुख्या । %“यब्च- 
त्विग्भ्यां घखञौ” इति अहा घप्रत्ययः छ । ताम्‌ तादृशीं मा 
मां भूरिस्थात्राम्‌ बहुभावेन प्रपश्चात्मना कृतावस्थानां भूरि बहुलं 
फलम्‌ वेशयन्तः उपासकात्‌ प्रापयन्तो देवाः पुरुत्रा बहुषु स्थानेषु 
व्यदधुः विदधति कुवन्ति | छ “देवमनुष्यपुरुषपुरुमत्यभ्यः 
इति सप्तम्यर्थे त्राप्रत्ययः ® । उक्तप्रकारेण वश्वरूप्येण अवस्था 
नाद यद्यत्‌ कुर्वन्ति देवास्तत्‌ सब मामेत्र कुन्ती त्यथः ॥ 
अद्वितीय ब्रह्मात्मिक्रा में सम्पूणं हश्यप्रपश्चकी रानी हूँ अत ( 
एव उपासकोंकरो धनरूप फलोंको प्राप्त कराने वाली हूँ ऑर जो 
सात्तात्कतेव्य परब्रह्म है, उसका मेने परत्रह्मरूपसे साचात्‌ किया 
है, अत एव यज्ञके योग्य देवताओंमें मुख्य हूँ । ऐसी प्रपञ्चरूपसे 
अवस्थान करने वाली मुझको, उपासकोंको फल देने वाले देवता | 
अनेक स्थानोंमें स्थापित करते हें । इसप्रकार वरवरूप्यस अवस्थान | 
के कारण देवता जो कुळ करते हैं बह सब मुझको ही करते हर | 
तृतीया ॥ 


अहमेव स्वयमिदं वदामि जुं देवानामुत मानुषाणाम्‌ 
यं कामये तंतमुगरंकणोमि तं बह्माणं तपित सुमेधाम्‌ | 
a । एव । स्वयम्‌ । इदम्‌ | वदामि । जुष्टम्‌ । देवानाम्‌ । 


उत । मानुषाणाम्‌ | 


यम्‌ । कामये । तमूऽतम्‌ । उग्रम्‌ । कृणोमि । तम्‌ । ब्रह्माणम्‌ । 


१२१३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


शा रि र रिति ितिितििितिसिति्स्आिस्स्स्स्थ्सिति गी त 


राप ०८ Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५४० अ्रथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


तमू । ऋषिम्‌ । तम्‌ । सुऽमेधाम्‌ ॥ ३ ॥ 

झह स्वयमेव आत्मनेव । [ एप्रकारः ] नान्योस्ति ममोपदेष्टे ति 
अवधारणाथे; । इदम्‌ आपरोच्येण अनुभूयमान ब्रह्मात्मकं वस्तु 
वदामि लोकहितार्थम्‌ उपदिशामि । तद्ग विशेष्यते । देवानाम्‌ 
इन्द्रादीनां जुष्टम्‌ प्रियम्‌ उत मानुषाणाम्‌ मनुष्याणामपि प्रियं परा- 
नन्द्रूपत्त्ात्‌ । “एतस्यैवानन्दस्य अन्यानि भूतानि मात्राम्‌ उप- 
जीवन्ति” इति श्रुतेः | बृ० आ० ४. १, ३१ ] | यद्वा देवमलुष्या- 
दिभिः सेवितम्‌ इदं वचयमाणं मदीयं माहात्म्यम्‌ अहमेव स्वयं 
बदामि | प्रकटयामीत्यर्थः । कि पुनस्तद्‌ इत्याह । यम्‌ इति । यं 
कामये । तं तम्‌ इति प्रतिनि्देश्यस्य वीप्सितत्वाह अत्रापि वीप्सा 
रव्या । ययं पुरुषं रक्षिनुम्‌ अहं वाञ्छामि तंतं कृत्स्न पुरुषम्‌ उग्र 
कृणोमि । सर्वेभ्योधिकं दुप्पधर्ष करोमि । यद्वा उग्रः ईश्वरः 
जगन्निमाणसमर्थम्‌ ईश्वर करोमि। तमेव ब्रह्माणम्‌ सरष्टारं करोमि । 
तथा तमू ऋषिम्‌ अतीन्द्रियाथदिनं करोमि । तमेव सुमेधाम्‌ 
शोभनपङ्ञं च करोमि । एवं सर्वेजगन्नियन्तत्रह्मात्मकत्वं स्वात्मनि 
आविष्कृतम्‌ ॥ 

ऱ्य ग्रात्मस्वरूपसे हूँ, अर्थात्‌ मेरा उपदेष्टा और कोई नहीं 
है । में इस अपरोक्षरूपसे अनुभूयमान ब्रह्मात्मक वस्तुका लोक- 
ह्तिके लिये उपदेश देती हूँ। यह इन्द्र आदि देवताओंको भी प्रिय 

और परानन्दरूप होनेसे मनुष्योंको भी मिय है । अथत्रा मै 
देवता और मनुष्यासे सेवित इस माहात्म्परक्ो स्वयं ही कहती हूँ 
पकट करती हूँ, कि-में जिस २ पुरुषकी रक्षा करना चाहती हूँ 


1 बृहदारएयक उपनिषत्‌ ४ । १ । ३१ में कहा है, कि- 
“एतस्थेवानन्दस्य अन्यानि भूतानि मात्रां उपजीवन्ति ॥-इसी 
आनन्दको मात्रासे और प्राणी उपजीवन करते है” ॥ 
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NINN ~ 


उस २ पुरुषको में सबसे अधिक दुष्मधर्षकरती हुँ अथवा उसको 
सब जगतूका निर्माण करनेमें समर्थ ईश्वर करती हूँ, उसीको स्रष्टा 
ब्रह्मा करती हुँ तथा अतीन्द्रियार्थदर्शी ऋषि करती हुँ और उस 
को शोभन बुद्धि वाला भी करती हूँ ( इसप्रकार मैंने सब जगत्‌ 
का नियन्ता ब्रह्मात्मभाव अपनेमें आविष्कृत कर लिया है) ॥३॥ 
चतुर्थी ॥ 
यृ A, टर" ०, (> यं aN ~ ९। 
मया सोन्नमत्ति यो विपश्यंति यः प्राणति य ई 
शृणोत्युक्तम्‌ । 
अमन्तवो मां त उप क्तियन्ति श्रवि श्रंत श्रद्धय ते 
वदामि ॥ ४ ॥ 
मया | सः । न्नम्‌ । अत्ति | यः | विउपश्यति। यः। प्राणति | 


यः । ईम्‌ । शृणोति । उक्तम्‌ । 
अमन्तवः । माम्‌ । ते । उप | त्तियन्ति। श्रुधि । श्रुत । श्रतूञ्येयम्‌ | | 
ते | बदामि ॥ ४ ॥ 
| यो भोक्तृजनः अन्तम्‌ अत्ति स भोक्तृशक्तिरूपया मयैव अन्नम्‌ | 
| त्ति । यश्च जनो विपश्यति विविध जगत्‌ चन्नुषा सात्षात्करोति। | 
यश्च प्राणिति श्वासोच्छूसादिव्यापार करोति । ® अन प्राणने। | 
हु शपो लुक्‌ । “रुदादिभ्यः सावधातुके” इति इडा- 
गमः । “अनितेः” इति णत्वम्‌ & । ईम्‌ इदम्‌ उक्तम्‌ स्वरूपं यश्च 
पुरुषः शुणोति श्रोत्रेन्द्रियेण गृह्ाति ते सर्वेपि तत्तच्छक्तःयात्मना | 
अवस्थितया मयैत्र तत्तद्रयापारं कुवन्तीत्यथः | छ शुणोतीति । | 
श्रु श्रवणे । “श्रुवः शु च” इति श्ुमत्ययः धातोः शुभावश्च छ। | 
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ये इहशीम्‌ अन्तर्यामिरुपेण स्थिता मां न जानन्तिते मामू अमनतः 


अमन्यमाना; अजानानाः मद्रिषयज्ञानरहिताः उप क्षियन्ति उप- 
क्षीणाः संसारेण निहीना भवन्ति | & मनेरोणादिकस्तुप्रत्ययः । 
नञ्समासेन अन्तोदात्तत्वम्‌ ॥ यद्रा भावे तुप्रत्ययः । ततो बहुत्रीहौ 
“नञ्सुभ्याम्‌” इति उत्तरपदान्तोदाचत्वम्‌ & । हे श्रुत विश्रुत हे 
सखे श्रुधि मया उक्त णु । छान्दसो विकरणस्य लुक्‌। “श्रु 
शृणुपकृष्टभ्यः०” इति हेधिभावः & | अहं ते; तुभ्यं श्रद्ध यम्‌ श्रद्धा 
तव्यम्‌ । श्रद्धा भक्तिः । तया प्राप्यं परतस्वस्वरूपं वदामि उप- 
दिशामि। ® श्रद्ध यम्‌ इति । “अचो यत्‌” इति घाजो यत्‌ 
प्रत्ययः | “ईद्यति” इति ईकारः छ ॥ 

जो भोक्ता अन्नका भक्षण करता हे, बह भोक्तृशक्तिरूप मेरे 
द्वारा ही भक्षण करता है, जो पुरुष जगत्‌का अनेक प्रकारसे 
साक्षात्‌ करता है और जो श्वास उच्छास आदि व्यापारको 
करता है, इसी प्रकार जो श्रोत्रेन्द्रियसे ग्रहण करता है ये सब तत्त- 
च्डक्तिरूपसे स्थित मेरे द्वारा ही उस व्यापारको करते हे । जो 
इस प्रकार अन्तयामीरूपसे स्थित शुको नहीं जानते हैं, वे मुझ 
को जानने बाले उपक्षीण होजाते हैं अर्थात्‌ संसारसे हीन नहीं 
होते हँ) हे प्रसिद्ध मित्र ! मेरे कहे हुए वचनको सुन, मेंने तुझसे 
यह भक्ति करने योग्य वचन कहा है । ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


अह राय धनुरा तनोमि नरहादरिषे शरवे हन्तवा उं । 

अहं जनाय समद कृणोम्यहं द्या्वापथिवी आ विवेश ५ 

अहम्‌ । रद्राय | धनुः । आ । तनोमि | ब्रह्म द्विपे । शरवे । 
हन्तबे | ऊ' इति | Fn म 
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चतुथं काएउमू ५४३ 


AANA AAAS कडी 


। 1 


अ हम्‌ । जनाय । सऽमदम्‌ । कृणोमि । अहम्‌ | द्यावापूथिवी इति । 


आ । विवेश ॥ ५ ॥ 


पुरा त्रिपुरविजयसमपे रुद्राय । षष्टर्थे चतुर्थी & । रुद्रस्य 
महादेवस्य धनुः अहम्‌ आ तनोमि आततज्यं करोमि | किमर्थम्‌ । 
ब्रह्मद्विषे ब्राह्मणानां देरे शरवे। & शृ हिंसायाम्‌ शस्टस्तिहीत्या- 
दिना [ उ० १, १० ] उप्रत्ययः & । हिंसकाय । & उभयत्र 
“क्रियाग्रहणं कतेव्यम्‌” इति कर्मणः संप्रदानत्वात्‌ चतुर्थी छ । 
ब्रह्मद्रिषं शरु त्रिपुरनिवासिनम्‌ असुरगणं हन्तवे हन्तु हिँसितुम्‌। 
& हन्ते “तुमर्थे सेसेन्‌०? इति तवेप्रत्ययः । “अन्तश्च तवे युग- 
पत्‌” इति आधन्तयोयुगपद्‌ उदात्तत्वम्‌ & । उशब्दः पूरणः । 
हमेव जनाय स्तोतजनाथ समदम्‌ | समानं माधन्त्यस्मिन्निति 
समत्‌ संग्रामः । तं कृणोमि करोमि । तथा द्यावापृथिवी द्यावा- ( 
पृथिव्यौ अहम्‌ आ विवेश अन्तयामित्वेन प्रविष्टवती ॥ 

मैं त्रिपुरविजयके समय ब्रहमदवेषी त्रिपुरनिवासी असुरोंको 
पारनेके लिये महादेवजीके घनुषको तानती हूँ और में ही स्तो- 
ताओंके लिये संग्रामको करती हूँ और अन्तयामी होनेसे में स्वगे 
र आकाश व्याप्त हँ ॥ ५ ॥ 

षष्टी ॥ 


अहे सोमंमाहनसँ बिभम्येहं तष्टारमुत पूषणं भगम्‌ । | 
झह दधामि द्रविणा हविष्मते सुप्राव्या३ यजमानाय | 
पण्य ॥ ६॥ | | 

| अहम्‌ । सोमम्‌ । आहनसम्र्‌ | बिभमि | हम्‌ त्यष्टारम्‌ | उत | 


पूषणम्‌ । भगम्‌ । 
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अहम । दधामि । द्रविणा । हविष्मते । सुमञ्अब्या। यजमानाय । 


सुन्वते ॥ ६ ॥ 

आहनसम्‌ हन्तव्यम्‌ अभिपोतव्यं सोमम्‌ यद्वा शत्रृणाम्‌ 
आहन्तारं दिवि वतमानं देवतात्मानं सोमस्‌ अहमेव बिममिं धार 
यामि पोषयामि वा । तथा त्यष्टारम्‌ उत अपि च पूपणां भगं च 
एतत्सज्ञान्‌ देवान्‌ अहमेव बिभर्मि ॥ तथा हविष्मते हविभियु क्ताय 
सुप्राव्ये शोभनहविभिर्देवानां प्राबित्रे तपयित्रे | & अबतेस्तर्पणा- 
थांत्‌ “अवितस्तृतन्त्रिभ्यः°” [३० ३, १४८] इति ईकारमत्ययः । 
घतुथ्यकवचने यणि “उदात्तस्रनरितयोयंणः स्वरितोनुदात्तस्य? 
इति अबुदात्तस्य सुपः स्वरितत्वम्‌ & । सुन्वते सोमामिषय कुवरते । 
७ “शतुरनुमः०” इति बिभक्त्युदात्तत्वम्‌ ® । ईहशाय यजमा- 
नाय द्रविणम्‌ धनं यागफलरूपम्‌ अहमेव दधामि प्रयच्छामि । 
“फलम्‌ अत उपपत्तेः” | बा० ३, २. ३८ ] इति न्यायेन पर- 
ब्रह्मणः फलदातृत्वस्य निर्णीतत्वात्‌ ॥ 

शत्रुओंके संहारक स्वगमें विराजमान देवतात्मक सोमका में 
ही पोषण करती हूँ, त्वष्टा पूषा और भगदेवताका भी में ही 
पोषण करती हूँ और हविसे युक्त तथा शोभन हृवियोंसे देवताओं 
को तृप्त करने वाले यजमानको यागफलरूप धन भी मैं ही देती हूँ † 

सप्तमी ॥ 


आहं सुवे पितरमस्य मूर्धन्‌ मम योनिरप्ख १ न्तः समुद्रे। 
ततो वि तिष्ठे भुवनानि विश्वोतामूं दयां वष्मेणोपे 
` स्पृशामि ॥ ७ ॥ 


PNA MP क क ore 
. ‡ "फलमत उपपत्तः’ इस बादरायणसूत्र ३। २ । ३८ के अनु 
सार परब्रह्मके फलदातृत्वक। निर्णय होता हे ॥ 


1२१५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


SS _ कक क्क... 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चतुथ काण्डमू ५३५ 


——_ TT oe 
अहम्‌ । छुवे | पितरम्‌ । अस्य । मूर्धन्‌ | मम | योनिः । अपूड्सु । 
अन्त; । समुद्र | 


तत; | वि । तिष्टे । ुत्रनानि । विश्वा | उत | अमूम्‌ । बाम्‌ । 
वर्ष्मणा । उप । स्पृशामि ॥ ७॥ 


अस्य दृश्यमानस्य प्रपश्चस्य मूर्धन्‌ मूर्धनि उपरिभागे सत्य- 
लोके पितरम्‌ प्रपञ्चस्य जनक विधातारम्‌ अह सुवे जनयामि । 
| छि पूङः प्राणिगभेविमोचने । अ्रदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ ® । स्ट 
| सहितस्य जगतः कारणभूताया मम योनिः कारणं समुद्रे | समुद 
| द्रवन्ति अस्माद्‌ भूतजातानीति समुद्रः परमात्गा । “समुद्र एवास्य | 
बन्धुः समुद्री योनिः” इति वाजसनेयकश्रत्या समुद्रशब्दवाच्यत्वं ( 
परमात्मनो दितम्‌ । तस्मिन्‌ परमात्मनि अण्छु व्यापनशीलास 
धीृत्तिषु अन्तः मध्ये यद्‌ ब्रह्मचैतन्यं तत्‌ मम कारणमू त्यर्थः | | 
यद्वा समुद्रे जलधौ अप्सु उदकेषु अन्तः मध्ये वाडवर्वद्युतरूपेण | 
यत्‌ तेजो वतेते तदेव माध्यमिकवाग्रूपाया मम योनि; कारणम्‌ ॥ 
ततः तेजःकारणकत्बाड तोः विश्वा विशवानि सर्वाणि ुवनानि | 
भूतजातानि [ वि ] चष्टे प्रकाशयामि ॥ उत अपि च अमू थाम्‌ | 
विप्रकृष्टां दिवम्‌ । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ | एतदुपलत्षित कृत्स ब्रह्मणि | 
अध्यस्तं विकारजातं र देहेन कारणभूतमायात्मकेन उप | 
स्पृशामि ॥ यद्वा अस्य भूलोकस्य मूधन्‌ मूधेनि उपरि पितरमू | 
आकाशम्‌ । “दयौः पिता परथिवी माता. [ त० ब्रा० २. 9. हे 5 ] 
इति श्रतेः । सुवे भेरयामि । तथा समुद्रे अन्तरिक्षे अप्छ अब्विका- 
रेषु देवशरीरेषु मम कारणभूतं ब्रह्म व्याप्य वतत इत्यर्थः । शेष 
पूर्ववत्‌ ॥ २ 
( इस दृश्यमान प्रपश्चके मूधारूप सत्यलोकमें रहने वाले इस 
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प्रपश्वके जनक विधाताको में उत्पन्न केरती हूँ, स्रष्टासहित जगत्‌ 


की कारणभूत मेरा कारण समुद्रोपनामक परमात्मा छ की जल 
अर्थात्‌ व्यापनशील धीदृत्तियोंके मध्यमे जो ब्रह्मचतन्य हे वह 
मेरा कारण है, अथवा समुद्रके जलमें जो वड़वानलके ओर विजली 
के संबंध वाला तेज है वही माध्यमिक वाग्रुपा मेरा कारण हे, 
इस कारण तेजःकारणक होनेसे सब प्राणियोंको पै प्रकाशित 
करती हूँ और इस दूरके सवग और बहामें अंध्यस्त सम्पूण विकारों 
को मैं कारणभूत मायात्मक देहसे छूती हूं ओर इस भूलोकके 
ऊपरके पितारूप आकाशको £ में प्रेरित करती हूँ तथा अन्तरत्ति . 
में जलके विकार देवशरीरोमें मेरा कारणभूत जो ब्रह्म व्याप्त 
होकर रहता है उसके द्वारा में सबका स्पशे करती हँ ॥ ७॥ 


अष्टमी ॥ 
झहमेव वातं इव प्र वाम्यारभमाणा भुवनानि विश्वां । 
परो दिवा पर एना पृथिव्येतावती महिम्ना सं बभूव = 
अहम्‌ । एव । बातःऽद्व । पर । वामि । आऽरममाणा । थुवनानि । 


बिश्वा । 


+ समुद द्रवन्ति अस्माद्‌ भूतजातानि इति समुद्र परमात्मा॥- 
जिससे भूतसमूह प्रकट होते हैं वह परमात्मा समुद्र कहलाते हैं॥ 
वाजसनेयक श्रृतिमें कहा है, कि--'समुद्र एवास्य बंधुः समुद्र 
योनिः ॥-समुद्र ही इस जगत्‌का बंधु है और समुद्र ही इस जगत्‌ 
की योनि है ॥ 

1 तैत्तिरीय ब्राह्मण ३।७। ५ । ५ में कहा है, कि-“चौः 
पिता परथिवी माता ॥-द्यो पिता है, पृथिती माता है ॥” 
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1 
परः । दिवा । परः । एना । पृथिव्या | एतावती । महिन्ना । 
सभ्‌ । बभूव ॥ ८ ॥ 

बिश्वा विश्वानि सर्वाणि थुत्रनानि भूतजातानि कार्याणि 
आरभमाणा कार्यरूपेण उत्पादयन्ती अहमेत्र अनन्यसहाया प्र 
वामि प्रवते । & वा गतिगन्धनयोः | अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ & | 
तत्र दृष्टान्त; वात इव । यथा वायुः परेण अप्रेरितः स्वेच्छयैव 
प्रवाति तद्वद्‌ इत्यर्थः ॥ उक्त सार्वात्म्यं निगमयति उत्तरार्धेन । 
परो दिवा । परस्‌ इति सकारान्तं परस्तात्‌ इत्यर्थ वर्तते । 
यथा अध इति अधस्तादर्थे । तद्योगे च तृतीया सत्र दृश्यते &। 
दिवा आकाशस्य परस्तात्‌ एना पृथिव्या। छ “द्वितीयाटोस्स्वेनः” 
इति इदम एनादेशः । “सुपां सुलुकू० इति तृतीयाया आच्‌ 
आदेशः & । अस्याः पृथिव्याः परः परस्तात्‌ । द्यावापृथिव्योरु- 
पादानम्‌ उपलक्षणम्‌ । एतदुपलक्षितात्‌ सवेस्माद बिकारजातात्‌ 
परस्ताद्‌ वतमाना असङ्गोदासी नकूटस्थब्रह्मचेतन्यरूपा अह महिम्ना 
माहात्म्येन एतावती सं बभूव । एतत्परिमाणा उदीरितसकलजग- 
दात्मना सं भूतास्मि। ® एतच्छब्दात्‌ “यत्तदेतेभ्यः०'' इति वतुपू । 
“आ सवेनाम्तः” इति आत्वम्‌ ® ॥ 2 मि 

ङ्‌ म सूक्तम ॥ षष्ठालुवाकः 

सव गा बा द करती हुई में ही किसी 
दूसरेकी सहायता न लेती हुई वायुकी समान स्वयं ही प्रदत्त होती 
हूँ अर्थात्‌ वायु जिस प्रकार किसीकी मेरणासे नहीं, किंतु अपनी 
इच्छासे ही प्रदत्त होता है, इसी प्रकार में भी, अपनी इच्छासे ही 
प्रदत्त होती हूँ ( उक्त सर्वात्मभावका Ps द्वारा समर्थन 
करते है, कि-- ) आकाश पृथ्वी और समस्त विकारोसे पर 
बर्तमान असंग उदासीन कूटस्थ ब्रह्मचेतंन्यरूपा में माहात्म्यवश 
इतने ( पूर्वोक्त ) परिमाण वाली होगई हूँ ॥ ८ ॥ 


पञ्चम सूक्त समाप्त ( १३२ )॥ छठा अडुराक खमा ॥ 
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सक्षमेचुत्राके पञ्च सूक्तानि । तत्र “त्वया मन्यो” “यस्ते मन्यो’? 
इति सूक्तद्र्‍यं स्ःपरसेनयोमेधये स्थित्वा सेने निरीत्तमाणो जपेत्‌ ॥ 

तथा आभ्यां सूक्ताभ्यां भाङ्गपांशान्‌ मोज्ञपाशान्‌ आमपात्राणि 
बा संपात्य अभिमन्त्र्य परसेनासंचारस्थलेषु प्रक्षिपेत्‌ ॥ 


तथा जयपराजयविज्ञानकर्मणि शरतूणानि सेनयोर्मध्ये निधाय 
आभ्याम्‌ अभिमन्त्र्य आङ्गिरसामिना दहेत्‌ । यां सेनां धूमो व्या- 
मोति तस्याः पराजयो भवतीति विजानीयात्‌ ॥ 

त्रित हि | “त्वया मन्यो यस्ते मन्यो इति संरम्भणानि सेने 

समीक्तमाणो जपति” इत्यादि “यां धूमोबत नोति तां जयन्ति” 
इत्यन्तम्‌ [ को० २. ५ ] ॥ 

ग्रहयज्ञ “त्वया मन्यो” “यस्ते मन्यो” इत्याभ्याम्‌ अङ्गारकस्य 
हविराज्ययोहोमं समिदाधानम्‌ उपस्थानं च कुर्यात्‌ । तह उक्त 
शान्तिकल्पे | “त्वया मन्यो यस्ते मन्यो इत्यङ्गारकाय” इति 
[ शा० क० १४ ]॥ 

सातवें अनुवाकमे पाँच सूक्त हैं | उनमें “त्वया मन्यो? और 
“यस्ते मन्यो’ इन दोनों सूक्तोंको अपनी और दूसरेकी सेनाके 
मध्यमे खड़ा होकर सेनाको देखता हुआ जपे ॥ 

तथा इन दोनों सूक्तोसे भांगके पाश, मूं जके पाश बा कच्चे 
पात्रोंका अभिमंत्रण करके तथा सम्पातन करके शत्रकी सेनाके 
घूमनेके स्थान पर फेंके ॥ 


तथा जय पराजयको जाननेके कमेमें शरतृणोंको सेनाओंके 
मध्यमें रखकर इन दोनों सूक्तोंसे अभिमंत्रित कर आंगिरस अभि 
से जलाबे । तब जिस सेनाकी ओर धुआँ जावे उस सेनाका 
पराजय होगा-यह समभे ॥ 

इस विषयमें सूक्तका प्रमाण भी है, कि--“त्वया मन्यो यस्ते 
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मन्यो इति संरंभणानि सेने समीक्षमाणो जपति” इत्यादि “यां धूमो- | 
ऽवतनोति ततां जयन्ति” इत्यन्तं ( कौशिकब्रत्र २। ५ ) ॥ | 
| अहयज्ञमें खिया मन्यो? और 'यस्ते मन्यो' इन दोनों सक्तोंसे 
अगारककी हवि और घृतका, समिदाधान और उपस्थान करे ॥ 
इसी बातको शान्तिकल्पर्मे कहा है, कि-“त्वया मन्यो यस्ते मन्यो 
इत्यङ्गारकाय” ( शान्तिकल्प १५ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
लया मन्यो सरथमारुतन्तो हपभाणा हषितासो। मरुन्‌ । 
तिग्मेषंव आयुधा संशिशांना उप प्रयन्तु नरे | 
आग्निरूपाः ॥ १ ॥ । 


७ ॥|' 1 | \ | 
त्वया । मन्यो इति । सऽरथम्‌। आउरुजन्तः | हर्षंपाणा; । हृषितासः । | 
मसस्वन्‌। 

1 1 1 1 1 
तिग्मञषवः | आयुधां । सम्‌ऽशिशानाः। उप | प्र । यन्तु । नरः । | 


अध्निऽरूपाः ॥१॥ | 
न्युः क्रोधाभिमानी देवः । ® मन्युर्मन्यतेः कान्तिकर्मणः इति | 
निरुक्तम्‌ [ नि० १०, २६ ] ® । हे मन्यो त्वया साधनेन सरथम्‌ | 
रथसहितं शत्रुम्‌ आस्जन्तः आभञ्जन्तः । पीडयन्तः । ® यास्कः | 
स्त्वाह । सरथं समानं रथम्‌ आरुह्य रुजन्त इति [नि० १०,३०] । | 
रुजो भङ्गे । तुदादित्वात्‌ शः ® ।. हषेमाणाः हृष्टाः रुषितासः 
रुषिताः संजातरोषाः तिग्मेषवः तीदणशराः आयुधा आयुधानि 
खड्गादीनि संशिशानाः संशयन्तस्तीच्णीङुवन्तः । ४ शो तनूकरणे 


इत्यस्मात्‌ छान्दसस्य लिटः कानच्‌ &। एवंभूता अस्मदीया नरः 
१२२३ 
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OVENS SCI 
नराः हे मरुस्वन्‌ मर्वेगेयु क्त त्वत्मसादात्‌ अभिरूपाः अग्निवद्‌ 
दुष्प्षा उप प्र यम्तु शत्रून उपगच्छतु । अग्निवद्‌ उपप्राप्य 
दहन्तु इत्यर्थः ॥ क हर 
हे क्रोधाभिमानी मन्युदेय ! आपसे साधनसे रथस हिर शत्रुको 
जने हए हर्षमै और क्रोधमें भरे हुए और आयुधोंको 
पीडित करते हुए हपमें ओर क्रोधम भर हुए अ 
तीक्षण करते हुए हमारे योधा हे मरुतकी समान वंगवान्‌ मन्यो ! 


९ 


आपके प्रसादसे अग्निकी समान दुर्धेपं होकर शत्रुके पास पहुंचे १॥ 
द्वितीया ॥ 


OO । >> ८61. हिटर न्‌ 
खम्निरिव मन्यो त्विषितः सहस्व सेनानान* सहुरे हुत 


एंधि । ॥ ~ ~ 9 1 Las 
हत्वाय शत्रून्‌ वि भजस्व वेद ओजो भिमाना | 
सधें नुदस्व ॥ २ ॥ 
अग्निः5इव । मन्यो इति । त्विषितः । सहस्व । सेना&नीः। नः । 
सहुरे । हूतः । एधि । 
हत्वाय तरन्‌ | वि। भजस्व बेदः। ओज; | मिमानः । वि। मृधः । 
नुदस्व ॥ २ ॥ 
हे मन्यो अग्निरिक त्विषितः प्रदीप्तः सन्‌ सहस्व शत्र अभिः 
भव। हेसहुरे सहनशील । सहेः औणादिक उरिन्‌ प्रत्ययः 
नः अस्माक सेनानीः सेनाया नेता सेनाधिपतिः सन्‌ हूत एथि 
संग्रामे सहायाथम्‌ आहूतो भव । $ अस्तेलोंटि “ध्वसोरेद्धौ 
इति एचम्‌ | तस्य च “असिद्धवद्‌ अत्राभात्‌” इति असिद्धः 
त्वात्‌ झलन्तलक्तणो विभावः & । अस्मदीयान्‌. शत्रन [हत्वाय] 
हत्वा तदीय वेद! धनं वि भअस्व अस्मभ्यं विभञ्य प्रयच्छ | पुनः 


१२२४ 
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रपि ओजः बले मिमानः कुर्वत. मृधः संग्रामकारिणः शत्रून्‌ वि 
बुदस्व । विजहि ॥ 

हे मन्यो ! आप अभिकी समान प्रदीप्त होकर शत्रुओंको दवाइये 
हे सहनशील ! हमारी सेनाके सेनापति माने जाकर आप संग्राम | 
में बुलाये जावें । आप हमारे शत्रओको मार कर उनका धन | 
हमें बॉट कर दीजिये और फिर भी बल देकर संग्राम करनेवाले 


शत्रओंकों नष्ट करिये ॥ २॥ 
न तृतीया ॥ 


सहस्व मन्यो अभिमातिमस्मे रुजन्‌ झृणन्‌ प्रच | 
परेहि शत्रून्‌ । 1 

उग्रंते पाजा नन्वा ररुश्रे वशी वशं नयसा एकज तव्‌ 

सहस्व । मन्यो इति । अभिऽमातिम्‌ । अस्मै । रुजन्‌। मृणन,। 
प्रऽपृणन्‌ । प्र । इहि । तरन्‌ । | 

म्‌ ।ते। पाजः । ननु । आ । ररुप्े । वशी । बशम्‌ । नयासं । | 


एकऽज । त्मम्‌ ॥ २ ॥ हः | 

हे मन्यो अस्मे अस्य राज्ञः अभिमातिम्‌ अत शत | 
सहस्व अभिभव । कि कुर्वन्‌ रुजन. हस्त्यश्वादिक तोय बल | 
इजन्‌ भञ्जन, आमदेयन्‌ । मृणन्‌ हिंसन्‌ । प्रमुणन मकबरा हिंसन्‌ | 
नाशयन्‌ । & मृण हिँसायाम्‌ ® । एव कुवन्‌ शत्रू अस्मदी- 
यान प्रेहि प्रगच्छ इन्तु प्राप्लुहि। कस्माद्‌ एवम्‌ उच्यसे इति तत्राइ 
उग्रम्‌ इति । उग्रम्‌ उद्गूर्ण तीचशमू हे मनयो ते तवदीर्य पाजः प 
ननु आ रुरुघे केचिदपि नव आरुद्धम्‌ आशतं कुवन्ति। ® प 
पूर्वाद्‌ स्थेश्डान्दसे लिटि “इर्यो रे” इति रेभावः & । अपि तु 
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५५२ अथर्ववेदसंहिता संभाष्य भाषा चुवां दसं हित 
हे एकज असहायोत्पन्न वशी सर्वस्य वशयिता स्वतन्त्रस्त्वं वशां 
नयासे कृत्स्नं जन॑ स्वाधीनतां प्रापयसि ॥ 

हे मन्यो ! आप इस राजाके शत्रुके हाथी घोड़े आदिका संहार 
करते हुए, उसके सेनिकोंका तिरस्कार करते हुए और उनको 
घोररूपसे नष्ट करते हुए उसका तिरस्कार करिये । ऐसा करके 
हमारे शत्रुओंको मारनेके लिये जाइये ( ऐसा कहनेका कारण 
यह है, कि-) आपका बल किसीके अटकानेसे रुकता नहीं हे 
किन्तु हे असहायोत्पन्न ! सबको वशमे करने वाले सकेतन्त्र- 
स्वतन्त्र आप सम्पूर्ण मनुष्योंको अपने वशमें कर लेते हैं ॥३॥ 

चतुर्थी ॥ 

च | हूर | 0 ७. Cr 4 0० ' ७७ ५ द्ध ७ 

एका बहूनामास मन्य शडता विशावश युद्धाय स 
शिशाधि । 

ग्रकृत्तरकखया युजा वयं द्युमन्तं घोषं विजयायं कृण्मसि 

एकः । बहूनाम्‌ | असि । मन्यो इति । ईडिता | त्रिशम्‌ऽविशम्‌। 

युद्धाय । सम्‌ । शिशाधि । 
अकृत्तञसक्‌ । त्वया । युजा । वयम्‌ । चुऽमन्तम्‌ । घोषम्‌ । 
बिञ्जयाय । कृण्मसि ॥ ४ ॥ 

हे मन्यो ईलितः अस्माभिः स्तुतस्ख्रम्‌ एक एव बहूनां शत्रूणां 
निरसने पर्याप्तः असि भवसि । बिशंबिशम्‌ सर्वा; प्रजा आविश्य 
युद्धाय आयोधनाय सं शिशाधि संशासय। & शासु अनुशिष्टो 
इत्यस्मात्‌ लोगो हिः । “शा हो” इति शासः शाभावः । छान्दसो 
विकरणस्य श्लुः । “असिद्धवद्‌ अत्रा भात्‌? इति शाभावस्य 
असिद्धवद्वावात्‌ “हुकल्भ्यो हेधि;? इति झङ्क्तणं धित्वं भवति। 
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“बहुल तँ चन्देसि” इति अभ्यासस्य इचम्‌ & । यद्वा विशेविशम्‌ 
अस्मदीयां सेनां सं शिशाधि संशितां तीचणीभूतां कुरु । $ शो 
तनूकरणे इत्यस्मात्‌ कृताच्वात्‌ पूर्वत्रद्‌ विकरणस्य शलुः । “वा 
छन्द्सि’ इति हेरपिच्वस्य विकल्पनात्‌ ङिस्वामावात्‌ “अङितश्च” 
इति धित्वम्‌ । “वहुलं छन्दसि” इति अभ्यासस्य इचम्‌ & । हे 
अकृत्तरक अच्छिन्नदीप्ते मन्यो स्वया युजा सहायेन वयं द्यमन्तम्‌ 
दीस्षिमन्तं घोषम्‌ सिंहनादात्मक विजयाय विजयाथ कृणमसि कृएमः 
कुमः । ॐ “इदन्तो मसिः” & ॥ 
हे मन्यो ! हमारे स्तुति करने पर आप एक होने पर भी बहुत 
से शत्रओको दवानेमें समथ होजाते हैं हमारी प्रत्येक प्रजामे प्रवेश 
करके आप उसको लड़नेके लिये तीण करिये । हे अच्छिन्न 
कान्ति वाले मन्यो | आपकी सहायतासे हम दीप्षिमय सिंहनाद 
रूपी घोषको विजयके लिये करते हैं ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ | 
विजेषकृ दिन्द्र झानवत्रवोउस्माक मन्यो अविपा भवेह | 
प्रियं ते नाम सहुरे गृणीमसि विद्या तमुत्सं यत | 
ग्राबभूथ ॥ ५ ॥ 
विजेष5कृत्‌ । न्द्ऽइब । अनत्रञ्त्रव; । अस्माकम्‌ | मन्यो इति । 
अधिऽपाः । भव । इह । 


प्रियम्‌ । ते। नाम | सहुरे | शृणीमसि । विद्य | तम्‌। उत्सम्‌ । 


यतः । आऽबभूथ ॥ ५ ॥ 


हे मन्यो त्वं विजेषकृत्‌ विजयस्य कता इन्द्र इव अनवत्रवः अन- 
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वानां पुरातनानां जयोपायानां वक्ता इह अस्मिन्‌ संग्रामे अस्मा- 
कम्‌ अधिपाः अधिक पालको भव । हे सहुरे सहनशील ते तव 
प्रियम्‌ आहादकं नाम ग्रणीमसि ग्रणीम! स्तुमः । & गृ शब्दे । 
“चादीनां हृस्वः” इति हस्वत्वम्‌ & । यतः यस्मात्‌ स्थानात्‌ 
त्वम्‌ । आवभूथ आभवसि आजायसे तम्‌ उत्सम्‌ अभृतधारायुक्तं 
स्थानं विद्य जानीमः ॥ 
हे मन्यो ! आप विजय करने वाले इन्द्रकी समान बिजयके 
प्राचीन उपायोंके कहने बाले हैं ( अतः ) इस संग्राममें हमारा 
पालन करने वाले हूजिये । हे सहुरे ! तुम्हारे मिय गामकी हम 
स्तुति करते हैं, जिस स्थानसे आप प्रकट होते हैं उस अमृतधारा- 
युक्त स्थानको हम जानते हें ॥ ४ ॥ 
षष्टी ॥ 
La 


आमूत्या सहजा वज्र सायक सहो बिभर्षि सहभूत 
उत्तरम्‌ । 
कता नो मन्यो सह मेये थि महाधनस्य पुरुहूत संसृजि 


आञ्भूत्या । सहऽजाः | वज्ञ। सायक। सह; | बिभषिं । सहऽभूते । 


ROSS SS 


उत्‌ऽतरम्‌ | 

॥ || 9 न ॥ 
क्रत्वा । न; । मन्यो इति । सह । मेदी एधि । महाऽधनस्य । 

पुरुञ्दूत। समू्‌श्सुजि ॥ ६॥ 


आत; अभिभत्रः । तया सह जायते प्रादुभवतीति सहजाः 
हे वज्ज वजवद्‌ अकुण्ठितशक्ते हे सायक शत्रणाम्‌ 'अन्तकर । 
& पो अन्तकमणि इत्यस्मात्‌ घञि साय! | तस्मिन्नुपपदे “डोन्य 


त्रापि हश्यते” इति करोतेडम्रत्ययः & । एवंभूत मन्यो सहः बलं 
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विभर्षि धारयसि । & “भ्ृनाम्‌ इत्‌” इति अभ्यासस्य इमम्‌ & । 
कीदृशं सहः । उत्तरम्‌ उद्गततरम्‌ ॥ हे सहभूते आत्मना सह भूतिः 
उत्पत्तिर्यस्य सः । आत्माविनाभूतो मन्युरित्यथे । ईदृश हे मन्यो 
क्रत्वा क्रतुना कमणा सह न! अस्माक मेदी ख्तिग्धः एधि भव । 
& जिमिदा स्नेहने इत्यस्मात्‌' "`` & । कस्मिन्‌ 
विषये इत्याह। हे पुरुहूत वहुभियजमानराहृत महाधनस्य महान्ति 
धनानि अस्मिन्‌ प्राप्यन्ते इति महाधनः संग्रामः | तस्य सझजि 
संसगें । संयोजने । विपये इत्यर्थः ॥ 

पराभवके साथ प्रकट होने वासे बञ्रकी समान अङुणिठत 
शक्ति वाले शत्रओंका अन्त करने वाले हे मन्यो ! आप प्रचण्ड 
बलको धारण करते हे । हे आत्माके साथ उत्पन्न होने वाले तथा 
अनेक यजमानांसे बुलाये जाने वाले पुरुहूत मन्यो ! आप जिसमें 
बड़े २ धन मिलते हैं उस संग्रामके डटने पर कमरूपमें हमारे 
साथ मिलिये ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
संसृष्टं धनमुभये समाकृतमस्मभ्ये पत्ता वरुणश्र मन्युः | 
भियो दधाना हृदयेषु शत्रवः पराजितासो अपनि | 
लयन्ताम्‌ ॥ ७ ॥ | 
समर सष्ठम्‌ू । घनम्‌ । उभयम्‌ । समूज्य़ाकृतमू । अस्मभ्यम्‌ । | 
धत्ताम्‌ । वरुणः । च । मन्युः । 
भि त दधानाः। हृदयेषु । शत्रउ; । परा$जितास: | अप | नि । 


यन्ताम्‌ ॥ ७ ॥ 


वरुणो मन्युश्च उभौ उभयम्‌ उभयविधम्‌ आत्मीय धन सखम्‌ 
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मिश्रित कृत्वा समाकृतम्‌ समानीतम्‌ अस्मभ्यं दत्ताम्‌ प्रयच्छताम्‌। 
मदीयाः शत्रवः हृदयेषु मनःसु भियः भीतिं दधानाः पराजितासः 
पराजिप्ताः पराजय प्राप्ताः अप निलयन्ताम्‌ स्वस्थानाद अपक्रम्य 
परच्छन्नं वतेन्ताम्‌ | & अय पय गतौ । “उपसर्गस्यायतौ” इति 
लत्वम्‌ & ॥ 
इति प्रथम सूक्तम्‌ । 

वरुण और मन्युदेव दोनों ही अपने लाये हुए धनको मिला 
कर हमको दें, हमारे शत्रु मनोंमें डरते हुए पराजयको प्राप्त हो 
अपने स्थानसे भाग कर दुबकते हुए फिरे ॥ ७॥ 

प्रथम सू क्त समाप्त ( १३३ ) ॥ 

“यस्ते मन्यो” इति सूक्तस्य पूर्यशषक्तेन सह उक्तो विनियोगः॥ 

“यस्ते मन्यो’ इस सूक्तका पहिले सूक्तके साथ विनियोग कह 
दिया है ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
यस्ते मन्योैयद्‌ वज्र सायक सह ओजः पुष्यति 
विश्वमानुषक्‌ । 
साह्याम दासमार्य तवां युजा वयं सहस्कृतेन सहसा 
सहस्वता ॥ १ ॥ LE 
यः । ते । मन्यो इति । अविधत्‌ | बज्न । सायक । सह; | 
ओज; । पुष्यति | विश्वम्‌ । आनुषक्‌ | 
सद्याम । दासम्‌ आरू । त्वया । युजा । वयम्‌ । सह ककुतेन। 


|| ॥ 
सहसा । सहस्वता ॥ १ ॥ 
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हे मन्यो यः पुरुषः ते त्वाम्‌ अविधत्‌। विधतिः परिचरणकर्मा | 
परिचरति । & त्रिध विधाने । खदादिखाच्छान्दसो लङ & । हे 
वज्र वज्रवद्‌ अकुण्ठितशक्त हे सायक शत्रृणाम्‌ अन्तकर हे मन्यो 
स पुरुषः सहः शजूणाम्‌ अभिभवनम्‌ ओजः बलं च विरम्‌ सवम्‌ 
अन्यत्‌ शंत्रुजयादिलक्षणं कायंजातम्‌ आजुपक्र अबुषकतं संततं 
पुष्यति बधेपति । & पुष पुष्टा & । त्वया युजा सहायेन दासम्‌ 
उपक्तपयितारस्‌ असुरम्‌ आयम्‌ तद्व्घतिरिक्तम्‌ असुरशत्र वयं सह्माम 
अभिमत्रेय । कीदृशेन त्वया । सहस्कृतेन सहसा बलेनोत्पादितेन। 
हसा सहमानेन अभिभवित्रा | सहस्रता बलवता ॥ 

हे मन्यो ! जो पुरुष आपकी सेवा करता है, हे वज्रकी समान 
अकुण्ठित शक्ति वाले और शत्रओंका अन्त करने वाले मन्यो ! 
वह पुरुष शत्रओंका तिरस्कार करनेबाले बलको तथा शत्रुजयके 
अन्य सब कारयाँको अनवरत पुष्ट ही करता जाता है । बलके 
द्वारा उत्पन्न किये हुए, दबाने बाले बली आपकी सहायतासे 

हम क्षीण करने वाले असुर वा आयं शत्रुको भी दबात इं ॥१॥ | 

द्वितीया ॥ 1... || 

मन्युरिन्द्रो मन्युरेवास देवो मन्युहाता वरुणा जातवदाः। | 

मन्युर्विशं ईडते माजुंबीर्याः पाहि नो मन्यो तपसा | 

सजोषाः ॥ २ ॥ | 

मन्युः । इन्द्रः । मन्युः । एव । आस । देवः । मन्युः। होता । | 


वरुण! । जातऽवेदाः 
मन्युः । त्रिशः । ईडते | मानुषी; । या; । पाहि । नः । मन्यो 


इति । तपसा | सऽजोषाः ॥ २ ॥ 
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यदू न्द्ादीनाम्‌ इन्द्रत्वं तत्‌ पराभिभवनिमित्ताद मन्युभसा- 
दादेवेति सा्वात्म्येन स्तौति । मन्युरेव इन्द्रः । मन्युरेव सवे! अन्यो 
देबः आस भवति । ® अस्तेलिटि छान्दसो भूभावाभावः & । 
होता देवानाम्‌ आदाता अग्निरपि मन्युरेतर । आतवेदाः जातप्रज्ञो 
वरुणोपि मन्युरेव । माबुषी; मनोरपत्यभूता या विशः प्रजाः सन्ति 
ता अपि मन्युमेत डते स्तुवन्ति नेन्द्रादीन्‌ । तस्यै इन्द्रादिरूपेण 
अबस्थानात्‌ । हे मन्यो स त्वं नः अस्मान्‌ तपसा संतापेन सजोषाः 
संगत; सन्‌ [ पाहि | रक्ष पाय ॥ 

(इन्द्र आदि देवताओंका जो इन्द्रस्व है वह पराभव करने के 
निमित्त कारण मन्यु देवताके प्रसादसे ही हुआ हे अत; सबोत्म- 
भाबसे मन्यु ( क्रोध ) की ही स्तुतिकी जाती है, कि-) मन्यु ही 
न्द्र है, और सब देवता भी मन्यु ही हैं, देवताओंका आद्वान 
करने चाले अग्निदेव भी मन्यु ही हैं, बुद्धिमान वरुणदेव भी मन्यु 
ही हैं, और मनुकी सन्तान प्रजाये भी मन्युकी ही स्तुति करती 
है, इन्द्र आदिकी स्तुति नहीं करती हें, क्योंकि-बही इन्द्र आदि 
के रूपमें स्थित है | हे मन्यो ! यह आप हमारे सन्तापके साथ 
मिल कर हमारा पालन करिये ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

अभा|हिमन्या तवसस्तवीयान्‌ तपसा युजा वि जहि 

शत्रून्‌ । 
आमत्रहा उत्रहा दस्युहा च विश्वा वसून्या भरा 

लं नः॥ ३॥ 
अभि । इहि । मन्यो इति । तवसः। तत्रीयान्‌ । तपसा । युजा । 

वि । जहि । शत्रन । 
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अभित्रञदा । हृत्रञ्दा । दस्युञ्दा । च । विश्वा | वसूनि । आ । 
भर । स्वमन । न; ॥ २ ॥ | 
हे मन्यो अभीहि अभिमुखं गच्छ ।। तवसस्तवीयान्‌ । तव इति | 
महन्नाम । प्रहद्धादपि प्रहद्धतर/ स त्व तपसा संतापेन त्वज्जन्म- 
कारणेन युजा सहायेन अस्मदीयान्‌ शत्रून्‌ वि जहि विनाशय ॥ 
अमित्रहा अमित्रः स्तेहरहितः तस्य हन्ता । शत्रहा [ त्र ] आवे- 
एक) शत्रुः तस्य हन्ता । दस्युहा दस्युः उपक्षपयिता शत्रुः तस्य 
हन्ता । एवम्‌ अमित्रादीन्‌ ह्वा विश्वा विश्वानि सर्वाणि वसूनि 
नः अस्मभ्यं स्वम्‌ आभर आहर ॥ | 
हे मन्यो ! आप हमारे सन्मुख आइये, बड़ेसे बड़े आप अपने | 
जन्मके कारण सन्तापकी सहायतासे हमारे शत्रुओंको नष्ट करिये । 
आप स्नेहरहित अमित्रोंकों मारने वाले हैं, घेरने वाले शत्रुको 
मारने वाले हैं और क्षीण करने बाले शत्रुको मारने वाले हें । 
अतः आप अमित्र आदि सबको मार कर सब धन हमारे पास | 
लाइये ॥३॥ | 
चतुर्थी ॥ | 
~ 


सं हि मन्यो अभिभूत्योजाः स्वयंभूमामां अभिमा- 
तिपाहः च ॥ 
विश्वचंपीणिः सहुरिः सहीयानस्मास्वीजः पृतनासु 
| घेहि॥९॥ | 
| स्वम्‌ । हि । मन्यो इति। ग्रभिभूतिञ्योजा:। स्वयम्‌ऽभूः। भामः । 


अभिमातिऽसाहः । सु 
| द. १२३३ क 
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विश्‍व5चषणि! । सहुरिः । सहीयान्‌। अस्माछु | आजः । पृत- 

नासु । धेहि ॥ ४ ॥ 

हे मन्यो त्व हि त्यै खलु अभिभूत्योजाः अभिभूतिः अभिभा- 
वृकम्‌ ओजो बलं यस्य स तथोक्तः । स्त्रयभूः स्त्रयमेव आत्मनि 
उत्पद्यमानः । भामः क्रद्धः । अभिमातिषाहः अभिमातीनां शत्रण 
सोढा । बिश्वचर्षाण; विश्वस्य सवस्य द्रष्टा | यद्वा विश्वे चषणयो 
मनुष्या यस्य बशे वतन्ते स तथोक्तः । सहुरिः सहनशीलः 
सहीयान सोढ तमः । एवंगुणविशिष्टः त्वं पृतनासु संग्रामेषु ओजः 


बलम्‌ अस्मासु धेहि स्थापय ॥ 
हे मन्यो ! आपका बल अभिभूति ( तिरस्कार ) है आप 


अपने आप ही आत्मामें उदित होते हैं, कद्ध हैं, शत्रओंको दवाने 
वाले हैं । सबके द्रष्टा है, सब मनुष्य आपके वशमें रहते हैं, सहन- 
शील हैं, दवाने बाले हैं, ऐसे गुण वाले आप संग्रामोंके अबसर 


पर हमम बल स्थापित करिये ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


अभागः सन्नप परेतो अस्मि तव कलां तविषस्य 
प्रचेतः । 

तं त्वां मन्यो अक्रतुजिहीडाह खा तनूबलदावां न 
एहिं ॥ ५ ॥ छ 

अभागः | सन्‌ | अप | पराऽइतः | अस्मि | तब । क्रत्वा । तत्रि- 
षस्य | प्रञ्चेत; । 

तमू । त्वा । मन्यो इति । अक्रतुः । जिहीड । अहम्‌ । स्वा | 
तनू; । बलदावा । न | आ | इहि ॥ ५ ॥ 
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हे प्रचेतः प्रकृष्ज्ञान हे मन्यो तविषस्य महत; तव क्रत्वा कर्मणा 
अभागः भागरहितः सन्‌ । त्योम्‌ अयजमान इत्यर्थः । एउँभूतः 
सन्‌ युद्धाद अप परेतो अस्मि अपक्रम्य परागतो भत्रामि | हे मन्यो 
तं तादृशं [ ला ] त्वाम्‌ अक्रतुः त्वत्तोपकरकर्मवजितः अहं जिहील 
क्रोधितवान्‌ । & हेडति क्र ध्यतिकमा % ॥ अथ इदानीं मम 
स्वा तनूः स्वकीयशरीर भूतस्ख नः अस्माक बलदावा वलस्य दाता 
सन्‌ एहि आगच्छ । यद्वा। & स्वा तनू; इत्युभयत्र “सुपां सुलुक्‌०” 
इति सप्तम्या लुक्‌ & । स्तायां तन्वाम्‌ अस्माकं स्वभूते शरीरे 
बलस्य दाता सन्‌ आगच्छेति । ® बलदावेति । डुदाञ्‌ दाने । 
“आतो मनिनव्वनिव्यनिपश्च” इति वनिप्‌ छ ॥ 

हे श्रेष्ठ ज्ञान वाले मन्युदेव | महनीय आपकी पूजा न करने 
से में युद्धसे हट जाता हूँ हे मन्यो ! ऐसे अ(पको सन्तुष्ट करने 
वाले कर्मको न करनेसे मैंने आपको क्रुद्ध कर दिया है, इस समय 
मेरे शरीररूप बने हुए आप हमको बल प्रदान करते हुए आइये ५ 


षष्ठी ॥ 
अर्यं तें अस्म्युप न एह्यवाद्‌ प्रतीचीनः सहुरे विश्वः 
दावन्‌ । | के 
मन्यो वजित्नभि न आ वंत हनाव दस्यूरुत 


वळ 


बोध्यापेः ॥ ६ ॥ 

अयम्‌ । ते | अस्मि | उप । नः । आ। इ्हि। अर्वाङ्‌ । प्रती- 
चीनः । सहुरे । विश्वऽदावन्‌ । 

म्यो इति । जित । अभि | नः । आ | वदृत्स्व । हनाव | 


दस्यून्‌ । उत । बोधि | आपेः ॥ ६ ॥ 
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हे मन्यो ते.तव स्वभूतः अयं कमंकरः अहम्‌ अस्मि भवामि | 
नः अस्मान्‌ उपेहि उपागच्छ । अर्वाङ्‌ अस्मदभिशुखः सन्‌ प्रती 
चीनः शत्रन प्रत्यश्चन. गच्छन्‌ हे सहुरे सहनशील हे विश्वदावन्‌ 
विश्‍वस्य सवस्य फलस्य दातः हे वज्रिन्‌ । वेज वकम्‌ आयुध 
बलं वा । तद्वन्‌ हे मन्यो नः अस्मान्‌ अभ्या वष्ृत्स्व अभिमुखम्‌ 
आवतस्त । ® छान्दसः शपः श्लुः छ । आवाम्‌ अस्मदीयान्‌ 
दस्यून्‌ उपत्तपायेतृन्‌ हनाव हिनसाव । ® “आडुत्तमस्य पिच्च 
इति आडागमः ® । उत अपि च आपेः आपिम्‌ आप्तं बन्धुूत 
मां बोधि रक्षणीयोयम्‌ इति बुध्यस्व ॥ 

हे मन्यो ! में यह आपका कम करने वाला होता हूँ आप 
हमारे पास आइये, आप हमारे अभिमुख होते हुए शभ्रुओंको 


ओर जाइये । हे सहनशील ! हे सम्पूणं फलोंके दाता, हे बल 


सम्पन्न ! हम दोनों उपत्तय करने वाले शत्रओंको मारं और 


आप बंधभूत मुझको रक्षणीय समकिये ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
` झभि प्रेहि दक्षिणतो भवा नोधा त्राणि जंघनाव भूरि 
जुहोमि ते धरुणं मधो अग्रमुभाझुंपांशु प्रथमा पिंबाव७ 


अभि । प्र । इहि । दक्षिणतः । भर । न; । अधः । त्राणि । 


जुहोमि । ते । धरुणम्‌ । मध्वः । अग्रम्‌ । उभौ । उपःग्रंश । 
प्रथमा । पिबाव ॥ ७ ॥ 
हे मन्यो अस्मदभिमुखं परेहि प्रगच्छ ॥ नः अस्माकं दक्षिणतः 


' दृक्तिणमागे भव साचिव्यं कतु म्‌ अबतिष्ठस्त । ® “दुच्चचोत- 
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स्तिङ;” इति दीर्घत्वम्‌ $ ॥ अथ अनन्तरं भूरि भूरीणि बहूनि 


त्राणि शत्रून्‌ जङ्खनाव अत्यर्थं हनाव । & हन्तेयङ्लुगन्तात्‌ 
लोटि “आडत्तमरय०” इति आडागमः & । हे मन्यो ते तुभ्यं 
धरुणम्‌ धारकं मध्वः मधुररसस्य सोमस्य अग्रम्‌ अग्रचं सारभूतं 
रसं जुहोमि यच्छामि । उभौ आवां प्रथमा प्रथमो सर्वेभ्यः पूर्व- 
भाविनौ सन्तो उपांशु अप्रकाशं यथा अन्यैने ज्ञायते तथा पिवाव 
सोमपान करवाव ॥ 
इति ] द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे मन्यो ! आप हमारे अभिमुख आइये । आप हमारे दक्षिण- 
भागमें हमारा मंत्रित्व करनेके लिये स्थिर हृजिये | तदनन्तर हम 
अनेक शत्रुओंको अधिकतासे पीर । हे मन्यो ! में तुमको धारक 
मधुर रस सोमके सारभूत रसकी आहुति देता हूँ हम दोनों सब 
से प्रथम, जिस प्रकार दूसरोंको प्रतीत न हो तिस प्रकार सोम- 
पान कर लें ॥ ७॥ 
द्वितीयपूक्त समाप्त ( १३४ ) ॥ 


“अप नः शोशुचद्‌ अघम्‌ इत्यस्य तूक्तस्य “अप नः शोशुः 
चद्‌ अघम्‌ [ ४, ३३ | पुनन्तु मा [ ६. १8] ससुपी: [ ६,२३ |? 
इति [ कौ० १. & ] बृहद्वणे पाठात्‌ शान्युदकादी विनियोगः ॥ 

तथा स्रीणां पुरुपत्रिपयाभिरतिनिष्ृत्तये पुरुषाणां च स्रीविपः 
याभिरतिनिब्रत्तये च अनेन सूक्तेन असंख्याताः शर्करा अभिमन्त्र्य 
काम्यमानपरगुहं ख्रीग्रहं वा प्रकिरन्‌ व्रजेत्‌ । हस्ते धारयन्‌ बा 
जपेत्‌ । सूत्रित हि “कामं विनेष्यमाणोऽपाघेनासंख्याताः शर्कराः 
प्रिकिरन्‌ ब्रजति” इत्यादि [ को० ४, १२ ]॥ 

तथा दुःशकुनदर्शने काकमैथुनादिविर्द्धदशने अद्भुतदर्शने च 
एतत्‌ सूक्तं जपेत्‌ । सूत्रं च | “अपनोद्नापाघाभ्याम्‌ [ १, २६, 
४. ३३ ] अन्वीक्ष प्रतिजपति” इति [ को० ५, ६ ] ॥ 
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तथा चरमसंस्कारे शवदहनानन्तरम्‌ अनबेच्यमाण; सबान्धवो 
गच्छन्‌ कता जपेत्‌ ॥ 

तथा तत्ैत्र कर्मणि ख़ानसमये ब्रह्मां एतत्‌ सूक्तं जपेत्‌ । लाना- 
नन्तरं गृहम्‌ आगत्य अनेन सूक्तेन कता श्यामाकीः समिध 
आदध्यात्‌ ॥ 

“झप नः शोशुचदघम्‌? इस सूक्तका “अप नः शोशुचदघम 
(४। ३३ ) पुनन्तु मा (६। १६ ) सखुषीः ( ६। २३ )” 
( कौशिकसूत्र १ । & ) इस प्रकार बृहहरणमें पाठ होनेसे शान्त्यु- 
दक आदिमें विनियोग होता है ॥ 

तथा ख्रियोंकी पुरुषबिषयक प्रेपकी निष्टत्तिके और लिये पुरुषां 
की ख्रीविषयक रतिनिदृत्तिके लिए भी इस सूक्तसे अनगिनती 
रेतेके कणोंको अभिमंत्रित करके काम्यमान परग्रहमें वा खरीके 
घरमें बखेरता हुआ चले | वा इन रेतेके कणोको हाथमे धारण 
करता हुआ जप करे । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि- 
“अपनोदनापाघाभ्याम्‌ ( १ । २६, ४ । ३३ ) अन्बीत्तं प्रतिज- 
पति? ( कौशिकसूत्र ५ । ६ ) ॥ 

तथा अन्तिम संस्कारमें शवको भस्म करनेके अनन्तर शवको 
न देखता हुआ कता बांधवों सहित इस सुक्तका जप करे ॥ 

तथा इसी क्ममे ब्रह्मा स्नानके समय इस सूक्तका जप करे ॥ 
स्नानके अनन्तर घरमें आकर कता इस सूक्तसे श्यामाकी समि 
धार्रोक्रो रखे ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
अप नः शोशुचदघम शुशुरध्या रयिम्‌ । 


अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ १ ॥ ` 
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अप । नः | शोशुचत्‌ । अपम्‌ । अमन । शुशुग्धि। आ । रयिम्‌ । | 


अप । नः । शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥ १॥ | 

हे अग्ने लत्मसादात्‌ नः अस्माकम्‌ अघम्‌ पापम्‌ अप शोशु- 
चत्‌ अत्यर्थस्‌ अपगतशोकं भवतु । ® नश्यतु इत्यर्थः शुचेयेड- | 
लुगन्तात्‌ लेटि अडागमः & । स्वं च रयिम्‌ धनम्‌ अस्माकम्‌ | 
आ शुशुग्धि समन्तात्‌ प्रञ्रलितं समृद्ध कुरु। % शुशुग्धीति । 
छान्दसः शपः श्लुः छ । आदरार्थम्‌ उक्त एवार्थः पुनरनूद्यते ॥ 

हे अग्ने ! आपके प्रसादसे हमारा पाप नष्ट होजावे । और | 
आप भी चारों ओरसे धनको हममें दीप्त कर | हमारा पाप आपके | 
प्रसादसे शोक करने योग्य न रहे ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


पुक्षत्रिया सुगातुया वसूया च॑ यजामहे । | 
झपं नः शोशुचदघम्‌ ॥ २॥ 
सु्लेत्रिया | सुआतुया | वछुऽया । च । यजामहे । 


अप | नः । शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥ २ ॥ 
सुक्षेत्रिया शोभनं क्षेत्र सुक्षेत्रम्‌ । $ “इयाडियाजीकाराणाम्‌ 


उपसंख्यानम्‌” इति तृयीयैकवचनस्य डियाजादेशः। तथा सुगातु- 


येस्यत्रापि तृतीयाया याजादेशः । उभयत्रापि हेतौ तृतीया & । 


1 ०, 
सुक्षेत्रेण शोभनमार्गेण च हेतुना । तदू उभय यथा स्याद इत्यषः | 


यद्दा शोभनक्षेत्रेच्छा सुन्तेत्रिया । ® क्यचि छान्दसं हस्वत्वम्‌ । 
“य प्रत्ययात्‌” इति अकारपत्ययः | ढृतीयाया लुक &। शोभन- 


= ९ 
क्षेत्रलाभेच्छया । ® सुगातुया । सुगातुशब्दात्‌ पूवेवव्‌ कयच्‌ | 
न च्डन्दस्यपुत्रस्य” इति दीघग्तिषेधः । पूर्ववत्‌ तृतीयाया 
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लुक ® । शोभनमार्गेच्छया वस्या धनेच्छया च हे अग्ने त्वां 
प्जामहे हविभिस्तोषयामः । त्वत्मसादाद्‌ अस्मदीयम्‌ अघ नश्यतु॥ 

हे अग्ने ! हम शोभनक्षेत्र पानेकी इच्छासे और शोभन मागे 
मिलनेकी इच्छासे और धन पानेकी इच्छासे हवियोंके द्वारा आप 
कोसन्तुष्ट करते हैं, आपके प्रसादसे हमारा पाप नष्ट होजावे २ 

तृतीया ॥ | 

प्र यदू भन्दिष्ठ एवां प्रास्माकासश्च सूरयः । 

अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ ३ ॥ 
प्र । यत्‌ । भन्दिष्ठ; । एषाम्‌ | प्र। अस्माकासः । च। सूरयः । 
अप । नः । शोशुचत्‌ । अधम्‌ ॥ ३ ॥ 

एषाम्‌ स्तोतणां मध्ये अहं प्र प्रकर्षण यत्‌ यस्माद्‌ भन्दिष्ठः 
स्तोतृतमः । % भदि कल्याणे सुखे च । भन्दना भन्दतेः स्तुति- 
कर्मेण इति यास्कः [नि० ५,२ ]। भन्दितृशब्दात्‌ “तुश्छन्दसि” 
इति इष्ठन्‌। “तुरिष्ठेमेयस्सु” इति तृलोपः $ । अस्माकासः 
अस्माकाः । ® “तस्पेदम्‌” इत्यर्थे अणि “तस्मिन्नणि च युष्मा- 
कास्माको” इति अस्माकादैशः । छान्दस आदिष्टद्धय भावः । “आ- 
ज्जसेरसुक्‌” ६ । अस्मत्सबन्धिनः सूरयः अभिज्ञाः पुत्रादयश्च 
[म] प्रकर्षेण स्तोतृतमाः । तस्मात्‌ हे अग्ने त्वत्पसादाद्‌ अस्माकं पापं 
नश्यतु इति सबंध! ॥ 
F हे अग्ने ! में इन स्तोताओंमें अधिक स्तुति करने वाला स्तोता 
हुँ ओर मेरे संबंधी पुत्र आदि भी आपके परम स्तोता हैं, इस 
कारण हे. अग्ने आपके प्रसाटसे हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 
>. समे सूः ज्‌ ¢ रू । 

म यत्‌ त अभ सूरया जायमहि प्र ते वयम्‌ । 
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अपं नः शोशुचदघम्‌ ॥ ४ ॥ 
प्र । यत्‌ । ते। अगन । सूरयः । जायेमहि । प्र । ते | वयम्‌ | 
अप । नः । शोशुचत्‌ | अघम्‌ ॥ ४ ॥ | 
हे अग्ने ते तव स्तोतारो यत्‌ यस्मात्‌ स्वदचुग्रहेणः प्रजायन्ते 
तस्मात्‌ सूरयः विद्वांसो वयमपि ते तव स्तुत्य प्र जायेमहि पुत्र- | 
पौत्रादिभिः समृद्धा भवेम ॥ अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ | 
हे अग्ने ! आपकी स्तुति करने वाले आपके अनुग्रहे पुत्र 
पौत्र आदि प्रजासे सम्पन्न होते हैं, इसी प्रकार आपके प्रभावको 
जानने वाले हम भी पुत्र पौत्र आदिसे समृद्ध होवें | हे अग्ने ! 
आपके प्रसादमें हमारा पाप नष्ट हो जावे ॥ ४ ॥| 
पञ्चमी ॥ 


प्र यदभेः सहेखतो विश्वतो यन्ति भानवः । 
अप नः शोशुवदघम्‌ ॥ ५ ॥ 
| प्र । यत्‌ । अः । सहस्वतः । विश्वतः । यन्ति । भानवः । 


\ 1 
अप । न; । शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥ ४ ॥ 
सहस्त्रतः सहनवतः अभिभवनवतो बलवतो वा अग्नेः भानवः 
दीप्तयो विश्वतः स्वेतः यत्‌ यस्मात्‌ म यन्ति अस्मद्धितार्थं प्रव- | 
ईन्ते तस्माद्‌ आग्नेयेन तेजसा अस्मदीयम्‌ [ अघम्‌ | पाप नश्यतु | 
इत्यथः ॥ | 
बलवान्‌ अग्निकी दीसतियं हमारा कल्याण करनेके लिये चारों ॥ 
ओरसे प्रदत्त होती हैं, इस कारण आग्नेय तेजसे हमारा पाप 


नष्ट होजावे ॥ ५.॥ 
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षष्ठी ॥ | 
लं हि विश्वतोमुख विश्वतः परिभूर 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ ६ ॥ 


त्वभ्‌ । हि । विश्त्रतःऽप्ुख । बिशत्रतः । परिऽभूः । असि । 


अप । नः । शोशुचत्‌ | अघम्‌ ॥ ६ ॥ 

हे विश्‍वतोमुख संबैतोमुख अग्ने स्वं हि स्त्रं खलु विश्वतः सर्वतः 
परिभूः परिग्रहीता व्यापकः असि भत्रसि । सत्रम्‌ इदं जगत्‌ स्व- 
दृशे वतेते । अतस्त्वदाज्ञया अस्मदीयं पापं नश्यत्विति ॥ 

हे सबंतोधुख अग्ने ! आप चारों ओरसे ग्रहण करने बाले 
हैं अथात्‌ व्यापक हैं सब जगत्‌ आपके वशमें है, अतः आपकी 
आज्ञासे हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
[eS |] 


द्विषा नो विश्वतोमुखातिं नावेवं पारस । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ ७ ॥ 

द्विषः । न; । विश्‍वतः5मुख । अति । नावाऽइत्र । पारय । 
अप । नः । शोशुचत्‌ | अघम्‌ ॥ ७ ॥ 


है विश्वतोम्मुख सबतोमुख अगन द्विषः देएन्‌ शत्रन नावा समुद्र- 
मिव नः अस्मान्‌ अति पारय अतिक्रामय । चखसादाद्व भय- 
कारणम्‌ अस्मदीयं पापं नश्यत्मिति ॥ 
हे सवेतोद्ुख अग्ने ! जेसे नौकासे समुद्रको तरते हैं, इस 
प्रकार तुम शत्रुओंसे हमको पार लगाओ । आपके प्रसादसे भय 
का कारण हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ७ ॥ 
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अष्टमी ॥ 
La । ५९७. [40 र Ne 
न'सन्यामव नावात पषा स्वस्तय | 
अपं नः शोशुचद्घम्‌ ॥ = ॥ 
सः । नः । सिनधुम्‌ऽइय । नावा । अति । पर्ष । स्वरस्तये । 
अप । न; | शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥ ८ ॥ 
हे अग्ने सः उक्तणणस्त्यै नावा सिन्धुम्‌ समुद्रमित स्वस्तये 
कषेमाय [ नः अस्मान्‌ ] अति पष दुरितस्य पारं प्रापय | ® प्‌ 
पालनपूरणयोः । अस्मात्‌ लेटि अडागमः । “सिब्बहुलम्‌० 
इति सिप्‌ € ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
[ इति ] द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे अग्ने ! जेसे नौकासे समुद्रको तरते हैं, इसी प्रकार आप 


क्षेमके लिये पापके पार हमको पहुँचा दीजिये | आपके प्रसादसे | 
हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ८ ॥ | 
द्वितीय सूक्त समाप्त ( १३५ ) ॥ | 
“ब्रह्मास्य शीर्षम्‌? इति सूक्तं हह्मास्योदनसवे निरुपदविरभि- 
मर्शनादिकमेणि विनियुक्तम्‌ ॥ | 
तत्रेवानेन सूक्तेन चतसपु दिछु हदकरणम्‌ कुल्याकरणम्‌ तासा ih 
रसैः पूरणम्‌ हदेषु आण्डीकादिमन्त्रोक्तद्रव्यविधान च यात | || 
सूत्रितं हि । “बरह्मास्येत्योदने हृदान प्रतिदिशं करोति? इत्यादि | 
[ को० द, ७ ] ॥ 
ब्रह्मास्य शीर्षम्‌! यह सूक्त व्रह्मास्योदनसवके निरत हविके 
अभिमर्शन आदि कर्ममें विनियुक्त होता है | 
तहाँ ही इस सूक्तसे हद और कुल्या बनावे और उनके रसों 
से पूर्ण करे और ददोंमें आणडीक आदि मंत्रमे कहे इए द्रव्यका 
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विधान भी करे इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि--'ब्रह्मा- 
स्येत्योदने हृदान्‌ प्रतिदिशं करोति०? ( कौशिकसूत्र ८ । ७) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


ब्रह्मास्य शीर्ष बृहदस्य पृष्ठ वांमदेव्यसुदरमोदनस्य । 

छन्दसि पक्षी मुखमस्य सत्यं विष्टारी जातस्तपसोधि 
यज्ञः ॥ १ ॥ 

ब्रह्म । अस्य । शीषेम्‌ । बृहत्‌ । अस्य । पृष्टम्‌ । वामऽदेवव्यम्‌ । 
उदरम्‌ | ओदनस्य | 

छन्दासि । पक्षी । मुखम्‌ । अस्य । सत्यम्‌ । विष्टारी । जातः । 
तपसः | अधि । यज्ञः ॥ १ ॥ 


अस्योदनस्य दीयमानस्य शिरःप्रश॒त्यवेषबकल्पनया स्तुतिः 
क्रियते । ब्राह्मणजात्पा सह प्रजापतिमुखाद उतपन्नत्वाद्‌ ब्रह्म- 
शब्देनात्र रथंतरं साम विवक्षितम्‌ । अत एव तस्य ब्रह्मवचेस रूपता 
समान्नाता । “रथंतरं साम भवति ब्रह्ममचसं वे रथंतरम्‌’ इति । 
तद्‌ ब्रह्मशब्दवाच्य रथंतरं साम अस्य रोदनस्य शीषम्‌ शिरः 
तथा बृहत्‌ साम अस्योदनस्य पृष्ठम्‌ पृष्ठभागः उपरिभागः । तथा 
वामदेव्यम्‌ वामदेवेन दृष्ट साम उदरम्‌ । ® “वामदेवाङ यङो” 
इति डचप्रत्ययः & । छन्दांसि गायत्र्यादीनि पक्षो । तथा सत्यम्‌ 
सत्याख्य साम पर ब्रह्म वा अस्योदनस्य सुखम्‌ । एवं विष्टारी 
विस्तीयमाणावयत्रः । ® विपूर्वात्‌ स्तृणातेः कर्मणि णिनिप्रत्ययः 
अथवा “प्रथने वावशब्दे” इति घञ्‌ । ततो मत्वर्थीय इनिः & । 
तादशोयं सवयज्ञ/ तपसः तप्यमानाद्‌ अझणः अधि उपरि जातः 
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उत्पन्न! | यज्ञदानादिलक्षणाद्‌ अन्यस्मात्‌ तपसो वा आधिक्ये- 
नोत्पन्न इत्यर्थः ॥ 

( इस दिये जाते हुए ओदनकी शिर आदि अत्रयवाँकी कल्पना 
के द्वारा स्तुतिकी जाती है । ब्राह्मण जातिंके साथ प्रजापतिके 
मुखसे उत्पन्न होनेके कारण ब्रह्म शब्दसे यहाँ रथन्तर सामका 
ग्रहण किया गया है, इसी लिये उसकी ब्रह्मवर्चेसरूपता कही है, 
कि--““रथन्तरं साम भवति ब्रह्मवर्चसं वे रथन्तरम्‌” ) यह ब्रह्म 
शब्दवाच्य रथन्तर साम इस ओदनका शिर है और बृहत्साम 
इस ओदनका पृष्ठभाग है अर्थात्‌ ऊपरका भाग हे और वामदेव 
ऋषिका देखा हुआ भाग इस सामका उदर है, गायत्री आदि 
छन्द इसके पक्ष है, और सत्य नाम वाला इस ओदनका मुख 
है | इस प्रकार विस्तीण अवयतों वाला सबयञ्च तप करते हुए 
ब्रह्मसे ऊपर उत्पन्न हुआ है अर्थात्‌ यज्ञ दान आदि अन्य तपसे 
अधिक प्रभाव रखने वाला हुआ है ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 
Lo [oN 


अनस्थाः पूताः पवनेन शुद्धाः शुचयः शुचिमपि 
यन्ति लोकम्‌ । 
नेषा शिश्नं प्र दहति जातेवंदाः खर्गे लोके बहु 


Do 


ख्रणमिषाम्‌ ॥ २ ॥ | 


अअनस्थाः । पूताः । पत्रनेन । शुद्धाः | शुचयः । शुचिम्‌ । अपि। 
यन्ति | लोकम्‌ । 
न । एपाम्‌ । शिक्षम्‌ । प । दहति। जातऽेदाः। स्वःऽगे । लोके। 


बहु । ख्रैशम्‌ । एषाम्‌॥ २॥ | 
र १२४५ 
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ao स 


अनस्था;। न विद्यते अस्थ्युपल्क्षितं घाट्कौशिक शरीरम्‌ 
एपाम्‌ इति अनस्थाः । छ “छन्दस्यपि इश्यते” इति अस्थिश- 
ब्दस्य श्रनङ आदेशः & । अमृतमयशरीरा इत्यर्थः । अत एव 
पवनेन पवनसाधंनेन पूताः । यद्वा पवनेने अन्तरिक्षसंचारिणां 
वायुना पवित्रीकृताः शुद्धाः निमंलाः शुचयः दीप्यमानाः एवंभूताः 
सवयज्ञस्य कर्तारः शुचिम्‌ दीप्यमानं ज्योतिमेयं लोकम्‌ श्रपि यन्ति 
अपिगच्छन्ति देहावसाने प्राप्नुवन्ति॥ अपि च एपाम्‌ स्वे 
लोके अवस्थितानां शिश्चम्‌ भोगसाधनम्‌ इन्द्रियं जातवेदाः 
जातानां वेदिता अग्नि; न प्र दहति न निर्वीर्ये करोति। प्रदाहप्रस- 
क्तिम्‌ आह बहु स्रैणम्‌ इति । तत्र हि सुकृतफलोपभोगस्थाने एषां 
सुकृतिनां [ बहु ] बहुलं स्रेणम्‌ स्रीणां समूहो भोगार्थं विद्यते | 
एवं स्त्रीसमूहं थुज्ञानानामपि न निर्वीरयेत्वशङ्त्यर्थः । & खैणम्‌ 
इति। “स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्ञो भवनात्‌” इति समूहेर्थे नन्‌ 
प्रत्ययः ® ॥ 

जिनमें अस्थिसे उपलक्षित पटू कोश वाला शरीर नहीं है अर्थात्‌ 
जो अमृतमय शरीर वाले हें वे सवयज्ञके करने वाले देहावसान 
में अन्तरिच्षचारी वायुके द्वारा पवित्र होकर ज्योतिर्मय लोकको 
प्राप्त होते हैं और स्वगेमे स्थित इनकी भोगसाधन शिश्नेन्द्रियको 
अग्निदेव जलाते नहीं हैं अर्थात्‌ निर्वोर्य नहीं करते हे । तहाँ पुणयों 
का फल भोगनेके स्थानमें भोगनेके लिये बहुतसी ख्रियोंका समूह 
इनके पास रहता है तात्पर्य यह है, कि- इस प्रकार ख्रियोको 
भोगने पर भी नि्वीयत्वकी शंका नहीं रहती ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

विष्टारिणमोदन ये पचान्ति नेनानवर्तिः सचते कदा चन 
अस्ते यम उपं याति देवान्त्सं गन्धवैमे दते सोम्याभिः३ 
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बिष्टारिणम्‌ । ओदनस्‌ । ये । पचन्ति | न । एनान्‌ । अवर्तिः । 
सचते । कदा । चन | 
आस्ते । यमे । उप । याति । दैवान्‌ | संम्‌ । गन्धैः । मदते । 
सोम्येभिः ॥ ३ ॥ 
विष्टारिणम्‌ उदी रितरीत्या चिस्ती यमाणावयवम्‌ ओदनं ये यज- 
मानाः पचन्ति | पक्त्वा ब्राह्मणेभ्यः प्रयच्छन्तीत्यर्थः । एनान्‌ 
यजमानात्‌ वर्तिः वृत्तिः दृततिर्जीवनम्‌ तदभावः अवतिंः दारिद्र्य 
कदा चन कदाचिदपि न सचते न समत्रेति । ® पच समवाये &। 
बहुवद्‌ उक्तम्‌ एकपद आह। यः [ पचति | स च सवयज्ञानु- 
हांता देहविश्लेषानन्तरं यमे पितृणाम्‌ अधिपतौ पूजितः सन्‌ आस्ते 
सुखेन वसति । तेन अनुज्ञातः स॑न्‌ देवान्‌ उप याति उपगच्छति । 
तथा सोम्पेभिः सोम्येः सोमाः गन्धर्वः विश्वावसुप्रश्वतिभिः 
सोमपालेः सह मदते अमृतमयसोमपानेन माद्यति ॥ | 
पक्त रीतिसे विस्तीर्यमाश अवयव वांले ओदनको जो यज- | 
प्रान पका कर ब्राह्मणोंकों देते हैं, उन यजपार्नोको दरिद्रता | 
कभी प्राप्त नहीं होती । जो पकाता है वह सवयज्ञका अनुष्ठान | 
करने वाला देहत्यागके अनन्तर पितरोंके अधिपति यमके राज्य | 
मैं सुखपूर्यक वसता है और उनके अलुज्ञा करने पर देवताओंके 
समीप जाता है तथा सोमके योग्य विश्‍वावसु आदि गधवोँके | 
में >» | 
साथ अमृतमय सोमका पान करके हषमें भर जाता है ॥ २ ॥ | 


चतुर्थी ॥ | | 
विशरिणंभोदन ये पचन्ति नेनांन्‌ यमः परि मुष्णाति. | 
। 
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रथी हं भूता रथयान ईयते पक्षी हं भूत्वाति दिवः 

समेति ॥ ४ ॥ 
विष्टारिणम्‌ । ओदनम्‌ | ये । पचन्ति | न । एनान्‌ । यमः | 

परि । मुष्णाति । रेतः । 
रथी। ह। भूत्वा । रथञ्याने । शयते । पक्षी | ह। भूत्वा । अति। दिवः | 

सम्‌ । एति॥ ४ ॥ 

नेनानित्यन्तं पूर्ववत्‌ । यमः नियन्ता जीवनापहारी एनान्‌ 
सबयज्ञाबुष्ठातन्‌ रेतः परि [ न ] युष्णाति नापहरति। रेतोहीनान्‌ 
न करोतीत्यथः | स च सवयज्ञानुष्ठाता रथयाने रथेन यातब्ये 
भूलोके याबज्जीबं रथी [ ह भूत्वा ] रथाधिरूढ एव ईयते संच- 
रति। ® ईङ्‌ गतौ । दिवादिः & । अन्तरित्तमागे च पक्षी पत्त- 
वान्‌ भूत्वा दिवः अन्तरि्रभृतीन्‌ उपरितनान्‌ लोकान अतिक्रम्य 
समति तत्तद्रोगस्थानेपु भोग; संगच्छते ॥ 
पूर्वोक्तरीतिसे विस्तृत अवयवों वाले ओदनको बना कर जो 
ब्राह्मणोंको देते हैं उन सवयज्ञका अनुष्ठान करने वालके वीर्य 
HE अपहरण करनेवाले यम नहीं हरते हैं अर्थात्‌ उनको 
वीयहीन नहीं करते हैं और बह सवयज्ञका अनुष्ठान करनेवाला 
भूलोकमे अपने जीवन पर्यन्त रथ पर चढ़ा हुआ ही घूमता है 
थर अन्तरिचमे भी पर वाला हो कर अन्त रिक्त आदि ऊपरके 
लोकोंको अतिक्रमण करता हुआ भोगोंसे संयुक्त होता हँ॥४॥ 
पञ्चमी ॥ | 


एप यज्ञानां विततो बहिशे विष्टारं पकवा दिवमा- 
विवेश । 
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आण्डीक कुमुद सं तनोति बिसं शालूकं शफको 
मुलाली । 
एतास्त्वा धारा उप यन्तु सवीः स्वर्ग लोके मधुमत्‌ 
पिन्वमाना उप ला तिष्ठन्तु पुष्करिणीः समन्ताः ५ 
एषः । यङ्गानाम्‌ | ब्िऽततः । बहिष्ठः । विशरिणम््‌ | पक्त्वा । 
दिवम । आ । विवेश । 
आणडीकम्‌ । कुमुदम्‌। सम्‌ । तनोति। विसम्‌ । शालुकम्‌ । शफकः। 
मुलाली । 
एताः | त्वा । धाराः | उप । यन्तु । स्वाः । स्वःओ | लोके । 
पिन्वमानाः । उप । त्वा । तिष्ठन्तु । पुष्करिणीः । सम्‌ऽञ्रन्ताः ३ 
एप वित्ततः विस्तृतः सवयज्ञ! यज्ञानां मध्ये वहिष्ठः बोढृतमः ॥ 
बरि्ठारिणम्‌ शिर; पृष्ठात्रयवकन्पनया उदीरितबिस्तारोपेतमूओदन 
पक्त्वा यजमानस्तत्फलभूत दिवम्‌ स्वगेम्‌ आ विवेश माप्नोति ॥ 
आणडीकम्‌ अणडाकृतेः कन्दाद उत्पन्न क्म्‌ कैरवं दिश्येषु 
इदेषु सं तनोति संयोजयति॥ तथा विसम्‌ पद्मकन्दम्‌ । शालूकम्‌ 
उत्पलकन्दम्‌ । शफकः शफाङ्कतिः जलोत्पन्नः | मुलालीति 
मृणाली विवक्षिता। एतानि सर्वाणि परितो हृदेषु स्थापनीयानि । 
एवम्‌ इदानीम्‌ अनुष्ठितत्वात्‌ एतत्फलभोगस्थाने स्वग कुमुदोत्पल- 


कमलोपेतानि मधुरोदकानि नित्यपूर्णानि क्रीडासरांसि एनं परितः 
सेवन्त इत्यर्थः । एतदेवोत्तरत्र विशदीक्रियते “उप त्या तिष्ठन्तु 


पुष्करिणीः समन्ताः? इति ॥ 
7 र 
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यह विस्तृत सवयज्ञ यज्ञोंमें अधिक वोढ़ा है ( पहुँचाने बाला 
है ) शिर पृष्ठ आदि अवयर्वोकी कल्पनासे पूर्वोक्त विस्तारसम्पन्न 
ओदनको बना कर यजमान इसके फलरूप स्वर्गमें प्रवेश करता 
है । अण्डकी समान आकार वाले कन्दसे उत्पन्न श्वेत कमलको 
सरोवरोंमें स्थापित करे । तथा पद्मकन्दको, उत्पलकन्दको और 
खुरकी समान आकृति वाले जलमें उत्पन्न पदार्थको और कम- 
लिनीको सरोवरमें स्थापित करे ( इस प्रकार अनुष्ठान करनेसे 
इनके भोगके स्थान स्वगमें कुमुद उत्पल और कमलोंसे सुशो- 
भित तथा मधुर जलोंसे सवदा पूर्ण रहनेवाले क्रीड़ासरोबर सबंदा 
अनुष्ठाताओंके लिये तयार रहते हे इस बातको अगले उत्तराधसे 
स्पष्ट करते हैं, कि-) दधि मधु घृत आदिकी कुल्याओंमें भरे हुए 
रसको ये सब धारायें फलभूत स्वर्गमें मधुरभावको पुष्ठ करती 
हुई तेरे समीप आवें, तथा अन्त तक जलसे पूणे रहने वाली 
पुष्करिणिये तेरे पास आयें ॥ ५ ॥ | 


षष्टी ॥ 
घृतहंदा मधुकूलाः सुरोदकाः चीरेणं पूर्णा उदकेनं दध्ना 
म 


एतास्वा धारा उप यन्तु सवीः स्वर्ग लोके मधुमत्‌ 
पिन्वमाना उप त्वा तिप्ठन्तु पुष्करिणीः समन्ताः ६ 
घृत्‌ऽहदाः । मधुःकूला;। सुरा 5उदका; । जीरेण | पूर्णाः । उदकेन। 

८ द्ध्ना | 
एता; । त्वा। धारा; | उप| यन्तु।सर्वा; । स्व॒/5गे। लोके। मधुऽमत्‌ | 
पिन्वमानाः । उप । त्वा । तिष्ठन्तु । पृष्करिणीः | समूः्यन्ताः ६ 
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दधिम्रधुधृतादिलक्तणस्य दिश्यासु कुल्यासु पूयमाणस्य रसस्य 
एताः सवा धाराः प्रवाहाः फलभूते स्वर्ग लोके मधुमत्‌ मधुयुक्तं 
माधुयेवद्‌ बा पिन्त्रमानाः सिञ्चन्त्यः त्वा त्वाम्‌ उप यन्तु उपग- 
च्छन्तु ॥ तथा समन्ताः पयन्तत्रतिन्यः पुष्करिणी पुष्करिण्यः 
सरस्यः हे सवयज्ञानुष्ठात! त्वा त्वाम्‌ उप तिष्ठन्तु उपस्थिताः संगता 
भवन्तु । कीदश्यस्ता! । घृतहृदाः घ्ृतपूणहदयुक्ताः । मधुकूलाः 
मधुना माक्षिकेण युक्तानि कूलानि यासां ताः । सुरोदकाः सुरा 
मद्ममेव उदकं यासां ताः। तथा क्षीरेण उदकेन दध्ना च पूणाः॥ 
एतेषु घृतादिद्रव्येषु यद्यत्‌ कामयसे तेन तेन पूणां बहुविधाः पुष्क 
रिण्यः त्वां सेवम्ताम्‌ इत्यथः | & दध्नेति । “अस्थिदविसक्थ्य- 
चणाम्‌ अनङ्‌ उदात्त” इति अनङ्‌ अदेश उदात्तश्र | अज्ञोपे 
उदात्तनिटत्तिस्वरेण बिभक्तरुदात्तत्वम्‌ ® ॥ 

हे सवयज्ञका अनुष्ठान करनेवाले ! घृतसे पूण सरोवरसे युक 
शहदसे भरे हुए किनारे वालीं, सुरारूपी जल वालीं तथा क्षीर 
जल और दहीसे पूर्ण धारायें स्वगमें मधुरतापूण पदायाँको पुष्ट 
करती हई तुभो प्राप्त हों जलपूण वावड़ियें तुझको प्राप्त हों ६ 

सप्तमी ॥ 


चतुरं कुम्मांश्रेतुधी दंदामि चीरेणं पूण उंदकेन 
दध्ना । 

एतास्त्वा धारा उप यन्तु सवाः स्वगे लोके मधुमत्‌ 

पिन्व॑माना उप ला तिष्ठन्तु पुष्करिणीः समन्ता॥७॥ 

-चतुरः | ए । चतुःऽथा । ददामि। चीरेण । पूर्णान्‌। उदः 


केन । दुधना । 
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एताः । स्वा । धाराः । उप । यन्तु । सर्वाः । स्वःऽगे । लोके । 


मधुऽमत्‌ । पिन्वमानाः । उप । त्वा । तिष्ठन्तु । पुष्करिणीः । 


सम्‌ऽअन्ताः ॥ ७ ॥ 

'क्षीगदिद्रव्येण पूर्णान्‌ चतुरः कुम्भान्‌ चतुर्धा प्रागादिदिग्भेदेन 
चतुष्मकोरं दधामि दिलु निदधामि । एताः ज्ञीरादिधाराः त्वाम्‌ 
उप यन्तु इत्यादि योज्यम्‌ ॥ 

क्षीर आदि द्रव्योंसे पणे चार कुम्भोंको में पूर्व आदि चार 
दिशाओंमें चार स्थान पर स्थापित करता हूँ, पुण्यक फलरूप 
स्वगेलोकमें ये क्षीर आदिकी धारायें मधुरताको पुष्ट करती हुई 


तुझको प्राप्त हों और अन्त तक पूरण पुष्करिणियें तुको प्राप्त हो७ : 


अष्टमी ॥ 
इममादनं नि दधे ब्राह्मणेषु विष्टारिणं लोकजितं 
स्वगम्‌ । 
स मे मा चेष्ट स्वधया पिन्वमानो विश्वरूपा धेनुः 
कामदुघां मे अस्तु ॥ ८ ॥ 
इमम्‌ । ओदनम्‌ । नि । दधे । ब्राझणेषु | विष्टारिणम्‌ । लोकऽ 
जितम्‌ । स्वःऽगम्‌ । 
सः । मे | मा। षेष्ट । स्वधया । पिन्वमानः । विश्व5रूपा । धेनुः । 
कामदा । मे | अस्तु ॥ ८ ॥ 
इमम्‌ पक्वम्‌ ओदनं ब्राह्मणेषु अग्रथजन्मसु भोक्तपु नि दे 
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निक्तिपामि । कीदृशम्‌ । विष्टारिणम्‌ प्रागुक्तविस्तारोपेतं लोक- 


जितम्‌ लोक्यत इति लोकः कर्मफलं तञ्जयसाधनम्‌ अत एव 
स्वग्यम्‌ स्वगेशब्दाभि घेयदुःखासं भिन्ननिरतिप्रायसुखस्य साधनम्‌॥ 
स ओदनः तस्मिन्‌ स्वर्ग लोके स्त्रधया क्षीरादिरसेन पिन्वमानः 
वर्धमान मा क्षेष्ट क्षय मा प्राम्नोतु । ® त्ति त्ते । माङि लुड्‌ । 
पिन्वमान इति । पिति मिवि णिवि सेचने । इदिच्यान्नुम्‌ & | 
अपि च ओदनः विश्वरूपा नानाविधफलप्रदरूपा धेनुः सती मे 
मम कामदुघा अभिलषितफलस्य दोग्यी अस्तु भवतु | ® कामान्‌, 
दुग्धे इति कामदुघा | “दुहः कब्‌ घश्च” इति कब्घत्वे & ॥ 
[ इति ] चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
इस राँधे हुए ओदनको अग्रथ ( श्रेष्ठ ) जन्म वाले भोक्ता 
ब्राह्मणोंमें स्थापित करता हूँ, यह दन पूर्वोक्त विस्तारसे संपन्न 
है, स्वगे आदि लोकोको जीतने वाला है, यह ओदन स्वगेलोक 
मे स्वधासे क्षीर आदि रसके द्वारा बढ़नेके कारण क्षीण न हो 
आर यह ओदन अनेक प्रकारका फल देनेवाली अभिलषित फल 
को देने बाली पेलुके रूपमें परिणत होजावे ॥ ८ ॥ 
चतुर्थकाण्डके सप्तम अनुबाकमे चतुर्थ सूक्त समाप्त ( १३६) ॥ 
“यू ओदनम्‌? इति सूक्तम्‌ अतिमृत्युसवे निरुमहबिरभिमश, 
नादिषु विनियुक्तम्‌ । सूत्रितं हि । “यम्‌ ओदनम्‌ इत्यतिमृत्युम्‌ 
इति [ कौ० ८. ७ ] ॥ 
तथा गोर्यमलजननलक्तणाद्भुतशान्तौ अनेन सूक्तन गोरभ्युक्षणं 
होमं च कुर्यात्‌ । सत्तं हि । “अथ यत्रेतद यमसूः यमोदनम्‌ 
इति तां शान्त्युदकेन अम्युच्य [ दोहयित्वा ] तस्या एव गोदुग्थे 
स्थालीपाक श्रपयित्वा” इत्यादि { को० १३. १७ ] ॥ 
“यम्‌ ओदनम्‌” यह दुक्त अतिमृत्युसवके निरु ( न होमी 
हुई ) हथिके स्पर्श करनेम विनियुक्त होता है इस विषयमे सूजका 
१ 
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प्राण भी है, कि-यम्‌ ओदनम्‌ इत्यतिमुत्युम्‌'( कोशिकसूत्र ७।८ ) 
तथा गौके दो संतान एक साथ उत्पन्न करनेकी शान्ति अद्भुत 
शान्तिमें इस खूक्तसे गोका अभ्युक्षण करे ओर होम करे । इस 
विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अथ यज्नेतद्‌ यमसू? यमोद- 
नम्‌ इति तां शान्त्युदकेन अभ्युक्ष्य दोइयित्वा तस्या एव गो दुग्धे 
स्थालीपाक श्रपयित्वा इत्यादि ॥-जहाँ गौ जुड़वाँ सन्तानोंको 
उत्पन्न करे, तहाँ यमोदनेम्‌ इस सूक्तसे उस गौका शान्तिजलसे 
अभ्युन्षण करे और उस गौको टुहाकर उसी गौके दुग्धमें स्थाली- 
` पाकको बना कर०” ( कोशिकसूत्र १३ । १७) ॥ 
तत्र प्रथमां ॥ 


यमोदनं प्रथमजा ऋतस्य प्रजञापंतिस्तपंसा नह्मणेपंचत्‌ 
पो लोकानां विशृतिनां भिरवात्‌ तेनोदनेनाति तराणि 
खृत्युम्‌ ॥ १॥ | ? 
यम्‌ । ओदनम्‌ | प्रथम5जा: । ऋतस्य । प्रजाऽपतिः । तपसा । 
ह्मणे । अपचत्‌ ॥ 
यः । लोक्रानाम्‌ । विश्वृतिः । न | अभिऽरेषात्‌ । तेन | ओद- 
नेन | अति | तराणि । मृत्युम्‌ ॥ १ ॥ छैन 


वतस्य परब्रह्मणः प्रथमजाः तत्सकाशात्‌ प्रथमम्‌ उत्पन्नो 
हिरण्यगभाख्य; प्रजापतिः तपसा दीक्षादिनियमेन यम्‌ ओदनं 
ब्रह्मणे स्त्कारणभूताय देवाय अपचत्‌ । यश्च ओदनो लोकानाम्‌ 
पृथिव्यादीनां विधृतिः विधारयित्रा एका मुख्या नाभिः शरीस्य 
नाभिरिव लोकानां बन्धकः | छ नहो भश्च [ उ० ४, १२४ ] 
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इति इङ्‌ प्रत्ययः & । तेनोदनेन दीयमानेन मृत्युम्‌ मरणं तद्धेतुः | 
भूत वा देवम्‌ अति तराणि अतिक्रमामि ॥ | 
परत्रहमके द्वारा पहिले उत्पन्न हुए हिरण्यगर्भ नामक प्रजाः | 
पतिन दीक्षा आदिके नियमरूप तपसे जिस ओदनको अपने कारण - | 
ब्रह्मरेवके लिये बनाया था और नाभि जैसे प्राणियोंको मुख्य- | 
रूपसे धारण करने वाली है इसी प्रकार जो ओदन पृथिवी आदि | 
लोकोंका बन्धक है-धारण करने वाला है, उस दिये जाते हुए | 
ओदनके द्वारा में मरणको अथवा उसके कारण देवताको लापता हूँ? ' | 
द्वितीया ॥ ॥1 
2204 ह भू NN SS Co प्‌ | मेण / 
येनातरन्‌ भूतळने॥ति मृत्यु यमन्वविन्द्न्‌ तपसा श्र 
७ | पूर्व तेनों > €>_) [oS 
यं पपात बरह्मणे बरह्म पूर्व तेनौदनेनाति तराणि मत्युम्‌ 
येन । अतरन्‌ । भूतऽक्ृतः | अति । मृत्युम्‌ । यम्‌ | अबुञ्य- 
विन्दत्‌ । तपसा । श्रमेण । 
। | | -0 स्या १ 
यम्‌ । पपाच | ब्रह्मणे । ब्रह्म । पसू । तेन | ओदनेन | अति। 
तराणि | मृत्युम्‌ ॥ २ ॥ 
भूनकृतः भूतानां प्राणिनां कर्तारो देवाः येन ओदनेन मृत्युम्‌ | 
अत्यतरन्‌ अतिक्रा-्तवन्तः । यम्‌ ओदनं तपसा उपवासादिनियः | 
मेन श्रमेण शरीरक्लेशेन च अन्वविन्दन्‌ अन्वलभन्त । तथा पूवम्‌ | 
प्रथमोत्पन्नं हिरण्यगर्भाख्यं ब्रह्म ब्रह्मणे स्वकारणभूताय यस्‌ | | 
ओदनं पपाच । तद वत्यं पक्त्वा ब्राह्मणेभ्यः प्रादाद इत्ययः । | 
तेनौदनेनेत्यादि गतम्‌ ॥ ~ 
भूतोंको रचने वाले देवता जिस ओदनके द्वारा मृत्युका लाघ 
गए हैं । और जिस ओदनको उपवास आदिके नियमरूप तपसे 
झर शरीरक्लेशरूप श्रमसे देवताओंने पाया हे तथा पहिले 
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उत्पन्न हुए हिरण्यगर्भ नाम वाले ब्रह्माने अपने कारण ब्रह्माके 


लिये जिस ओदनको बनाया था अर्थात्‌ ब्रह्मदेवता वाले लिस 
ओदनको बनाकर ब्राह्मणोंको दिया था, उस ओदनके द्वारा में 
मरणको अथवा उसके हेतुभूत देवताको लाँघता हूँ ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
यो दाधारं पृथिवीं विश्वभांजस यो अन्तारिक्षमापृ 
णाद्‌ रसेन । 
यो अस्तभ्नाद्‌ दिवमू्ध्वो महिम्ना तेनादनेनातित- 
राणि मृत्युम्‌ ॥ ३ ॥ 
यः ! दाघार । पृथिवीम्‌ । विश्वऽमोजसम्‌ | यः । अन्तरिचाम्‌ | 
आश्पृणात्‌ | रसेन | 
यः । अस्तभ्नात्‌ | दिवम्‌ | ऊर्ध्व; । महिस्ता । तेन । ओद- 
नेन । अति । तराणि । मृत्युम्‌ ॥ ३ ॥ 

य ओदनो विश्वभोजसम्‌ विश्वस्य कृत्स्नस्य प्राणिजातस्य 
भोग्य भूतां पृथिवीम्‌ भूमि दाधार घृतबान्‌। & विश्व॑ अनक्ति 
पालयतीति विश्वभोना! । शुज पालनाभ्यव्यवहारयोः । अस्माद्‌ 
असुन्‌ प्रत्ययः & । तथा य ओदनः आहुत्यात्मना परिणतेन 
स्वकीयेन रसेन अन्तरिक्षम्‌ दिवम्‌ आपूणात्‌ आपरयति। ® ए 
पालनपूरणयोः । प्वादित्वात्‌ हस्वः $। तथा य ओदनः महिम्ना 
महत्त्वेन दिवम युलोकम्‌ अध्वः अस्तभ्नात्‌ । यथाऽधो त पततिं 
तथा ऊध्वः सन्‌ एतवान्‌ इत्यथः | एव विराडात्मना तस्य स्तुतिः 
तेनेदनानेत्यादि गतम्‌ ॥ 
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जो ओदन सम्पूर्ण प्राणियोंकी भोग्यरूपा पृथिबीकों धारण 
कर चुका है तथा जो ओदन आहुतिरूपसे परिणत अपने रससे 
अन्तरिक्षको पूर्ण करता है तथा जो ओदन अपनी महिमासें | 
धुलोकको स्तंभित रखता है अर्थात्‌ नीचे न गिरे इस प्रकार ऊपर | 
ही धारण किये रहता है उस ओदनकेद्वारा में मृत्युको तरता हूँ३ 
चतूर्थी ॥ 
यस्मान्मासा निर्मिताखिंशदेराः सेवत्सरो यस्मान्निः 
मितो द्वादशारः | 
अहोरात्रा यं परियन्तो नापुस्तनोंदनेनाति तराणे 
मृत्युम्‌ ॥ ४ ॥ 
यस्मात्‌ । मासाः | निःऽमिताः। त्रिशत्‌ञ्यराः | सम्‌ऽवत्सरः । 
यस्मात्‌ । निःउमितः । द्वादश5अरः । | | | 
अहोरात्राः । यम्‌ | परिऽ्यन्तः । न । आपुः । तेन। ओदनेन। | 
अति | तराणि । मृत्युम्‌ ॥ ४ ॥ 
यस्मात्‌ ब्रह्मात्मकाद ओदनाद मासा द्वादश निर्मिता उत्पन्नाः 
त्रिशदराः । रथचक्रावयबाः कीलका अरा! चक्रवह्‌ आवतमानत्बाद्‌ 
मासास्तथा अनेन रूप्यन्ते । त्रिशत्संख्याकानि दिनानि अरा येषां |: 
तेतथोक्ताः ।अपि च द्वादशारः द्रादशमासात्मकः संवत्सरो यस्मात्‌ १ 
ब्रह्मात्मकाद ओदनाद्‌ नि्मितः। उत्पादितः । अहानि च रात्रयश्च 11 
अहोरात्राः । $ “अहः सर्वैकदेश०” इति समासान्तः अप 
प्रत्ययः & । ते च पर्यन्तः पर्योवतेमानाः यं बरह्मात्मकम्‌ ओदनं 
[ नापुः ] न प्रापुः । तेनौदनेन इत्योदनस्य माससंवत्सराहोरात्रा- 


तित्रतित्वेन स्तुतिः ॥ 
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जिस ब्रह्मात्मक ओदनसे बारह मास उत्पन्न हुए हे और रथ 
चक्रके श्रवयवरूप तीस अरे ( दिन ) उत्पन्न हुए हें ( मास 
दिन आदि चक्रकी समान घूमते हैं, अत; रथचक्रकी उपमा दी 
हे च्छ हर 
गई है ) और द्वादश मास वाला सम्मत्सर जिस ब्रह्मात्मक ओदन 
से उत्पन्न किया गया है तथा दिन और रात्रि आवतेन करते 
हुए भी जिस ब्रह्मात्मक ओदनको प्राप्त नहीं हुए उस ओदनके 
द्वारा में मृत्युका उल्लंघन करता हूँ ॥ ४ ॥ 
पश्चमी ॥ 
३ ] शा द्‌ ० । णा न | कृ हि LDS 
यः प्राणदः प्राणदवान्‌ बभूव यस्मे लोका इतव॑न्तः 
Ra 
बरान्त । 
TI दिशोः ९ तेनी च्छ (क 
ज्यातष्मताः मादशा यस्य सवास्तनादनना! 
. _ "२ की 
तराए सत्युप्‌ ॥ ५ ॥ 


यः। प्राणद; । प्राणदञ्यान्‌ । बभूव । यस्मै । लोकाः। घृतडअन्त: । 


श्र 


चारन्ति । 
ज्योतिष्पती; । प्रददिशः । यस्य । सर्वा । तेन । ओदनेन | अति। 
तराणि मृत्युम्‌ ॥ ५ ॥ 


यः ओदनः माणदवाम्‌ प्राणेजिंगमिषुमिदूयन्ते परिताप्यन्ते 
इति भाद्र: मुमूर्षतः । तेषां माणद्‌ः प्राणप्रदो बभूव भवति | 
& पाणदवाम्‌ इति । दृङ्‌ परितापे । अस्मात्‌ प्राशशब्दोपपदात्‌ 
क्विप्‌ । अकारोपजनर्डान्द्सः & । यस्म ब्रह्मात्मकाय ओदनाय 
सर्वे लोकाः घृतवन्तः छुतधारायुक्ताः ज्तरन्ति स्रवन्ति | यस्य 
ओदनस्थ तेजसा सर्वाः प्रदिशः कृष्टाः प्राच्याद्या ज्योतिष्मती: 


प्रशम्ततेजस्का भवन्ति ॥ तेनौदनेनेत्यादि गतम्‌ ॥ 
१२५८ 
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जो ओदन पुमूएओंको प्राण देने वाला दोता है और जिस 
बह्मात्मक ओदनके लिये सब लोक घृतधाराओंको टपकाते हैं 
ग्रोर जिस ग्रोदनके तेजसे पूत्र आदि सब दिशायें प्रशस्त तेज 
वाली होती हैं उस ओदनसे में मृत्युको लाँघता हूँ ॥ ५ ॥ 
पष्ठी ॥ 
1 61 १ च | त्र ग्र Ai NC 3 
यस्मात्‌ पकादुखत सब भूत यो गायत्रया अधिपतिषभूव 
aS >> LASS] ~ पृ जी. I का 
यस्मिन्‌ वेदा निहिता विश्वरुपासतेनीदननाति 
णि मत ६ 
तराणं झत्युम्‌ ॥ ६ ॥ 
यस्मात्‌ । पवात्‌ | अमृतम्‌ | समूध्यभूव । यः । गायत्र्याः । 
अधिऽपतिः । वभूव | 
। 1 | र RN Ri 1 ht 
यस्मिन्‌ । वेदाः | निऽहिताः। मिशवऽरूपाः। तेन । ओदनेन | अति । 
तराणि । मृत्युम्‌ ॥ ६ ॥ 
पक्यात्‌ पाकोत्पन्नाद यस्माद्‌ ओदनाइ अमृतम्‌ युलोकस्थ 
संबभूव उत्पन्नम्‌ । यश्च गायत्र्याः छन्दसाम्‌ अग्रिमाया अधि- 
पतिः अधिदेवता बभूव भवति । यस्मिन्‌ ओदने वेदाः ऋग्यजुः 
सामाद्याः विश्वरूपाः शाखामेदेन आसादितत्रश्वरूप्या निहिताः 
c वर 
निक्षिप्ताः । अन्तरबस्थिता इत्यर्थः । & पक्वात्‌ इति । “पचो वः 
इति निष्ठातकारस्य वत्वम्‌ & ॥ 
पाकसे सम्पन्न हुए जिस ओदनसे घ्रलोकमें स्थित अमृत 
उत्पन्न हुआ हे और जो छन्दोमें अग्रस्थानीया गायत्रीका अधि- 
पति देवता होता है और जिस ओदनमें ऋकू यड साम आदि 
शाखाभेद्से अनेक रूपोंको प्राप्त बेद निच्चिप्त है भीतर स्थित हे 
हैं उस ओदनसे में मृत्युका उल्लंघन करता हूँ ॥ ६ ॥ 
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सप्तमी ॥ 
अव बाधे द्विषन्तं देवपीयुं सपत्ना ये मेप ते भवन्तु । 
ब्रह्मोदनं विश्‍वजित पचामि शृण्वन्तु मे श्रद्दधानस्य 
देवाः ॥७॥ 
अब । बाधे । द्विषन्तम्‌ । देवव्पीयुम्‌ । सञपत्ना; । ये। मे। अप । 
ते। भवन्तु । 
ब्रह्मओदनम्‌ । विश्वऽजितम्‌। पचामि । शृएबन्तु । मे । 


श्रत्‌ऽदधानस्य । देवाः ॥ ७॥ 
द्विषन्तम्‌ हिंसन्तं शत्रम्‌ अहम्‌ अत्र बाधे अपहन्मि । तथा देव 
पीयून्‌ । ® पीयतिवेधकमों | “पीयति लो अनु त्यो ग्रणाति 
[ ऋ० १, १४७, २ ] इति हि निगमः & । देवानां हिंसकान्‌ 
अप अपहन्मि । अतो मे मम ये सपत्नाः शत्रः ते अपहता भवन्तु । 
तदर्थम्‌ अहं विश्वजितम्‌ सस्य जेतारं ब्रह्मौदनम्‌ । ब्राह्मणेभ्यो 
देय ओदनो ब्रह्मोदनः । त पचामि संस्करोमि। श्रदधानस्य श्रद्धा- 
युक्तस्य मे मम घाक्यं देवा यष्टव्याः शृणन्तु आकणयन्तु ॥ 
| इति ] पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ सप्तमोनुवाकः ॥ 
द्रष करने वाले शत्रुको मे बाधा देता हूँ तथा देवताओंके 
हिंसकोंको में बाधा देता हुँ, अतः जो मेरे शत्र हे वे नष्ट होजावें, 
इसी लिये में सबका विजय करने बाले ( ब्राझणोके लिये दिये 
जाने वाले ) ब्रह्मौदनको संस्कृत करता हूँ, मुझ श्रद्धालुके 
वाक्यको पूजनीय देवता सुनें ॥ ७ ॥ 
अथववदसंहिताक चनुर्थेऋण्डक सप्तम अनुव!कमे पञ्चम सुक्त 
समाप्त ( १३७ ) ॥ 


सप्तम अनुधाक समाप्त 
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अष्टमेनुवाके पञ्च सूक्तानि। तत्र “तान्त्सत्यौजाः” [ ४, ३६ ] 
“त्वया पूर्वम्‌” [ ४ ' ३७ ] इति द्वयोः खूक्तयोश्ातनगणे पाठात्‌ 
“चातनानाम्‌ अपनोदनेन व्याख्यातम्‌? [ को० ४, १] इति 
विहितेषु भूतग्रहाद्युचाटनकमेसु विनियोगः ॥ 
आठवें अलुवाकमें पाँच सूक्त हें । इनमें “तान्त्सत्यौजाः” 
( ४ | २६ ) और “त्वया पूवम्‌” ( ४। ३७ ) इन दोनों स्तो 
का चातनगणमें पाठ हे । अत एव “चातनानां अपनोदनेन 
व्याख्यातम्‌”? इस कौशिकसूत्र ४ । १ से विहित भूतग्रह आदिके 
उच्चाटन कमाँमें इनका विनियोग होता हे ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
२३ |... है च | 
तान्सत्योजाः प्र दहत्वभिवेश्‍वानरो खा । 
यो नों दुरस्याद्‌ दिप्साचाथो यो नों अरातियात्‌ १ 
तान्‌ । सत्यअओजाः । प्र । दहतु । अग्नि; । वेश्वानरः । दृषा । 
यः । नः । दुरस्यात्‌ । दिप्सात्‌ । च । अथो इति | यः । न; । 
अरातिऽयात्‌ ॥ १ ॥ 
oe < 2 वैश्वा 
सत्योजाः सत्यम्‌ अवितथम्‌ ओजो बलं यस्य तादृशो वेश्वा- 
नरः विश्वनरहितः दृषा सेचनसमथः पुंस्त्वो पेतः अग्नि; तान्‌ शत्रून 
प्र दहतु प्रकर्पेण भस्मीकरोतु । तच्छब्दनिर्दिष्टानेव दशयति उत्तः 
राधेन । यः शत्रुः नः अस्मान्‌ दुरस्यात्‌ दुष्टानिव आचरेत्‌ । 


अस्मासु अविद्यमानं दोषम्‌ उद्भावयेद त्यर्थः । ® दुष्टशब्दात्‌ 
“उपमानाद्‌ आचारे” इति क्यच्‌ “दुरस्ुद्रविणस्सुह्ृषण्यति रिषः 


एयति” इति निपातनात्‌ क्यचि दुष्टशन्दस्य दुरस्भावः । तदन्तात्‌ | 


लेटि आडागमः ® । तथा यश्चं शत्रुः अस्मान दिप्सात्‌ धिप्सेत्‌ 
हिसितुम्‌ इच्छेत्‌ । & दन्ध॒ दम्भे । “सनीवन्तथ०”” इति इटो 
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विकल्पनाद अभावः । “दम्भ इच” इति इस्वम्‌ । भष्भावाभाव- 
श्छान्दसः । पूर्ववत्‌ लेटि आडागमः & । अथो अपि च यः शत्रुः 
[ नः ] अस्मान्‌ [ अरातियात्‌ ] अरातित्रद्‌ चरेत्‌ अस्मद्विषये 
शत्रभावम्‌ अजुतिष्ठति । तान्‌ सवान्‌ प्र दहतु इति संवन्धः ॥ 

जो शत्र हममें अविद्यमान दोपका आरोप करते हैं, और जो 
शत्र हमको मारना चाहते हैं और जो शत्र हमसे शात्रभावका 
वर्तव करता है सत्यरूपी बल वाले, सम्पूण मनुष्योंका हित 
करनेमें परायण सेचनसमथ अग्नि उन शत्रओको प्रबलतासे 
भस्म करें ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 

यो नो दिप्सददिप्सतो दिप्सतो यश्च दिप्सति । 
वखानरस्य दषट्ट्यारमाप दधाम तम्‌ ॥ २ ॥ 


यः । न; । दिप्सत्‌ । अदिप्सतः । दिप्सतः | यः । च । दिप्सति | 


वानरस्य । दष्टयो। । ग्रम! | अपि । दधामि । तमू ॥ २ ॥ 

यः शत्रुः अदिप्सतः दम्मितु हिंसितुम्‌ अनिच्छतः नः अस्मान्‌ 
दिप्सात्‌ हिंसितुम्‌ इच्छेत्‌ | ® पूववद्ग दन्भेः सन्नन्तात्‌ लेटि 
आडागमः € | तथा दिप्सतः हिंसितुम्‌ इच्छतः अस्मान्‌ यः 
शत्रुः दिप्सति दम्भितुम्‌ इच्छति । जिहिंसिपतीत्यथः । वेश्वान- 
रस्य विशवनरहितस्य अग्ने! द्योः खादनसाधन योदेन्तविशेषयो 
आस्यमध्यस्थयांः तस्‌ उभयविध शत्रम्‌ अपि दधामि प्रक्षिपामि । 
ताभ्यां पीडितो विनश्यतु इत्यथः ॥ 

जो शत्रु हिंसा करना न चाहते हुए' हमको मारनेकी इच्छा 
करे आर जो शत्रु मारना चाहने वाले हमको मारना चाहता है, 


सम्पूणं प्राणियोंके हितकारी अझ्निदेवकी डाढ़ोंमें हम उन दोनों 
प्रकारक शत्रश्रोको डालते हे ॥ २ ॥ 
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य आंगरे मगयन्ते अतिक्रोशेमावास्ये । | 

कब्यादो अम्यान्‌ दिप्सतः सर्वास्तान्सहंसा सहे ३ | 


ये । आउगर । मृगयन्ते । प्रतिऽक्रोशे । अमाऽवास्ये । | 


क्रव्यऽञ्रदः । अन्यान्‌ । दिप्सतः । सब्रौन्‌ । तान्‌। सहसा । सहे ३ 


गायेत समन्ताद भज्यते मांसशोणितादिकम्‌ ग्रत्रेति आगरो || 
युद्धरङ्गः । & ग्र निगरणे । “ऋदोरप्‌” इति अधिकरणे । | 
अप्‌ & । तत्र[ ये | क्रव्यादः मांसभक्षकाः पिशाचादयः 
मृगयन्ते अस्मात्‌ हिंसितुम्‌ अन्विच्छन्ति । & घृग अन्मे 
पणे । चुरादिरदन्तः &। तथा प्रतिक्रोशे प्रतिकूल! शत्रभिः | 
कृते आक्रोशे अमावास्ये | अमा सूर्यण सह चन्द्रमा वसत्यस्यां | 
तिथी इति अमावास्या । ® अधिकरणे णयत्‌ & | तत्र जातः | 
उत्पन्नः अर्धरात्रकालः अमावास्यः | ® “अमावास्याया वा | 
“अ च” इति अकारप्रत्ययः & । तादशे अमावास्यासंबन्धिनि hl 
अथरात्रकाले क्रव्यादः पिशाचाः अन्यान्‌ दिष्सन्ति हिंसितुम्‌ | 
इच्छन्ति । नष्टचन्द्रायास्तस्या अपरात्रे हि रक्तसां संचरकालः । | 
तथा च तेचिरीयकम्‌ | “निशितायां हि रत्तांसि प्रेरते संग्रणान्ये- | 
वेनानि हन्ति” [ ते० सं २, २, २, ३ ] इति । एतच्च आप- 
स्तम्वेन स्पष्टी कृतम्‌ । “अग्नये रत्तोघ्ने पुरोडाशम्‌ अष्टाकपालम्‌ 
अमावास्यायां निशाया निवपेत्‌” इति | तान्‌ सबान्‌ पिशाचादीत्‌ ih 
सहसा बलेन मन्त्रप्रभावजनितेन सहे अभिभवामि ॥ hs 
मांसशोणित आदिको जिसमें समीपतासे नष्ट किया जाता ह 
उस संग्राममे जो मांसभक्षक पिशाच आदि हमको मारनेके लिये 
| अबुसर देखते रहते हैं, तथा शत्रुग्रॉके प्रतिकूल आचरण 
| १२६३ 
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करने पर अमावास्याके अर्थरात्रिके समय जो पिशाच ओरोको 
मारना चाहते हे 1 उन सब पिशाच आदिको हम मंत्रप्रभावसे 
उत्पन्न हुए बढासे तिरस्कृत करते हैं ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
सहँ पिशाचान्त्सहंसेषां दरविणं ददे । 
3 _' > ° CO है 

सर्वीन्‌ दुरस्यतो हन्मि सं म आकतिऋष्यताम ॥४॥ 
सहे । पिशाचान्‌ । सहसा । एपास्‌ । द्रविणम्‌ । ददे । 
स्वान्‌ । दुरस्यतः । हन्मि । सम्‌ । मे। ग्रा5ूतिः । ऋध्यताम्‌४ 

सहसा बलेन पिशाचान्‌ पिशिताशिनो राचसान्‌ सहे अभि- 
भवामि । एपाम्‌ रचसाँ द्रतिणम्‌ बलम्‌ आ ददे स्वीकरोमि | नष्ट 
वीर्यान्‌ करोमीत्यर्थः। दुरस्यतः अस्मद्विषयं दुष्टत्वम्‌ इच्छतः सवान्‌ 
शत्रून्‌ इन्मि हिनस्मि नाशयामि । नः अस्माकम्‌ आकूतिः इष्टफः 
लविषयः संकल्पः शम्‌ सुखं यथा भवति तथा [ ऋध्यताम्‌ | सम्‌- 
ध्यताम्‌ । समृद्धफला भवतु इत्यथः। @ चाघु शो $ ॥ 


मैं मांसभक्षी रात्तसोंको मंत्रबलसे तिरस्कृत करता हूँ, इन 
राक्तसोंके बलको स्वीकार करता हूँ, अथात्‌ इनके बलको नष्ट 


+ नष्टचन्द्रा अर्धरात्रि ही राक्षसोंके विचरनेका समय है | इसी 
बातको तैत्तिरीयसंहितामें लिखा है, कि-“निशितायां हि रक्षांसि 
प्रेरते सम्प्रेणन्येवेनानि हन्ति॥” (तैत्तिरीयसंहिता २।२।२।३)॥। 
इसी बातको आपस्तम्बमुनिने स्पष्ट किया है कि- “अग्नये रक्षोप्र 
पुरोडाशं अष्टाकपालं अमावास्यायां निशायां निवपेत्‌ ॥-राचसों 


का संहार करने वाले अग्निदेवके निमित्त अष्टाकपाल पुरोडाश 


को अमावास्याकी रात्रिमें देवे” ॥ 


१२६४ 
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करता हुँ, तथा मुझसे दुष्टताका व्यवहार करना चाहने बाले | 
शभुओंको में नष्ट करता हँ । हमारा इष्टफलविषयक संकल्प सुख | 
दायक रीतिसे समृद्ध हो ॥ ४ ॥ | 

पञ्चमी ॥ 


देवास्तेन हासन्ते सूयेण मिमते जवम्‌ । | 


यं 
नदीषु पवेतेषु ये सं तेः पशुभिर्विदे ॥ ५ ॥ | 
च | 


देवाः । तेन । हासम्ते । सूयेण । विमते | जवम्‌ । || 
नदीषु । पत्रतेषु । ये । सम्‌ | तै।। पशुऽभिः । विदे ॥ ५ ॥ 


देवाः दीव्यन्तो ये पिशाचाधाः तेन प्रसिद्ध न विकारेण हासन्ते 

आविष्ठ पुरुषं हासयन्ति । & हसे हसने । अस्माद्‌ ण्यन्तात्‌ लटि 

“णिचश्च” इति आत्मनेपदम्‌ । “छन्दस्युभयथा” इति शप आधे 

धातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति णिलोपः & । तथा सूर्येण समानं 

जरम्‌ वेगं मिमते कुन्ति । सूर्यप्रभावत्‌ शीघ्र व्याप्नुतन्तीत्यथः 
| तथा नदीषु पर्वतेषु च विजनस्थाने ये संचरन्ति तेः सर्वेवियुक्तोहं | 
| तव्कृतप्रतिबन्धविरहात्‌ पशुभिः गोमहिषाः सं विदे संजाने | तान्‌ | 
| प्राम्रोमीत्यथे। । $ “समो गम्य॒च्छि०” इति आत्मनेपदम्‌ ® ॥ 

यद्वा हे देवा अग्न्यादयः ये पशबः तेन रत्तःपिशाचादिनः हासन 

जिहास्यन्ते | & ओहाक्‌ त्यागे इत्यस्मात्‌ सन्‌। “छन्दसि वेति 

वक्तव्यम्‌” इति वचनाद्‌ द्विवचनामावः | कमणि कतृपरत्ययश्छा | | 
| न्दसः ® । परित्यज्य पलायमानाश्र [ ये ] पशवः सूयण साक | 
| वेग कुवन्ति । शीघ्रं धावन्ति। ये च पशवो नदीषु पत्रतेपु च संच | 
रन्ति युष्मत्मसादात्‌ तन्निरोधकान्‌ रा्तसादीन्‌ अपहत्य तः सः 


पशुभिरहं सं विदे इति सामानाधिकरण्येन संबन्धः ॥ 
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दपकते इए पिशाच जिस प्रसिद्ध विकारसे आविष्ट एुरुपको 
हँसाते है और सूयंकी समान बेगको करते है अथात्‌ सयको 
प्रभाकी समान शीघ्र ही व्याप्त होजातेहे तथा जो पतेत ऑर नदी 
आदि निर्जन स्थानोंमें विचरण करते हैं, उन सबसे अलग र 
हुआ में उनके किये हुए प्रतिबन्धांसे रहित होनेके कारण गा 
भेस आदि पशुओंसे सम्पन्न होऊ ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 


तपनो अस्मि पिशाचानां व्याघ्रो गोम॑तामिव । 
श्वान॑ः सिंहमिव दृष्टा ते न विन्दन्ते न्पञ्चनम्‌॥६॥ 
तपनः । अस्मि । पिशाचानाम्‌ | व्याघ्रः । गोमताम्‌ऽइव | 


श्वानः । सिंहम्‌ऽइत्र । दृट्टा । ते। न । विन्दन्ते । नि5अश्वनस्‌ ६ 


पिशाचानाम्‌ रक्षसास्‌ अह तपनः मन्त्रसामध्यन तापकोस्मि 
गोमताम्‌ गोस्वामिनां व्याघ्र इव । यथा व्याघ्रो गवां हिंसकत्वेन 
तत्स्वामिनां तापको भवति तथेत्यथः | यथा सिंह दृष्टा श्वानो 
भीत्या निलीयन्ते तथा ते पिशाचाः ख्रस्मन्मन्त्रप्रभावं दृष्टा न्यश्व- 
नम्‌ न्यग्भवनम्‌ अधोगतिम्‌ अनु विन्दन्ते अनुलक्य लभन्ते || 
जेसे गोस्वामियाँको व्याघ्र सन्ताप देता रहता है, इसी प्रकार 
मैं मन्त्रकी शक्तिसे राक्षसोंको सन्तप्त करने वाला बनू । जैसे 
सिंहको देख कर कुत्ते डरके कारण छुप जाते हे, इसी प्रकार ये 
पिशाच हमारे मन्त्रमभावको देख कर अधोगतिको प्राप्त .हो 
जाते हैं ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
| [a | 


न पशाचः स शक्राम न स्तननं वनय! 
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पिशावास्तस्मान्नश्यान्ति यमहं ग्राममाविशे ॥७॥ 


न । पिशाचेः | सम्‌ । शक्रोषि । न । स्तेनेः | न | वनगु मिः | 


पिशाचाः । तस्मात्‌ | नश्यन्ति | यम्‌ | अहम्‌ । ग्रामम्‌ । आऽ्रिशे 


नाहं पिशाचेः सं शक्रोमि संशक्तः अनुप्रविष्टो न भत्रामि | 
तथा स्तेनेश्रोर! प्रच्छन्नदृत्तिभिग्रामगतैः न सं शक्रोमि न संगतो 
भवामि | न वनणु भिः । वनगु भिशब्दश्वोरनाम । ६ वनगू बनः 
गामिनौ इति यास्कः [ नि० ३. १४ ] ® । वनगामिभिश्चोररपिं 
न संशक्तोस्मि | तथा पिशाचा राच्तसाः तस्माद्‌ ग्रामान्निगेत्य 
नश्यन्तु नष्टा भवन्तु । यं ग्रामम्‌ अहम्‌ आविशे अनुविश्य वसामि । 
तस्माद्‌ मदविष्ठिताद देशात्‌ पलायन्ताम्‌ इत्यर्थः ॥ 

में पिशाचोंसे अनुप्रविष्ट नहीं होता हूँ अथात्‌ पिशाच गुझमें 
प्रवेश नहीं कर सकते और में चोरोंसे नहीं मिलता हूँ तथा बन- 
चारी डॉकुओंसे नहीं मिलता हूँ, में जिस ग्राममें प्रवेश करता हूँ, 
उस ग्रामसे पिशाच नष्ट होजाते हैं ॥ ७॥ 

ग्रष्टमी ॥ 


यं ग्राममाविशतं इदमुग्रं सहो मम । 
पिशाचास्तस्मांन्नश्यन्ति न पापमुयं जानते ॥८॥ 
यम्‌ । ग्रामप्र्‌ | आ्राउविशते | इदम्‌ । उग्रम्‌ । सहः | मम । 
पिशाचाः । तस्मात्‌ | नश्यन्ति । न । पापम्‌ | उप | जानते ॥८॥ 
मम मदीयम्‌ इदम्‌ उग्रम्‌ तीदणं मन्त्रपभावजनित सहः बलं यं 


ग्रामम्‌ आविशते अनुप्रविश्य वर्तते तस्माद्‌ ग्रामात्‌ पिशांवा 


~ 0 
नश्यन्ति तत्र न प्रविशन्ति । यदि प्रविविक्षन्ति नश्यन्त्येबेत्यथः । 
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अतो न तद्विषयं पापम्‌ हिंसारूपम्‌ उप जानते तत्रत्या जनाः । 


रक्ष'पिशाचादिकृतम्‌ उपद्रवं नावबुध्यन्त इत्यर्थः ॥ 
मेरा यह मंत्रप्रभावसे उत्पन्न बल जिस ग्राममें प्रवेश करके 
. रहता है, उस ग्रामसे पिशाच नष्ट होजाते हैं अर्थात्‌ उसमें प्रवेश 
नहीं करते हैं और यदि प्रवेश करते हैं तो नष्ट ही होजाते हैं इस 
कारण उनके हिंसामय पापको तहाँ रहने बाले मनुष्य जानते ही 
नहीं अर्थात्‌ राक्षस पिशांच आदिके उपद्रवको वे जानते ही नहीं८ 
नवमी ॥ 


ये मा क्रोधयन्ति लपिता हस्तिने मशका इव । 
तानहं मन्ये दु्ितान्‌ जने अस्पेशयूनिव ॥ & ॥ 
ये। मा। क्रोधयन्ति । लपिताः । हस्तिनम्‌ । मशकाःऽइव । 
तान | अहम्‌ । मन्ये । दुः5हितान्‌ । जने । अल्पशयून्‌ऽइव8॥ 
ये पिशाचाद्या लिपिताः उपदिग्धाः संक्रान्ताः मा मां क्रोधः 
यन्ति । मशकाः दशकाः चुद्रजन्तवो हस्तिशरीरम्‌ आश्रिता हस्ति- 
नम्‌ गजमित्र । तान्‌ सर्वान्‌ दुहंतान दुष्ठहननेन विषयीकृतान्‌ अहं 
मन्ये जानामि । तत्र निदशेनम्‌ आह जन इति । जने जनसंघे 
तत्संचारस्थले अवस्थितान्‌ अल्पसयून्‌ परिमाणतः अल्पकायाः 
शयनस्त्रभावाः संचाराक्तमाः कीटा अल्पशयवः । ते यथा प्राणि- 
संचारेण इन्यन्ते तद्वद्‌ अहम्‌ अनायासेन अपुनरुद्भवं हन्मीत्यर्थः॥ 
जेसे जनसमूहके फिरनेके स्थानमें स्थित अल्प शरीर बाले 
और शयन करनेके स्वभाव वाले संचरणमें असमर्थ कीट, प्राणियों 
के घूमनेसे मारे जाते हैं, इसी प्रकार हाथीके शरीरमें लगे हुए 


हाथीको क्रुद्ध करने वाले मच्छरोंकी समान अपने शरीरमें लगे 
हुए सब पिशाचोंको में नष्ट किया हुआ ही समता हूँ ॥६॥ 
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~ Ql 


अभि तं निॐ%तिषे त्तामश्वमिवाश्वाभिधान्या । 
मस्वो यो महां क्रुध्यंति स उ पाशान्न सुंच्यते १० 
अभि | तम्‌। नि /5ऋति:। घत्ताम्‌। अश्वम्‌ऽइव | अशवञ्यभिधान्या | 
मल्वः | यः | महाम्‌ । क्रुध्यति । सः। क इति। पाशात्‌। न | युच्यते 

तं शत्रुं निऋर तिः पापदेवता अभि धत्ताम्‌ स्वकीयैः पाशे- 
बेध्नातु । तत्र दृष्टान्तः अश्वमिवेति | अश्वम्‌ अभिदधाति बध्ना- 
त्यनया इति अश्वाभिधानी रज्जुः | ® करणे ल्युट्‌ । टिचाद 
डीप्‌ & । तया यथा दुष्टम्‌ अश्वं बध्नन्ति तदव इत्यथः | तथा यो 
म्बः शत्रः मं क्रुध्यति मद्विषयं कोपं करोति । ® “कुधददेष्या- 
सूयार्थानाम्‌०” इति मह्यम्‌ इति चतुर्थी $ । स उ स एव शत्रुः 
पाशात्‌ निऋ तिसंबन्धिन; न मुच्यसे हुक्तो न भवतु | बद्ध एव 
बतेताम्‌ इत्यथैः ॥ 

[ इति ] अष्टमेनुत्राके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 

जैसे घोड़े बाँधनेकी रस्सीसे दुष्ट घोडेको बाँधते हे इसीमकार 
पापदेवता निऋ ति उस शत्रको अपने पार्शोसे बाँध लेव तथा जो 
शत्र मुझ पर कोप करता हे वह शत्रु निऋ तिके पार्शासे युक्त 
न हो, बँथा हुआ ही रहे ॥ १० ॥ 

अष्टम अवुवाकमै प्रथम सुक्त समाप्त (१ ३८) क 

“त्वया पूर्वम्‌? इति सूक्तस्य गणपयुक्त विनियोगः पूवतक्तन 
सह उक्तः ॥ ० 

तथा सर्वभूतग्रहमैषज्यार्थ शमीपणचूण शमीफलमध्ये कृत्वा 
झनेन सूक्तेन अभिमन्त्र्य आविष्टग्रह पुरुष भोजयेत्‌ । अलँकारेण 


सह धारयेत्‌ ॥ 
१२६% 
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तथा व्याभ्ितग्रृहं परिकिरेत्‌ ॥ 

सूत्रितं हि । “स्वया पूर्वम्‌ इति कोशेन शमीचूर्णानि भक्तेः 
लंकारे शालां परितनोति” इति [ कौ० ४, ४ ] ॥ 

“पान्धर्यीम्‌ अश्वक्षये” इति [ न० क० १७ ] विहितायां 
गान्ध्व्याख्यायां महाशान्तो गणप्रयुक्तेनानेन सूक्तेन गुल्गुल्वादि- 
द्रव्यहो मो भिहितः | यथा । 

शिग्रु हुत्वा जले चेव गल्शुलुं विषमेव च । 
पिप्पलीं कृष्णलीं चेत्र जुहुयाचातनेन तु ॥ 
ओषधीं सहमानां तु पृश्चिपर्णी तथापराम्‌ । 
'अजशुड्री समस्येताम्‌ अमन्त्र जुहुयात्‌ सकृत्‌ ॥ 

इति [ न० क० २१ ]॥ 

“त्वया पूवम्‌? इस सूक्तका गणप्रयुक्त विनियोग पहिले सूक्तके 
साथ कह दिया है ॥ 
ही तथा सकल भूतग्रहोंकी चिकित्साके लिये जंडके पत्तोंक्े चूर्ण 
को जणउके फलके मध्यमें डाल कर इस सूक्तसे अभिमंत्रण 
करके ग्रहसे आविष्ट पुरुषको भोजन करावे और अलंकारके साथ 
धारण करावे ॥ 

तथा रोगीके घरमें बखेरे ॥ 

इस विषयमें सूत्रका प्रभाण भी है, कि-““त्वया पूर्व इति कोशेन 
शमी चूणानि भक्ते3लड्ारे शालां परितनोति? ( कौ शिकरसू्र ४।४ ) 

“गान्धी अश्वक्षये ॥-अश्यत्षयमें गांधर्वी महाशांतिको करे” 
इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित गांधव्या नाम बाली महाशांतिमें 


गणप्रयुक्त इस सूक्तसे गूगल आदि द्रव्यका होम कहा है। यथा- 


“शिग्रं हुत्वा जलं चेव गुल्गुलुं विषमेव च। पिप्पलीं कृष्णालीं 
चेतर जुहुया च्चातनेन तु ॥ ओषधीं सहमानां तुं पृश्चिपर्णी तथा- 
पराम्‌ । अजशृङ्गी समस्यैता अत्र जुहुयात्‌ सकृत्‌ ॥-संजनेको 
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होम कर जल, गूगल, मृणाल, पीपल और कृष्णलीको चातन- 
| गणसे होमे । फिर सहमाना, पिठवन, बाँझ खेखसा और 
ककरासिंगीको भली प्रकार अमंत्रक होमे”? ॥ (नक्षत्रकल्प २१)॥ 
| र तत्र प्रथमा ॥ 
क पू SS ज 
सया पूवमथवाणो जव्नू रचस्योषधे। [ 
खयां जघान कश्यपस्वया करों अगस्त्यः ॥१॥ | 


९ । 112 > 
स्रया । पूर्वम्‌ । अथर्वाणः । जध्चुः । रक्षांसि । ओषधे । 


स्वया । जघान । कश्यप; | त्यया । कणः । अगस्त्यः ॥ १॥ 
अत्र संह॑मानादीनां त्रिनियोगोक्तानाम्‌ अन्यतमा संबोध्यते । 
हे ओषधे त्यया साधनेन पूर्यम्‌ पुरा अथर्वाण; महर्षयः रत्तांसि 
जघ्नुः हततन्तः । ® हन्तेलिंटि उसि “गमहन०” इति उपधाः h 
| लोपः । तस्य स्थानित्रच्वाद्‌ द्विवंचनम्‌  । तथा कश्यप; महि; | 
्त्रयैत्र साधने तदनन्तरं रत्तांसि जघान कणो अगस्त्यश्च । अतः 
१ 0 
अहमपि तद्धारणहोमादिना रक्षांसि इन्मीत्यर्थः ॥ 
हे ओषधे | अथी आदि महषियोंने पहिले तुकको साधन 
बना कर राक्षसोंको मारा था और कश्यप नमक महपिने तथा | 
कणव और अगस्त्य नामक महिने तेरे साधनसे रात्तसोंका संहार |: 
किया था ( इसी प्रकार में भी तुको धारण करना और होम 
आदि करनेसे राक्षसोंको मारता हूँ ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ क्‌ 
त्वया वयमंप्सरसो गन्ध्रवश्चितयामहे । 
ग्रजंभड्यज रत्तः सर्वीन्‌ गन्थेनं नाशय॒ ॥ ३ ॥ 


1 | उँ 
स्या । वयम्‌ । अप्सरसः । गन्धर्वात्‌ । चातयामहे । 
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अजञ्यूहि । अज । रक्ष; | सर्वान्‌ । गम्धेन । नाशय ॥ २॥ 
अजक्ृङ्गि विषाणी स्यात्‌ इत्यभिधानकोशप्रसिद्धा अजशृङ्गी । 
सात्र संबोध्या । अजशृङ्गाकृतिफलयुक्तत्वाद्‌ अजशृङ्गी त्युच्यते । हे 
तादृशि ओषधे त्वया साधनेन वयम्‌ अप्सरसो गन्धवाश्च अस्म- 
दुपद्रवकारिणः चातयामहे नाशयामः । % चातयतिर्नाशने इति 
यास्कः [नि० ६, ३०] & । हे अजशृङ्गि त्वं र्तः राक्तसजातिम्‌ अज 
अस्मात्‌ स्थानात्‌ क्षिप प्रच्यावय । ® अज गतिक्षेपणयो; छ ॥ 
किं बहुना । सर्वान्‌ र्तः पिशाचादीन्‌ त्वदीयेन उग्रेण गन्धेन 
नाशय दशोनं प्रापय ॥ 
हे अजशुंगी ओषधे ! हमसे उपद्रव करने वाले अप्सरा और! 
गंधर्वाको तेरे साधनसे हम नष्ट करते हैं, हे अजशंगि ! तू 
राक्षसजातिको इस स्थानसे च्युत कर अधिक क्या राक्षस पिशाच 
आदि सबको अपनी उग्र गंधसे दूर कर ॥ २ ॥ 
नदीं यन्खप्सरसोपां तारमवश्वसम्‌ । 
गुल्गुलूः पीलां नलद्योश्च्षगन्विः प्रमन्दनी । 
तत्‌ परताप्सरसः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ३ ॥ 
नदीम्‌ । यन्तु । अप्सरसः | अपाम । तारम्‌ । अवऽश्त्रसम्‌ । 
गुल्गुल्‌ः । पीला । नल॒दी । औत्षऽगन्धिः । परऽमन्दुनी । 
तत्‌ । परा । इत । अप्सरसः । प्रतिः्बुद्धाः । अभूतन ॥ २ ॥ 
यत्राश्वत्था न्यग्रोधांः महावृत्ताः शिखरिडनः । 
तत्‌ परेताप्सरसः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ४ ॥ 
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यत्र । अश्व॒त्याः । न्यग्रोधः । महाऽदृत्ताः। शिखणिडनः । | | 
तत्‌ । परा । इत । अप्सरसः । प्रतिच्बुद्धाः । अभूतन ॥ ४ ॥ 
4 ~ ह्‌ [| 61 | १ 22 मर 
यत्र वः प्रेङ्खा हरिता अजुना उत यत्राघाटाःकर्केयुः | 
संवदन्ति । | 
तत्‌ परेप्सरसः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ४ ॥ | 
1 । | 
यत्र | वः । मरइङ्वाः | हरिताः । अर्जुनाः । उत । यत्र । 
आघाटाः । कर्के; । समूः्वदन्ति । 
तत्‌ । परा । इत | अप्सरसः । मतिऽबुद्धाः । अभूतन ॥ ४॥ ६ 
तृतीया ॥ अप्सरसः गन्धर्वाणां खियः अस्मदीयात्‌ स्थानाद्‌ | | 
प्रच्याविताः नदीम्‌ नद्युपलक्षितं स्वावासस्थान यन्तु गच्छन्तु । | 
| तत्‌ [ दृष्टान्तः ] । नादेयीनाम्‌ अपां तारम्‌ तारयितारम्‌ स्वसमू | | 
[ इव ] सुष्ठु नौमेरणकुशल यथा तितीषेवो जना उपगच्छन्ति । | 
एतत्‌ केन साधनेन इति चेत्‌ तत्राह गुल्ुलूरिति । गुल्गुल्वादीनि | 
पञ्च होमद्रव्याणि त्रिनियोगशाख्रमसिद्धानि । तेषां हबनेच भीता | 
भवन्त्य इत्यर्थः ॥ द | 
चतुर्थी ॥ हे अप्सरसः तत्‌ प्रसिद्ध स्वावासस्थान परेत परा- | 
गच्छत पराइमुख्यः अस्मान. अनवेत्तमाणाः माप्बुत । गत्वा च 
ततैव प्रतिबद्धाः निरुद्धगतयः अभूतन भवत | छै छान्दसो भवः 
तेलु डः | तप्तनप्तनथनाश्च इति तस्य तनादेशः ® । स्थानं विशे- 
ष्यते | यत्र यस्मिन्‌ स्थाने अश्वत्था न्यग्रोधा अन्ये च सच्चादयो 


मरहाट्ृत्ः शिखणिडनः मयूराश्च सन्ति | शिखणिइसद्भावेन बिज- 
नत्वं सचितम्‌ । तत्‌ स्थानं गच्छतेति सबन्धः | अश्तत्यादीनां 
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NA 


तदावासस्थानता तैत्तिरीये समाज्ञाता । “ नेयग्रोध ओदुम्बर आ- 
श्वत्थः साक्ष इतीध्मो भवत्येते दै गन्धर्वाप्सरसां ग्रहाः” इति 
[तै० सं० ३, ४,८, ४ ]। ® पहाटक्ता; इति । महान्तश्च ते छा 
महाद््ञाः । “आन्महृतः०”. इति आच्चमू & ॥ 

पञ्चमी ॥ हे अप्सरसः बः युष्माक क्रीडनाय प्रङ्का दोला यत्र 
यस्मिन्‌ स्थाने निवद्धा वतन्ते । हरिताः हरिद्रण अजु नाः धमः 
लाश्चेति प्रेह्नां बिशेषणम्‌ | यद्वा हरिद्रणोः श्यामला रक्षा; अजु 
नाख्याश्च यस्मिन्‌ देशे सन्ति | तथा यत्र यस्मिन देशे अघाट 
छ आङ्पूर्वात्‌ हन्तेः कमेणि घञ्‌ | डान्दसं टत्वम्‌ छै । आहन्य 
माना वाद्यमानाः कयः वाद्यविशेषाः संवदन्ति युप्मन्तृत्तानु 
गुण्येन समानं ध्वनन्ति तत्‌ स्थान परेतेत्यादि पूउवद्‌ योज्यस्‌ ॥ 


नदीके जलके पार उतारने वाले नोका चलानेमें कुशल पुरुष 
के पास जेसे पार जाना चाहने वाले पुरुष जाते हैं तिस प्रकार 
गूगल, पीला, औक्षगंधि, नलद्यो और प्रमंदनी इन पाँच होमद्रव्यों 
के हवनसे भयभीत हुई गंधवाँकी खत्री अप्सरायें पराङमुख होकर 
नदी आदि अपने नित्रासस्थानोंको चली जावे और तहाँ पर 
निरुद्धगति होकर पड़ी रहें ॥ ३ ॥ 


हे अप्सराओं ! तुम अपने उस नित्रासस्थानमें पराड्मुख हो 
कर जाओ, ऑर तहा ही गतिरहित पड़ी रहो, कि जहाँ पर 
पीपल, बड़ और पिलखन आदि हैं और जहाँ मयूर हैं 1 ॥४॥ 


1 अश्वत्थ आदि अप्सरा ग्रोर गंधदॉका स्थान हैं, इस बात 
का तेत्तिरीयसहितामें वणन है, कि-“नियग्रोध औदुम्बर आरवत्थः 
साच इतीध्मो भवन्त्येते वे गंधर्वाप्सरसां ग्रहाः ॥-वड़ शूलड़ पीपल 
गर पिलखन इनमें गंधव और अप्सराओंका घर होता है ॥” 
( तत्तिरीयसहिता ३। ४ | ८ । ४ ) ॥ 
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हे अप्सराओं ! तुम्हारी क्रीड़ाके लिये जहाँ पर भूले पड़े हुए 
हैं जहाँ श्यामलटक्ष और अजुन रक्ष हैं और जहाँ पर तुम्हारे 
नाचनेके अनुसार ककरी नामके बाजे बज रहे हैं, उस स्थानमें 
तुम हमसे पराड्युख होकर जाओ, और गतिहीन होकर पड़ी 
रहो ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ 
एयमगन्तोपधीनां वीरुधो वीरयागिती | 
अङ्ग राटी ती दङ्ग व्यूपतु ॥ ६ ॥ 
आ । इयम्‌ । आव्‌ । ओपधी नाम । वीरुधाम्‌ | वीयुञिवती । 
अजञ्यूझी । अराटकी । तीच्णञ्यडी । वि । ऋषतु ॥ ६ ॥ 


ओपधीनाम । ओपः पाकः आसु धीयत इति ओषधयः । 
तासःम्‌ ओषधीनां वीरुधाम्‌ तिरोहस्तरमावानाम्‌ अन्यास्तां च 
लतानां म्ये बीरयाबती अतिशयितसामथ्ययुक्ता इयम्‌ अजशृङ्गी 
वधिः आगन्‌ आगमत्‌ । अस्पदुपद्रव नाशयितुम्‌ आगता | 
छ गमेलुङि “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु क्‌ | “हलूड्या० इत्या. 
दिलोपे “भो नो धातोः” इति नखम्‌ छ । सा च जशी अरा- 
उड़ी । अरा अदातारो हिंसकाः तान्‌ अस्मात्‌ स्थानात्‌ आटयति 
उच्चाटयतीति अराटकी । तीणश्रही तीच्णे उग्रान्ये शृङ्गाकृती 
फले यस्याः एवंगणविशिष्टा सा रक्तः पिशाचादीन व्यूपतु हिनस्तु ॥ 


ब्रिरोहण स्वभाव वाली लताओंमें. यह परम सामथ्यमयी अज- 
भ्रुंगी औषधि अदाताओंको और हिंसको इस स्थानसे उच्चाटन 
करनेवाली है,उग्र गन्ध और सींगकी समान आकारके फल बा 
यह अजशुंगी राक्षस और पिशाच आदिको नष्ट करे ॥ ६॥ 


RE 
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~~~ 


सप्तमी ॥ 
| ~ 6५ or धर ९ ४ t RN 

आनृत्यतः शिखण्डिना गन्त्रवस्याप्सरापतेः । 
भिनझिं सुष्कावपिं यामि शरः ॥ ७ ॥ 
आडवृत्यतः । शिखणिडिनः । गन्धस्य । अप्सराज्पतेः । 
भिनद्मि । मुष्कौ । अपि । यामि | शेपः ॥ ७॥ 

आनृत्यत; सपन्ताद्‌ नतन कुतः शिखणिडनः शिखणडाश्चडाः 
तद्वतः । यद्वा शिखण्डी मयूरः । लुप्तोपमम्‌ एतत्‌ । तद्वद्‌ आ- 
नृत्यतः । गन्धस्य । गीतिरूपा वाचो गाः धारयतीति गन्धतः 

“गवि गन्‌ धजो बः” इति छञो वप्रत्ययो गोशब्दस्य गन्भा- 
वश्च & । ३इटशस्य अप्सरापतेः । अप्सरसशब्द आकारान्तो वेदे 
प्रसिद्वः । अप्सरसाम्‌ अधिपतेः अस्मान्‌ जिघांसतो गन्धमेराजस्य 
युष्का आण्डो भिनद्मि विदारयामि संचूणयामि । तन्मध्यवरति ` 
शेपः पुंस्प्जननं च अपि यामि अपिगतं निरुद्ध करोमि । रिरंसवो 
हि गन्धर्वाः | तत्साधनत्रिकभेदनेन भीता अस्मात्‌ स्थानात्‌ पला- 
यन्ताम्‌ इत्यथः ॥ 

नृत्य करनेवाले मयूरकी समान नृत्य करते हुए, अप्सरापति 
हमको मारना चाहनेवाले गीतिरूप वाणियोंको धारण करनेवाले 
गन्धवके अण्डकोशोंको में चूणित करता हूँ और उसके पुंस्मज- 
ननको भी में निरुद्ध करता हूँ । तात्पर्य यह है, क्रि-गंधर्व रमण 
करनेके स्वभाव वाले होते हैं अत एव रमणाके तीनों साधनोंके 
तोइनेसे भयभीत होकर इस स्थानसे भाग जावें. ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 

भै रे 0 A! 
भामा इन्द्रस्य हेतयः श॒तमृष्टीरयस्मयाः । 
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NUN 
तामिहविरदान्‌ गन्धवानंतरकादान्‌ व्यूपितु ॥ ५ ॥ 
भीमा: । इन्द्रस्य । हेतयः । श॒तम्‌ । ऋष्टी! । अंयस्मयीः । 
ताभिः । हंबिःऽग्रदान्‌ । गन्धर्वान | अवका<अदान ।बि। ऋषतु टः 

भीमा बिंभ्यत्येत्य इति भीमाः। ® भियः पुर्या | ३० १, १४५] 
इति औशादिकों मकपत्ययः “भौमादयोपादाने' इति अपादानेथे 
भ्रति ॐ । शतपृठीः शतस्पशनाः झतधाराः अयस्मरयाः अयस्मय्यः 
ऋषोविकारा एभूताः इन्द्रस्य या हेतयः हननसाधनानि आझुः | 
धानि सन्ति ताभिहेतिभिः [अभि ] दान्‌ अभिगताहादान पात. | 
जलाशयान. वा अरकादात्‌ । अवका जल्लोपरिस्था: शेवालदिशेषाः 
तान्‌ अदन्ति भक्षयन्तीति अवकादाः । तान्‌ गन्धान्‌ व्यृषतु 
इन्द्र हिनस्तु | > गौ ~ ० ७७ YN 

जिनसे प्राणी डरते हैं और निम सेंकड धारे है ऐसे लोहे 
के बनेहुए अपने आयुधोंसे इन्द्र जलाशयो पर आय हुए सिवार 
को खाने वाले गंधबॉको सारे ॥ ८ ॥ 
नत्रमी | 
ळर | 6२ थि [nN ; 

भीमा इन्द्रस्य हेतयः शतमृष्रीटिर्ण्यया: । 

 गॉस्थर्वान यतु ॥ ६ ॥ 
ताभिदविरदान्‌ गंन्थर्वानंवकादान्‌ व्ह । 

तस्य । हेतयः । शतम्‌ । कष्टी: । हिरएययीः । 


भीमा! । इन्द्र 

ताभिः | हविःऽअ्रदान्‌ । गनधर्वोन्‌। अवकाऽअदान. | ति | सा & 
हिरण्ययीः हिरण्मय्यः हिरण्यस्य विकाराः ल | 

इत्येतावानेन विशेपः । अन्यत ब क क 
जिनसे डरते हैं आर जि ट 
नसे प्राणी डर नेर 
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के बनेहुए अपने आयुधोँसे इन्द्रदेव, सिवारका भक्षण करनेवाले 
जलाशय पर आये हुए गंधवाँको मारं ॥ & ॥ 
दशमी ॥ 


झवकादानभिशोचानप्सु ज्योतय मामकान्‌ । 
पिशाचान्‌ सवॉनोषधे प्र शृणीहि सहस्र च ।१०। 
अत्रकाव्यदान्‌। अभिञ्शोचान । अपूड्यु । ज्योतय । मामकान्‌ । 


\ 


पिशाचान्‌ । सवान्‌ । ओषधे । प्र । मृणीहि । सहस्व । च ।१०। 
अवकादान्‌ अवकाभक्तकान्‌ अभिशोचान्‌ अभितः शोचमानान 
दीप्यमानान्‌ शोकस्य प्रापकान्‌ वा मामकान्‌ मस्संबन्धिनो गन्धः 
बोन्‌ अप्सु उदकेषु द्योतय प्रकाशय । हे ओषधे अजभृङ्गि उपद्रवः 
कारिणः पिशाचान्‌ सवान्‌ प्र मृणीहि प्रजहि सहस्व छ भिभनर च ।। 
सिवारका भक्षण करने बाले, चारों ओरसे दमकते हुए, शोक 
को देने बाले मेरे गंधवोंको जलोंमें प्रकाशित करे | हे अजथ्ृंगि 
ओषधे ! उपद्रवी पिशाचोंको चारों ओरसे मार और दवा १० 
ह एकादशी ॥ 
~ | NN AN । | 
श्वेवकः कपिखिकः कुमारः संवक्ेशकः । 
यो दश्‌ पा ववृ | त्वे ४” ध्‌ ठ ० [न्‌ हु ति उ 
प्रियो हश इव भूला गन्धः संचते खियस- 
तमितो नाशयामसि बरह्मणा वीमाँर्विता ॥ ११॥ 
रवाऽइब । एक! । कपिःऽद् । एकः । कुमारः । सःऽकेशकः 
प्रिय! | हृशेडव । भूत्वा । गन्धः । सचे । खियः । 


तम्‌ । इतः । नाशयामसि । ब्रह्मणा । वीर्य वता ॥ १९॥ 
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एक; गन्धः मायावितया श्वेव श्वाकृतिरिव भवति । एकः 
अपरो गन्धवेः कपिरिव मकटाकृतिभवति । अन्यरतु गन्धर्वः सपे 
केशकः स्वतः उत्पन्नाः केशा यस्य तादृशः सन्‌ [ कुमारः ] 
कुमारावस्थ इव भवति । एवं मायात्रशात्‌ विचित्राकृतिः सन्‌ दशे 
द्रष्टुम्‌ दशेनाय वा मिय इव भूत्वा [ गन्धर्वः ] |गन्थवेरूपो ग्रहः 
खयः सचते समतेति | तं गन्धर्वेम्‌ इतः अस्मात्‌ ख्रीसकाशात्‌ 
नाशयामसि नाशयामः । ® “इदन्तोमसिः’” & । केन साधनेन 
इति चेत्‌ उच्यते । वीर्यावता अतिशयितवी यंयुक्तेन ब्रह्मणा मंग्रेण ॥ 


एक गंधव मायावी होनेसे कुत्तेकी समान आकृति वाला हो 
जाता है, दूसरा गंधवे बन्द्रकीसी आकृति वाला बन जाता है 
और दूसरा गंधर्व चारों ओर केशों वाले बालककी समान बन 
जाता है । ( इस प्रकार मायाके प्रभावसे बिचित्र आकारोको बना 
कर ) दर्शन करनेमें प्रियसा होकर गंधवरूप ग्रह स्तियोंको मात 
होता है, इम इस ख्रीके पाससे वीयवान मंत्रके प्रभाववश उस 
गंधर्वको दूर करते है ॥ ११ ॥ 

द्वादशी ॥ 
1 th ध 6. | [SS 

जाया इद वो अप्सरसो गन्धवोः पतयो यूयम्‌ । 
4080 > हक 
अप धावतामर्त्या मत्यान्‌ मा संचचम ॥ १२ ॥ 
जायाः । इत्‌ । वः । अप्सरसः । गन्ध; । पतयः । यूयम्‌ । 
अप । धावत । अमर्त्याः । मत्यान्‌ । मा | सचध्वम्‌ ॥ १२ ॥ 

हे गन्धर्वाः वः युष्माकम्‌ अप्सरसः जाया इत्‌ जौ एव उप- 

| ¦ । अतः 
व खलु । थूयं च तासां पतयः भतार, | 
eb बि र es ६ अमरणधर्माणः देवजातीया 
संघीभूय [ अप धावत ] । अमत्याः अम | 
१२७९ 
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0000000... 
यूथ म्यान्‌ मरणधर्मणो मनुष्यान्‌ भिन्नजातीयान्‌ मा सचध्वमू 


समवेत । संगता पा भूत ॥ 
[ इति ] द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे गंधवों ! तुम्हारी अप्सराय ही उपभोगके योग्य खिय हैं 
और तुम भी उनके पति हो अतः मिलकर यहाँसे भाग जाओ । 
अपरण धर्म वाले देवजातीय तुम मरणधर्म वाले अन्यजातिके 


व्यक्तियोंसे न मिला ॥ १२ ॥ 
दू नरा सूक्त समाप्त ( १३९ )॥ 


४उद्धिन्दतती संजयन्तीमू” इति सक्तेन ग्रतजयकर्मेणि अन्तान्‌ 
अभिमन्त्रप देवन कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि । “पूर्वास्वषाढासु गते 
खनति” इति प्रक्रम्य “उद्धिन्दतीं संजयन्तीम्‌ [ ४. २८ ] यथा 
टृत्तम्‌ अशनिः [ ७, ५२ ] इदम्‌ उग्राय [ ७, ११४ | इति वासि- 
तान्‌ अत्तान्‌ निवपति” इति [ को० ५. ५ ] ॥ 

तथा “सूर्यस्य रश्मीन” इत्यादिभिः “कर्कीन्‌ बत्सान्‌ इह रक्ष 
वाजिन?” इत्पेवमन्ताभिस्तिसभिक्र ग्मिर्गोपुष्टिकमणि द्वादशदात्नीं 
रञ्ज संपाताञ्येन संस्कुर्यात्‌ । “अयं घासः” इति पादेन गोभ्यो 
घासं प्रयच्छेत्‌ । “इह वत्सान” इति पादेन तस्यां द्वादशदास्न्यां 
रज्ज्वां वत्सान्‌ बध्नीयात्‌ । सूत्रित हि । “कर्कीप्रवादानां द्वादश- 
दाम्न्यां संपातवत्याम्‌ अयं घास इह वत्सान्‌ इति मन्त्रोक्तम्‌” इति 
[ कौ० २. ४]॥ | 

तथा सूयंस्य रश्मीन” इति तिखभिः कर्कीसवं दद्यात्‌ । सूत्रितं 
हि। “सूयेस्य रश्मीन्‌ इति कर्की सानूबन्ध्यां . ददाति” इति 
[ को० ८, ७ ] ॥ 
` उद्विन्दती सँजयम्तीम्‌' इस खूक्तसे दूतजयकर्ममे पाशोंको अभिः 

मन्त्रित करके जुआ खेले । इस त्रिषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, 
कि-“पूस्वपाढासु गते खनति” का आरंभ करके कहा है, 
कि-“उद्धिन्दतीं सञ्जयन्तीम्‌ (इस चतुर्थकाणडके ३८ वें सूक्त 
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से और ) यथा रक्ष अशनिः ( इस सप्तम काणडके वावनवें सूक्त 


से तथा ) इदं उग्राय ( इस सप्तमकाण्ठक्रे एकसो चोद सूक्त 
से ) बासित पाशोंको फेके” ( काशिक्रसूत्र ५ । ५ ) ॥ 

तथा “सूर्यस्य रश्मीन” से “कर्कीन्‌ वत्सान्‌ इह रक्त वाजिन 
तककी तीन ऋचाओं पे गो पुष्टिकममें बारह लड़ वाली रज्जुको 
होम घृतसे संस्कृत करे। अप घासः' इस पादसे गोग्रोंको घास 
देवे और “इह वत्सान? इस पादसे उस बारह लड़ वाली सस्सीमें 
बळड्रोको बाँधे । इस त्िषयमें सत्रका प्रमाण भी है, कि-“कर्की- 
प्रतादां द्वादशदाम्म्यां सम्मातत्रत्याम्‌ अयं घास इह वत्सान्‌ 
इति मन्त्रोक्तम्‌”? ( कोशिकसूत्र ३ । ४ ) ॥ 

तथा “सूर्यस्य रश्मीन! इन तीन ऋचाओं से कर्जीस म देवे । इस 
विषयमे सूत्रा प्रमाण भी है, कि-“सू्यस्य रश्मीन इति ककी सानू 
बंध्यां ददाति’ ( कौशिकसूत्र ८ । ७ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

उद्भिम्दतीं संजयन्तीमप्सरां साधुदेवितोम्‌ । 
ढ् हवे ॥१॥ 
सु 


LS 


ग्लहे कृतानि कृसानाम'्सर तामिह 


उत्‌ऽभिन्दतीम्‌ । सम्‌ऽजयन्तीम्‌ । अप्सराम्‌ । साधुदेविनीम्‌ । 


ग्लहे । कृतानि । कृणतरानाम्‌ । अप्सराम्‌ । ताम्‌ । इह । हुवे १ 
उद्धन्दतीम्‌ पणबन्धेन धनस्य उद्भेदनं कुर्वती संजयन्तीम्‌ 
सम्पक जयं प्राप्लुतती साधुदेविनीम्‌ जयोपायपरिज्ञानेन अच- 
शलाकादिभिः शोभनं क्रीडन्तीम्‌ एवंगुणविशिष्टामू अप्सराम सूतः 
क्रियाधिदेवताम्‌ अप्सरोजातीयाम्‌ | अह स्तौमीति शेषः । अपिच 
ग्लहे । गृद्यते पणबन्धेन कल्प्यत दि चूतक्रियाजेयो<थों ग्लहः । 
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& “ग्रहदटनिशिगमश्च” इति कर्मणि अप्‌ । “अन्ेपु ग्लहः” इति 
अक्षबिषपे नियातनात्‌ लत्वम्‌ & । तस्मिन्‌ ग्लहे निमित्त कृतानि 

तजयचिद्वानि कृतत्रेतादिशः्दवाच्यानि अयसंज्ञकानि कृएवानाम्‌ 
कु्रीणास्‌ । कृतायलाभो हि महान्‌ घूतजयः । तद्‌ उक्तं यूतक्रि 
याम्‌ अधिकृत्य आपस्तम्बेन । “कृतं यजमानो बिजनाति” इति 
[ आप० ५, २०, १ ]। एवंभूतां ताम्‌ अप्सराम्‌ इह अस्मत्‌ 
द्यतजञय कर्मणि अहं हुवे आयामि ।आगत्य सा मम जयं करोतु इत्यर्थः 
` चणबंधते धनका उद्धेदन करती हुई भली प्रकार विजय 
कराती हुई, लयका उपाय जाननेसे अत्तशलाका आदिसे शोभ- 
नतापूर्वक क्रीड़ा करने बाली दूतक्रियाकी अधिदेत्रता घूतजयके 
चिन्ह कृत त्रेता आदिको करती हुई अप्सराको में इस द्यूतजय- 
कर्ममें आह्वान करता हूँ ( वह आकर मुझे विजयी करे )॥ १॥ 


द्वितीया ॥ 
विचिन्त्रतीमांकिरन्तीमग्सरां साधुदेविनाम्‌ । 


ग्लहे कृतानि गृहानामप्सरा तामिह हुवे ॥ २॥ 


विऽचिन्वतीम्‌ । आऽकिरन्तीम्‌ । अप्सराम्‌ । साघुऽदेविनीम्‌ | 


ग्लहे । कृतानि । ग्रहानाम्‌ । अप्सराम्‌ । ताम्‌ । इह। हुने ॥२॥ 
विचिन्वतीम्‌ एकत्र निर्वाधे कोष्ठे त्रिचतुरान्‌ अक्तान्‌ विशेषेण 
समुचिन्वतीं संघीकुवेतीम्‌ । पुनस्तानेव जयार्थ बहुषु कोष्टेष आकि- 
रन्तीम्‌ समन्ताद्‌ विक्षिपन्तीम्‌ । ® क विक्षेपे । तुदादित्वात्‌ शः 
“ऋत इद्धातोः” इति इच्तम्‌ & । अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ ॥ 
एक स्थानके निबोध कोष्ठमें तीन चार आदि पाशोंको एक- 
त्रित करती हुई फिर उन्हींको विजयके लिये वहुतसे कोठोंमें 
डालती हुई जयका उपाय जाननेसे अत्तशलाका आदिसे शोभ- 
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नतापू्वक क्रीड़ा करने वाली ध तक्रियाकी अधिदेवता द्य तजयके 
चिन्ह कृत त्रेता आदिको करती हुई अप्सराको में इस द्य तजय 
कमें आह्वान करता हूँ ( वह आकर मुके बिजयी करे ) ॥२॥ 


यायेः परिनृत्यत्याददाना कृतं ग्लहात्‌। 
सा न कृतान सीपती प्रहामांमातु मायया । 
सा नः पयंस्वत्येतु मा नो जेषुरिदे धनंम्‌ ॥ ३॥ 


या । अये: । परि$वृत्यति | आगदवदाना । कृतम्‌ । ग्लहात्‌ । 


सा।नः। कृतानि । सीषती । प्रउहाम्‌ । आमोतु । मायया | 

सा । छि | पयस्वती । आ । एतु। मा । न; । जेषुः। इदम्‌ । धनम्‌ 
या अन्नेपु प्रमोदन्ते शुचे कोषे च विश्रंती । 
झानन्दिनीं प्रमोदिनीमप्सराँ तामिह हुवे॥ ४॥ 

याः । अत्तेषु । ्रऽमोदन्ते । शुचम्‌ । क्रोधम्‌ । च । बिश्रती । 

आऽनन्दिनीस्‌ । प्रञ्मोदिनीम्‌ । अप्सराम्‌ | ताम्‌ । इह। हुवे ४ 

सूयेस्य रश्मीनठु या संचरन्ति मरीचीवा या अनु 

संचरन्ति । 
यासांमषमो दूरतो वाजिनोवान्त्सथ सबीन्‌ लोकान्‌ 


पर्येति रक्षन्‌ । 
स न ऐतु होमामम जुषाणा३्तारिक्तेण सह वाजिनीवान्‌ 
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सर्यस्य । रश्मीन्‌ । अन्नु । याः । सम्‌ऽचरन्ति। मरीची | वा। 
याः | अनुऽसं चरन्त | 

यासाम्‌ । ऋषभः दूरतः । वाजिनी व्वान्‌ । सब; । सर्वान्‌ | 
लोकान । परिऽएति । रान । 

सः | न; । आ | एतु। होमम्‌ । इमम्‌ । जुषाणः । अन्तरि- 


क्षेण । सह । वाजिनीडञ्यान्‌ ॥ ५ ॥ 


तृतीया ॥ या गन्धवेस्री अयैः अक्षगतसंख्याविशेवै: कृता दिशब्द- 
वाच्यैः परिनृत्यति अभिमतजयप्राप्तया परितुष्टा नतन॑ करोति । की- 
हशी ग्लहात्‌ गद्यमाणात्‌ पणवन्धात्‌ कृतम्‌ एतत्संज्ञम्‌ अयम्‌ आद- 
धानः आदधाना कुर्वाणा । कृतग्लहत्व॑ तस्या असाधारणो शुणः। | 
सा ताहशी न अस्माक कृतानि कृतशब्दवाच्यान्‌ चतुःसं हया युक्तान्‌ 
अयान्‌ शेषम्ती अवशेषयन्ती प्रहान्‌ प्रहन्तव्यान्‌ अन्तान्‌ मायया 
व्यामोहकशक्त्या आप्नोतु अधितिष्ठतु । एकादयः पश्चसंख्यान्ता 
अक्तविशेषा अयाः । तत्र चतुर्णो कृतम्‌ इति संज्ञा तथा च तैत्ति- 
हक्‌ । “ये बे चत्वारः स्तोमाः कृतं तत्‌ । अथ ये पञ्च कलिः 
सः इति[ ते ब्रा १, ५, ११, १ ]। तस्य च कृतस्य लाभाद्‌ 
चूतजयो भवति । अत एव दाशतय्यां लब्धकृतायात्‌ कितवाद 
भीतिराज्ञाता । “चतुरश्चिद ददमानाद्‌ बिभीयाद्‌ आ निधातोः? 
इति | ऋ० १, ४१. & ] | तत्र च निरुक्तम्‌ । चतुरोच्चान्‌ धारः 
यत इति तद्‌ यथा कितदाइू बिभीयात्‌ इति [ नि० ३, १६ ]॥ | 
चतुर्थी ॥ सा धूताधिदेवता पयस्वती द्यतजितेन पयउपलक्षितेन 
गवादिधनेन तद्वती नः अस्मान्‌ ऐतु आगच्छतु | न; अस्माकम्‌ इदम्‌ 
पणितव्यत्वेन कल्पितं घनम्‌ अन्ये कितवा मा जैषुः मापहाषु} । 
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छ जयतेमोडि लुङि “सिचि द्धिः परस्मैपदेषु’ इति रद्धिः छ । 
या. गन्थवेसत्री द्य्त क्रियासु उक्ता नेषु द्यूतसाधनेपु प्रमोदते प्रहृष्यति। 
६ मुद हर्षे & । कि कुवेती । शुचम्‌ इष्टजयतियोगात्‌ शोक पुन- 
जिगीषया क्रोधम्‌ कोपं च विश्वती धारयन्ती । ® डशञ्‌ धारण- 
पोषएयो; । लट; शत्रादेशः। शपः हो “भुजाम्‌ इत” इति 
अभ्यासस्य इत्वम्‌ । “अभ्यस्तानाम्‌ आदिः” इति उदाचलमूर्॥ 

पश्चमी ॥ आनन्दिनीम्‌ ब्ूतननितहषयुक्तां जमोदिनीम्‌ द्यतास- 
कान्‌ अन्यानपि प्रझोदयन्तीम्‌ । यद्वा आनन्दिनीम्‌ सुखवर्ती प्रमो- 
दिनीम्‌ पहर्पत्रतीम्‌ ईदृशीं ताम्‌ प्राथक्ताम अप्सराम्‌ इह द्यूतकर्मणि 
जयार्थम्‌ अहं हुवे आहेयामि। या अप्सरसः सूर्यस्य रश्मीन्‌ किरः 
णान अनु । ® लक्षणे अनोः कर्म्रव नी यत्वम्‌ & । रश्मयो 
यत्र निर्गच्छन्ति तस्मिन्‌ परदेशे संचरन्ति वतन्ते | मरीचीवा मरी- 
चिशब्देन प्रभा बिवत्तिता । सूर्यकिरणसंबन्धिनीः मरीचीः प्रभा 
झनुलद्य या अप्सरसः संचरन्ति | यासाम्‌ ऋषभ इत्युत्तरम- 
नरेश संबन्धः । “तस्य मरीचयोप्सरसः” [ ते० सं०२.४,७.१ ] 
इत्यादि तैत्तिरीयकम्‌ अलुसंधेयम्‌ ॥ 

यासाम्‌ अप्सरसाम्‌ ऋषमः टपभः सेचनसम्रथः पतिः दूरतः 
दूरे विपकृष्ट अन्तरिक्षदेशे संचरन्‌ वाजिनीवान्‌ वाजः अन्नम्‌ 
अस्याम्‌ अस्तीति व्युत्पत्या वाजिनी उषाः | ® तत्तो नि 
मतुप्‌ ® । सर्दा उषसा संबद्ध इत्यथः । स च सथः 3 
सर्वान्‌. लोकान्‌ रक्षन्‌ पालयन । ke हेतो शप्रत्ययः है पाल- 
नाड तोः पर्येति प्रतिदिवसं पर्यावतते स वाजिनीवान्‌ ळच 
रिक्षेण । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । अन्तरिति यू 
सह इमम्‌ अस्मदीयं होमम्‌ हूयमान हविः जुषाणः संवमान, न, 


अस्मान ऐतु श्रागच्छतु ॥ 
जोगन्धशेस्जी कृत आदि शरू 


दोसे कहे जानेवाले अत्त तख्यात्मक 
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अगीसें विजय मिलंनेके कारण सन्तुष्ट होकर नृत्य करती हे । 
बह ग्रहण किये जाने वाले फाँसोंमे हमारे कृत नामक चारं 
संख्या बाले अर्योको बचाती हुई फेंकने योग्य फाँसों पर व्या- 
मोहकशक्तिसे अधिष्ठित रहे ; और वह द्य तकी अधिष्ठात्री देवता 
द्य तमें जीते हुए दूध गो आदि धनके साथ हमको भप्त हो, हमारे 
इस दाँवके लिये रखे हुए धनको दूसरे जुआरी न जीत सक ३ 

जो गंधर्व्री अप्सरा अभिलषित जयके न होनेसे शोक कराती 
है और फिर जीतनेकी इच्छासे क्रोध कराती है । वह घ्‌ तक्रिया 
में कही हुई अप्सरा द्य तके साधन अर्क्षोसे प्रसन्न होती है, उस 
आनन्दिनी प्रमोदिनी अप्सराको में यहाँ बुलाता हूँ ॥ ४॥ 

जो श्रप्सरायें सूर्यकी किरणोंके और प्रभाके विचरनेके स्थान 
में घूमती हैं जिन अप्सराओंका सेचनसमर्थपति दूरके झन्त- 
रिक्षंदेशमें घूमता रहता है और उपा वाला है और सब लोकों 


{ एकसे लेकर पाँच तकके फाँसे अय कहलाते हैं । उनमें 
चारका नाम कृत है । इसी बातको तेत्तिरीयत्राह्मण १।५।११।१ 
में कहा है, कि-“ये दे चत्बारः स्तोमा कृतं तत्‌ ॥ अथ ये पञ्च 
कलिः स॥-ये चार स्तोम ( फाँसे ) कृत है और पाँच कलि हे” 
इस्‌ कृतकी प्राप्ति होनेसे द्यतमें विजय होती है । इसी लिये 
ऋग्वेदसंहितामें कृतका अय पानेवाले कितब ( जुआरी ) से डरना 
कहा है, कि-“चतुरश्रिद ददमानाद बिभीयाद आ निधातोः” ॥ 
( त्राग्वेद १।४ १। ६ ) और निरुक्त ३ । १६ में भी कहा है, 
कि-“चतुरोक्तान्‌ धारयत इति तद्‌ यथा कितवाद्‌ बिभीयात्‌ । 
एवमेव दुरुक्ताद बिभीयान्न दुरुक्ताय स्पृहयेत्‌ कदाचित्‌ ॥-जो 
जुआरौ फॉसोको पकड़ रहा है उससे जैसे डरते हैं इसी प्रकार 
दो प्रकारकी ( दुटप्पी ) बाते करने वालेसे डरे उसके साथ कभी 

स्पर्धा न करे? ॥ 
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की रक्षा करता हुआ प्रत्येक दिशाओंमें घूमता है | बह सूर्यदेव 


अन्तरिचाकी अप्सराओं सहित हमारी इस होमी हुई हृबिका 
सेवन करते हुए हमारे पास आयें ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ 

अन्तरिचेण सह वांजिनीवन्‌ कर्की ब्रत्सामिह रक्ष 
वाजिन्‌ । 

इमे तें स्तोका बहुला एह्यवांडियं ते ककींह ते 
मनोस्तु ॥ ६ ॥ 

अन्तरिक्षेण | सह । बाजिनीश्वन्‌ | कर्कीमू | वत्साम्‌ । इह । 
रक्ष । वाजिन्‌ । 

मे । ते । स्तोकाः बहुलाः । आ । इहि । अर्वाङ्‌ । इयम्‌ । ते । 


करकी । शह । ते । मनः । अस्तु ॥ ६ ॥ 

हे वाजिन । बाज; अन्नं बलं वा। तद्वन्‌ अन्तरिक्षेण अन्तरि 
न्देशोपलच्तिताप्सरोगणेन सह वाजिनीवान्‌ | उषसा तद्वान 11 
हविर्लक्षणं वा अन्नं वाजिनी तद्वान्‌ । इह अस्मिन्‌ स्थाने कर्कीन्‌ 
कर्कवर्णान्‌ शुभ्रान वत्सान रक्ष पालय समृद्धान कुरु ॥ ते त्वदीया 
इमे स्तोकाः क्षीराज्यादिविन्दवो धाराः बहुला; समृद्धा अस्माक 
भवन्तु । खं च अग्रोङ्‌ अस्मदभियुखः सन्‌ एदि आगच्छ | ककी 
कर्ववर्णा शुभ्रा इयं गौः ते तव स्वभूता इह अस्मिन गोष्ठे वतते । 


ते तुभ्यं नमः । अस्माभिः कृतो नमस्कारः अस्तु भवतु ॥ 


हे अप्सराओं सहित उषा वाले सूर्यदेव ! आप इस स्थानके 

शुक्ग वर्ण वाले बछड़ोंकी रक्षा करिये उनको क. कर बड़ा 

करिये । आपकी यह क्षीर घृत आदिको बिन्दुएँ समृद्ध होकर 
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हमारी हों, आप भी हमारे अभिष्रुत होकर आइये । आपकी 
यह शुभ्र वर्ण बाली गौ इस गोष्ठमें है, आपको हमारा किया 
हुआ नमस्कार प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
NS, ao (NNN MMT हक ) 
अन्तरिक्षेण सह वांजिनीवन्‌ कर्क वत्सामिह रक्ष 


वाजिन्‌ । हक 

अयं घासो अयं वज इह वसां नि बष्नीमः । 
| (७ जोर १ | १ 

यथानामः वं ईमहे स्वाहा ॥ ७ ॥ 
अस्तरिक्षेण । सह । वाजिनीश्वन्‌ । कर्कीम्‌ । वत्साम्‌। इह । 

रक्ष | वाजिन | 
अयम्‌ । घास; | अयम्‌ । बज; । इह। वत्सामू । निः । बध्नीमः। 

यथाऽनाम । वः । ईश्महे | स्वाहा ॥ ७ ॥ 

पूर्वो$थेर्च; पूववद योज्य; । अयं प्रदीयमानो घासः अदनीय- 
स्वृणसंघात; पुष्टिकरो भउ्तु । $ अदेः कमेणि घञ्‌ । “घञपोश्च 
इति घस्लु आदेशः & । अयम्‌ अस्मदीयो व्रजः गोष्ठः गो पुष्टिकरो 
भवतु ॥ इह अस्मिए बजे द्वादशदाम्न्या तन्त्या वत्सान्‌ नि 
बध्नीमः नितरां बद्धान कुर्मः | [ बः युष्माकं ] यथानाम येन 
प्रकारेण खलु ईश्महे स्त्रामिनो भवामः तथा नि बध्नीमः । $ईश 
ऐश्वर्य । अदादित्वात्‌ शपो लुक । स्त्राहा इदं हविः स्ताहुतम्‌ 
अस्तु ॥ 

इति | तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे अप्सराओं सहित उषा वाले सूयदेव ! आप यहाँके शुक्र 

वणे वाले वडडोकी रक्ता करिये, उनको पाल कर बड़ा 
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करिये, यह दी हुई घास पुष्टिकर हो, यह हमारा गोठ गोओंकी 
पुष्टि करने वाला हो, हम इस गोठमें बारह लड़ वाली रस्सीसे 
बळडोंको बाधते हैं तुम यथानामोंको हम जिस प्रकार तुम्हारे ईश 
रहेँ तिस प्रकार बाँध । यह हवि स्वाहुत हो || ७ ॥ 

तृतीय सुक्त समाप्त ( १४०) ॥ 

“पृथिव्याम्‌ अग्नये” इति सूक्तेन सव॑संपत्कामः मा्तरवर्णिकीः 
पृथिव्याद्या देवता यजत उपतिष्ठते वा । सूत्रितं हि। काम्यंकमांणि 
क्रम्य “समास्त्वाग्ने [ २. ६ ] अभ्यचेत [ ७, ८७ | इत्यग्नि 
संपत्कामः । पृथिव्याम्‌ इति [ ४, २९ ] मन्त्रोक्तम्‌ इति [को० 
७, १० ] ॥ 

र ‘ “वृथिव्याम्‌ अग्नये” इत्यष्टाभिः प्रधानः 
दोमोत्तरकालं संनतिहोमान्‌ जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि । “पृथिव्याम्‌ 
अग्ने समनपन्निति संनतिभिश्च” इति [ कौ? १. १ ] ॥ 

तैन कर्मणि “अग्नावरिनिः” इति द्वाभ्यां पुरस्ताद्धोमौ कुर्यात्‌ । 
सूत्रितं हि । “अग्नावग्निः | & ] हृदा पूतम्‌ [ १० | पुरस्ताद्‌ 
युक्तः [ ५, २६. १ ] यङ्गस्य चच्ुः [२ ३४, ५ ] रे जुहोति 
पश्चाद्‌ अग्नेमेध्यदेशे समान्‌ अत्र पुरस्ताद्धोमान्‌ इति कौ०१.३]|॥ 
तथा चातुर्मास्ये वेरवदेनेप्वता “अग्नावश्निः हर मन्ध्यामि- 
होमम्‌ अनुमन्त्रयते | तद्‌ उक्त वैताने | “यश्व नि नज 
भवतं न; समनसौ [ बा न ५ त | अग्ना 

; [ & ] इति होमम्‌” इति | १° ® 
र र चाहने वाला “पृथिव्यां अग्ये' प 
मंत्रोंसे जाननेमें आने वाले पृथियो आदि देवताआका पू 
उपस्थान करे ॥ 
में पूथिव्यां अम्ये इन आठ ऋचाओंसे 


तथा पाकयब्चतन्त्रो बकरी 
ही की आहुति देय | इस 
के अनन्तर ही सन्नतिहो 
प्रधान होमके pe 
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विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि-“पृथिव्यां अग्नये समनम- 
न्निति संनतिभिश्च” ( कोशिकसूत्र १ । ५.) ॥ 

इसी कममें “अग्नावग्निः? इन दो ऋचाओंसे पुरस्ताद्योर्मोको 
करे । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“अग्नावग्नि? 
ओर “हृदापूतम्‌” (8 । १०) और “पुरस्ताद युक्तः” इस 
पाँचवें काणडके उन्तीसंवें सूक्तकी पहिली ऋचासे ओर “यज्ञस्य 
चलनः” इस दूसरे काणडके पेंतीसवें सूक्तकी पाँचवी ऋचासे आहुति 
देय, पीछेसे अग्निके मध्यदेशमें पुरस्ताद्वोमोंको करे”। ( कौशिक 
सूत्र १। ३ ) ॥ iF 

तथा चातुमास्यके वेश्वदेवपर्वमें “अग्नावग्निः? इस ऋचासे 

मंथ्याभिहोमका अलुमन्त्रण करे ॥ इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा 
है, कि-“वेशवदेवे निमयं प्रहृतं भवतं नः समनसौ ( बा० स० 
५ । ३ ) इत्यबुमन्त्रयते । अभ्नावभिः ( & ) इति होमम्‌? ( वैतान 
मूत्र २ | ४ )॥ 

हि तत्र प्रथमा ॥ 
पृथिव्यामग्नये समनमन्त्स आध्नोत्‌ । 
यथा प्रथिब्यामयें समनंमन्नेवा महये संनमः सं 

नमन्तु ॥ १ ॥ 
पृथिव्याम्‌ । अग्नये । सम्‌ | अनमन्‌ । सः) आध्नोत्‌ । 
यथा । पृथिव्याम्‌ । ये । सम्‌ऽअनमन्‌ । एव | महम्‌ । समू5- 

नमः-। सम्‌ | नमन्तु ॥ १ ॥ 


मथनात्‌ पृथित्री भूमिः । तस्याम्‌ अधिदेवतात्वेन अवस्थिताय 
अग्नये समनमत्‌ स्वणि भूतानि संनतानि उपसन्नानि भवन्ति । 
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स च अग्निः आर्ध्नोत्‌ संनते भू तजातैः समृद्धो भतिं | यथा खलु 
पृथिव्यास्‌ अग्नये भूतानि समनमन्‌ एव एवं संनमः | ® संपूवो- 
न्नमेभांवे क्विप्‌ & | अभिलपितफलस्य संनतयः संग्राप्तयः महं 
सं नमन्तु संप्राप्नुवन्तु ॥ 

भूमिमें अधिदेवतारूपसे स्थित अग्निके लिये सब प्राणी प्राप्त 
होते हैं, बह. अग्निदे भी संनत हुए भूतोंसे समृद्ध होते हैं, इसी 
प्रकार अभिलषित फलकी प्राप्ति मुभे प्राप्त हों ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


पृथित्री धेनुस्तस्या अभिवत्सः । 

सा मेभिनां वत्सेनेषमूज कामं दुहाम्‌ । 

आयु प्रथमं प्रजां पोषं रयिं साहा ॥ २ ॥ 
पूथिवी । धेनुः । तस्याः । अग्निः । वत्सः । 
सा । मे । मिना । बत्सेन | इषम्‌ । ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहाम्‌ । 


आयुः | प्रथमम्‌ । प्रञ्जामू । पोषम्‌ | रयिम्‌ । स्वाहा ॥ २ ॥ 
पृथित्री धेनुः दोग्ध्री गौः । तस्या भेन्त्रा अग्निवेत्सः पयसः 
प्रदापयिता । सा पृथिवी अभिना वत्सेन बत्सस्थानीयेन अग्निना 
इषम्‌ अन्नम्‌ ऊम्‌ बलकरम्‌ अन्नरसं कामम्‌ काम्पमानस्‌ 
अन्यत्‌ सर्वे फलं मे महयं दुहाम्‌ दुग्धाम्‌ । प्रयच्छतु इत्यथ; । 
कामशब्देन सामान्योक्तं फलं विशिनष्टि । प्रथमम्‌ पुत्रपश्वादीनां 
फलानाम्‌ आदिमं प्रथितं विस्ती वा शतसंवत्सरम्‌ अपरिमितम्‌ 
आयुः जीवनं दुग्धाम्‌ । प्रजाम्‌ प्रजायते उत्पथत इति भजा घुत्रा- 
दिरूपा । & “उपसर्गे च वायाम्‌ इति उप्रत्ययः ® । [ ताम] 
पोषम्‌ पुष्टिम्‌ अविशेषात्‌ सवस्य फलस्य अभिट्टद्धि रयिम्‌ गवा 
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दिलत्णं धनं च प्रयच्छतु । स्वाहा इदं हविः स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ 
पृथिवी धेनु है अर्थात्‌ दुहाने वाली है, उस घेलुके अग्नि वत्स 
है अर्थात्‌ फलरूप दुग्धको दिलानेवाले हैं, बह पृथिवीदेवी अग्नि 
रूप वत्सके द्वारा अन्नको और बलप्रद अन्नरसको तथा पुत्र पशु 
आदि फलांमें प्रथमप्रसिद्ध शत संवत्सरधाली अपरिमित आयु, 
प्रजा, सबकी पुष्टि और गो आदि धन-इन इच्छित वस्तुको 
दें, यह हवि स्वाहुत हो ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
ग्रन्तरि्षे वायवे समनमन्त्स आध्नोत्‌ । 
यथान्तरि्े वायवे समनमन्नेवा मह्य संनमः सं 
नमन्तु ॥ ३ ॥ 
अन्तरिक्षे । वायवे | सम्‌ । अनमन्‌ । सः । आर्श्नोत्‌ । 
यथा । अन्तरिकषे । वायबे । सम्‌ऽञ्चनमन्‌ । एवं महाम्‌ । सम्‌ऽ- 
नमः | सम्‌ । नमन्तु ॥ ३ ॥ 

[ अन्तरिक्षे | अन्तरिक्षलोके तदधिपत्वेन अवस्थिताय वायवे 
तत्रत्यानि भूतजातानि यक्षगन्धवांदीनि समनमत्‌ सम्यक्‌ प्रह्वी 
भवन्ति | स आधनोंत्‌ इत्यादि पूर्ववद्‌ योज्यम्‌ ॥ 

अन्तरिक्षमें अधिपतिरूपसे रहने वाले बायुदेवके पास जैसे तहाँ 
रहने वाले यक्ष गन्धव आदि एकत्रित होकर रहते हैं और उनसे 
प्रसन्न रहते हे, और वायुदेव उनसे द्रद्धिको प्राप्त होते हैं, जैसे 
अन्तरिक्षमें वायुदेवके पास यक्ष गंधवे आदि प्राप्त होते हैं, इसी 
प्रकार अभिलषित फल मुझको प्राप्त हों ॥ ३ ॥ 
000 चतुर्थी ॥ हे 
अन्तारक्ष वनुस्तस्या वायुवेत्सः । 
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सा में वायुना वत्सेनेपमूर्ज कामे दुहाम्‌ । 
आयुः प्रथमं प्रजां पां रयिं स्वाहां ॥ ९ ॥ 


अन्तरिक्षम्‌ । धेनुः । तस्याः। वायुः । वत्स: । 


सा । मे । वायुना । वत्सेन । इपम्‌ । ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहाम्‌ 
आयुः । प्रथमम्‌ । मऽजाम्‌ । पोषम्‌ । रयिम्‌ । स्वाहा ॥ ४ ॥ 
_ अन्तरिक्षम्‌ ग्रन्तरिक्षलोक एव इफलप्रदत्याइ धेनुः दोग्यी || 
गोः । तस्य धेबुखेन रूपितस्य अन्तरिच्तस्य तदविना भूतस्तत्र संच- 
रम्‌ वायुवेत्सः | सा अन्तरिक्तरूपा धेनुः वायुना वाय्यात्मना 
स्त्रकी येन वत्सेन इषम्‌ ऊम्‌ इत्यादि पूर्ववद योज्यम्‌ ॥ | 
अन्तरित्तलोक ही इष्टफलका देने वाला होनेसे दूध देनेवाली 
गो है और उस धेनुका वायु वत्स हे | वह अन्तरिक्षरूप धेनु || 
वायुरूप अपने वत्सके द्वारा अन्नको ओर बलप्रद अन्नरसको || 
तथा पुत्र पशु आदियें प्रथम प्रसिद्ध सौ वषवाली अपरिमित आयु | 
प्रजा, सब पदार्थोकी पुष्टि और गो आदि धन-इन अभिलषित | 
वस्तुओंको दें ॥ ४ ॥ | 
पञ्चमी ॥ | 
दिव्यादित्याय समनमन्त्स आध्नात्‌ । | 
यथा दिव्या,दित्याय समनमन्नेवा मद्य सनम स | 
नमन्तु ॥ ५ ॥ 
दिवि । आदित्याय । सम्‌ | अनमन्‌ । सः | आश्नोत | 


था | दिवि । आदित्याय । सम्‌ऽञ्यनमन्‌ । एव । म्म्‌ । समूळ 
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नमः । सम्‌ । नमन्तु ॥ ५ ॥ 

दिवि घुलोके अबस्थिताय तदधिपतये आदित्याय भ्रदितेः 
त्राय सूर्याय द्युलोकवासिनो जनाः समनमन्‌ सम्यक्‌ मढी भवन्ति | 
तं सेवन्त इन्यथेः । स च द्युलोकस्थ आदित्यः आर्ध्नोत्‌ इत्यादि 
पूववद योज्यम्‌ ॥ 

बुलोकमें अधिपतिरूपसे रहने वाले अदितिके पुत्र सूर्यदेवके 
पास जैसे द्युलोकवासी नश्र होकर रहते हैं और वह सूर्यदेव उन 
दुलोकवासियांसे टृद्धिको प्राप्त होते हैं, इसी प्रकार अभिलषित 
फलकी प्राप्ति मेरी ओर झुक ॥ ५ ॥ 

| षष्ठी ॥ 
द्यौर्धनुस्तस्या आदित्यो वत्सः । 


सा मं आदित्येन वससेनेषमूनं कामं दुहाम्‌ । 

आयुः प्रथमं प्रजां पोषं रयिं स्वाहा ॥ ६ ॥ 

धौः । घेनुः । तस्याः । आदित्यः । वत्सः । 

सा । मे । झादित्येन । वत्सेन । इषम्‌ | ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहः्‌। 


आयुः । प्रथमम्‌ । प्रञ्जाम्‌ । पोषम्‌ | रयिम्‌ । स्वाहा ॥ ६-॥ 
द्युलोक एव अभिमतफलप्रदानेन दोरध्री धेनुः । तत्र संचर 
न्नादित्य एब तस्या वत्सः । सा म इत्यादि पूर्वबद्‌ योञ्यम्‌॥ 
दुलोक ही अभिलषित फल देनेके कारण घेनु है और तहाँ 
विचरने बाले आदित्य ही उसके वत्स हैं बह द्ुलोकरूप घेवु 
आदित्यरूप अपने बत्सके द्वारा अन्नको और बलपद अन्नरस 
को तथा पुत्र पशु आदिमें प्रथम प्रसिद्ध शतसंवत्सर बाली अप- 
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RS "कश 
रिमित आयु, प्रजा, सब पदार्थोकी पुष्टि और गो धन आदि इन 
अभिलषित वस्तुको दे॥ ६॥ 
Fe सप्तमी ॥ 
दिनु चन्द्राय समनमन्त्स आध्नोंत्‌ । 
यथा दिचु चन्द्रायं समनमन्नेवा महयं संनमः सं नमन्तु 
दिछु । चन्द्राय | सम्‌ | अनमन्‌ | सः । आर्ध्नोत्‌ । 
यथा | दिछु । चन्द्राय | समू5अनमन्‌ | एवं । र्मम्‌ | सम्‌ऽनमः | 

सम्‌ । नमन्तु ॥ ७ ॥ 

दिल्नु प्राच्यादिषु तदधिदेवतात्वेन अवस्थिताय चन्द्राय चन्द्रः 
मसे तत्रत्याः सर्व जनाः समनमन्‌ प्रह्मीभवन्ति | स आध्नोत्‌ 
इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

पूर्वे आदि दिशाओंमें अधिपतिरूपसे स्थित चन्द्रमासे सब 
प्रजाये प्रसन्न होती हैं चन्द्रदेव उन दिशाओंमें रहनेवाले प्राणियों 
से टृद्धिको प्राप्त होते हैं, जेसे दिशाओंमें प्रजायें चन्द्रमासे प्रसन्न 
हो उनके पास जाती हैं, इसी प्रकार फलोंकी प्राप्तियें युको 


प्राप्त हों ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 


दिशां धेनवस्तासा चन्द्रो वत्सः । 

ता में चन्द्रेए वत्सेनेषमूर्जं कामै दुहाम्‌। 

आयुः प्रथमं परजां पोषे रयिं खाहा ॥ ८ ॥ 

दिशः । घेनबः । तासाम्‌ चन्र । वत्स: | | 

ताः । मे । चन्द्रेण । वत्सेन । इषम्‌ । ऊर्ज्‌ । कामम्‌ । दुहाम्‌ 
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आयुः । थमम्‌ । मञ्जास्‌ । पोषम्‌ । रयिम्‌ । स्वाहा ॥ = ॥ 

दिशः पाच्याद्या अभिमतफलप्रदानाद्‌ धेनवः दोग्धयो गावः | 
तासाम्‌ अधिपतिस्बेन संनिहितः चन्द्र एव वत्सः । ता मे चन्द्रेण 
बससेनेत्यादि पूरषेबद्‌ योज्यम्‌ ॥ 

दिशायें पेतु हैं, चन्द्रमा उनका बछडा है, वे दिशारूप धेनु 
चन्द्रमारूपी घळडेके द्वारा बलप्रद अन्नरसको तथा पुत्र पशु आदि 
में प्रथम प्रार्थनीय आयुको, सब पदाथाँकी पुष्टिको ओर गौ आदि 
धनको दें, यह हवि स्वाहुत हो | ८ ॥ 

नवमी ॥ 

अभ्नावभिश्चरति प्रविष्ट ऋषीणां पुत्रो अभिशस्तिपा उ 
नमस्कारेण नमसा ते जुहोमि मा देवानां मिथुया 

कमे भागम्‌ ॥ ६ ॥ 
अग्नौ | अग्निः । चरति | प्रविष्ट; ॥ ऋषीणाम्‌ | पुत्र; । 
अभिशस्तिऽपाः। क इति । 


'नमःञ्कारेण । नमसा । ते । जुहोमि । मा । देवानाम्‌ । मिथुया | 
७ द्‌ मि 

कमं । भागम्‌ ॥ & ॥ 

अग्नौ लौकिके अङ्गरात्मके देवतारूपः अग्निः मन्त्रसामथ्येन 
प्रविष्ट; सम्‌ चरति वतेते । यद्वा मथितः अग्नि! आहवनी ये श्रमनौ 
मविष्टश्वरति । स बिशेष्यते। ऋषीणाम्‌ द्रषटणां चक्षुरादीनां पुत्र: | 
तद्यापारण मथनङ्कुसना जातत्वात्‌ । “माणा वा ऋषयः? [ बु० 
आ० २. छि ४ | इति वाजसनेयकम्‌ | यद्वा क्रषीणाम्‌ मन्त्रा 
णाम्‌ अग्निमरिथिनां पुत्रः । अथवा अथो द्विर।प्रभती नाम ऋषीणा 
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शस्यमानाद्व आरोपितात्‌ पापात्‌ पालयिता । उशब्दः पूरणः । 
इेहशाय ते तुभ्यं नमस्कारेण त्रिविधा करणानां प्रहीकरणेन त्वः 
द्विषयसमपणेन नमसा । अन्ननामैतत्‌ । हविल्लक्षणेन अन्नेन 
जुहोमि । & “तृतीया च होश्छन्दसि” इति कमणि दृतीया &। 
नमस्कारसहितं हृविजुहोमीत्यर्थः । तथा च देवानां भागम्‌ हवि- 
भागं मिथुया मिथ्या मा कर्म मा काष्म । ® कृनो माङि लुकि 
“मन्त्र घस०” इति च्लेलु क्‌ & ॥ 

लौकिक श्रंगारात्मक अभिमें देवतारूप अग्नि मन्त्रसामध्यसे 
प्रविष्ठ होकर रहते हैं व चक्षु आदि ऋषियोंके पुत्र हें 1 अग्नि- 
मन्थनके मन्तरोंके पुत्र और अथर्वा अंगिरा आदि ऋषियोंके पुत्र 
हे । और आरोपित अपबादसे बचाने बाले हैं ऐसे आपको हम 
नमस्कारयुक्त हवि देते हैं देवताओंका हतरिभांगको हम मिथ्या 
नहीं करते हैं ॥ & ॥ 

दशमी ॥ 


हृदा पूतं मनसा जातवेदो विश्वानि देव वयुनानि 


विद्वान्‌ । | 
सप्तास्यानि तं जातवेदस्तेभ्यो जुहामि स जुपस्व हव्यस 
पु बृहदारण्यक २। २ | ४ में लिखा है, कि- प्राणा वा 


- हैः 
ऋषयः ॥-चच्नु आदि प्राण ही ऋषि हैं?॥ 
+ ऋग्वेदसंहिता ६ । १६ । १३ में कहा है, कि-“स्वां अग्ने 


पुष्कराद्‌ अंध्ययवों निरमन्थत ॥-हे अमे ! आपको अथर्वाने 
पुष्करसे मथा है” ॥ 


१२९७ 


८८-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized & Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


६२४ अधथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवांदसहित 


हुदा । पूतम्‌ । मनसा । जातव्वेद्‌; । विशवानि | देख | वयुनानि। 
विद्वान्‌ । 
सप्त | आस्यानि । तव । जातऽवेदः । तेभ्यः । जुहोमि । सः । 
जुषस्व । हव्यम्‌ ॥ १० ॥ 
हुदा हृदयेन मनसा तदन्तवेतिज्ञानकरणेन पूतम्‌ शुद्धः हविः 
स्तुथ्य जुहोमि । हे जातवेदः जातानां वेदितः हे देव दानादिणुण- 
युक्त अग्ने विश्वानि सर्वाणि वयुनानि । वयुनम्‌ इति ज्ञाननाम । 
इह तु ज्ञातव्ये वर्तते । & बयुनं वेतेः इति यास्कः [ नि० ५,१४ ] ® । 
सर्वाणि ज्ञातव्यानि विद्वान्‌ जानन्‌ भवसि । हे जातवेदः तव सप्त 
आस्यानि सप्तसंख्याका जिहाः। ताश्च उत्तरत्र उपनिषदि आ्नायंते। 
काली कराली च मनोजवा च. सुलोहिता या च सुधूम्रवर्णा । 
स्फुलिङ्गिनी विश्वरुचीति चेता लेलायमाना इति सप्त जिह्वाः ॥ 
इति [ मु० १, २, ४. ] । तेभ्य आस्येभ्यः । & तादर्थ्ये 
चतुर्थी & | तेषाम्‌ उद्घाटनाय आज्यं जुहोमि । प्रक्षिपामीत्यथः । 
स त्बं हव्यम्‌ होतव्यम्‌ अस्मदीयं हविः जुपस्व सेवस्व ॥ 
[ इति ] चतुर्थ ।स्‌क्तम्‌ ॥ 
हे प्रत्येक उत्पन्न हुओंको जानने वाले दानादिणुणसंपन्न 
अग्निदेव ! आप सब ज्ञातव्य बातोंको जान लेते हैं, हे जातवेदा 
` अग्ने ! आपकी मुख रूप सात जिह्वायें हैं+- में उन सातों युखों 


ग युण्डकोपनिषत्‌ १। २ | ४ में कहा है, कि-“काली 
' कराली च मनोजवा च छुलोहिता या च सुधूम्रवर्णा । स्फुलिंगिनी 
` बिश्वरुचीति चेता लेलायमाना इति सप्तजिह्वाः -अर्थात्‌ अग्नि- 
| देवकी काली कराली, मनके समान बेग वाली मनोजवा, परम 
लाल एुलोहिता, सुधूम्रवणा, स्फुलिगिनी और विश्वरुचि नाम 
वाली हबिके लिये लपलपाती रहने वालीं सात जिह्वायें दै” । 


१२९८ 
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को खोलनेके लिये हृदयसे और उसके भीतर रहने वाले ज्ञान- 
करणमनसे पवित्र घृतकी आहुति देता हूँ ॥ १० ॥ 
चतुर्थ सूक्त समाप्त ( १४१ )॥ 
“ये .पुरस्तात्‌” इति सूक्तस्य “दृष्या दूषिरसि [ २, ११ ] ये 

पुरस्तात्‌ [ ४, ४० ]ईशानां त्वा [ ४. १७ ]” इत्यादिकृत्यामति- 
हरणगणे [ कौ० ५, ३ ] पाठात्‌ कृत्यानिह्रणकमणि शान्त्युदः | 
कादौ विनियोगः ॥ है 

“ये पुरस्तात्‌? इस सूक्तका कोशिकसूत्र ५ । ३ में कहे हुए “दृष्या- । | 
दृषिरसे (२ । ११) ये पुरस्तात्‌ ( ४ । ४० ) ईशानां ला 
( ४ । १७ ) इत्यादि” कृत्याप्रतिहरणगणमें पाठ होनेसे कृत्या- 
निईरणकमेके शान्त्युदक आदिमें विनियोग होता हैं । 

त्र प्रथमा ॥ 


ये पुरस्ताज्जुद्वति जातवेदः राच्या दिशोभिदासन्स | 


सान्‌ „७ ७३ क | 
अग्निमृला ते पराज्रो व्यथन्तां प्रसगनान्‌ प्रतिसरणं | 


हन्मि ॥ १ ॥ 
ये। पुरस्तात्‌ । जुति । जात9वेदः । माच्याः । दिशः । 


अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । | 
अग्निम्‌ । ऋत्वा । ते । पराश्वः । व्यथन्ताम्‌ | प्रत्यक्‌ । एनान्‌ | 
प्रतिसरेण । हन्मि ॥ १ ॥ | 
रेजा शत्रवः पुर | 
हे जातवेदः जातानाम्‌ उत्पन्नानां वेदि ह | 
स्तात्‌ पूर्वस्याँ दिशि । यदव पूर्ग दिशः सकाशात्‌ पट | 


| 
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धरावराणाम्‌०” इति अधिकृत्य पञ्चम्यर्थे सप्तम्यर्थ वा “अस्ताति 
च” इति अस्तातिप्रत्ययः छ । जुद्दति होमेन अस्मान्‌ अभिचरन्ति 
तस्मात्‌ होमात्‌ प्राच्या दिशः सकाशाह अस्मान्‌ अभिदासन्ति 
उपक्षपयन्ति हिंसन्ति । ® दछु उपत्तये । अस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ परस्य 
शपः “छन्दस्युभयथा” इति आधेधातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति 
णिलोपः ® । ते शत्रवः तस्या दिशः अधिपतिम्‌ अग्निस्‌ ऋत्वा 
गत्वा अग्नौ निपतिताः पराञ्चः पराङ्युखाः अस्मद्नभिश्ुुखाः 
सन्तो व्यथन्ताम्‌ व्यथिताः खतप्ताः प्रदग्धा भवन्तु । & व्यथ 
भयचलनयोः & । एनान्‌ अभिचरितुन्‌ शत्रून्‌ प्रतिसरेण । प्रति 
सरति प्रतिमुखं निवर्तेते आभिचारिक कमं अनेनेति प्रतिसरः । 
[ प्रतिसर] शब्देन एतद्‌ रक्ताकम विवक्षितम्‌ तेन प्रत्यक्‌ प्रति- | 
मुख निहत्तेन तदीयेनेव अभिचारकर्मणा तान्‌ हन्मि हिनस्मि । 
यद्वा अभिचारकर्मणा उत्पादिताम्‌ एनां कृत्याम्‌ अनेन प्रतिसरेण 
रक्ताकरणेन प्रतीचीनं निवत्ये नाशयामीत्यर्थः ॥ 

हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्ने ! जो शत्रु 
पूवंदिशामें होम कर उस अभिचारहोमके द्वारा हमको पूर्व दिशासे 
नष्ट करना चाह रहे है, वे शत्रु उस दिशाके अधिपति अग्निके पास 
जाकर अर्थात्‌ अग्निमें गिर कर अत एव हमसे पराइझुख होकर 
व्यथित हो-भस्म होजावें । इन अभिचार कर्म करने वाले शत्रं 
को में इस प्रतिसर ( उलट कर कर्ताको ही लगाने बाले अतः 
अपनी रक्षा करने वाले ) कमसे नष्ट करता हूँ अथवा अभिचार 
कमंसे उत्पन्न की हुई इस कृत्याको इस प्रतिसर कर्मके द्वारा 
उलटा कर मरता हूँ॥ १ ॥ 


~ | ८. र IE द्वितीया ॥ f 
ये दासता जुति जातवेदो दक्षिणाया दिशो 
भिदासन्त्यस्मान्‌ । 
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यममृखा ते पराचो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेण 
हन्मि॥ २॥ 
ये । दक्षिणतः । जुद्दति । जातश्वेदः । दक्षिणायाः । दिशः । 


अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 
यमम्‌ । ऋता | ते | पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌ | 
| 
प्रतिऽसरेण । हन्मि ॥ २॥ 
ये शत्रबो दक्षिणतः अस्मदावासस्थानाद्‌ दक्षिणस्यां दिशि 
दक्षिणस्या दिशो वा श्रवस्थिता जुह्वति होमेन अस्मान्‌ अभिः 
चरन्ति । ® “दत्षिणात्तराभ्याम्‌ श्रतसुचू” । “चित! इति 
अन्तोदात्तत्वम्‌ । जुद्दतीति । “श्रभ्यस्तानाम्‌ आदिः ' इति आद्यः 
दात्तः । यदटत्तयोगाद अनिघातः & । दक्षिणाया दिश इत्यादि 
पूर्वर योज्यम्‌ । अग्निम्‌ इत्यस्य स्थाने दक्षिणदिशः अधिपति 
यमम्‌ इत्येतावानेव विशेषः || 
हे जातवेदा अग्ने ! जो शत्रु हमारे निवासस्थानकी दक्षिण 
दिशामे स्थित होकर होम करके उस अभिचार होमके द्वारा हम 
को दक्षिण दिशासे क्षीण करना चाह रहे हैं, वे शत्रु उस कि 
के अधिपति यमके पास जाकर व्यथित होवें, अभिचारकम कर 
वाले इन शत्रओंको में प्रतिसरकमसे नष्ट करता हू वा अभिचारो- 
त्पन्न कृत्याको मैं प्रतिसरकमसे नष्ट करता हँ ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


oN 1 (| ७» टि 1 318. 
ये पश्चाञ्जुहंति जातवेदः प्रतीच्या दिशा भदासन्ल 


स्मान्‌ । 
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वरुणस्त्वा ते पराथी व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेण 
हन्मि ॥ ३ ॥ 


ये । पश्चात्‌ । जुद्दति | जातअेद | प्रतीच्याः | दिशः । अभिऽ- ` 


` दासन्ति । अस्मान्‌ । 
| || 

वरुणम्‌ । ऋत्वा । ते । पराश्चः। व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌ 
प्रतिञ्सरेण । हन्मि ॥ २ ॥ 


पश्चात्‌ प्रतीच्यां दिशि ये शत्रजना अस्मदभिचाराथ जुह्ृति । 
उपयु परिष्टात्‌” “पश्चात्‌” इति सप्तम्यर्थे निपात्यते & । 


अन्यत्‌ पूववद योज्यम्‌ । भ्रत्यग्दिशोधिपतिं बरुणम्‌ ऋत्वा इति 


तु बिशेषः ॥ 


हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्ने | जो शत्र पश्चिम | 


दिशामें स्थित होकर अभिचारहोम करके हमको पश्चिम दिशासे 
नष्ट करना चाहते हैं, वे शत्र पश्चिमदिशाके अधिपति बरुणके 
पास जाकर व्यथित हों अत एव हमसे पराड्युख हो जावे, इन 
अभिचोरकम करनेवाले शत्रओको में रक्षाकर प्रतिसर कमसे नष्ट 


करता हू, अभिचारोत्पन्न कृत्याको प्रतिसर कमसे नष्ट करता हूँ ३ . 


चतुर्थी ॥ धः 
य उत्तरतो जुति जातवेद उदीच्या दिशो भिदा- 


संन्त्यस्मान्‌ । ३ 
सोममृता ते पराश्चो व्यथन्तां प्रसगेनान्‌ प्रतिसरेण 
हन्मि ॥ ४ ॥ 
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ये । उत्तरतः । जुति । जातब्बेदः । उदीच्याः । दिशः। 
अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 


सोमम्‌ । ऋत्वा । ते । पराश्चः। व्ययन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌। 
प्रतिऽसरेण । हन्मि ॥ ४ ॥ 


ये शत्रवः उत्तरतः उत्तरस्यां दिशि । & पववद्‌ अतसुच & । 


अन्यद व्याख्यातप्रायम्‌ । सोमम्‌ तद्दिशोधिपतिम्‌ ऋत्वा ` इति 
अत्र विशेषः ॥। 
| हे जातवेदा श्रग्ने ! जो शत्र उत्तर दिशामें होम कर उस अभि- 


चारहोमके द्वारा हमको उत्तर दिशासे नष्ट करना चाहते हैं, बे 
शत्र उस दिशाके अधिपति सोमे पास पहुँच कर व्यथित हों 
और हमसे पराङ्झुख होवें, इन शत्रुओंको में रक्षा कर प्रतिसरः 


कर्मसे नष्ट करता हूँ ॥ ४॥ 
पञ्चमी ॥ 


येइधस्ताज्जुद्वति जातवेदो वाया दिशो|भिदासन्त्य- 
स्मान्‌ । 
भूमिसता त पराचा व्यथन्ता प्रत्यगनाच्‌ प्रांतसरण | | 
हन्मि ॥ ५ ॥ | 
ये । अधस्तात्‌ । जुहृति। जातऽवेदः । ध्रुवाया । दिशः। अभिऽ- 19 
दासन्ति । अस्मान्‌ । | 
भूमिम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌। | ॥ 


प्रतिऽसरेण । हन्मि ॥ १ ॥ 
ये शत्रवः अधस्तात्‌ अधरायां दिशि । & पूवद अधरशब्दाद 


झस्तातिप्रत्ययः ® । अन्यत्‌ पूर्ववद व्याख्येयम्र । सव अधरा 
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दिक्‌ पृथिव्यात्मना स्थिरत्वाद्‌ भुवेत्युच्यते। अधराया दिश 
इत्यथः | तस्या दिशो भूमिरेवाधिदेवतेति तां प्राप्य व्यथिता भवत्वि- 


त्यादि प्रद्‌ योज्यम्‌ ॥ 
हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्ने | नीचेकी प्र 


दिशामें स्थित होकर जो शत्रु अभिचारहोम कर उस होमके द्वारा 
नीचेकी ध्रव दिशासे हमको नष्ट करना चाहते है, वे शत्र उस नीचे 
की धुव दिशाके अधिपति भूमिको प्राप्त हो व्यथित होते हुए हम 
से पराड्युख होजावें, उन शत्रओंक़ो में प्रतिसर कर्मके द्वारा 
क्षीण करता हू ॥ ५ ॥ 
`+ षष्टी ॥ 
येशन्तरिक्षाज्युडेति जातवेदो व्यध्वायां दिशो|भिदा- 
सन्त्यस्मान्‌ । 
वायुशत्वा ते परां्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेण 
हन्मि) ६॥ 
ये । अन्तरिक्षात्‌ | जुद्दति। जातऽवेदः । विऽञ्ध्यायाः । दिशः । 
अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 
वायुम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः | व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌ । 
प्रतिञ्सरेण । हन्मि ॥ ६ ॥ 
अन्तरा द्यावापृथिव्यावीक्षितस्‌ अन्तरा ज्षान्सं वा थक्ष 
गन्धवादिगणसेवितम्र अवकाशास्मकम्‌ अन्तरि्तम्‌ | ® सप्रम्यर्थ 
सी &। अन्त रिन्षलोके ये शत्रतरो जुह्व तीत्यादि पूर्वबद्‌ योज्यम्‌ । 
& व्यध्वांयां दिश इति । विगता अध्वानो यस्याम्‌ इति व्यध्वा । 
“उपलाद्‌ अध्यन; इति अच्‌ समासान्तः ® । तत्र संचरन्‌ 
वाइुस्तस्यावदरततात वायुम्‌ ऋत्वा इत्युक्तम्‌ ॥ / 
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हः चतुर्थ काएडम्‌ ६३१ 
है जातवेदा अग्ने ! द्यावापूथिवीके मध्यमे अवकाशरूपसे स्थित 
अंतरिक्षलोकमें अभिचाराहुति दे जो शत्रु उस अभिचारकमंसे हम 
को उस विगतमाग अंतरिक्ष दिशासे. नए करना चाहते हैं, वे शत्र 
उस दिशाके अधिपति वायुके समीप पहुँचकर व्यथित होकर हमसे 
पराड्युख होजादें, उन शत्रु ओंको में प्रतिसर कमसे नष्ट करता हूँ& 
सप्तमी ॥ 

य उपरिष्टाञ्जुहति जातवेद ऊध्वायां दिशो/रमदासं- 
न्त्यस्मान्‌ । 

सूय॑सृत्वा ते पराञ्चो व्यथन्तां प्रसगेनान्‌ प्र 

हन्मि ॥ ७॥ 
ये। उपरिष्टात्‌ । जुइति । जातऽवेदः | ऊर्श्यांयाः । दिशः । 


(NESE il 


तिसरेणं 


अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 
1 \ > 
सूयेम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ | एनान्‌। 


प्रतिञसरेण । हन्मि ॥ ७ ॥ 

ये शत्रवः उपरिष्टात्‌ ऊर्ध्वायां दिशि यरुलोकवतिन्यां जुति 
अस्मान्‌ अभिचरन्तीत्यादि पूर्ववत्‌ । युलोकस्थोध्वदिगधिपति 

म्‌ ऋर शेषः ॥ 
बे का द्युलोकमें व्याप्त ऊपरकी दिशामें 
अभिचाराहुति देकर हमको ऊपरको दिशासे नष्ट ह 
हैं, वे शत्रु द्युलोकमें स्थित ऊपरकी दिशाके अधिपति मो 
कर व्यथित हों अत एव हमसे विमुख होजावें, उन शत्र ओंको 
प्रतिसर कर्मके द्वारा नष्ट करता ह ॥ ७ ॥ 
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अष्टमी ॥ 
A २०५ Na Da €| | he 
ये दिशामन्तदेशभ्यो जुति जातवेदः सवींभ्यो 
दिगभ्योभिदासन्त्यस्मान्‌ । 
नती ते पराञ्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनाच्‌ प्रतिसरेणं हन्मि 
ये। दिशाम्‌ । अन्तःऽदेशेभ्यः । जुति । जातऽवेदः । सर्वाभ्यः । 
दिकूऽभ्यः । अभिञ्दासन्ति । अस्मान्‌ । 
ब्रह्म | झत्वा । ते । पराञ्च; । न्यथन्ताम्‌ । त्यक्‌ । एनान्‌। 
प्रतिञ्सरेण । ह्मि ॥ ८ ॥ | 
. है जातवेदः ये शत्रवः दिशाम्‌ प्राच्यादीनाम्‌ उक्तानाम्‌ अन्त- 
देशेभ्यः अन्तरालदेशेभ्यः सक्राशाद्‌ अस्मदभिघारार्थं जुद्दति ये 
च ताभ्यः सवोभ्यो दिग्भ्यः अस्मान्‌ अभिदासन्ति उपत्तपयन्ति 
ते सर्वे पराश्चः पराङ्युखाः कुण्ठितशक्तयः सन्तः ब्रह्म सर्वगतं 
भूतमोतिकमपञ्चकल्पनास्पदम्‌ “महद्‌ भयं वजम्‌ उद्यतम्‌” [ क० 
ब्‌० ६, २ | “भीषास्माद वातः पवते” [ तै० आ० ८. ८. १] 
इत्यादित्रय्यन्तप्रसिद्धनियमनशक्तियुक्तं परं ब्रह्म ऋत्वा प्राप्य व्य- 
यन्ताम्‌ व्यथिताः संतप्ता भवन्तु । एनान्‌ शत्रन प्रतिसरेण अनेन 
रक्षाकमेणा प्रत्यक्‌ प्रतीचीनं हन्मि ॥ 
[ इति | पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ अष्ठमोलुवाकः ॥ 
_ श्रीमद्वाजाधिराज-परमेश्वर -श्रीवीरहरिहरमहाराजसाम्राज्य- 
ति“ घुरन्धरेण सायणाचार्येण विरचिते अंथवसंहिता भाष्ये 
क. चतुर्थकाण्डे अष्टमोनुवाकः ॥ | 
` समापतुथ; काएडः। 13543 
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| वैदिक-संहिता | 
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>255 
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ऋग्वेद संहिता । मलमात्र (गुटका) 
ऋग्वेद संहिता। मूलमात्र । 
ऋग्वेद संहिता। भाषामात्र। रामगोविन्द त्रिवेदी 


ऋग्वेद संहिता । सायणाचार्य कृत भाष्य एव हिन्दी 
व्याख्या सहित। 1-8 भाग सर्म्पूण 


ऋग्वेद संहिता। (प्रथम अध्याय, सूक्त 1-19) 
हिन्दी व्याख्या तथा हिन्दी अंग्रेजी 
अनुवाद । सम्पादक-प्रो. उमाशंकर शर्मा “क्रषि' 


शुक्लयजुर्वेद संहितां। मूलमात्र (गुटका) 
शुक्लयजुर्वेद संहिता। सम्पा. श्री दौलतराम गौड़ 
शुक्लयजुर्वेद संहिता । मूलमात्र। (निर्णयसागर संस्करण) 


शुक्लयजुर्वेद संहिता । पदपाठ-उव्वट-महीधरभाष्य संवलित , 
तत्त्वबोधिनी हिन्दी व्याख्या सहित। डॉ. रामकृष्ण शास्त्री 


सामवेद संहिता। मूलमात्र (गुटका) अ Fs 


सामवेद संहिता । सायणभाष्य तथा पं. रामस्वरूप शर्मा 'गौड' कृत | 
` हिन्दी भाषानुवाद सहित | ब 


अथर्ववेद संहिता। मूलमात्र (गुटका) 


